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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/06-11/1

URBROJ: 3804-850-06-5

Zagreb, 24. svibnja 2006.

P  O  Z  I  V


Na osnovi Statuta Fakulteta sazivam 8. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u srijedu 31. svibnja 2006. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 7. sjednice Fakultetskog vijeća održane 25. travnja 2006. 

A. IZBORI
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
2. Izbor dr. sc. Milane Černelić u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 28. veljače 2006. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Milane Černelić u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti - polje etnologija i antropologija, broj: 01-818/1-2006. od. 17. ožujka 2006.

3. Izbor dr. sc. Anđele Frančić u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća 28. veljače 2006. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Anđele Frančić u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj: 01-826/1-2006. od 11. travnja 2006. 

4. Izbor dr. sc. Matea Žagara u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća 28. veljače 2006. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Matea Žagara u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj: 01-827/1-2006. od 11. travnja 2006. 

5. Izbor dr. sc. Slađana Turkovića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 24. listopada 2005. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Slađana Turkovića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj:01-2812/2-2006. od 11. travnja 2006.

Ocjena nastupnog predavanja dr. sc. Slađana Turkovića održanog 18. svibnja 2006.











str. 34
6. Izbor dr. sc. Cvijete Pavlović u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana poredbena književnost, na Odsjeku za komparativnu književnost. 

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. veljače 2006. godine. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Cvijete Pavlović u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj: 01-1990/2-2005. od 11. travnja 2006.
Ocjena nastupnog predavanja dr. sc. Cvijete Pavlović održanog 10. lipnja 2005. godine. 












str. 35
7. Izbor dr. sc. Zvjezdane Sikirić Assouline u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, na Odsjeku za povijest. 

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 28. veljače 2006. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Zvjezdane Sikirić Assouline u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti - polje povijest, broj: 01-814/1-2006. od 17. ožujka 2006.

Ocjena nastupnog predavanja dr. sc. Zvjezdane Sikirić Assouline održanog 5. travnja 2006.
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8. Izbor dr. sc. Mirele Altić u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, na Odsjeku za povijest. 

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 21. prosinca 2005. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Mirele Altić u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti - polje povijest, broj: 01-3469/1-2005 od 17. ožujka 2006.

Ocjena nastupnog predavanja dr. sc. Mirele Altić održanog 14. ožujka 2006.












str. 37
9. Izbor dr. sc. Vesne Muhvić-Dimanovski u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana lingvistika, u Zavodu za lingvistiku. 
Izvještaj za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 26. siječnja 2006. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Vesne Muhvić-Dimanovski u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj: 01-474/1-2006 od 11. travnja 2006.

           10. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Vladimira Mateljana u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, na Odsjeku za informacijske znanosti.











str. 38
11. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Lajosa Szirovicze u naslovno znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, za predmete Informatika u antropologiji i Analiza antropoloških podataka na Katedri za antropologiju.









str. 62
12. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor mr. sc. Ive Špoljar, mr. sc. Vesne Beli, mr. sc. Nataše Pavlović i Gabrijele Rakuljić u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti polje filologija, grana anglistika, na Katedri za engleski jezik na Odsjeku za anglistiku (dva izvršitelja).
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13. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor Marije Lütze Miculinić u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.
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14. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor mr. sc. Evaine Le Calvé Ivičević u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za romanistiku.
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            15. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor dr. sc. Hrvoja Stančića u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana arhivistika i dokumentalistika, na Odsjeku za informacijske znanosti.












str. 93
16. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor dr. sc. Oksane Timko-Đitko u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost, na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti.
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17. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor Kristine Grgić, Marine Grubišić, Marije Kraljević, Alena Ontla, Marine Ostović i Ane Petrić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na projektu «Kognitivno lingvistička istraživanja hrvatskoga i engleskog jezika».
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18. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor Vladimira Brljaka, Kristine Grgić, Elvire Mulić i Alena Ontla za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130458 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za englesku književnost, u Odsjeku za anglistiku. 
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19. Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor Katarine Aladrović, Luke Bekavca, Emice Calogjera, Kristine Grgić, Ane Petrić, Davora Piskača i Danijele Šegedin za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130437 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana poredbena književnost, na Katedri za komparativno proučavanje hrvatske književnosti na Odsjeku za komparativnu književnost. 
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B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
20. Mišljenje o izboru dr. sc. Zlate Živaković Kerže u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Učiteljskom fakultetu u Osijeku.
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21. Mišljenje o izboru dr. sc. Ivane Iskre Janošić i dr. sc. Jasne Šimić u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta i znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest, na Filozofskom fakultetu u Osijeku.
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22. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Denise Krbec u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Fakultetu ekonomije i turizma Dr. Mijo Mirković u Puli.












str. 129
23. Mišljenje o izboru dr. sc. Ivana Biondića u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana sustavna pedagogija, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu. 
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24. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Anđelke Peko u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika i opća pedagogija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku. 
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            25. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Danijela Labaša u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana komunikologija, na Hrvatskim studijima u Zagrebu.
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26. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Dalibora Paulika u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija, na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu. 
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27. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Vesne Kostović-Vranješ u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika, na Filozofskom fakultetu u Splitu.












str. 183
28. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Vesne Munić Bauer u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija za predmet «Uvod u povijest umjetnosti» na Područnom odsjeku u Rijeci Muzičke akademije Sveučilišta u Zagrebu.
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            29. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Zore Raboteg Šarić u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika (trajni izbor) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, u Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu.
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30. Mišljenje o izboru mr. sc. Nade Žanko u naslovno nastavno zvanje višeg predavača za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana posebna psihologija (Psihologija i menadžment), na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu.
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31. Mišljenje o reizboru Željke Novosel u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologije, za engleski i njemački jezik, na Grafičkome fakultetu u Zagrebu.












str. 220
32. Mišljenje o izboru Lidije Štefić u nastavno zvanje višega predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, za predmet Engleski jezik, na Stomatološkome fakultetu u Zagrebu. 
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33. Mišljenje o izboru mr. sc. Dragice Bukovčan, mr. sc. Irene Horvatić Čajko, Snježane Husinec, Blanke Klemenčić - Prša, mr. Eveline Miščin i Snježane Rodek u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika i germanistika, na Pravnom fakultetu u Zagrebu. 












str. 226
34. Mišljenje o izboru Marka Jamesa Daviesa, Barbare Tartaglie, Ane Ostroški i Agnes Milovan u nastavno zvanje predavača ili višega predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika (Jezik stručne literature), na Učiteljskome fakultetu u Zagrebu.
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35. Mišljenje o izboru mr. sc. Ranke Jindra, Vesne Gajger i Vesne Vrbošić u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana opća pedagogija, na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku.












str. 234
36. Mišljenje o izboru Branke Krauth u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu.
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37. Mišljenje o izboru Antonele Pivac i Anamarije Gruber u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.
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38. Analiza natječajnog materijala u postupku davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor pristupnika u znanstveno-nastavna zvanja na Hrvatskim studijima koju je izradilo povjerenstvo Odsjeka za filozofiju u sastavu: dr. sc. Lino Veljak, red.prof., predsjednik povjerenstva, dr. sc. Branko Despot, red. prof., dr. sc. Ante Čović, red. prof., dr. sc. Borislav Mikulić, izv. prof.

Odsjek za filozofiju na svojoj sjednici od 12.05.2006. odlučio je da uputi Fakultetskom vijeću analizu koju je izradilo navedeno povjerenstvo.
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C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
39. Izvještaj o radu mr. sc. Svena Cveka, znanstvenog novaka na Odsjeku za anglistiku.
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40. Izvještaj o radu Vanje Polić, znanstvene novakinje na Odsjeku za anglistiku.
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41. Izvještaj o radu dr. sc. Nevene Škrbić Alempijević, znanstvene novakinje na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.
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42. Izvještaj o radu dr. sc. Marijane Belaj, znanstvene novakinje na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.
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43. Izvještaj o radu Tanje Bukovčan Žufika, znanstvene novakinje na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.
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44. Izvještaj o radu Marijete Rajković, znanstvene novakinje na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.











str.264
45. Izvještaj o radu mr. sc. Jasenka Gudelj, asistenta na Odsjeku za povijest umjetnosti.
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46. Izvještaj o radu Mirjane Tonković, znanstvene novakinje na Odsjeku za psihologiju.
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47. Izvještaj o radu Krune Kardova, znanstvenog novaka na Odsjeku za sociologiju.
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48. Izvještaj o radu Dragana Bagića, znanstvenog novaka na Odsjeku za sociologiju.
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49. Izvještaj o radu Višnje Bandalo, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku.
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D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada

50. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Maje Anđel pod naslovom Strukturieren von Verbargumenten im konnektionistischen Modell.

str.274
51. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Davida Šporera pod naslovom Problem autora: književnopovijesne i književnoteorijske perspektive nakon strukturalizma. 
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52. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Borisa Kuzmića pod naslovom Odnos između dvojime i množine u predstandardnom razdoblju hrvatskoga jezika.
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53. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ante Birina pod naslovom Knez Nelipac i hrvatski velikaški rod Nelipčića.
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54. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Zrinke Pešorda Vardić pod naslovom Dubrovački Antunini u kasnom srednjem vijeku.
str. 295
55. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ljube Dabo Denegri  pod naslovom Francusko-hrvatski jezični dodiri.
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E. STJECANJE MAGISTERIJA
56. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Dragice Dragičević pod naslovom Osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava.
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57. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Martine Košćec pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje medicine.
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58. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Daine Vasilj pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje marketinga.
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             59. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Lane Križaj pod naslovom Tezaurus spomeničkih vrsta: Podatkovni standard u inventarima graditeljske baštine.
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60. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Irene Budimir pod naslovom Frazeologija u časopisu Osvit. 
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61. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Luke Šešo pod naslovom Razvoj etnoloških istraživanja – Od ideje o narodnoznanstvu do moderne hrvatske etnologije.
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62. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu specijalističkog rada Irene Miljković pod naslovom Konstrukcija i empirijska provjera upitnika poduzetničkih sklonosti.









str. 321

63. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ane Slavić pod naslovom Usporedba parametara srčane aktivnosti u jutarnjoj i noćnoj radnoj smjeni.
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F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan

doktorskog studija


64. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Kristine Jelinčić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Rimska keramika lokalne proizvodnje na području hrvatskog dijela rimske provincije Gornje Panonije, mentor: dr. sc. Zoran Gregl, muz. savj. Arheološkog muzeja u Zagrebu








str. 327

65. I. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Dragice Vranjić-Golub za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića, mentorica: dr. sc. Nadežda Čačinović, red. prof.
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    II. Prilikom imenovanja stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Vijeće poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo imenuju članovi Odsjeka za kroatistiku.


66. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Zorana Dimića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Rađanje ideje univerziteta, mentor: dr. sc. Branko Despot, red. prof.
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67. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Marijana Krivaka za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Biopolitička teorija kao nova politička filozofija, mentor: dr. sc. Lino Veljak, red. prof.
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68. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Branka Bognara za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Mogućnost ostvarivanje uloge učitelja – akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja, mentorica: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.
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69. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Marije Mogorović-Crljenko za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Druga strana braka – nasilje i ilegitimnost u (van) bračnim vezama u Porečkoj biskupiji u prvoj polovici 17. stoljeća, mentor: dr. sc. Neven Budak, red. prof.
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70. Molba mr. sc. Mladena Tomorada za priznavanje multidisciplinarnosti doktorskog rada jer tema zadire u znanstvenu granu informacijskih znanosti (muzeologija), povijesti i arheologije.
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Vijeće Poslijediplomskih studija predlaže Fakultetskom vijeću sljedeće:

I. Da se prihvati pismeno očitovanje mentora dr. sc. Ive Maroevića u vezi s molbom mr. sc. Mladena Tomorada za priznavanje multidisciplinarnosti doktorskog studija.

II. Da se ne odobrava molba mr. sc. Mladena Tomorada za priznavanje multidisciplinarnosti doktorskog rada jer tema zadire u znanstvenu granu informacijskih znanosti (muzeologija), povijesti i arheologije.

Vijeće Poslijediplomskih studija smatra da u temi dominira muzeološki znanstveni doprinos iz znanstvenog polja informacijskih znanosti te stoga ne treba druga znanstvena polja uključivati u doktorsku diplomu.


71. Izvještaj stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta Petra Opačića za izradu i javnu obranu doktorskog rada na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske kulture, po osnovi članka 73. stavka 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. 
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72. Prijedlog vijeća poslijediplomskog studija hrvatske povijesti da se mr. sc. Ivici Hrastoviću odobri promjena mentora pri izradi doktorske disertacije izvan doktorskog studija. Umjesto dosadašnjeg mentora dr. sc. Vladimira Geigera za novoga mentora predlaže se dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.
Tema doktorske disertacije pod naslovom „Vojna izobrazba časnika i dočasnika u oružanim snagama NDH i narodnooslobodilačkoj vojsci Hrvatske“ prihvaćena je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 18. veljače 2002. i sjednici Senata Sveučilišta u Zagrebu održanoj 16. travnja 2002.

73. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Ivana Mrakovčića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Vrednovanje informatičkog obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi, mentorica: dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.; komentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.
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74. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Mirjane Adamović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Žene i društvena moć. Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama, mentor: dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.
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Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u

doktorskom studiju i odobrenje predložene teme


75. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Marijane Hameršak predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Tvorbe djetinjstva i preozbrazbe bajke u hrvatskoj dječjoj književnosti, mentor dr.sc. Dean Duda, izv.prof. 
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76. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Marijane Tomelić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Fonologija i morfologija govora središnjeg područja poluotoka Pelješca- Naselja: Kuna, Pijavičino i Potomje, mentor: dr. sc. Joško Božanić, izv. prof. (Filozofskog fakulteta u Splitu).
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77. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Senke Galić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Povratna zamjenica kao dopuna glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza, mentor: dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof. 
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78. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ružice Zeljko-Zubac predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Tvorba imeničkih složenica u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza primjera iz jezika pravne struke, mentor: dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.
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79. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Gabrijele Buljan predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom (Re) konstrukcija značenja denominalnih glagolskih preobrazbi u engleskom jeziku, mentor: dr. sc. Mario Brdar, izv. prof.
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80. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Helene Radoš predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Filozofija povijesti Aurelija Augustina, mentor: dr. sc. Lino Veljak, red. prof.
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Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata

znanosti u doktorskom studiju

81. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Salmedin Mesihović sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija hrvatske povijesti i može li se odobriti tema pod naslovom Dezitijati, mentorica: dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.
1. dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof. 

2. dr. sc. Boris Olujić, doc.

3. dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru 

82. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Ivana Matas Ivanković sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Prijedlozi s genitivom u hrvatskom i ruskom jeziku, mentor: dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

1. dr. sc. Josip Silić, red. prof.

2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof.
83. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Amira Turbić-Hadžagić sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća, mentor: dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

1. dr. sc. Mateo Žagar, izv. prof.

2. dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

84. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Mirna Brkić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Pikarski roman u hrvatskoj književnosti, mentor: dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

1. dr. sc. Julijana Matanović, doc.

2. dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

3. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

85. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Irena Drpić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Semantika prijedloga u ekavskome dijalektu čakavskoga narječja, mentorica: dr. sc. Mira Menac-Mihalić, red. prof.

1. dr. sc. Silvana Vranić, doc. Filozofskog fakulteta u Rijeci

2. dr. sc. Mira Menac-Mihalić, red. prof.

3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

86. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Franko Ćorić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Carsko i kraljevsko središnje povjerenstvo za proučavanje i održavanje starinskih građevina u hrvatskim zemljama. Ustroj, zakonodavstvo i djelovanje 1850.-1918., mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

1. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

2. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

3. dr. sc. Predrag Marković, doc.

87. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Ljerka Dulibić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Toskanske slike 15. stoljeća iz zbirke Strossmayerove galerije u Zagrebu, mentorica: dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

1. dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

2. dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

3. dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih/specijalističkih radova

88. Arielle Fabrio pod naslovom Poetika Marchese Colombi, mentorica: dr. sc. Sanja Roić, red. prof.
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89. Ljubov Gadžijeva pod naslovom Poredbena analiza romana Viktora Pelevina “Generation “P” i njegovog hrvatskog prijevoda u svijetlu problema interkulturne komunikacije, mentorica: dr. sc. Natalija Vidmarović, red. prof. 
Molba za pisanje rada na ruskom jeziku.
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90. Maje Barać pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na europske integracije, mentorica: mr. sc. Snježana Veselica-Majhut.
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91. Ruže Gale pod naslovom Policija kao javna služba - Stavovi policijskih službenica/ka o modelima policijskog djelovanja, mentorica: dr. sc. Irena Cajner Mraović, doc., komentor: dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.
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92. Marijana Šembera pod naslovom Vrjednovanje biomedicinskih časopisa u otvorenom pristupu s pomoću citatnih pokazatelja, mentorica: dr. sc. Jelka Petrak, doc.










str. 413

93. Vide Pust Škrgulja pod naslovom Civilno društvo i osnivanje muzeja na lokalnoj razini - Istraživanja iz perspektive ostvarivosti koncepta osnivanja Muzeja Otoka Ivanića, mentor: dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.
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94. Davora Paukovića pod naslovom Hrvatsko i srpsko novinstvo o Srbima u Hrvatskoj (odabrani događaji: 1989. - lipanj 1990.), mentor: dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.
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95. Tatjane Šarić pod naslovom Kulturna politika vlasti u Narodnoj Republici Hrvatskoj – primjer Matice Hrvatske 1945.-1952., mentor: dr. sc. Katarina Spehnjak, viši znan. Suradnik.
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96. Danice Marčeta pod naslovom Odnosi Katoličke crkve i hrvatskih vlasti u doba Drugog vatikanskog koncila (od 1961. do 1966.), mentor: dr. sc. Miroslav Akmadža, doc. 
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97. Davorina Hrkaća pod naslovom Stanovništvo Broda i okolice u krajiškoj tranziciji kroz matične knjige 1856.-1885., mentor: dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof. 
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98. Molba Kristine Barun za promjenu naslova sinopsisa Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje dramaturgije u novi naslov Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje vojne terminologije i promjenu mentora. Umjesto mr. sc. Stjepana Maričića za novu mentoricu predlaže se mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.
99. Molba Larise Koršić Buneta za promjenu mentora. Umjesto mr. sc. Stjepana Maričića za novu mentoricu predlaže se mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.
100. Molba Kristine Kaštelan za promjenu mentora. Umjesto mr. sc. Stjepana Maričića za novu mentoricu predlaže se mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.
Nastavni predmeti

101. Prijedlog programa Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije i kulturne antropologije.

102. Prijedlog programa Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije.

G. PRIZNAVANJE DIPLOMA
103. Izvještaj stručnog povjerenstva o priznavanju razdoblja inozemnog studija Irene Hip-Baumgartner sa Sveučilišta u Augsburgu. 
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H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
104. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu, ( 2 izvršitelja), (pristupnice: dr. sc. Jadranka Grbić i dr. sc. Jasna Čapo-Žmegač)

1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.

2. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

3. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

105. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana folkloristika, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (pristupnica: dr. sc. Ljiljana Marks)

1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.

2. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

3. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

106. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (pristupnik: dr. sc. Enes Didić)

1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.

2. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

3. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

107. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (pristupnik dr. sc. Tvrtko Zebec)

1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.

2. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

3. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

108. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (pristupnik: dr. sc. Igor Mikecin)
1. dr. sc. Branko Despot, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Jelkić, doc.
109. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana komunikologija, na Hrvatskim studijima u Zagrebu (pristupnica: dr. sc. Blanka Jergović)

1. dr. sc. Damir Boras, izv. prof.

2. dr. sc. Vesna Lamza Posavec, znan. savjetnik (Institut Ivo Pilar)
3. dr. sc. Tomislava Lauc, doc.

110. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (pristupnik: mr. sc. Mario Dumančić)

1. dr. sc. Vladimir Mateljan izv. prof.

2. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

3. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

111. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odjelu za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru (pristupnice: dr. sc. Jelena Lakuš i dr. sc. Mirna Willer)

1. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

2. dr. sc. Tatjana Aparac Jelušić, red. prof.

3. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.
112. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija, na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu (pristupnik: dr. sc. Marin Blažević)

1. dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.

2. dr. sc. Sibila Petlevski, izv. prof. (ADU)

3. dr. sc. Vjeran Zuppa, red. prof. (ADU)

113. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje filologija, na Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu (pristupnica: dr. sc. Anita Celinić)
1. dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof.

2. dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof.

3. dr. sc. Mijo Lončarić, znanst. savjet. (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu)

114. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (pristupnik: dr. sc. Josip Vrandečić)
1. dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

2. dr. sc. Nikša Stančić, red. prof.

3. dr. sc. Stijepo Obad, red. prof. u m.

115. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (pristupnik: dr. sc. Marko Trogrlić)
1. dr. sc. Nikša Stančić, red. prof.

2. dr. sc. Iskra Iveljić, izv. prof.

3. dr. sc. Stijepo Obad, red. prof. u m.

116. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Filozofskom fakultetu u Rijeci (pristupnica dr. sc. Marina Vicelja-Matijašić))

1. dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
2. dr. sc. Nikola Jakšić, red. prof. (Sveučilište u Zadru)
3. dr. sc. Vladimir Peter Goss, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)
            117. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana socijalna psihologija, na Katedri za socijalnu psihologiju Pravnog fakulteta u Zagrebu (pristupnica: dr. sc. Ninoslava Pećnik)

1. dr. sc. Dinka Čorkalo Biruški, izv. prof.

2. dr. sc. Vesna Vlahović Štetić, izv. prof.

3. dr. sc. Marina Ajduković, red. prof. (Pravni fakultet u Zagrebu)

118. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor jednog nastavnika (vanjskog suradnika) u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje društvenih znanosti, polje sociologija, za predmet Etika znanosti i društva na Metalurškom fakultetu Sisak Sveučilišta u Zagrebu (pristupnici: mr. sc. Daša Poredoš i mr. sc. Nikola Tadić)

1. dr. sc. Davorka Matić, izv. prof.

2. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. 

3. dr. sc. Ladislav Lazić, izv. prof. (Metalurški fakultet u Sisku Sveučilišta u Zagrebu)

b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
119. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ivančice Pavišić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Naselja kulture polja sa žarama u sjeverozapadnoj Hrvatskoj.

1. dr. sc. Hrvoje Potrebica, docent

2. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

3. dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof.

120. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ive Pleše za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Internetski forumi: etnografija elektroničke komunikacije

1. dr. sc. Jasna Čapo-Žmegač, znan. savjet. (Institut za etnol. i folklor. u Zagrebu)

2. dr. sc. Tomislav Pletenac, doc.

3. dr. sc. Reana Senjković, viša znan. sur.(Inst. za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu)

121. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Tihomira Englera za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Demokratski zaokret i promjena narativne paradigme u kasnom djelu Thomasa Manna, (mentor: prof. dr. sc. Marijan Bobinac)
1. dr. sc. Dragutin Horvat. izv. prof.

2. dr. sc. Svjetlan Lacko Vidulić, doc.

3. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof.

122. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Nine Gazivoda za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom VILA FRANGEŠ NA ROKOVU PERIVOJU U ZAGREBU/ Suodnos arhitekture i ambijentalne zbirke Frangeš-Mihanović, mentor: dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.
1. dr. sc. Žarka Vujić, doc.

2. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

3. dr. sc.  Tomislav Šola, red. prof.

123. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Josipa Ostojića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Usporedba i integracija modela informacijskog sustava prodaje neživotnih osiguranja, mentor: dr. sc. Mile Pavlić, izv. prof.

1. dr. sc. Vladimir Mateljan, izv. prof.

2. dr. sc. Zdravko Dovedan, izv. prof.

3. dr. sc. Mile Pavlić, izv. prof.( Filozofski fakultet, Rijeka)

124. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Gordane Paić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Izvođenje gramatika beskontekstnih jezika, mentor: dr. sc. Zdravko Dovedan, izv. prof.
1. dr. sc. Zdravko Dovedan, izv. prof.

2. dr. sc. Vladimir Mateljan, izv. prof.

3. dr. sc. Sanja Seljan, doc.

125. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Kristine Peternai za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Ime i pitanje identiteta, mentor prof. dr. sc. Vladimir Biti
1. dr. sc. Vladimir Biti, red. prof.

2. dr. sc. Boran Berčić, izv. prof., Filozofski fakultet Rijeka

3. dr. sc. Tatjana Jukić, izv. prof.

126. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Elvisa Orbanića za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Društveni i religiozni život Porečke biskupije «a parte Imperij»  u 17. stoljeću. Primjer Pazina, Starog Pazina, Svetog Petra u Šumi i Žminja, mentor: dr. sc. Tomislav Raukar, red. prof. u m.

1. dr. sc. Tomislav Raukar, red. prof. u m.

2. dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof.

3. dr. sc. Borislav Grgin, izv. prof.

127. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ivana Burića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Potrošačko društvo i osobna zaduženost (mentor: dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.)
1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.

3. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

128. Promjena članova stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Suzane Glavaš Chieppa za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Život i djelo Luciana Morpurga
1. dr. sc. Ljerka Šimunković, red. prof. (Filozofski fakultet u Splitu)

2. dr. sc. Mate Zorić, prof. emeritus

3. dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof.

c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
129. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ante Selaka pod  naslovom Jezikoslovni pogledi Ilije Abjanića (grafija, ortoepija, eufonija, prozodija)
1. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

2. dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.

3. dr. sc. Marija Znika, znanst. surad. na Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu

130. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Željka Holjevca pod naslovom Hrvatsko-mađarski odnosi 1860.-1873.
1. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

3. dr. sc. Jasna  Turkalj, znan. suradnik, (Hrvatski institut za povijest)

            131. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Adrijane Košćec Đuknić pod naslovom Karakteristike spavanja i dnevna pospanost adolescenata
1. dr. sc. Darja Maslić Seršić, doc.

2. dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

3. dr. sc. Biserka Radošević Vidaček, v. znan. sur., (Institut za medicinska istraživanja u Zagrebu)

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
132. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Suzane Kodvanj pod naslovom Tematika prirode u djelu Emily Dickinson
1. dr. sc.Stipe Grgas, red. prof.

2. dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof. 

3. dr. sc. Viktor Žmegač, prof. emeritus 

133. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Božene Sabljić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje suvremenih komunikacijskih tehnologija, (mentor: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak)
1. dr. sc. Vladimir Ivir, red. prof. u miru

2. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru

3. dr. sc. Marko Tadić, red. prof. 

134. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ive Kraljević pod naslovom Većeslav Holjevac – predsjednik Matice iseljenika Hrvatske 1964.-1968.
1. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

2. dr. sc. Katarina Spehnjak, znan. suradnik (Hrvatski institut za povijest)

3. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

135. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Marije Benić Penava pod naslovom Gospodarske prilike na dubrovačkom području između dva svjetska rata 

1. dr. sc. Stjepan Ćosić, izv. prof. (Hrvatski državni arhiv, Zagreb)

2. dr. sc.Ivo Goldstein, red. prof.

3. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

136. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Danijela Vojaka pod naslovom Percepcija romskog stanovništva u hrvatskom društvu na području Savske banovine u razdoblju 1929.-1939.

1. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

2. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

3. dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savjetnik (Institut za etnologiju i folkloristiku)

137. Hd15_1 Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Arijane Rožić Brakus pod naslovom Anđeo Uvodić u kontekstu splitske likovne scene
1. dr. sc. Frano Dulibić, docent

2. dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

3. dr. sc. Tonko Maroević, znanstveni savjetnik (Institut za povijest umjetnosti)

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA

138. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130458 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za englesku književnost, na Odsjeku za anglistiku
1. dr. sc. Janja Ciglar Žanić, red. prof.

2. dr. sc. Dora Maček, red. prof.

3. dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.

139. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologiju i antroplogija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju
1. dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

2. dr. sc. Tihana Petrović Leš, doc.

3. dr. sc. Milana Černelić, doc.

140. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju

1. dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

2. dr. sc. Olga Perić, red. prof.

3. dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru

141. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju

1. dr. sc. Olga Perić, red. prof.

2. dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

3. dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru

142. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za francuski jezik na Odsjeku za romanistiku

1. dr. sc. Dražen Varga, izv. prof.

2. dr. sc. August Kovačec, red. prof.

3. dr. sc. Vojmir Vinja, red. prof. u miru

143. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130429 za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Katedri za umjetnost renesanse i baroka na Odsjeku za povijest umjetnosti

1. dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

2. dr. sc. Frano Dulibić, docent

3. dr. sc. Predrag Marković, docent

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
144. Prijedlog Odsjeka za sociologiju da se predmet Analiza sadržaja na 3. godini jednopredmetnog studija umjesto dvosemestralno (u satnici 1 sat predavanja i 1 sat vježbi tjedno), održava kao jednosemestralni predmet u zimskom semestru sa satnicom 1 sat predavanja i 1 sat seminara tjedno.

145. Uvjeti upisa u prvu godinu studija u akademskoj godini 2006./2007.

146. Prijedlog Odluke o osnivanju Sveučilišnog centra za obrazovanje nastavnika.

Pročelnici odsjeka i predstojnici katedri
147. Prijedlog Fakultetske katedre za antropologiju za izbor dr. sc. Vjekoslava Afrića, red. prof. za predstojnika Katedre.
148. Prijedlog Odsjeka za fonetiku za izbor predstojnika katedri u akad. god. 2006/07. i 2007/08.:

Predstojnik Katedre za teorijsku fonetiku: dr. sc. Damir Horga, red. prof. 
Predstojnik Katedre za estetsku fonetiku i ortoepiju hrvatskog jezika: dr.sc. Branko Vuletić, red. prof.
149. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za izbor dr. sc. Marijana Bobinca za predstojnika Katedre za njemačku književnost za šk. god. 2006./2007. i 2007./2008.

150. Imenovanje predstojnika katedara Odsjeka za informacijske znanosti, za akademsku godinu 2006/07. i 2007/08.:
Katedra za arhivistiku i dokumentalistiku: Pročelnik(po dužnosti) dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

Katedra za društveno humanističku informatiku: dr. sc. Vladimir Mateljan izv. prof. 

Katedra za muzeologiju: dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof..

Katedra za bibliotekarstvo: dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

Katedra za organizaciju znanja: dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Katedra za knjigu i nakladništvo: dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

Katedra za leksikografiju i enciklopedistiku : dr. sc. Damir Boras, izv. prof.
151. Prijedlog Odsjeka za klasičnu filologiju za izbor predstojnika katedri u akad. god. 2006/07. i 2007/08.:

- Predstojnik Katedre za latinski jezik i rimsku književnost: dr. sc. Darko Novaković, red. prof.
- Predstojnica Katedre za hrvatski latinizam: dr. sc. Olga Perić, red. prof.
152. Prijedlog Odsjeka za komparativnu književnost da se za predstojnika Katedre za teatrologiju i filmologiju izabere dr. sc. Boris Senker, red. prof; za predstojnika Katedre za teoriju i metodologiju proučavanja književnosti dr. sc. Zoran Kravar, red. prof.; za predstojnika Katedre za poredbenu povijest hrvatske književnosti dr. sc. Pavao Pavličić, red. prof. i za predstojnicu Katedre za opću povijest književnosti dr. sc. Gordana Slabinac, red. prof. 

153. Izbor predstojnika katedara na Odsjeku za kroatistiku za ak. god. 2006/07. i 2007/08.:

Katedra za hrvatsku usmenu književnost – dr. sc. Stipe Botica, red. prof. 

Katedra za staroslavenski jezik – dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

Katedra za povijest hrvatskoga jezika i hrvatsku dijalektologiju – dr. sc. Mira Menac Mihalić, izv. prof.

Katedra za teoriju književnosti – dr. sc. Vladimir Biti, red. prof.

Katedra za stariju hrvatsku književnost – dr. sc. Davor Dukić, izv. prof.

Katedra za noviju hrvatsku književnost – dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

Katedra za metodiku hrvatskoga jezika i književnosti – dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

Katedra za stilistiku –dr. sc. Krešimir Bagić, izv. prof.

154. Prijedlog Odsjeka za pedagogiju za imenovanje predstojnika katedri za: 

1. Katedra za povijest pedagogije – dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof. 

2. Katedra za andragogiju – dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. 

3. Katedra za predškolsku pedagogiju – dr. sc. Arjana Miljak, red. prof. 

4. Katedra za sistematsku pedagogiju – dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

5. Katedra za didaktiku – dr. sc. Vladimir Jurić, red.prof.  

155. Prijedlog Odsjeka za povijest za imenovanje predstojnika katedri za akademsku godinu 2006/07. i 2007/08.:

Predstojnik Katedre za hrvatsku povijest: dr.sc. Nikša Stančić, red.prof.

Predstojnik Katedre za povijest srednje i jugoistočne Europe:dr.sc. Petar Korunić

Predstojnica Katedre za staru povijest: dr.sc. Bruna Kuntić Makvić, red.prof.

Predstojnik Katedre za svjetsku povijest u srednjem vijeku: dr.sc. Borislav Grgin

Predstojnik Katedre za svjetsku povijest u novom vijeku: dr.sc. Damir Agičić

Predstojnica Katedre za pomoćne povijesne znanosti i Metodiku nastave povijesti : dr.sc. Mirjana  Matijević Sokol, izv.prof.

            156. Prijedlog Odsjeka za psihologiju za izbor predstojnika katedri za akademsku godinu 2006/07. i 2007/08.

Predstojnica Katedre za biološku psihologiju: dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

Predstojnik Katedre za eksperimentalnu psihologiju: dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

Predstojnik Katedre za opću psihologiju: dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

Predstojnik Katedre za psihologiju rada i ergonomiju: dr. sc. Branimir Šverko, red. prof.

Predstojnica Katedre za psihometriju: dr. sc. Vesna Buško, doc.

Predstojnica Katedre za razvojnu psihologiju: dr. sc. Gordana Keresteš, doc.

Predstojnik Katedre za socijalnu psihologiju: dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

Predstojnica Katedre za školsku psihologiju: dr. sc. Vesna Vlahović Štetić, izv. prof.

Predstojnica Katedre za zdravstvenu i kliničku psihologiju: dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof.

157. Prijedlog Odsjeka za romanistiku da se imenuju predstojnici Katedara i to:

1. dr. sc. Nenad Ivić, red. prof. – za francusku književnost

2. dr. sc. Dražen Varga, izv. prof. – za francuski jezik

3. dr. sc. Dražen Varga, izv. prof. – za rumunjski jezik i književnost

4. dr. sc. August Kovačec, red. prof. – za romansku lingvistiku

5. dr. sc. Mirjana Polić-Bobić, red. prof. – za španjolsku književnost

6. dr. sc. Karlo Budor, red. prof. – za španjolski jezik

7. dr. sc. Nikica Talan, red. prof. – za portugalski jezik i književnost
158. Prijedlog Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti da se:

· dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof. imenuje za predstojnika Katedre za makedonski jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Anita Peti-Stantić, doc. imenuje za predstojnicu Katedre za slovenski jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Zvonko Kovač, red. prof. imenuje za predstojnika Katedre za poredbenu povijest južnoslavenskih jezika i književnosti za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Dušan Marinković, izv. prof. imenuje za predstojnika Katedre za srpsku i crnogorsku književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

Pročelnik Odsjeka, dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof., obavljat će funkciju predstojnika Katedre za bugarski jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

159. Prijedlog Odsjeka za talijanistiku za imenovanje predstojnika katedri za akademske godine 2006/07. i 2007/08:

Predstojnica Katedre za jezik – dr. sc. Smiljka Malinar, red. prof.

Predstojnica Katedre za književnost – dr. sc. Sanja Roić, red. prof.
160. Prijedlog Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti da se:

· dr. sc. Živa Benčić-Primc, red. prof.  imenuje za predstojnicu Katedre za rusku književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Željka Fink-Arsovski, izv. prof. imenuje za predstojnicu Katedre za ruski jezik za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Dubravka Poljak-Makaruha, doc. imenuje za predstojnicu Katedre za ukrajinski jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

161. Prijedlog Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti da se:

· dr. sc. Katica Ivanković, doc. imenuje za predstojnicu Katedre za češki jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Neda Pintarić, izv. prof. imenuje za predstojnicu Katedre za poljski jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

· dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof. imenuje za predstojnicu Katedre za slovački jezik i književnost za akad. godinu 2006./07. i 2007./08.

162. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za imenovanje predstojnika katedri, promjenu naziva postojećih i uvođenje novih katedri unutar Odsjeka.

Dosadašnje katedre i imenovanja njihovih predstojnika za ak. god. 2006/07. i 2007/08.:

Katedra za opću sociologiju – predstojnik dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.
Katedra za teorijsku sociologiju – predstojnik dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.
Katedra za posebne sociologije – predstojnik dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.
Katedra za metodologiju – predstojnik dr. sc. Benjamin Čulig, red. prof.
Katedra za sociologiju obrazovanja – predstojnik dr. sc. Nenad Karajić, doc.
Katedra za socijalnu antropologiju – predstojnik dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
Odsjek za sociologiju predlaže sljedeće korekcije imena katedri unutar odsjeka:

· Katedra za opće sociologije - preimenovanje u Katedra za opću sociologiju - predstojnik dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.
· Katedra za sistematsku sociologiju - preimenovanje u Katedra za teorijsku sociologiju – predstojnik dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.
· Katedra za antropologiju - preimenovanje u Katedra za socijalnu antropologiju – predstojnik dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
Odsjek za sociologiju predlaže osnivanje još četiri katedre, s imenovanjem sljedećih predstojnika katedri:

1. Katedra za socijalnu ekologiju – predstojnik dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.
2. Katedra za vojnu sociologiju – predstojnik dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.
3. Katedra za seksologiju – predstojnik dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.
4. Katedra za migracijske i etničke studije – predstojnik dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

str. 427
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
163. Molba Fakultetske katedre za antropologiju za uvođenje dva nova predmeta, Uvod u vizualnu antropologiju koji je zamišljen kao predmet na trećoj godini studija i Politika reprezentacije i vizualne etnografije koji je zamišljen kao izborni kolegij na diplomskim studijima, koji bi predavala dr. sc. Senka Božić - Vrbančić, znanstveni suradnik u Institutu za antropologiju. 

164. Odsjek za povijest predlaže vanjske suradnike za nastavu u akademskoj godini 2006/07.

1. dr. sc. Petar Selem, red.prof, predavanje, Egipatska religija, 2 sata predavanja

2. dr. sc Ivica Prlender, doc. predavanje, Europske regije i hrvat. povijest sred. vijeka, 2 sata predavanja

3. mr. sc. Sanja Lazanin, znan.asist., izborni kolegij, 2 sata, seminar

4. dr. sc. Mirela Altić, znan.suradnik, izborni kolegij, 2 sata, predavanje

5. dr. sc. Marija Karbić, znan.suradnik, izborni kolegij, 2 sata, seminar

6. mr. sc. Željko Holjevac, znan.asist., izborni kolegij, 2 sata, seminar

7. mr. sc. Ante Nazor, asist., izborni kolegij, 2 sata, predavanje

8. dr. sc. Aleksandra Berberih Slana, docent, izborni kolegij, 2 sata, predavanje

165. Molba Odsjeka za romanistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2006./2007.

1. dr. sc. Jere Tarle, izv. prof. u miru, za kolegij Francuska književnost 17. stoljeća (2 sata predavanja tjedno), te za kolegij Lire Molière (2 sata seminara tjedno)

2. Blaženka Bubanj, viša lektorica u miru, za kolegij Francuski jezik IV (6 sati V tjedno)

3. Marina Deur, lektorica, za kolegij Portugalske jezične vježbe III (3 sata V tjedno)

4. dr. sc. Nataša Desnica-Žerjavić, viša lektorica, za kolegije:

     Francuska ortoepija 1 i 2 (4 sata  V tjedno)

    Korektivne fonetske vježbe 1 i 2 (2 sata V tjedno)

    Fonetske  vježbe 1 i 2 (6 sati V tjedno)

5. Milivoj Telećan, viši lektor, za kolegije: 

    Izgovor i pravopis španjolskog jezika (4 sata V tjedno)

    Vokabular, čitanje i tumačenje španjolskih tekstova (2 sata V tjedno)

    Prijevodi II  (1 sat V tjedno)

    Prijevodi III  (4 sata V tjedno)

    Prijevodi IV (4 sata V tjedno)     

166. Prijedlog Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za angažiranje vanjskog suradnika dr. sc. Miloša Okuke, izv. prof. u ljetnom semestru akad. godine 2005./2006. za kolegij Dijalektologija srpskog jezika (1 sat predavanja i 1 sat seminara tjedno).

167. Molba Odsjeka za romanistiku za produženje ugovora stranim lektorima u akademskoj godini 2006./2007.

1. Evaine Le Calvé Ivičević  -  francuski jezik

2. alessandra Locatelli           -  francuski jezik

3. Sofia Compos Soares         -  portugalski jezik

4. Ime naknadno                     -  rumunjski jezik

5. Sonia Torres Rubio            -  španjolski jezik

6. Ime naknadno                     -  španjolski jezik

Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
168. Molba mr. sc. Ivana Lupića za odobrenje održavanja nastave iz književnog seminara «Kanadska književnost i kultura» u sklopu Ljetne škole Filozofskoga fakulteta, od 14. do 27. svibnja 2006. 

169. Prijedlog Odsjeka za filozofiju da se Mladenu Planincu, asistentu na Katedri za filozofsku antropologiju odobri samostalno održavanje nastave, koju izvodi Katedra za filozofsku antropologiju, te odgovarajuće provjere znanja, u akad. god. 2006/07.

170. Molba Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku da se mr. sc. Korneliji Jurin-Starčević, znanstvenoj novakinji s Odsjeka za povijest u akademskoj godini 2006./2007. odobri izvođenje nastave na Katedri za turkologiju, i to na kolegijima Povijest Osmanskoga Carstva (prvi semestar, dva sata predavanje i 1 sat seminara) i Povijest Republike Turske (drugi semestar, dva sata predavanje i 1 sat seminara). 
Održavanje nastave na drugim visokim učilištima
171. Molba Vijeću da se prof. Ekremu Čauševiću u akademskoj godini 2006.-2007. odobri gostovanje na Odsjeku za orijentalistiku Filozofskoga fakulteta u Sarajevu (dodiplomski studij turskoga jezika). Predviđeno je da u Sarajevu gostuje dva puta semestralno po pet dana, dakle u omjeru u kojem je prof. dr. Fehim Nametak angažiran kao gostujući profesor na našem Fakultetu.

Mentori
172. Molba za izbor mentora za nastavnu praksu studenata Odsjeka za kroatistiku u ak. god. 2005./2006.

OSNOVNE ŠKOLE:

1. Snježana Čubrilo, prof., OŠ dr. Vinka Žganca, Kozari bok bb, Zagreb

2. Nataša Gjuran, prof., OŠ dr. Vinka Žganca, Kozari bok bb, Zagreb 

3. Romana Kaplan, prof. OŠ dr. Vinka Žganca, Kozari bok bb, Zagreb

Demonstratori
173. Prijedlog Odsjeka za germanistiku da se umjesto Danijele Đurašević od 1.6.2006. angažira demonstratorica Jasmina Kaurić.

Gostovanja
174. Molba Odsjeka za komparativnu književnost za odobrenje gostovanja profesorice Julie Watson (profesorice komparativne književnosti sa Sveučilišta Ohio u Columbusu i gostujuće Fulbright profesorice rodnih studija u Klagenfurtu) radi održavanja predavanja «Autobiography in Everyday Life» na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu 6. lipnja 2006. godine. 

175. Molba za odobrenje gostovanja Alessandra Iovinellija na Odsjeku za talijanistiku 29. svibnja 2006., koji će održati predavanje pod naslovom 'Analisi del sabato del villaggio' u sklopu kolegija 'Talijanska književnost 18. i 19. stoljeća'.

176. Molba Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje gostovanja dr. sc. Marianne Beršadskaje, doc. sa Sveučilišta u Sankt-Peterburgu koja će održati predavanja 10. i 12. svibnja 2006. vezana uz najnovije pojave u suvremenoj ruskoj književnosti. 

177. Molba Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje gostovanja prof. Jiříja Trávníčeka sa Filozofskog fakulteta Karlovog sveučilišta u Pragu koji će održati dva predavanja u razdoblju od 22. do 28. svibnja 2006. na teme: Tri generacije češkog undergrounda i Lica češke postmoderne.

K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
178. Molba dr. sc. Ivora Karavanića, izv. prof., Rajne Šošić, asistentice i Nikole Vukosavljevića, asistenta, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 19.06. do 1.07.2006. godine, radi terenskih istraživanja špilje Zala kod Ogulina.

179. Molba za odobrenje plaćenog stručnog dopusta, radi terenskih istraživanja na lokalitetu rimskog vojnog logora «Tilurij» u Gardunu kod Trilja:

1. dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof., od 10.06. do 9.07.2006.

2. mr. sc. Domagoj Tončinić, asistent, od 5.06. do 16.07.2006.

3. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof., od 18.06. do 2.07.2006.

4. Ina Miloglav, asitetntica, od 10.06. do 16.07.2006.

5. mr. sc. Zrinka Šimić-Kanaet, asistentica, od 10.06. do 16.07.2006.

6. Dino Demicheli, asistent, od 5.06. do 16.07.2006.

7. Iva Kaić, dipl. arh., od 10. do 18.06., i od 28.06. do 4.07.2006.

Kolege koji su obvezni sudjelovati u klasifikacijskom postupku (mr. sc. Zrinka Šimić-Kanaet, Iva Kaić i Dino Demicheli), prekinut će plaćeni stručni dopust i preuzet će svoje obveze u klasifikacijskom postupku.

180. Molba dr. sc. Tome Vinšćaka, docenta, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 24.05. do 24.06.2006. godine, radi terenskog istraživanja na Tibetu.

181. Molba dr. sc. Pavela Gregorića, doc., za odobrenje plaćenog dopusta od 5. lipnja do 9.lipnja 2006. radi sudjelovanja s izlaganjem na međunarodnoj konferenciji o Platonovom Timeju koja će se održati na Karlovom sveučilištu u Pragu.

182. Molba prof. dr. Krešimira Nemeca za plaćeni dopust od  19. do 26. svibnja 2006. godine radi održavanja predavanja iz hrvatske književnosti na Sveučilištu u Berlinu. 

183. Molba prof. dr. Vladimira Bitija za plaćeni dopust od  21. do 24. lipnja 2006. radi sudjelovanja na sastanku Izvršnog odbora Međunarodnog udruženja za poredbenu književnost, te plaćeni dopust od 24. do 26. srpnja 2006. radi sudjelovanja na znanstvenom skupu u organizaciji Freie Universität u Berlinu. 

184. Molba Marte Andrić, znanstvene novakinje, za odobrenje plaćenog dopusta od 1.10.2006. do 1.6.2007. godine radi osmomjesečnog stipendiranog istraživačkog boravka u Istanbulu. Stipendiju dodjeljuje Vlada Republike Turske, u suradnji s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa. Zbog turske strane moguće su manje izmjene datuma polaska.

185. Molba Vijeću da se prof. Ekremu Čauševiću odobri dopust od 17. do 28. rujna 2006. godine radi sudjelovanja na međunarodnim osmanističkim i turkološkim kongresima u Trabzonu (17th CIEPO – Symposium, 18.- 23. rujna) i Ankari (Bilkent Üniversitesi Türk Dili Kurultayı – Kongres o turskom jeziku Bilkent Sveučilišta, 26.-27. rujna). U radu spomenutih kongresa sudjelovat će s referatom.

186. Molba dr. sc. Damira Agičića za plaćeni dopust od 14. do 31. srpnja 2006. radi korištenja stipendije u Institutu za proučavanje udžbenika Georg Eckert u Braunschweigu, SR Njemačka.

187. Molba Snježane Koren, predavača, za plaćeni dopust od 6. do 14. srpnja 2006. radi sudjelovanja na konferencijama u Velikoj Britaniji kao predstavnik  Hrvatske udruge nastavnika povijesti.

188. Molba dr. sc. Nataše Štefanec za plaćeni dopust od 19. do 30. lipnja 2006. radi znanstvenog rada u Štajerskom zemaljskom arhivu u Grazu.

            189. Molba Andree Vranić, asist. za odobrenje službenog dopusta u razdoblju od 11. do 24. lipnja 2006. radi aktivnog sudjelovanja na ljetnoj školi Europskog udruženja za kognitivnu psihologiju pod nazivom "Human Memory" koja će se održavati u Bubiònu, Španjolska. 

            190. Molba Ivane Hromatko, asist. za odobrenje službenog dopusta u razdoblju od 07. do 14. lipnja 2006. radi aktivnog sudjelovanja na Human Behavior and Evolution Conference, koja će se održavati na University of Philadelphia, u organizaciji HBES društva. 

191. Molba mr. sc. Katje Radoš Perković, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 3. do 14. srpnja 2006., radi sudjelovanja na Summer School in Adriatic Studies u Riminiju, Italija.

192. Molba Višnje Bandalo, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 17. do 28. srpnja 2006., radi pohađanja konverzacijskog tečaja u školi za strance „Il Sasso“ u Montepulcianu (Toskana), Italija.

193. Molba dr. sc. Oksane Timko-Đitko, znan. novakinje na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje plaćenog dopusta od 7. do 18. svibnja radi sudjelovanja na terenskoj nastavi u Ukrajini.

194. Molba dr. sc. Jevgenija Paščenka, ugovornog lektora na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje plaćenog dopusta od 7. do 18. svibnja radi sudjelovanja na terenskoj nastavi u Ukrajini.

195. Molba dr. sc. Ivane Vidović Bolt, doc. za odobrenje plaćenog dopusta od 4. do 11. lipnja 2006. radi sudjelovanja na Svjetskom kongresu polonista u Poznanju (Poljska).

196. Molba Anite Skelin Horvat, znanstvene novakinje, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 4. do 30. srpnja 2006. 

197. Molba dr. sc. Drage Roksandića, red. prof. za korištenje studijske godine u akademskoj godini 2007/08.

Obavijesti dekana i prodekana
Razno.









Dekan







   dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.

P R I L O Z I

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Odsjek za germanistiku

Zagreb, 18.5.2006.

Vijeću Filozofskog fakulteta

Nastupno predavanje dr. sc. Slađana Turkovića u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

U postupku izbora za docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika predloženik dr.sc. Slađan Turković održao je nastupno predavanje «Sprachwandel – Theorien und Grundbegriffe» 18. svibnja 2006. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

Temu nastupnog predavanja predloženik Turković uobličio je sukladno znanjima studenata. Strukturirajući nastupno predavanje uspješno je povezao vlastiti znanstveno-istraživački interes i posredovanje studentima i time izuzetno potvrdio svoju stručnu kompetentnost. Osobito treba istaknuti predloženikovu govorničku vještinu kojom se kvalificirao kao izvrstan komunikator; primjereno je koristio nastavna pomagala. Stoga su prisutni  nastupno predavanje predloženika Turkovića pratili s velikim zanimanjem.

S obzirom na izneseno ocjenjujemo da je predloženik dr.sc. Slađan Turković održao vrlo uspješno nastupno predavanje u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

1. dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

2. dr. sc. Stanko Žepić, red prof. u miru

3. dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

Odsjek za komparativnu književnost

Filozofski fakultet

Zagreb 

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

OCJENA NASTUPNOG PREDAVANJA 

         Povjerenstvo je dr.sc. Cvijeti Pavlović predložilo tri teme: Dubrovačke preradbe Moliérea: od klasicizma do rokokoa, Prijevodi Ivana Gorana Kovačića s francuskoga jezika i Pjesništvo Ide Verone. Pristupnica se odlučila za treću temu, što se pokazalo kao vrlo dobar izbor, jer je riječ o slabo poznatoj hrvatskoj pjesnikinji koja je na francuskom jeziku pisala i objavljivala u Rumunjskoj. Predavanju je prisustvovalo 16 doktora znanosti, nekolicina asistenata, te tridesetak studenata. 

Pristupnica je svoju temu izložila jasno i pregledno, ilustrirajući je slikovnim materijalom, te je uspjela zainteresirati auditorij i potaknuti kolege na diskusiju. 

Povjerenstvo prelaže Vijeću da dr.sc. Cvijetu Pavlović promakne u zvanje docenta u Odsjeku za komparativnu književnost. 

Povjerenstvo: 

1. dr.sc. Pavao Pavličić, red.prof.

2. dr.sc. Andrea Zlatar Violić, red.prof. 

3. dr.sc. Mirko Tomasović, red.prof. u miru

Sveučilište u Zagrebu

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA POVIJEST

Zagreb, 5. travnja 2006.

Izvješće o nastupnom predavanju dr. sc. Zvjezdane Sikirić Assouline, pristupnice na natječaj za znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora

Temeljem odredaba Zakona o visokim učilištima i Odluke Rektorskog zbora o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu znanstvene i nastavne aktivnosi u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu je 5. travnja 2006. godine, s početkom u 11 sati, pristupnica dr. sc. Zvjezdana Sikirić Assouline održala nastupno predavanje pred studentima, profesorima i povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof., dr. sc. Nikša Stančić, red. prof., dr. sc. Tomislav Rakar, red. prof. u m.

Od tri predložena naslova pristupnica je izabrala za nastupno predavanje temu "Obrana latinskoga jezika u hrvatskom staleškom Saboru".

Predavanje je završeno u 12.30 sati.

Nakon održanom predavanja i rasprave Povjerenstvo je konstatiralo da je pristupnica dr. sc. Zvjezdana Sikirić Assouline pokazala poznavanje teme, da je sadržaj logično iznijela i da su izneseno gradivo i pristup primjereni studentima izbornog kolegija.

Nastpno predavanje dr. sc. Zvjezdana Sikirić Assouline povjerenstvo ocjenjuje ocjenom izvrstan (5).








Povjerenstvo:






dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof.






       dr. sc. Nikša Stančić, red. prof. 






  dr. sc. Tomislav Rakar, red. prof. u m.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA POVIJEST

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

Tel.: 01/61-20-150; Fax: 01/61-56-879

Zagreb, 14. ožujka 2006.

Izvješće o nastupnom predavanju dr. sc. Mirele Altić, pristupnice na natječaj za znanstveno-nastavno zvanje naslovnog docenta 

Temeljem odredaba Zakona o visokim učilištima i Odluke Rektorskog zbora o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu je 14. ožujka 2006. godine, s početkom u 15.30 sati, pristupnica dr. sc. Mirela Altić održala svoje predavanje pred povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Drago Roksandić, red. prof., dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof., dr. sc. Neven Budak, red. prof., dr. sc. Mithad Kozličić, red. prof. Filozofskog fakulteta u Zadru, dr. sc. Borna Fürst Bjeliš, red. prof. PMF-a u Zagrebu.

Pristupnica je kao temu izabrala «Povijesno-geografski razvoj grada Siska i njegovi kartografski izvori».

Predavanje je završeno u 17.00 sati.

Nastupno predavanje dr. sc. Mirele Altić povjerenstvo ocjenjuje ocjenom odličan (5).

Povjerenstvo:

dr. sc. Drago Roksandić, red. prof., predsjednik povjerenstva,

dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof., 

dr. sc. Neven Budak, red. prof., 

dr. sc. Mithad Kozličić, red. prof. Filozofskog fakulteta u Zadru, 

dr. sc. Borna Fürst Bjeliš, red. prof. PMF-a u Zagrebu.

Dr.sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.

Dr.sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Dr.sc. Mirko Čubrilo, red. prof.

Predmet:  Izvješće stručnog povjerenstva

za izbor dr. sc. Vladimira Mateljana u znanstveno-nastavno zvanje

redovitog profesora u području

društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti

Zagreb, 10. svibnja 2006.

FILOZOFSKI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

ZAGREB

Ivana Lučića 3

Na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta od 21.prosinca 2005. godine izabrani smo u stručno povjerenstvo koje treba ocijeniti rezultate natječaja za izbor jednog djelatnika u znanstveno – nastavno zvanje redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti, na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Temeljem odredbi Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03), Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (NN br. 94/96) za izbor u zvanje redovitog profesora, a na temelju uvida u dokumentaciju koju je priložio kandidat uz svoju prijavu na natječaj, podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u "Vjesniku" 29.12.2005. prijavio se prof. dr. sc. Vladimir Mateljan, izvanredni profesor na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, kao jedini pristupnik. 

1. Životopis

Prof. dr. sc. Vladimir Mateljan rođen je 30.05.1954. godine u Ivanić-Gradu. [Državljanstvo: Republika Hrvatska, narodnost: Hrvat, bračno stanje: oženjen, supruga: Bogdana Kesić-Mateljan, djeca: sin Petar star 22 godine i kćer Marija stara 16 godina] Osnovnu školu pohađao je i završio u Zadru. Nakon završene osnovne škole pohađao je i završio Gimnaziju pedagoškog smjera, također,  u Zadru. Godine. 1973. upisao je Prirodoslovno-matematički fakultet u Zagrebu, smjer: primijenjena matematika, a diplomirao je 1981. s temom iz područja parcijalnih diferencijalnih jednadžbi, s diplomskim radom pod naslovom ''Hiperbolički sistemi'' i stekao zvanje diplomirani inženjer matematike.  Na postdiplomski studij ''Projektiranje informacijskih sustava'' na Fakultetu organizacije i informatike u Varaždinu, upisao se 1989. godine. Znanstveni stupanj magistra informacijskih znanosti stekao je 1992. godine, obranivši magistarski rad pod naslovom ''Upotreba matričnog prikaza u postupku dobivanja grafa skupa funkcijskih ovisnosti i modifikacija Bernsteinovog algoritma za normalizaciju sintezom''. Godine 1993. prijavio je doktorat na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Akademski stupanj doktora društvenih znanosti iz polja informacijskih znanosti, stekao je 1996. godine obranivši disertaciju pod nazivom ''Utjecaj redundancije u bazi podataka na brzinu obrade''. Godine 1997. izabran je za docenta, a 2002. god. za izvanrednog profesora na Filozofskom fakultetu u Zagrebu na Odsjeku za informacijske znanosti, na Katedri za informatologiju. Predaje na dodiplomskom studiju predmete: baze podataka, logičko programiranje, logika za informatičare, a na poslijediplomskom studiju društveno-humanističke informatike predaje predmete: logičko programiranje, modalna logika, metaprogramiranje. Dr. sc. Vladimir Mateljan govori engleski, a služi se ruskim jezikom.

Znanstvena djelatnost

Pristupnik je do sada objavio 30 znanstvenih radova, od toga 16 znanstvenih radova klasificiranih kao a1 i 14 radova klasificiranih kao a2. Pripremio je i objavio kao e-materijal skripta za kolegij logika za informatičare te imao 13 kongresnih priopćenja i predavanja  na domaćim i međunarodnim skupovima. Nakon posljednjeg izbora 2002. godine u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora objavio je (bibliografija u prilogu) 14 znanstvenih radova, od kojih 6 a1 i 8 znanstvenih radova a2.  Bio je suradnik na međunarodnom projektu Tempus Aspects of Organization and Information Systems: Curriculum development.(2001/05). i suradnik na projektu  

Organizacija informacija i znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju. 

Sudjelovao je na brojnim znanstvenim skupovima, od čega na 13 međunarodnih ( 4 nakon posljednjeg izbora). Priopćenja su recenzirana i tiskana (međunarodna recenzija). 1. MIPRO HU, 2003.,2. IIS 2004.,3. MIPRO HU, 2004.,4. 16th International Conference on Information and Intelligent Systems, 5. MIPRO MEET & HGS, 2005. i 3 na domaćim skupovima (2 nakon posljednjeg izbora). 

2. Analiza i ocjena znanstvene djelatnosti

Prof. dr. sc. Vladimir Mateljan do sada je objavio 30 znanstvenih radova kao što slijedi:

2.1 Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama [temeljem minimalnih uvjeta Ministarstva znanosti i tehnologije klasificirani kao a1- znanstveni radovi]

1. S. Tkalac, V. Mateljan: Proposition for modification of Bernstein's Algorithm for Vertical Normalization by Synthesis. // Informatologija, Vol. 24, 1992, B r. 1., Zagreb.

2. V. Mateljan, S. Tkalac: Algorithm for Nodes Arrangement in Graphic Reprezentation of Functional Dependencies Set. // Informatologija, Vol. 24, 1992, Br. 3-4.
3. Tkalac, Slavko; Mateljan, Vladimir.
Neke karakteristike notacijskih shema. // Informatologia. 28 (1996) , 1-2; 1-18 (članak, znanstveni rad).

4. Mateljan, Vladimir; Tepeš, Božidar.
Promjena efikasnosti komunikacije s relacijskom bazom podataka zamjenom primarnog ključa. // Informatologia. 30 (1997) , 1-4; 125-128 (članak, znanstveni rad).

5. V. Grbavac, V. Mateljan, I. Pavlović: Global Strategy Approach Aspects of Reinstating Croatia's Information Sovereignty. // Mostariensia, Br. 13-14, Mostar, 2000./2001.

6. V. Mateljan: The Possibility of Applaying the Calculus of Functional Dependences to a Knowledge Base. // Journal of information and organizational sciences, Vol. 4, No. 1, Varaždin 2000.

7. V. Grbavac, V. Mateljan: Contributions to the Strategy of Information Society Development in the Republic of Croatia. //12 th International Conference on Information and intelligent systems IIS 2001, Varaždin 2001. 

8. V. Mateljan: Relation Betweem the Calculus of Functional Dependence and Calculus of Proposition. // Informatologija, 35, 2002, 2, 80-155.

9. Grbavac, Vitomir; Mateljan, Vladimir; Vrana, Radovan.
Strategijske smjernice informatizacije Agronomskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu do 2005. godine. // Informatologia. 36 (2003) , 2; 113-118 (pregledni rad, znanstveni rad).

10. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Brajčić, Ivan.
Acceleration of Hard Disk Subsystem by Use of On The Fly Compression . // Modern traffic. 23 (2003) ; 98-101 (članak, znanstveni rad).

11. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir.
Database of Sentences of Croatian Language. // Collegium Antropologicum. 27 (2003) , Suppl 1; 195-198 (članak, CC znanstveni rad).

12. Požgaj, Željka; Mateljan, V.
Some Suggestion about Biometrics' Technology Selection // Proceedings of the 14th International Conference on Information and Intelligent Systems IIS 2003.
Varaždin : Fakultet organizacije i informatike, 2003. 313-323 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

13. Dr. Jadranka Lasić-Lazić, dr. Vladimir Mateljan, Educating Information Professionals. // Informatika, obrazovna tehnologija i novi mediji u obrazovanju, knjiga 1, Sombor 2005.,pp. 118.-124.

14. Lasić-Lazić, Jadranka; Mateljan, Vladimir; Banek Zorica, Mihaela; Pavlina, Krešimir.
Implementing blended learning in higher education // Proceedings of papers of the third international conference on informatics, educational technology and new media in educationa / Soleša, Dragan (ur.).Sombor : Faculty of education in Sombor, 2006. 212-217 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).
15. Ljiljana Zekanović Korona, Božena Krce-Miočić, Vladimir Mateljan. 

       Videoconferences and Education.//28th International Convention MIPRO 2005, Opatija, Croatia.

16. Šimović, Vladimir; Mateljan, Vladimir; Boras, Damir.

Catallactics as Systems Thinking about Specific Market Interactions // Pre-conference proceedings of the Special Focus Symposium on 3rd Catallactics: Quantitative modelling of human market interactions / Loistl, Otto ; Veverka, Alexander ; Šimović ; Vladimir (ur.).
Zagreb : Europski centar za napredna i sustavna istraživanja, 2005. 39-44 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

Zaključak1: Kandidat dr. sc. Vladimir Mateljan objavio je 16 znanstvenih radova u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama [a1-znanstveni radovi].

2.2 Znanstveni radovi objavljeni u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa [temeljem minimalnih uvjeta Ministarstva znanosti i tehnologije klasificirani kao a2- znanstveni radovi] 
17. B. Tepeš, M. Manucci, D. Boras, V. Mateljan, M. Strunje: Topological Approach to Tagging. // 17 th International Conference ITI '95. June 13-16, 1995, Pula, Croatia.

18. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir; Stojanov, Tomislav; Tepeš, Tomislav; Kesić, Bogdana.
Database of Grammatical Sentences of Croatian Language // Conference Prceedings 23rd Int. Conf. Information Technology Interfaces ITI 2001 / Kalpić,Damir (ur.).
Pula : SRCE, 2001. 423-432 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

19. V. Mateljan, S. Pavlović: Unapređenje komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem korištenjem neuronske mreže. // Suvremeni promet, Vol. 20, No. 3-4, svibanj-kolovoz 2002, Zagreb 2000.
20. V. Mateljan: Primjena računa funkcijskih zavisnosti u bazi znanja. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002

21. V. Mateljan, S. Tkalac, M. Čubrilo: Semantically Unconnected Relational Schemes. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002.

22. V. Mateljan, K. Pavlina, D. Pavušin: Online Examination Registration Service at the Faculty of Philosophy in Zagreb – issues and experiences. // 4 th Carnet Users Conference, CUC – 2002, Zagreb, Croatia, 2002. 
23. Mateljan, Vladimir, Pavlina, Krešimir, Pavušin, Damir: Novi pristupi informacijama integracijom web servisa i mobilnih uređaja // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture, Zagreb, 2003.

24. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Određivanje stranog ključa relacijske sheme // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).
Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

25. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Redundancija baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

26. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Referencijalni dijagram relacijskog modela baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

27. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Krešimir, Pavlina; Mandušić, Dubravka.
Vrednovanje sustava za elektroničko obrazovanje. // Suvremeni promet. 25 (2005) , 5; 361-364 (članak, znanstveni rad).

28. Mateljan, Vladimir; Lasić-Lazić, Jadranka; Pavlina, Krešimir.
E-learning sustav // 2005.
(sažetak, znanstveni rad).

29. V. Mateljan, V. Grbavac, K. Peter: Jezik za ekstrakciju podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

30. V. Mateljan, V. Grbavac, S. Pavlović: Genetsko programiranje na primjeru unaprijed zadane funkcije. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

Zaključak2: Kandidat dr. sc. Vladimir Mateljan objavio je 14 znanstvenih radova u zbornicima radova s međunarodnog znanstvenog skupa.

Zaključak3: Temeljem zaključaka (Zaključak1 i zaključak 2) konstatiramo da je kandidat objavio 30 znanstvenih radova 16 znanstvenih radova iz grupe (a1-radovi) i 14 znanstvenih radova iz grupe (a2-radovi) ].

2.3 Specifikacija znanstvenih radova objavljenih prije posljednjeg izbora
U razdoblju do posljednjeg izbora u zvanje izvanredni profesor, dr. sc. Vladimir Mateljan objavio je 16 znanstvenih radova.

Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom (a1-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

1. S. Tkalac, V. Mateljan: Proposition for modification of Bernstein's Algorithm for Vertical Normalization by Synthesis. // Informatologija, Vol. 24, 1992, B r. 1., Zagreb.

2. V. Mateljan, S. Tkalac: Algorithm for Nodes Arrangement in Graphic Reprezentation of Functional Dependencies Set. // Informatologija, Vol. 24, 1992, Br. 3-4.
3. Tkalac, Slavko; Mateljan, Vladimir.
Neke karakteristike notacijskih shema. // Informatologia. 28 (1996) , 1-2; 1-18 (članak, znanstveni rad).

4. Mateljan, Vladimir; Tepeš, Božidar.
Promjena efikasnosti komunikacije s relacijskom bazom podataka zamjenom primarnog ključa. // Informatologia. 30 (1997) , 1-4; 125-128 (članak, znanstveni rad).

5. V. Grbavac, V. Mateljan, I. Pavlović: Global Strategy Approach Aspects of Reinstating Croatia's Information Sovereignty. // Mostariensia, Br. 13-14, Mostar, 2000./2001.

6. V. Mateljan: The Possibility of Applaying the Calculus of Functional Dependences to a Knowledge Base. // Journal of information and organizational sciences, Vol. 4, No. 1, Varaždin 2000.

7. V. Grbavac, V. Mateljan: Contributions to the Strategy of Information Society Development in the Republic of Croatia. //12 th International Conference on Information and intelligent systems IIS 2001, Varaždin 2001. 

8. V. Mateljan: Relation Betweem the Calculus of Functional Dependence and Calculus of Proposition. // Informatologija, 35, 2002, 2, 80-155.

9. Grbavac, Vitomir; Mateljan, Vladimir; Vrana, Radovan.
Strategijske smjernice informatizacije Agronomskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu do 2005. godine. // Informatologia. 36 (2003) , 2; 113-118 (pregledni rad, znanstveni rad).

10. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Brajčić, Ivan.
Acceleration of Hard Disk Subsystem by Use of On The Fly Compression. // Modern traffic. 23 (2003) ; 98-101 (članak, znanstveni rad).

Znanstveni radovi objavljeni u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa (a2-radovi)

(redni broj rada je prema popisu radova u točki 2.2) 

16. B. Tepeš, M. Manucci, D. Boras, V. Mateljan, M. Strunje: Topological Approach to Tagging. // 17 th International Conference ITI '95. June 13-16, 1995, Pula, Croatia.

17. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir; Stojanov, Tomislav; Tepeš, Tomislav; Kesić, Bogdana.
Database of Grammatical Sentences of Croatian Language // Conference Prceedings 23rd Int. Conf. Information Technology Interfaces ITI 2001 / Kalpić,Damir (ur.).
Pula : SRCE, 2001. 423-432 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

18. V. Mateljan, S. Pavlović: Unapređenje komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem korištenjem neuronske mreže. // Suvremeni promet, Vol. 20, No. 3-4, svibanj-kolovoz 2002, Zagreb 2000.
19. V. Mateljan: Primjena računa funkcijskih zavisnosti u bazi znanja. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002

20. V. Mateljan, S. Tkalac, M. Čubrilo: Semantically Unconnected Relational Schemes. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002.

21. V. Mateljan, K. Pavlina, D. Pavušin: Online Examination Registration Service at the Faculty of Philosophy in Zagreb – issues and experiences. // 4 th Carnet Users Conference, CUC – 2002, Zagreb, Croatia, 2002. 
Zaključak4:  dr. sc. Vladimir Mateljan objavio je prije posljednjeg izbora 16 radova [ 10 radova iz grupe (a1-radovi) i 6 radova iz grupe (a2-radovi) ]. 

2.4 Specifikacija znanstvenih radova objavljenih nakon posljednjeg izbora

Prof. dr. sc. Vladimir Mateljan objavio je nakon posljednjeg izbora u zvanje izvanrednog profesora 2002. godine, 15 znanstvenih radova.

Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom (a1-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

11. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir.
Database of Sentences of Croatian Language. // Collegium Antropologicum. 27 (2003) , Suppl 1; 195-198 (članak, CC znanstveni rad).

12. Požgaj, Željka; Mateljan, V.
Some Suggestion about Biometrics' Technology Selection // Proceedings of the 14th International Conference on Information and Intelligent Systems IIS 2003.
Varaždin : Fakultet organizacije i informatike, 2003. 313-323 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

13. Dr. Jadranka Lasić-Lazić, dr. Vladimir Mateljan, Educating Information Professionals. // Informatika, obrazovna tehnologija i novi mediji u obrazovanju, knjiga 1, Sombor 2005.,pp. 118.-124.

14. Lasić-Lazić, Jadranka; Mateljan, Vladimir; Banek Zorica, Mihaela; Pavlina, Krešimir.
Implementing blended learning in higher education // Proceedings of papers of the third international conference on informatics, educational technology and new media in educationa / Soleša, Dragan (ur.).Sombor : Faculty of education in Sombor, 2006. 212-217 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).
15. Ljiljana Zekanović Korona, Božena Krce-Miočić, Vladimir Mateljan. 

       Videoconferences and Education.//28th International Convention MIPRO 2005, Opatija, Croatia.

Znanstveni radovi objavljeni u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa (a2-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

22. Mateljan, Vladimir, Pavlina, Krešimir, Pavušin, Damir: Novi pristupi informacijama integracijom web servisa i mobilnih uređaja // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture, Zagreb, 2003.

23. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Određivanje stranog ključa relacijske sheme // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).
Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

24. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Redundancija baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

25. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Referencijalni dijagram relacijskog modela baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

26. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Krešimir, Pavlina; Mandušić, Dubravka.
Vrednovanje sustava za elektroničko obrazovanje. // Suvremeni promet. 25 (2005) , 5; 361-364 (članak, znanstveni rad).

27. Mateljan, Vladimir; Lasić-Lazić, Jadranka; Pavlina, Krešimir.
E-learning sustav // 2005.
(sažetak, znanstveni rad).

28. Šimović, Vladimir; Mateljan, Vladimir; Boras, Damir.
Catallactics as Systems Thinking about Specific Market Interactions // Pre-conference proceedings of the Special Focus Symposium on 3rd Catallactics: Quantitative modelling of human market interactions / Loistl, Otto ; Veverka, Alexander ; Šimović ; Vladimir (ur.).
Zagreb : Europski centar za napredna i sustavna istraživanja, 2005. 39-44 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

29. V. Mateljan, V. Grbavac, K. Peter: Jezik za ekstrakciju podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

30. V. Mateljan, V. Grbavac, S. Pavlović: Genetsko programiranje na primjeru unaprijed zadane funkcije. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

Zaključak5: Konstatiramo da je kandidat objavio nakon posljednjeg izbora 15 znanstvenih radova [ 6 radova iz grupe (a1-radovi) i 9 radova iz grupe (a2-radovi) ]. 

2.5 Analiza znanstvenih radova
Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom (a1-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

1. 1 S. Tkalac, V. Mateljan: Proposition for modification of Bernstein's Algorithm for Vertical Normalization by Synthesis. // Informatologija, Vol. 24, 1992, B r. 1., Zagreb.

U radu su analizirane mogućnosti algoritma za vertikalnu normalizaciju sintezom. I Bernsteinov (1976) i Yangov (1983) algoritam za vertikalnu normalizaciju sintezom polaze od pretpostavke da će svođenje ukupnog broja atributa u lijevim i desnim stranama svih zavisnosti u skupu funkcijskih zavisnost, imati za posljedicu minimalan broj kopija atributa u normaliziranom modelu baze podataka. Uz ovu pretpostavku vezana su dva problema. U prvom redu nije poznat algoritam za pronalaženje pokrivača zadanog skupa s minimalnim brojem atributa (tzv. optimalni pokrivač). Pored toga, iako će smanjivanje ukupnog broja atributa općenito smanjiti i ukupan broj kopija u modelu baze, nije sigurno da ćemo, polazeći od optimalnog pokrivača pomoću Bernsteinovog algoritma dobiti model baze s minimalnim brojem kopija. U radu se predlaže modifikacija Bernsteinovog algoritma, koja eliminira tzv. suvišne atribute (ako postoje), koje Bernsteinov algoritam ne eliminira. U slučaju postojanja suvišnih vrhova,  predloženim modificiranim algoritmom, dobiva se komplet relacijskih shema u trećoj normalnoj formi s ukupno manjim brojem atributa, nego što se dobije Bernsteinovim algoritmom. 

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u proširenju teorije algoritama za traženje optimalnog pokrivača, a time i teorije logičkog oblikovanja baze podataka, te  da ovaj znanstveni rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka.

2. V. Mateljan, S. Tkalac: Algorithm for Nodes Arrangement in Graphic Reprezentation of Functional Dependencies Set. // Informatologija, Vol. 24, 1992, Br. 3-4.
U radu su obrađeni neki problemi grafičkog prikaza skupa funkcijskih zavisnosti. Algoritam koji su razvili Ausiello, Atri i Sacca (1983), nije prilagođen za kompjutorsku obradu i ne rješava problem rasporeda vrhova u grafičkom prikazu skupa funkcijskih zavisnosti. Kao posljedica toga javlja se problem preglednosti grafa. U radu se pošlo od pretpostavke da je optimalan raspored vrhova u grafičkom prikazu onaj u kojem se lukovi, kojima su vrhovi spojeni, minimalno sijeku. Odgovarajući opći algoritam za pronalaženje takvog grafa u teoriji grafova nije poznat. Algoritam koji je razvijen, postepenim reduciranjem zadani skup funkcijskih zavisnosti svodi na jedan od osnovnih oblika koji kompjutorski program prepoznaje. Koristeći raspored vrhova za osnovni oblik, program zatim rekonstruira graf skupa funkcijskih zavisnosti. Za operacije reduciranja i rekonstrukcije zadanog skupa funkcijskih zavisnosti koristi se matrica susjedstva u nešto modificiranom obliku.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u proširenju teorije algoritama za prikaz optimalnog grafa skupa funkcijskih zavisnost, a time i teorije logičkog oblikovanja baze podataka, te  da  predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka.

3. Tkalac, Slavko; Mateljan, Vladimir.
Neke karakteristike notacijskih shema. // Informatologia. 28 (1996) , 1-2; 1-18 (članak, znanstveni rad).

Uobičajeno je da se notacijske sheme za prikaz znanja razvrstavaju u klase (deklarativne, proceduralne, analogne propozicijske,  logičke, grafičke i strukturne notacijske sheme). U radu  ''Some characteristics of notational schemes'' analizirana su svojstva na temelju kojih se to razvrstavanje notacijskih shema izvodi. pošlo se od pretpostavke da su to ključna svojstva metoda za prikaz znanja i pokušalo se utvrditi u kakvom odnosu stoje mogućnosti izvođenja zaključaka s tim svojstvima.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u utvrđivanju ključnih svojstava za izvođenje zaključaka, na temelju razvrstavanja notacijskih shema, te da ovaj znanstveni rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta umjetne inteligencije i logičkog programiranja.
4. Mateljan, Vladimir; Tepeš, Božidar.
Promjena efikasnosti komunikacije s relacijskom bazom podataka zamjenom primarnog ključa. // Informatologia. 30 (1997) , 1-4; 125-128 (članak, znanstveni rad).

Prema Coddu (Codd, 1970), osnovni cilj relacijskog modela je zaštita korisnika baze podataka i omogućavanje lakšeg i jednostavnijeg pristupa podacima u bazi. U relacijskom modelu to se postiže normalizacijom, kao jednom od metoda oblikovanja baze podataka. Normalizacijom se sprečavaju anomalije održavanja baze podataka. Jedan od osnovnih ciljeva metoda normalizacije je eliminacija redundancije u bazi  odnosno njeno svođenje na neophodni minimum, tj. na kontroliranu redundanciju. Smanjenje redundancije može znatno utjecati na brzinu obrade podataka u bazi, a time i na efikasnost komunikacije s njom. U radu se razmatraju promjene relacijske baze koje ne narušavaju njenu normalnu formu. Ispituje se utjecaj tih promjena na efikasnost komunikacije s bazom. Razmatranjem logičkog modela baze podataka u 3. normalnoj formi, ustanovljeno je, da jedine promjene nad bazom podataka, koje ne narušavaju njenu 3. normalnu formu, mogu biti u zamjenama primarnih ključeva njenih relacijskih shema. Također je ustanovljeno, da se zamjenom primarnih ključeva relacijskih shema, može smanjiti kontrolirana redundancija u bazi. Kako svakom logičkom modelu baze podataka odgovara neki interni model, a zamjena primarnog ključa u logičkom modelu odgovara zamjeni pripadajućeg ključa u odgovarajućem internom modelu, slijedi da se zamjenom primarnih ključeva u internom model može postići bolja efikasnost u komunikaciji s bazom.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u ustanovljavanju uvjeta za moguće smanjenje redundancije u bazi podataka nakon njene normalizacije i proširenju teorije logičkog oblikovanja baze podataka, te da predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka. 

5. V. Grbavac, V. Mateljan, I. Pavlović: Global Strategy Approach Aspects of Reinstating Croatia's Information Sovereignty. // Mostariensia, Br. 13-14, Mostar, 2000./2001.

U radu se istražuju globalni aspekti strategijskog pristupa izgradnji hrvatske informacijske suverenosti, koja mora biti usklađena sa strategijom novog svjetskog poretka u globalnim komunikacijama. Provedeno istraživanje koje je opisano u radu, pokazuje da suvremena informacijska revolucija koja sve jačim impulsima prožima i hrvatske prostore, mora se sa više ozbiljnosti sagledavati, jer suvremena komunikacijska infrastruktura, strojni resursi i komunikacijski sustavi čine generičku komponentu od koje bi trebala biti sazdana naša informatička suverenost. Iskustva razvijenih zemalja, kao i europskih zemalja nam kazuju putove rješenja naraslih problema. U radu se također daju sugestije i mjere za unapređenje, vezane uz izgradnju hrvatske informacijske suverenosti.

Smatramo da ovaj rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta strategijskog pristupa izgradnje hrvatske informacijske suverenosti.

6. V. Mateljan: The Possibility of Applaying the Calculus of Functional Dependences to a Knowledge Base. // Journal of information and organizational sciences, Vol. 4, No. 1, Varaždin 2000.

U ovom radu pokazana je mogućnost primjene računa funkcijskih zavisnosti u bazi znanja. Pokazuje se mogućnost dobivanja odgovora iz baze znanja, kako preko zatvarača lijevih strana implikacija, tako i grafički preko shema odgovora. Pokazuje se da je moguće nakon dobivanja prstenastog pokrivača skupa implikacija u bazi znanja, formirati sheme odgovora i preko njih dobivati odgovore. 

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada u uvođenju shema odgovora, na temelju prstenastog pokrivača skupa implikacija iz baze znanja, i dobivanju odgovora preko  tako dobivenih shema, te da ovaj rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logike, logičkog oblikovanja baza znanja i logičkog programiranja.

7. V. Grbavac, V. Mateljan: Contributions to the Strategy of Information Society Development in the Republic of Croatia. //12 th International Conference on Information and intelligent systems IIS 2001, Varaždin 2001. 

Kao posljedice informacijske revolucije koja je izrasla na svekolikoj primjeni informacijskih i komunikacijskih  tehnologija i na njima zasnovanih info sustava, je i izgradnja informacijskog društva, koje sa sve jačim intenzitetom prožima kako razvijene zemlje i zemlje u razvoju, tako i tranzicijske zemlje, kojima je ostalo relativno malo vremena da se kroz strategijske smjernice uključe u ovu svjetsku utrku. Korištenjem prikladnih metodologija, u radu su opisana iskustva izgradnje informacijskog društva pojedinih razvijenih zemalja, kroz američki pristup, japanski pristup, EU pristup. Također se u radu pokušalo sintetizirati relevantne elemente hrvatskog puta u informacijsko društvo, i u skladu s tim stremljenjima date su određene sugestije i mjere za unapređenje, kako ne bismo postali tehnološka i ekonomska kolonija pojedinih razvijenih zemalja.

Smatramo da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta relevantnih strategijskih smjernica razvoja informacijskog društva u Republici Hrvatskoj.

8. V. Mateljan: Relation Betweem the Calculus of Functional Dependence and Calculus of Proposition. // Informatologija, 35, 2002, 2, 80-155.

U ovom radu pokazana je mogućnost uspostavljanja odnosa između računa funkcijskih zavisnosti i propozicijskog računa. Pokazano je da se transformacijom Armstrongovih aksioma iz računa funkcijskih zavisnosti može uspostaviti odnos između računa funkcijskih zavisnosti i propozicijskog računa. Pokazano je kako se transformacijom, u konjunktivnu normalnu formu, iskaza iz propozicijskog računa,  mogu dobiti: zatvarač skupa implikacija, neredundantni pokrivač skupa implikacija, klase ekvivalencije skupa implikacija, sastavljene implikacije te prstenasti pokrivač skupa implikacija. Uspostavljanjem odnosa između računa funkcijskih zavisnosti i propozicijskog računa, omogućeno je mnogo brže izvođenje zaključaka, te primjena u logičkom oblikovanju baza znanja i logičkom programiranju 

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada u ustanovljavanu odnosa između računa funkcijskih zavisnosti i propozicijskog računa transformacijom Armstrongovih aksioma, te da ovaj rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog oblikovanja baza znanja i propozicijskog računa.
9. Grbavac, Vitomir; Mateljan, Vladimir; Vrana, Radovan.
Strategijske smjernice informatizacije Agronomskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu do 2005. godine. // Informatologia. 36 (2003) , 2; 113-118 (pregledni rad, znanstveni rad).

Sustavna informatizacija Agronomskog fakulteta u razdoblju do 2005. godine odgovor je na odgovor na sve narastajuće informatičke izazove pred kojima se nalazi ili će se naći ova visokoškolska institucija, kao institucija bogate tradicije, respektabilne sadašnjosti i izgledne budućnosti. Ciljevi rada usmjereni su na strukturalne promjene iz domene informacijsko-komunikacijskih tehnologija i na njima temeljenih znanja, pred kojima će se naći ova institucija kako u sferi obrazovanja i znanstveno-istraživačkog rada, tako i u sferi poslovanja. Gledano u tom kontekstu, ove strategijske smjernice daju dinamiku našeg odgovora na sve narastajuće potrebe za informatizacijom fakulteta. U radu je predložena strategija, koja je usmjerena na unaprjeđenje i standardizaciju postojeće kompjutorsko-mrežne i informacijske infrastrukture fakulteta.

Smatramo da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta relevantnih strategijskih smjernica razvoja informacijskog društva i informacijskog sustava. 

10. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Brajčić, Ivan.
Acceleration of Hard Disk Subsystem by Use of On The Fly Compression. // Modern traffic. 23 (2003) ; 98-101 (članak, znanstveni rad).

Građa računala je takva da postoji stalni problem nedovoljnog protoka podataka prema jedinicama za pohranu i sa njih. Neka hardverska rješenja mogu se prevladati kombinacijom hardvera i softvera. U ovom radu se predlaže upotreba on-line sažimanja podataka kao tehnike ubrzanja protoka podataka diskovnog podsustava. Postoji više tipova ove tehnike i svaka ima svojih prednosti i nedostataka. Svim tipovima zajednička je značajka nejednako ubrzanje, ovisno o vrsti korištenih podataka. Neki podaci se mogu više, neki manje sažeti. Gledano sa stajališta prosječnog i profesionalnog korisnika, ova tehnika donosi korist uz vrlo male modifikacije na hardveru te bi kao takva u bližoj budućnosti mogla pronaći primjenu i u poslovnoj i u privatnoj upotrebi. U radu se predlaže modifikacija diskovnog sustava u smislu optimalnog protoka podataka.

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada modifikacija diskovnog podsustava kojom se optimira protok podataka, te da ovaj rad predstavlja izvorni znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava i oblikovanja baza podataka.

Znanstveni radovi objavljeni u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa (a2-radovi)

(redni broj rada je prema popisu radova u točki 2.1)

16. B. Tepeš, M. Manucci, D. Boras, V. Mateljan, M. Strunje: Topological Approach to Tagging. // 17 th International Conference ITI '95. June 13-16, 1995, Pula, Croatia.

U radu se razmatra problem pridruživanja taga (dio govora) svakoj riječi u hrvatskom jeziku. Pomoću Markovljevog modela određena je eksponencijalna distribucija između tagova, te je izračunata srednja energija za svaki tag. Pokazano je da emitirana ili apsorbirana energija teksta zavisi o zamjeni mjesta tagova u tekstu.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u određivanju distribucije između tagova i utvrđivanju zavisnosti između zamjene tagova i emitirane/apsorbirane energije teksta, te da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta teorije informacija i računalne lingvistike.
17. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir; Stojanov, Tomislav; Tepeš, Tomislav; Kesić, Bogdana.
Database of Grammatical Sentences of Croatian Language // Conference Prceedings 23rd Int. Conf. Information Technology Interfaces ITI 2001 / Kalpić,Damir (ur.).
Pula : SRCE, 2001. 423-432 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

Prema uzoru na vodeći projekt koji se bavi problemom lingvističke baze podataka ( Penn Treebank project of Linguistic Data Consortium (Bias, A., Ferguson, M, Katz, K., Macinture, R. (1995))) u  radu se pokazuje mogućnost rada s lingvističkom bazom rečenica i gramatike hrvatskog jezika. U radu se predlaže takva struktura baze rečenica hrvatskog jezika u kojoj rečenice čine  povezano stablo, a uz riječi su pridružene njihove osnovne karakteristike. Baza također sadrži funkcijsku strukturu svake rečenice. Struktura baze je rezultat teoretskog istraživanja na polju računalne lingvistike i njene primjene na hrvatski jezik. Izrada ovakve lingvističke baze je polazna osnova za daljnja istraživanja hrvatskog jezika i testiranje dobivenih rezultata. Bazi se može pristupiti preko Interneta (infoz.ffzg.hr).

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu strukture i izradi lingvističke baze rečenica i gramatike hrvatskog jezika, što je polazna osnova za daljnja istraživanja hrvatskog jezika, te da je ovaj rad znanstveni doprinos u znanstvenom polju     informacijske znanosti sa stajališta oblikovanja baza podataka i računalne lingvistike.

18. V. Mateljan, S. Pavlović: Unapređenje komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem korištenjem neuronske mreže. // Suvremeni promet, Vol. 20, No. 3-4, svibanj-kolovoz 2002, Zagreb 2000.
Umjetne neuronske mreže predstavljaju pojednostavljene matematičke modele bioloških neuronskih mreža, a namijenjene su rješavanju konkretnih problema.. Kao  i ostale metode umjetne inteligencije zahtijevaju konkretno problemsko područje. Neuronske mreže koriste se u situacijama kad je proces transformacija ulaznih u izlazne podatke nepoznat, previše složen ili preskup za izvođenje nekom tradicionalnom metodom, uz uvjet da su na raspolaganju empirijski podaci. Postoji više vrsta neuronskih arhitektura za umjetne neuronske mreže. Jedna od njih je neuronska mreža s povratnim propagiranjem greške, koja je jedna od najčešće korištenih i koja se koristila u razmatranjima u ovom radu. Razmatrala se mogućnost korištenja neuronskih mreža za unapređenje komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem. U radu se predlaže upotreba neuronskih mreža, koje bi pamtile ponašanje korisnika, te na temelju prethodnog iskustva, podešavale parametre sustava, u cilju skraćivanja i pojednostavljenja komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu neuronskih mreža koje bi skratile i pojednostavnile komunikaciju korisnika s korisničkim sučeljem, te da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta umjetne inteligencije i oblikovanja informacijskih sustava.

19. V. Mateljan: Primjena računa funkcijskih zavisnosti u bazi znanja. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002

U ovom radu pokazana je mogućnost primjene računa funkcijskih zavisnosti na bazu znanja. Pokazuje se kako je moguće izvoditi implikacije iz baze znanja preko zatvarača lijevih strana implikacija. Pokazuje se da je moguće preslikati algoritme i metode normalizacije  iz područja logičkog oblikovanja baza podataka, na područje logike i logičkog programiranja. 

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u proširenju primjene računa funkcijskih zavisnosti na bazu znanja, te da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog programiranja. 

20. V. Mateljan, S. Tkalac, M. Čubrilo: Semantically Unconnected Relational Schemes. // Zbornik radova,  Filozofski fakultet, Odsjek za informacijske znanosti, Zagreb, 2002.

Postupkom normalizacije baze podataka relacijska shema se dekomponira na više manjih i pravilnijih podshema. U toku dekompozicije ne smije doći do gubitka informacija. Algoritmom Aho, Beri i Ullman moguće je dokazati da li je polazni skup informacija sačuvan. Pomoću Rissanenovog kriterija nezavisnosti komponenata moguće je dokazati to isto na daleko jednostavniji i brži način. Zahvaljujući tome Rissanenov test ima izvanrednu važnost u postupku oblikovanja baze podataka. Uvjet za provođenje Rissanenovog testa je, da imamo komplet relacijskih shema, koje se dobiju normalizacijom baze podataka. U radu se predlaže test s kojim se na temelju zadanih funkcijskih zavisnosti, a prije provedene normalizacije, može utvrditi da li će normalizacija baze podataka imati za poslijedicu gubitak informacija (lossless join) i da li će relacijske sheme biti semantički nepovezane.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu testa s kojim možemo utvrditi prije normalizacije baze podataka, da li će nakon njene normalizacije doći do gubitka informacija (lossless join), te da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta logičkog oblikovanja baze podataka.

21. V. Mateljan, K. Pavlina, D. Pavušin: Online Examination Registration Service at the Faculty of Philosophy in Zagreb – issues and experiences. // 4 th Carnet Users Conference, CUC – 2002, Zagreb, Croatia, 2002. 
U radu je istražena mogućnost izrade potpuno interaktivnih i cjelovitih programskih rješenja koja koriste web kao svoj medij, ASP tehnologiju i Windows 2000 server kao infrastrukturu, Access ili SQL bazu podataka i standardni web pretraživač (browser) kao klijenta. Korištena je ASP tehnologija za izradu server side skripti/programa, MS Access baza podataka, MS Jet engine za pristup bazi (opcija SQL), Windows 2000 server i pripadajući servisi (IIS, FTP, www, SMTP, file server, database server). Razvijena je ASP aplikacija, WAP i SMS dio, kao i pripadajući servisi (forum kao sustav za razmjenu znanja i infrastruktura za razvoj daljnjih projekata). Stečena su iskustva na području serverske tehnologije i infrastrukture, sustavi zaštite, user management, networking itd. Prikazana rješenja je moguće lako implementirati i na drugim poljima za različiti profil korisnika (sustav za cijelo sveučilište, primjena u knjižničarstvu, akademske ustanove, bussines okolina (male i srednje tvrtke), državna uprava itd.).

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu i prikazu rješenja za izradu cjelovitog informacijskog sustava za različit profil korisnika, te da ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava.

2.6 Znanstvena djelatnost kandidata nakon posljednjeg izbora
Temeljem točke 2.3, zaključak 5, konstatiramo da je nakon posljednjeg izbora kandidat objavio 15 znanstvenih radova, od kojih je 5 znanstvenih radova objavljeno u časopisima s međunarodnom recenzijom (a1-radovi).

Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom (a1-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

11. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir.
Database of Sentences of Croatian Language. // Collegium Antropologicum. 27 (2003) , Suppl 1; 195-198 (članak, CC znanstveni rad).

U radu se razmatraju morfološka i sintaktička razina rečenica hrvatskog jezika. Morfološka razina prezentirana je sa 16 kategorija i 47 osobina s njima pripadnim vrijednostima. Sintaktička razina prikazana je kao sastavni dio stabla rečenica. Predložena je baza rečenica hrvatskog jezika na temelju rezultata teoretskog istraživanja na području računarske lingvistike. 

Smatramo da je originalni znanstveni doprinos ovog rada u određivanju morfološke i sintaktičke razine rečenica hrvatskog jezika, te u prijedlogu modela podataka koji je proizašao iz teoretskih razmatranja na području računarske lingvistike. Smatramo da je ovaj rad originalan znanstveni doprinos na području informacijskih znanosti, a posebno sa stajališta računarske lingvistike i oblikovanja informacijskih sustava i oblikovanja baza podataka.
12. Požgaj, Željka; Mateljan, V.
Some Suggestion about Biometrics' Technology Selection // Proceedings of the 14th International Conference on Information and Intelligent Systems IIS 2003.
Varaždin : Fakultet organizacije i informatike, 2003. 313-323 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

U radu se ukazuje na mogućnost pearsonove jedinstvene biometrijske karakteristike koja može biti vrlo uspješna korištena u procesu identifikacije i autentifikacije. U svijetu informatičke tehnologije, biometrijske metode uzdižu se kao fizičke i logičke metode identifikacije. Biometrijske metode imaju napredni nivo zaštite identifikacijskog procesa. Iskustva u hrvatskoj u biometrijskoj identifikaciji su siromašna. U skladu sa postojećeom situacijom u ovom radu se ukazuje na činjenice koje moraju biti korištene u biometrijskim metodama i na trendove u biometrijskim autentifikacijskim procesima.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u ukazivanju na činjenice koje moraju biti uvažene u biometrijskom procesu autentifikacije, kao i na ukazu na trendove koji se moraju poštovati pri efikasnom biometrijskom procesu autentifikacije, što ja vrlo značajno pri zaštiti informacijkih sustava.  Smatramo da je ovaj rad znanstveni doprinos na području informacijskih znanosti, a posebno sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava i njihove zaštite.
13. Dr. Jadranka Lasić-Lazić, dr. Vladimir Mateljan, Educating Information Professionals. // Informatika, obrazovna tehnologija i novi mediji u obrazovanju, knjiga 1, Sombor 2005.,pp. 118.-124. Autori govore o obrazovanju informacijskih stručnjaka. Analiziraju razvoj u području i obrazovne aspekte koji su tomu doprinjeli. Poseban doprinos autora Vladimira Mateljana ogleda se u metodološkom postupku istraživanja i analizi rezultata posebno društveno-humanističke informatike.

14. Lasić-Lazić, Jadranka; Mateljan, Vladimir; Banek Zorica, Mihaela; Pavlina, Krešimir.
Implementing blended learning in higher education // Proceedings of papers of the third international conference on informatics, educational technology and new media in educationa / Soleša, Dragan (ur.).Sombor : Faculty of education in Sombor, 2006. 212-217 (međunarodna recenzija, znanstveni rad). Ovaj rad rezultat je rada i istraživanja na projektu Organizacija informacija i znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju. Poseban doprinos dr.sc. Vladimira Mateljana ogleda se u izradi modela i pripremi nastavnog materijala, metapodacima i dizajniranju sučelja. 
15. Ljiljana Zekanović Korona, Božena Krce-Miočić, Vladimir Mateljan. 

 Videoconferences and Education.//28th International Convention MIPRO 2005, Opatija, Croatia.

U radu se razmatra zastupljenost videokonferencije u nastavi, te kako i kada je videokonferencija primjenjiva za postizanje željenih ciljeva u nastavi. Istraživanja su izvedena na temelju podataka u kojima nije bilo mogućnosti utjecaja na rezultate sa strane sudionika videokonferencija. U radu se koriste različite statističke metode za utvrđivanje kada i kako se može uspješno u nastavi koristiti videokonferencija kao nova tehnologija.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u rezultatima koji su dobiveni na temelju analize podataka koji se odnose na korištenje videokonferencija u nastavi. Rezultati omogućuju utvrđivanje nedostataka pri korištenju videokonferencije u nastavi, te na temelju toga i optimiranje sustava. Smatramo da je ovaj rad znanstveni doprinos informacijskim znanostima, a posebno sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava, te sustava za učenje na daljinu.
Znanstveni radovi objavljeni u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa (a2-radovi)

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

22. Mateljan, Vladimir, Pavlina, Krešimir, Pavušin, Damir: Novi pristupi informacijama integracijom web servisa i mobilnih uređaja // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture, Zagreb, 2003.
U radu su prikazana iskustva koja su stečena tijekom razvoja implementacije i korištenja sustava Studomat za prijavu ispita na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakultetu u Zagrebu.  U radu se objašnjava kako su riješeni problemi koji su se pojavili tijekom razvoja sustava. Predlažu se buduća unapređenja sustava u smislu povezivanja sa bazom identifikacijskih kartica studenata, prelazak na model XML Web servisa i stvaranje klijentskih aplikacija za, stolna računala, ručna računala i mobilne telefone. 

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu poboljšanja sustava za pružanje informacijskih usluga unutar akademske zajednice. Ovaj rad je znanstveni doprinos informacijskim znanostima sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava.

23. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Određivanje stranog ključa relacijske sheme // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).
Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

U radu se razmatra mogućnost smanjenja ugrađene redundancije u bazi podataka zamjenama primarnih ključeva relacijskih shema. U radu se pokazuje se da nakon normalizacije baze podataka postoji mogućnost njenog daljnjeg redizajna zamjenom primarnih ključeva ciljnih relacijskih shema. Naknadnim redizajnom baze zamjenom primarnih ključeva, moguće je smanjiti njenu ugrađenu redundancije i time povećati efikasnost održavanja baze.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prikazu mogućnosti za zamjenu primarnih ključeva relacijskih shema, čime je moguće povećati efikasnost održavanja baze podataka. Smatramo da je ovaj rad doprinos informacijskim znanostima sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava, a posebno sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka.
24. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Redundancija baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

U radu se razmatra mogućnost kvantitativnog vrednovanja redundancije kod logičkog oblikovanja  baze podataka. U logičkom oblikovanju baze podataka redundancija je kopija atributa koja nastaje zbog povezivanja relacijskih shema. Zbog kvalitetnijeg održavanja baze, baza se normalizira postupkom normalizacije, a rezultat postupka daje tzv. ugrađenu redundanciju koja je neophodna za povezivanje relacijskih shema. U radu se uvodi kvantitativna mjera redundancije, te se na temelju brojčane vrijednosti uvedenog koeficijenta razmatra mogućnost  dodatnog redizajna baza u smislu povećanja njene efikasnosti. 

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u uvođenju pojma koeficijenta redundancije. Uvođenjem koeficijenta redundancije moguće je kvantitativno pratiti rezultate normalizacije baze, te na temelju dobivenih rezultata bazu dodatno optimirati u smislu njenog kvalitetnijeg održavanja. Smatramo da je ovaj rad znanstveni doprinos informacijskim znanostima sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava, a posebno sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka.
25. Mateljan, Vladimir; Lazić, Nikolaj; Pavlina, Krešimir.
Referencijalni dijagram relacijskog modela baze podataka // Informacijske znanosti u procesu promjena / Lasić-Lazić, Jadranka (ur.).Zagreb : Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2005.

U radu se razmatra struktura referencijalnog dijagrama relacijskog modela podataka. Relacijskim modelom podataka opisuje se segment realnog svijeta sa svim entitetima unutar opisanog segmenta i sa svim odnosima među njima. Referencijalnom dijagramu modela podataka odgovara graf modela i obrnuto. U radu se pokazuje da  graf  modela podataka ne može imati cikluse i više komponenti povezanosti, odnosno da je to jednostavan graf bez ciklusa. Kako graf odgovara modelu i obrnuto, iz spoznaje o strukturi grafa, moguće je prema grafu modela jednostavnije dizajnirati bazu podataka, promatrani segment realnog svijeta.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada dokazu stava da referencijalnom dijagramu relacijskog modela podataka odgovara jednostavni graf bez ciklusa. Na temelju dokazanog stava moguće je koristeći se referencijalnim dijagramom relacijskog modela podataka, kvalitetnije oblikovati bazu. Smatramo da je ovaj rad doprinos informacijskim znanostima sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava, a posebno sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka.
26. Mateljan, Vladimir; Grbavac, Vitomir; Krešimir, Pavlina; Mandušić, Dubravka.
Vrednovanje sustava za elektroničko obrazovanje. // Suvremeni promet. 25 (2005) , 5; 361-364 (članak, znanstveni rad).
U ovom radu se razmatraju problemi koji nastaju pojavom sve većeg broja sustava za elektroničko obrazovanje na tržištu. U radu se ukazuje  na potrebu za što preciznijim vrednovanjem funkcionalnosti koje ti sustavi pružaju. Pri vrednovanju sustava za elektroničko obrazovanje potrebno odlučiti da li će sustav biti nadopuna klasičnom obliku obrazovanja ili će se za cijeli obrazovni proces koristiti isključivo sustav za elektroničko obrazovanje. Pokazuje se da je valjano vrednovanje sustava za elektroničko obrazovanje iznimno važno prigodom odabira novog sustava jer se time može odabrati sustav koji najbolje ispunjava zahtjeve obrazovnog procesa, posjeduje točno one funkcionalnosti koje su potrebne, a mogu se i uštedjeti znatna financijska sredstva. 

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u sistematskom pristupu vrednovanju sustava za elektroničko obrazovanje. Postojeći pristupi vrednovanja sustava za elektroničko obrazovanju ne rezultiraju izborom takvih sustava koji imaju potrebnu funkcionalnost, te se takvi sustavi moraju naknadno redizajnirati i u konačnosti nisu optimalni niti prema potrebnoj funkcionalnosti niti prema uloženim financijskim sredstvima. Ovaj rad je znanstveni doprinos informacijskim znanostima sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava, a posebno sustava za obrazovanje na daljinu.

27. Šimović, Vladimir; Mateljan, Vladimir; Boras, Damir.
Catallactics as Systems Thinking about Specific Market Interactions // Pre-conference proceedings of the Special Focus Symposium on 3rd Catallactics: Quantitative modelling of uman market interactions / Loistl, Otto ; Veverka, Alexander ; Šimović ; Vladimir (ur.).
Zagreb : Europski centar za napredna i sustavna istraživanja, 2005. 39-44 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

       U ovom radu se nakon uvodnog razmatranja iskazanih trendova o povijesnom razvoju "katalaktike" kao discipline (vidjeti radove: McFadden (1999), Buchanan (2001), Ross (2004), Richmond, B. (2004), and Loistl and Veverka (2004), te dr.) bavi razvojem novog pristupa "katalatktici" kao "kvantitativnom modeliranju interakcija ljudi na tržištima (financijskim i dr.)", a povezanog sa mogućnosti integracije dviju paradigmi: „sustavnog promišljanja i dinamičke stohastičke simulacije“. U ovom radu je, što je posebno značajno, obavljena i informacijska raščlamba pojedinih simulacijskih entiteta-varijabli (engl. stock, flow, converter and connector), a u svezi s promatranim pristupima u RH i svijetu. Predložena su nova rješenja za simulacijsko i analitičko praćenje razvoja ovog pristupa, te je zaključno ponuđena mogućnost detaljnog razvoja, rada i integracije novog pristupa katalaktici (a koja je proizišla iz informacijske analize prednosti).

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada u prijedlogu razvoja novog pristupa "katalatktici" kao "kvantitativnom modeliranju interakcija ljudi na tržištima (financijskim i dr.)", a povezanog sa mogućnosti integracije dviju paradigmi: „sustavnog promišljanja i dinamičke stohastičke simulacije“, što je polazna osnova za daljnja istraživanja ovakve vrste. Ovaj je rad znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava za "katalaktiku" i informacijsko-simulacijske analize-upravljanja.

28. V. Mateljan, V. Grbavac, K. Peter: Jezik za ekstrakciju podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

U ovom se radu daje prijedlog specifičnog programskog jezika koji će omogućiti ekstrakciju podataka - postupak prijepisa podataka - iz relacije u sekvencijalnu datoteku. Jezik za ekstrakciju podataka nadopunjuje postojeće jezike za manipulaciju relacijama i implementira se u sustavu za upravljanje bazom podataka na način da se podaci iz relacije prepišu u sekvencijalnu datoteku bez promjena, odnosno da povrat podataka iz datoteke u relaciju bude reverzibilan. Polazište za formiranje novog jezika je relacijski model podataka, teorija podatkovnih struktura i teorija formalnih jezika. 

Smatramo da je izvorni znanstveni doprinos ovog rada u odnosu na postojeća rješenja, koja su uglavnom ad hoc prirode, predloženi jezik omogućuje prijenos podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku na jednostavniji i učinkovitiji način i predstavlja opće rješenje za ekstrakciju podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku. Ovaj rad je znanstveni doprinos informacijskim znanostima sa stajališta logičkog oblikovanja baza podataka i oblikovanja informacijskih sustava.

29. V. Mateljan, V. Grbavac, S. Pavlović: Genetsko programiranje na primjeru unaprijed zadane funkcije. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

U ovom radu razmatra se princip funkcioniranja genetskog programiranja kroz primjer evoluiranja unaprijed zadane funkcije u obliku RPN (obrnute poljske) notacije. Pobliže su objašnjeni osnovni pojmovi i principi genetskog programiranja: genetsko programiranje kao vrsta pretraživanja prostora rješenja, genetski operatori mutacije i rekombinacije, kao i selekcijski pritisak na populaciju rješenja. Isto tako je detaljno objašnjen algoritam evolucijskog procesa u genetskom programiranju, te fitness funkcija kao automatizirana mjera uspješnosti jedinki. Prikazane su vrste reprezentacija jedinki: genomi u obliku stabla, grafova, linearnih struktura, genomi u obliku strojnog jezika i drugi oblici. Na kraju je napravljena ilustracija evolucijskog procesa na primjeru unaprijed zadane funkcije, sa dobivenim rezultatima.

Smatramo da je znanstveni doprinos ovog rada u prikazu metode za efikasnije oblikovanje informacijskog sustava za različit profil korisnika, korištenjem genetskog programiranja. Posebice je značajna uporabljivost metode u uvjetima  poznatih ulaza i izlaza između kojih je potrebno pronaći uzročno posljedičnu vezu evoluiranjem modela simboličke regresije. Smatramo da je ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos u znanstvenom polju informacijske znanosti sa stajališta oblikovanja informacijskih sustava.
2.7 Projekti

Dr. sc. Vladimir Mateljan je suradnik na 2 projekta:

- suradnik na međunarodnom projektu: TEMPUS – ASPECT OF ORGANIZATION AND INFORMATION SYSTEM CURRICULUM DEVELOPMENT (od 2002. godine)

- suradnik na projektu uz potporu Ministarstva znanosti i tehnologije: ORGANIZACIJA INFORMACIJA I ZNANJA U ELEKTRONIČKOM OBRAZOVNOM OKRUŽENJU (od 2002. godine, voditelj projekta Prof. dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić) 

2.8 Sudjelovanje na znanstvenim skupovima s izlaganjem do posljednjeg izbora

Kandidat je do posljednjeg izbora imao 9 sudjelovanja na međunarodnim skupovima s izlaganjem.

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

3. Tkalac,Slavko; Mateljan,Vladimir.
Neke karakteristike notacijskih shema. // Informatologia. 28 (1996) , 1-2; 1-18 (članak, znanstveni rad). Komunikacijski sustavi '96, Zagreb, 1996.

4. Mateljan, Vladimir; Tepeš, Božidar.
Promjena efikasnosti komunikacije s relacijskom bazom podataka zamjenom primarnog ključa. // Informatologia. 30 (1997) , 1-4; 125-128 (članak, znanstveni rad). Komunikacijski sustavi '97, Zagreb, 1997.

16. B. Tepeš, M. Manucci, D. Boras, V. Mateljan, M. Strunje: Topological Approach to Tagging. // 17 th International Conference ITI '95. June 13-16, 1995, Pula, Croatia.

7. V. Grbavac, V. Mateljan: Contributions to the Strategy of Information Society Development in the Republic of Croatia. //12 th International Conference on Information and intelligent systems IIS 2001, Varaždin 2001. 

17. Tepeš, Božidar; Mateljan, Vladimir; Stojanov, Tomislav; Tepeš, Tomislav; Kesić, Bogdana.
Database of Grammatical Sentences of Croatian Language // Conference Prceedings 23rd Int. Conf. Information Technology Interfaces ITI 2001 / Kalpić,Damir (ur.).
Pula : SRCE, 2001. 423-432 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

18. V. Mateljan, S. Pavlović: Unapređenje komunikacije korisnika s korisničkim sučeljem korištenjem neuronske mreže. // Suvremeni promet, Vol. 20, No. 3-4, svibanj-kolovoz 2002, Komunikacijski sustavi '99, Zagreb 2000.
21. V. Mateljan, K. Pavlina, D. Pavušin: Online Examination Registration Service at the Faculty of Philosophy in Zagreb – issues and experiences. // 4 th Carnet Users Conference, CUC – 2002, Zagreb, Croatia, 2002. 
2.9 Sudjelovanje na znanstvenim skupovima s izlaganjem nakon posljednjeg izbora

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

Kandidat je nakon posljednjeg izbora imao 4 sudjelovanja na međunarodnim skupovima s izlaganjem.

(redni brojevi radova su prema popisu radova u točki 2.1) 

12. Požgaj, Željka; Mateljan, V.
Some Suggestion about Biometrics' Technology Selection // Proceedings of the 14th International Conference on Information and Intelligent Systems IIS 2003.
Varaždin : Fakultet organizacije i informatike, 2003. 313-323 (međunarodna recenzija, znanstveni rad).

13. Dr. Jadranka Lasić-Lazić, dr. Vladimir Mateljan, Educating Information Professionals. // Informatika, obrazovna tehnologija i novi mediji u obrazovanju, knjiga 1, Sombor 2005.,pp. 118.-124.

15. Ljiljana Zekanović Korona, Božena Krce-Miočić, Vladimir Mateljan. 

       Videoconferences and Education.//28th International Convention MIPRO 2005, Opatija, Croatia.

29. V. Mateljan, V. Grbavac, K. Peter: Jezik za ekstrakciju podataka iz relacije u sekvencijalnu datoteku. // Suvremeni promet. XIII. međunarodni prometni simpozij, Prometni sustavi 2006., Opatija, Hrvatska,2006.

Dr. sc. Vladimir Mateljan bio nakon posljednjeg izbora moderator na dva međunarodna skupa: 

- Obrazovna tehnologija i novi mediji u obrazovanju, Sombor 2005.

- Komunikacijski sustavi 2004, Rogaška slatina, 2004.
2.9   Ocjena znanstvenog rada

Na osnovi iznesenog, stručno povjerenstvo zaključuje da je prof. dr. sc. Vladimir Mateljan objavio 30 znanstvenih radova, od toga je 15 znanstvenih radova objavio u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama. Rezultat koji je kandidat prikazao u svojim radovima predstavljaju izvorni znanstveni doprinos Informacijskim znanostima, a posebno Bazama podataka i Logičkom programiranju. Njegov doprinos teoriji Baza podataka i Logičkom programiranju značajan je i zapažen. Konačno, stručno povjerenstvo ocjenjuje da je prof. dr. sc. Vladimir Mateljan vrijedan i plodan znanstveni radnik, koji svojim znanstvenim radom znatno utječe na razvoj informacijske znanosti. 
3. Analiza i ocjena nastavne djelatnosti

3.1 Uvođenje novih predmeta

Dr. sc. Vladimir Mateljan uveo je slijedeće predmete:

(a) Dodiplomska nastava

- Logičko programiranje (1997. godine)

- Logika za informatičare (2002. godine)

(b) Poslijediplomska nastava: 

- Logičko programiranje (1997. godine)

- Modalna logika(1997. godine)

- Metaprogramiranje (1997. godine)

3.2 Mentorstvo i podizanje znanstvenog pomlatka

Dr. sc. Vladimir Mateljan bio je mentor za 15 diplomskih radova. Mentor je 4 magistarska rada i dva doktorska rada. 

3.3 Poslijediplomska nastava (predavanje, vježbe, seminari)

Dr. sc. Vladimir Mateljan predaje na poslijediplomskom studiju društveno-humanističke informatike u okviru poslijediplomskog studija Informacijskih znanosti na Odsjeku za informacijske znanosti, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, predmet: 

- Logičko programiranje (od 1997. godine)

- Modalna logika (od 2004, godine)

- Metaprogramiranje (od 2004. godine)

3.4 Dodiplomska nastava (predavanje, vježbe, seminari)

Dr. sc. Vladimir Mateljan predaje na Odsjeku informacijskih znanosti Filozofskog fakultetu u Zagrebu ove predmete:  

- Baze podataka (od 1992. godine)

- Logičko programiranje (od 1997. godine)

- Logika za informatičare. (od 2002. godine)

-Logičko oblikovanje baze podataka (od 2004. godine)

3.5 Osnivanje i operacionalizacija novih studija

Dr. sc. Vladimir Mateljan sudjelovao je kao član znanstvene grupe za osnivanje i operacionalizaciju slijedećih studija: 

(a) Obnovljeni studij Informatologije ( 1997. godine)

(b) Poslijediplomski studij društveno-humanističke informatike u okviru poslijediplomskog studija Informacijskih znanosti, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. ( 1997. godine)

(c) Studiji informacijskih znanosti prema Bolonjskom procesu (2005. godine)

(d)  Jednopredmetni studij informatike u okviru studija informacijskih znanosti, prema Bolonjskom procesu (2005. godine)

3.6 Ostale nastavne aktivnosti

Dr. sc. Vladimir Mateljan je od 1999. godine voditelj poslijediplomskog studija, smjera društveno-humanističke informatike u okviru poslijediplomskog studija Informacijskih znanosti, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Dr. sc. Vladimir Mateljan predaje i na  Informatičkom odjelu Tehničkog veleučilišta u Zagrebu (predmeti: baze podataka (od 2000. godine), logičko oblikovanje baze podataka (od 2000. godine)). Na  Tehničkom veleučilištu u Zagrebu bio je mentor za više od 40 diplomanada. Također je predavao na studiju poslovne informatike Sveučilišta u Zagrebu predmete: logika (1995. i 1996. godine), baze podataka (1995. i 1996. godine). Na Veleučilištu u Velikoj gorici predavao je 2005. god. predmete: programiranje baza podataka i Web programiranje. Na Agronomskom fakultetu je 2004. i 2005. god. predavao na dodiplomskom studiju predmet Informatika, a na poslijediplomskom studiju informacijsko-komunikacijski sustavi, predavao je komunikacijske sustave.

3.7. Ocjena nastavnog rada

Doc. dr. sc. Vladimir Mateljan bavi se nastavno-pedagoškim radom 15 godina. Prve dvije godine nakon diplomiranja radio je kao nastavnik na srednjim školama u Zadru (Ekonomska škola, Tehnička škola) i Zagrebu (Građevinski centar V. Holjevac), gdje je predavao predmete: matematika i informatika. Od 1991. godine radi na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je na dodiplomskom studiju predavao/predaje slijedeće predmete: baze podataka, logičko programiranje, logika za informatičare, logičko oblikovanje baze podataka, te na poslijediplomskom studiju predaje kolegije: logičko programiranje, modalna logika, metaprogramiranje. Stručno povjerenstvo ocjenjuje da je prof. dr. sc. Vladimir Mateljan vrijedan, odgovoran i uspješan nastavnik, koji je sudjelovao u unapređivanju nastave i oblikovanju novih studija i kolegija.
4. Stručna djelatnost

4.1. Rad u odborima i povjerenstvima Fakulteta:

· Od 1997. godine do 2002. godine dr. sc. Vladimir Mateljan, bio je član Centralnog povjerenstva za provedbu razredbenog postupka na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

· Član Fakultetskog vijeća od 2004. godine.

· Član užeg povjerenstva za tehnički odgoj i informatiku pri Ministarstvu znanosti (od 2004. godine).

· Predstojnik Katedre za društveno-humanističku informatiku na Odsjeku za  informacijske znanosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 

· Zamjenik pročelnika Odsjeka za informacijske znanosti, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

· Voditelj informatičkog laboratorija (Infolaba) na Odsjeku za  informacijske znanosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 

4.2. Stručni rad
Prije dolaska na Filozofski fakultet dr. sc. Vladimir Mateljan je radio na području informatike i informatičkog inženjeringa u ERC-u Geotehnike u Zagrebu i tvornici računskih strojeva (TRS) u Zagrebu.

a) Dr. sc. Vladimir Mateljan je bio 5 godina voditelj klasifikacijskih ispita za upis studenata na Filozofski fakultet u Zagrebu (od 1997. do 2002. godine)

b) Dr. Sc. Vladimir Mateljan je bio voditelj izvedbenog dijela projekta FFinfo2002 s kojim su 2002. godine uvedeni Forum, WAP-portal i Studomat na Filozofski fakultet u Zagrebu.

4.3. Recenzije 
Dr. sc. Vladimir Mateljan je napisao recenzije za dvije skripte za potrebe studija Poslovne informatike Sveučilišta u Zagrebu:

- doc. dr. sc. B. Tepeš: Skripta iz vjerojatnosti, Zagreb, Prosinac 1966.

 - doc. dr. sc. B.Tepeš: Skripta iz razdioba, Zagreb, siječanj, 1997

4.4.  Sudjelovanje na stručnim savjetovanjima s izlaganjem

Dr. sc. Vladimir Mateljan bio je sudionik stručnog savjetovanja ''Ratna razaranja i štete ne elektrodistribucijskim i industrijskim mrežama i postrojenjima'', Stubičke toplice, 1993, gdje je sudjelovao s radom:

· V. Mateljan: Informatički pristup analizi mreža niskog napona i njihovoj obnovi. // Savjetovanje Ratna razaranja i štete ne elektrodistribucijskim i industrijskim mrežama i postrojenjima, Stubičke toplice 1993, Zbornik radova SEITH, Zagreb 1993.

4.5.  Ocjena stručnog rada
Dr. sc. Vladimir Mateljan, pokazao se kao vrstan stručnjak u stručnim poslovima koje je obavljao. Posebno se isticao na onim poslovima gdje je bilo potrebno znanje informatičkog i informacijskog stručnjaka (Forum, Wap-portal, Studomat, Obrada i organizacija razredbenog postupka na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, voditeljstvo informatičkog laboratorija)
5. Mišljenje stručnog povjerenstva

Stručno povjerenstvo smatra da prof. dr. sc. Vladimir Mateljan ispunjava sve zakonske i  druge uvjete za izbor u znanstveno-istraživačko zvanje znanstveni savjetnik i za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redoviti profesor u području društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti prema uvjetima natječaja jer:

A) Rekapitulacija ispunjenih uvjeta prema Zakonu o znanstveno-istraživačkoj djelatnosti, čl. 42. (Narodne novine, br. 59/1996)

A1)  Kandidat ima akademski stupanj doktora znanosti iz informacijskih znanosti koji je   stekao obranom doktorske disertacije pod naslovom Utjecaj redundancije u bazi podataka na brzinu obrade, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, 11.07.1996. godine.

A2)  Kandidat ima 15 godina rada na Visokom učilištu

A3) Kandidat ima 3 godine znanstveno-istraživačkog rada u znanstvenom zvanju višeg znanstvenog suradnika.

A4)  Kandidat je objavio 16 znanstvenih radova (a1) i 14 radova (a2) u časopisima s međunarodnom recenzijom i po njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama koji su značajnije utjecali na razvoj znanosti.

Stručno povjerenstvo konstatira da Dr. sc. Vladimir Mateljan ispunjava sve uvjete Zakona o znanstveno–istraživačkoj djelatnosti za izbor u zvanje znanstvenog savjetnika (redovitog profesora).
B) Rekapitulacija ispunjenih minimalnih uvjeta za izbor u znanstvena zvanja (Narodne novine, broj 38/1997.), za zvanje višeg znanstvenog suradnika.

B1)   Kandidat ima stupanj doktora znanosti (točka A1 ovog dokumenta) 

B2)  Kandidat je objavio 30 znanstvenih radova (više od 21), od toga 16 (više od 8)   znanstvenih radova u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama (a1-radovi), te 14 (više od 13) znanstvenih radova objavljenih u zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa (a2-radovi).  Popis navedenih radova nalazi se u točkama 2.1 i 2.2, a njihova analiza u točkama 2.5. i 2.6 ovog dokumenta. 

Stručno povjerenstvo konstatira da dr. sc. Vladimir Mateljan ispunjava minimalne uvjete za izbor u znanstvena zvanja, za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika (izvanrednog profesora).

C) Rekapitulacija ispunjenih uvjeta Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje (Narodne novine br. 94/1996.)

C1) Kandidat je sadržajno ili u metodici unaprijedio nastavni proces. Uveo je i unaprijedio nastavni proces za predmete: Baze podataka, Logičko programiranje, Logika za informatičare (dodiplomski studij), Logičko programiranje, Modalna logika, Metaprogramiranje  (poslijediplomski studij)

C2)   Kandidat je bio mentor za 15 (više od 7) diplomanada

C3) Kandidat je bio/jest voditelj smjera društveno-humanističke informatike u okviru poslijediplomskog studija Informacijskih znanosti na Odsjeku za Informacijske znanosti, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo konstatira da dr. sc. Vladimir Mateljan ispunjava sve uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redoviti profesor. 

6. Zaključak i prijedlog stručnog povjerenstva

Zaključak stručnog povjerenstva

Na temelju utvrđenih činjenica, stručno povjerenstvo zaključuje da kandidat prof. dr. sc. Vladimir Mateljan ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno istraživačko zvanje znanstveni savjetnik i znanstveno-nastavno zvanje redoviti profesor prema natječaju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Prijedlog stručnog povjerenstva
Stručno povjerenstvo predlaže Naslovu da prof. dr. sc. Vladimira Mateljana izabere u znanstveno zvanje znanstveni savjetnik i nastavno zvanje redoviti profesor u području društvenih znanosti, polju informacijskih znanosti, na Odsjeku za informacijske znanosti, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Zagreb, 10. svibnja 2006.

Stručno povjerenstvo:

Prof. dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić

Prof. dr. sc. Miroslav Tuđman

Prof. dr. sc. Mirko Čubrilo
Dr. sc. Božidar Tepeš, redovni profesor

Dr. sc. Vitomir Belaj, redovni profesor

Dr. sc. Veljko Jovanović, redovni profesor
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Predmet:
Dr. sc. Lajos Szirovicza, viši znanstveni suradnik

IZVJEŠĆE STRUČNOG POVJERENSTVA ZA IZBOR U NASLOVNO ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE «IZVANREDNI PROFESOR» ZA ZNASTVENO PODRUČJE HUMANISTIČKIH ZNANOSTI, POLJE ETNOLOGIJA I ANTROPOLOGIJA, GRANA ANTROPOLOGIJA NA KATEDRI ZA ANTROPOLOGIJU ZA PREDMETE «INFORMATIKA U ANTROPOLOGIJI» I «ANALIZA ANTROPOLOŠKIH PODATAKA»

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 28. veljače 2006. godine, imenovani smo u Stručno povjerenstvo za prosudbu molbe Lajosa Szirovicze, višeg znanstvenog suradnika u području humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, s Instituta za antropologiju u Zagrebu, za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje «izvanredni profesor» u području humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, na Katedri za antropologiju za predmete «Informatika u antropologiji» i «Analiza antropoloških podataka». Stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Božidar Tepeš, redovni profesor, dr. sc. Vitomir Belaj, redovni profesor i dr. sc. Veljko Jovanović, redovni profesor, podnosi Naslovu sljedeće

I Z V J E Š Ć E
1. Podaci o životu i radu pristupnika
Lajos Szirovicza rođen je u Novom Kneževcu dana 16. studenog 1943. godine gdje je završio osnovnu školu. Gimnaziju je pohađao u Subotici a potom je upisao studij na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu godine 1963. Diplomirao je 3. ožujka 1971. godine i stekao akademski stupanj «diplomirani inženjer matematike».

Godine 1977. započeo je poslijediplomski studij iz «Biomedicine» na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Godine 1981. izradio je i obranio magistarski rad pod naslovom «Poredbena analiza taksonomskih metoda u proučavanju mikro-evolucije kontinuiranih svojstava» i stekao akademski stupanj «magistar bioloških znanosti». 

Godine 1997. Lajos Szirovicza obranio je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu disertaciju pod naslovom «Statistička analiza populacijske strukture primjenom lingvističkih i morfoloških svojstava - prilog antropološkim istraživanjima istočnog Jadrana» i stekao akademski stupanj «doktor društvenih znanosti», znanstveno polje «informacijske znanosti».

Od 1969. do 1974. godine L. Szirovicza radi, prve dvije godine kao stipendist, u Elektronso-numeričkom centru Instituta za matematiku Sveučilišta u Zagrebu kao «programer», a od 1975. do 1989. godine u Sveučilišnom računskom centru Sveučilišta u Zagrebu u početku kao «informatičar» a kasnije kao voditelj informacijskog projekta «Sistem zanstvenih i tehnoloških informacija Republike Hrvatske». Godine 1989. pristupnik je izabran za znanstvenog asistenta iz područja informacijskih znanosti.

Godine 1990. Lajos Szirovicza prelazi u tadašnji «Sektor za antropologiju» Instituta za medicinska istraživanja i medicinu rada Sveučilišta u Zagrebu. Godine 1992., zajedno s kolegama iz Sektora i Hrvatskog antropološkog društva, sudjeluje u osnivanju «Institut za antropologiju - Zagreb». Od tada kontinuirano sudjeluje u znanstvenom radu Instituta za antropologiju u sklopu znanstvenih projekata, ponajprije na primjeni i razvoju statističkih metoda i modela za analizu populacijske strukture. Voditelj je INDOK službe Instituta za antropologiju. Za znanstvenog asistenta iz područja medicinskih znanosti izabran je 27. svibnja 1991. godine, što je 30. siječnja 1997. godine potvrđeno ponovnim izborom u Institutu za antropologiju. 14. prosinca 1998. izabran je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u znanstveno zvanje znanstveni suradnik iz područja humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija. U znastveno-nastavno zvanje naslovnog docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, za predmet Informatika u antropologiji na Katedri za antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu dr. sc. Lajos Szirovicza izabran je 23. travnja 2002. godine. U znastveno zvanje višeg znanstvenog suradnika izabran je također na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 5. rujna 2003. godine. Od 27. studenog 2005. godine pomoćnik je ravnatelja Instituta za antropologiju.

Član je Hrvatskog antropološkog društva, European Anthropological Association, Društva mađarskih znanstvenika i umjetnika u Hrvatskoj, Hrvatskog društva za operacijska istraživanja te vanjskog tijela Mađarske akademije znanosti Domus Hungarica.

2. Prikaz znanstvene djelatnosti pristupnika

Dr. sc. Lajos Szirovicza započeo je sa znanstvenom djelatnošću još tijekom studija matematike u sklopu Seminara za programiranje i statistiku Instituta za matematiku Sveučilišta u Zagrebu. No, pojava računala zarana su ga usmjerila prema primijenjenim istraživanjima, tj. primjeni i razvoju matematičko-statističkih metoda u raznim granama znanosti o čemu svjedoči i činjenica da je od 1975. godine objavio, sam i u koautorstvu, niz publikacija. Prvenstveno su bile posvećene istraživanjima u području operativnih istraživanja, numeričkoj analizi i metodama višedimenzionalne analize podataka. Prelaskom na rad u Institut za medicinska istraživanja i medicinu rada Sveučilišta u Zagrebu i kasnije u Institutu za antropologiju pristupnik započinje s opsežnim znanstvenim istraživanjima na primjeni determinističkih i stohastičkih modela na populacijskoj razini. Razvija i primjenjuje niz algoritama za redukciju dimenzionalnosti prostora i klasateringa posebno u okvirima i pod utjecajem holističkog pristupa antropološkim analizama populacijske strukture. Surađuje s velikim brojem istraživača različite temeljne edukacije (doktori medicine, diplomirani inženjeri biologije i šumarstva, profesori, kineziolozi, lingvisti, profesori povijesti, sociolozi) usmjeravajući ih prema mogućnostima primjene kvantitativnih metoda u antropologiji. Tada i sam započinje kontinuiranu znanstveanoistraživačku djelatnost u antropologiji sudjelujući u provođenju znanstvenih projekata.

Od 1990. godine dr. Szirovicza sudionik je Programa trajne istraživačke djelatnosti pod naslovom «Antropološka istraživanja populacijske strukture Hrvatske» (019601) i istraživačke teme «Antropološka istraživanja populacijske strukture Hrvatske - stohastički i deterministički modeli» (01960103) Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske koja se danas nastavlja pod imenom «Populacijska strukture Hrvatske - antropokibernetički modeli» (0196003).
U ovom Izvješću dajemo prikaz objavljenih znanstvenih radova i drugih publikacija, kao i predavanja pristupnika, i to onih, za koje smatramo da su relevantni za predmetnost izbora u području humanističkih znanosti, polju etnologije i antropologije, grani antropologije od zadnjeg izbora u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika. Napomenimo da je u priloženom popisu i kategorizaciji radova pristupnika uz svaki naslov pridodana (u zagradi) kvalifikacija rada prema «Uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Instituta za antropologiju - Zagreb» (od 16. lipnja 1995. godine) i prema «Minimalnim uvjetima za izbor u znanstvena zvanja za područje humanističkih znanosti» (Narodne novine br. 129/05).

Od posljednjeg izbora u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika pristupnik se i dalje sustavno bavi znanstvenim radom što je razvidno iz priloženog popisa radova. U tom periodu je objavio 9 znanstvenih radova kategorije a1 (od ukupno 37 do sada obajvljenih), četiri rad kategorije a2 (od ukupno 14 do sada objavljenih) i koautor je jedne znanstvene knjige (a3) (od ukupno pet do sada objavljenih), te je sudjelovao sa znanstvenim priopćenjima na 5 međunarodnih kongresa i jednom domaćem (od ukupno 45 sudjelovanja).

U centru pažnje pristupnika i dalje ostaje istraživanje populacijske strukture primjenom determinističkih i stohastičkih modela. Tako je u radu 1.1 dao doprinos istrživanju rasta djece i mladeži, u radu 1.3 bavio se strukturom zastupljenosti minor anomalija u djece oštećena vida, u radu 1.5 problemima utjecaja promjene okolišnih čimbenika i srođivanja na neka biološki značajna svojstva stanovnika otoka Suska. Konačno, u opsežnom radu 1.6, bavi se analizom velike kolekcije podataka, sakupljenih na otoku Hvaru tijekom 33-godišnjih holističkih antropoloških istraživanja, primjenom modela i bez primjene modela ukazjući, zajedno sa svojim suradnicima, na činjenicu kako bi kompleksnost u podlozi bioloških svojstava mogla biti i znatno veća no što se općenito do sada pretpostavljalo. 

U okviru velikih populacijskih istraživanja, kao npr. «Istraživanje antropometrijskog statusa ročnika Hrvatske vojske» (radovi 1.2 i 1.9), «Hrvatski antropometrijski sustav» (radovi 1.8, 2.4 i 4.1-4.3) i projekta za stvaranje referentnih vrijednosti mentalnog zdravlja mladeži Republike Hrvatske (radovi 1.4 i 1.7) L. Szirovicza okreće se prema prioritetnim antropološkim istraživanjima i njihovoj primjeni, ne samo stvaranjem velikih baza podataka, nego i primjenom složenih matematičko-statističkih procedura i modela za objašnjenje izvora i uzroka heterogenosti populacije Republike Hrvatske.

Od posljednjeg izbora u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika L. Szirovicza sudjeluje priopćenjima na šest kongresa od koji su pet u inozemstvu (u popisu radova 3.1-3.6).

3. Prikaz nastavne djelatnosti pristupnika

Između 1972. i 1976. godine Lajos Szirovicza, kao honorarni asistent, sudjeluje u nastavi iz predmeta Programiranje na elektoronskom računalu na Matematičkom odjelu Prirodoslovno-matematičkog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. U okviru poslijediplomskog studija Fakulteta za defektologiju pristupnik predaje kolegij Linearna algebra u statistici, svake druge godine, počev od 1988.

Na poslijediplomskom studiju prirodnih znanosti Sveučilišta u Zagrebu, područje Biologija, smjer Antropologija, dr. sc. L. Szirovicza sudjeluje s izbornim predmetom «Analiza podataka». Kao naslovni docent predaje obvezni predmet «Informatika u antropologiji» u okviru Katedre za antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagebu od 2001. godine. Prema novom nastavnom programu Studija antropologije, usklađene Bolonjskom deklaracijom, pored obveznog predmeta «Informatika u antropologiji» dr. sc. Lajos Szirovicza predložio je i obvezni predmet «Analiza antropoloških podataka». Predmet je potvrđen u okviru spomenutog studija, s ciljem, da se studente antropologije uvede u korištenje višedimenzionalnih statističkih (multivarijatnih) metoda u antropološkim istraživanjima. 

Kao vanjski član često je pozivan u povjerenstva za ocjenu i obranu magistarskih radova i disertacija na Stomatološkom fakultetu, Prirodoslovno-matematičkom fakultetu, Filozofskom fakultetu i Fakultetu za kineziologiju Sveučilišta u Zagrebu. Bio je i mentor triju diplomskih radova i mentor je jednog magistarskog rada. S magistrandicom je u koautorstvu objavio dva znanstvena rada kategorije a1 (u popisu radova 1.2 i 1.9) i tri stručna rada.

4. Prikaz stručne djelatnosti pristupnika

Stručna djelatnost pristupnika velikim dijelom se odnosi na organizaciju suvremenog informacijskog i informatičkog okruženja (lokalna mreža, baze podataka i sl.) u okviru INDOK službe Instituta za antropologiju neophodnog za provođenje znanstveno-istraživačkog rada.

Posebno se ističe u primjeni rezultata antropoloških istraživanja za potrebe obrane Republike Hrvatske. Bio je koordinator projekta Ministarstva obrane Republike Hrvatske «Istraživanje antropometrijskog statusa ročnika Hrvatske vojske» i voditelj dijela projekta «Razvoj modela selekcije, klasifikacije i praćenja razvoja i promjena osobina pilota HRZ» koji se odvijao u Vojno-tehničkom savjetu istog Ministarstva. Poslije tih projekata kao logičan nastavak suradnje Instituta za antropologuju s Ministarstvom obrane Republike Hrvatske, realizirana su još četiri nova projekta: Morfološki status kadeta i pilota HRZ-a, Određivanje tjelesnih mjera i prijedlog sustava odjevnih veličina ročnika Hrvatske vojske, Istraživanje morfologije stopala novaka HV i Istraživanje morfoloških i psiholoških osobina ronilaca, pomorskih diverzanata, posada podmornica i ratnih brodova HRM. Trenutno je suradnik na tehnološkom projektu «Hrvatski antropometrijski sustav», šifra TP-03/0117-012.

I ovom svojom aktivnošću dr. sc. L. Szirovicza dokazuje da je djelotvoran i sposoban znanstveno-stručni djelatnik koji pridonosi unapređenju i afirmaciji znanosti, s posebnim naglaskom na uspješnosti u neposrednoj primjeni rezultata temeljnih antropoloških istraživanja.
5. Mišljenje i prijedlog povjerenstva

Dr. sc . Lajos Szirovicza priložio je svu propisanu dokumentaciju. Ukupno je do danas objavio u zemlji i inozemstvu sam i u koautorstvu 51 znanstvenih radova u znastvenim časopisima i knjigama (od toga 37 tiskano u časopisima koji se referiraju u Current Contents i Science Citation Index), koautor je 6 znanstvenih knjiga i mikroedicija, a sa 45 znanstvenih prioćenja sudjelovao je u radu domaćih, inozemnih i međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova od kojih je većina objavljena u znanstvenim zbornicima.

Iz priložene dokumentacije razvidno je da dr. sc. Lajos Szirovicza, viši znanstveni suradnik, tijekom svog više od tridesetgodišnjeg znanstvenog i stručnog rada u Republici Hrvatskoj znatno pridonio razvoju u nas novog, sada i s mogućnošću studija, znanstvenog područja - antropologije. Vidljivo je da se radi o svestranom i originalnom znanstvenom djelatniku posebno u istraživanju mogućnosti primjene determinističkih i stohastičkih metoda u analizi i modeliranju populacijske strukture. Rezultati njegovog znanstvenog rada originalni su, jasni i dostupni provjeri. Kao nastavnik aktivno sudjeluje u uspostavi Studija antropologije na Filozofskom fakultetu uvođenjem novih kolegija informatičke i statističke tematike.

Temeljem uvida u život i znanstveni, stručni i nastavni rad pristupnika te njegov doprinos primjeni matematičko-statističkih, a na stručnoj razini i informatičkih metoda u antropološkoj znanosti, zaključujemo da po obujmu i vrsnoći svojih radova, a i po cijelom svojem nastavnom djelovanju, u potpunosti zadovoljava kriterijima za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zavanje «izvanredni profesor» prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja za područje humanističkih znanosti (Narodne novine br.84/05) i Odluci Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znastveno-nastavna zvanja (Narodne novine br. 129/05). Stoga članovi Povjerenstva jednoglasno predlažu da se dr. sc. Lajos Szirovicza izabere u naslovno znastveno-nastavno zvanje «izvanredni profesor» u području humanističkih znanosti, polju etnologije i antropologije, grani antropologija.
U Zagrebu, 10. travnja 2006. godine

Prof. dr. sc. Božidar Tepeš

Prof. dr. sc. Vitomir Belaj

Prof. dr. sc. Veljko Jovanović

Popis i kategorizacija radova dr. sc. Lajosa Szirovicze poslije zadnjeg izbora u zvanje (višeg znanstvenog suradnika):

Uz radove su navedene kategorije prema Uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Instituta za antropologiju, Zagreb, te Minimalnim uvjetima za izbor u znanstvena zvanja za područje humanističkih znanosti (Narodne novine br. 129/05).

1. Znanstveni članci u časopisima i knjigama s međunarodnom recenzijom

	1.1
	Živičnjak, M., N. Smolej Narančić, L. Szirovicza, D. Franke, J. Hrenović, V. Bišof: Gender-Specific Growth Pattern for Stature, Sitting Height and Limbs Length in Croatian Children and Youth (3 to 18 Years of Age), Coll. Antropol. 27: 321-334, 2003. (a1.1) a1

	1.2
	Kalebota, N., L. Szirovicza, Lj. Tucaković-Mujagić, M. Drenovac: The Structure of Body Measurements for the Determination of Shoe Sizing for Young Croatian Men, Coll. Antropol. 27: 635-643, 2003. (a1.1) a1

	1.3
	Ulovec, Zlatko; Šošić, Zvonko; Škrinjarić, Ilija; Ćatović, Adnan; Čivljak, Marta; Szirovicza, Lajos: Prevalence and significance of minor anomalies in children with impaired development. Acta Paediatrica. 9(6): 836-840, 2004. (a1.1) a1.

	1.4
	Begovac, Ivan; Rudan, Vlasta; Skočić, Milena; Filipović, Oleg, Szirovicza, Lajos: Comparison of Self-Reported and Parent- Reported Emotional and Behavioral Problems in Adolescents from Croatia. Coll. Antropol. 28: 393-401, 2004. (a1.1) a1.

	1.5
	Rudan, Igor; Stevanović, Ranko; Vitart, Veronique; Vuletić, Gorka; Sibbett, Lorna; Vuletić, Silvije; Ivanković, Davor; Szirovicza, Lajos; Hayward, Carolina; Campbell, Harry; Stanić, Arsen; Cvjetanović, Branko: Lost in Transition: The Island of Susak (1951-2001). Coll. Antropol. 28: 403-421, 2004. (a1.1) a1.

	1.6
	Rudan, Pavao; Janićijević, Branka; Jovanović, Veljko; Miličić, Jasna; Smolej Narančić, Nina; Sujoldžić, Anita; Szirovicza, Lajos; Škarić-Jurić, Tatjana; Barać Lauc, Lovorka; Lauc, Tomislav; Martinović Klarić, Irena; Peričić, Marijana; Rudan, Diana, Rudan, Igor: Holistic Anthropological Research of Hvar Islandes, Croatia - From Parish Registries to DNA Studies in 33 Years. Coll. Antropol. 28 Suppl. 2: 321-343, 2004. (a1.1) a1.

	1.7
	Rudan, Vlasta, Ivan Begovac, Lajos Szirovicza, Oleg Filipović, Milena Skočić: The Child Behavior Checklist, Teatcher Report Form and Youth Self Report Problem Scales in a Normative Sample of Croatian Children and Adolescents 7-18 Year Old. Coll. Antropol. 29: 17-26, 2005. (a1.1) a1.

	1.8
	Ujević, Darko, Lajos Szirovicza, Isak Karabegović: Anthropometry and the Comparison of Garment Size Systems in Some European Countries. Coll. Antropol. 29: 71-78, 2005. (a1.1) a1.



	1.9
	Kalebota, Nataša, Mirko Drenovac, Lajos Szirovicza, Miroslav Živičnjak: Morphological Status of Cadets and Pilots of the Croatian Air Force. Coll. Antropol. 29: 85-91, 2005. (a1.1) a1.


2. Znanstveni članci u časopisima i knjigama s domaćom recenzijom

	2.1
	Hunjet, D., M. Milinović, L. Neralić, L. Szirovicza: Production-Transportation Problem and its Extenzions, Proceedings of 9th International Conference on Operatonal Research, KOI 2002, Zagreb, Osijek, str. 73-81, 2002 (a2.3)

	2.2
	Ulovec, Z., Z. Šošić, I. Škrinjarić, L. Szirovicza, J. Jukić: Zastupljenost tjelesnih minor anomalija u djece oštećena vida, Revija za rehabilitacijska istraživanja 39(1): 1-10, 2003. (b2.4)

	2.3
	Ulovec, Z., Z. Šošić, I. Škrinjarić, L. Szirovicza, J. Jukić: Zastupljenost tjelesnih minor anomalija u djece oštećena sluha, Liječnički vjesnik 125: 171-175, 2003.

	2.4
	Ujević, D., L. Szirovicza, M. Dimec: Prikaz istraživanja i usporedbe sustava odjevnih veličina, Tekstil 52(12): 611-620, 2003.


3. Sudjelovanje na kongresima

	3.1
	Smolej Narančić, N., P. Rudan, S. Turek, I. Rudan, L. Szirovicza, B. Janićijević: Cardiovascular Risk Factors in Croatia: a Descriptive Analysis. Inter-Congress of IUAES 2002, The Human Body in Anthropological Perspectives, Tokyo, Japan, September 22-27, 2002 (Abstracts). (a4.3)

	3.2
	Hunjet, D., M. Milinović, L. Neralić, L. Szirovicza: Production-Transportation Problem and its Extenzions, Proceedings of 9th International Conference on Operatonal Research, KOI 2002, Zagreb, Osijek, str. 73-81, 2002 (a2.3)

	3.3
	Čubrilo-Turek, M., S. Turek, L. Szirovicza: High Prevalence of Overweight and Obesity Among Croatian Adults, 5th International Congress on Coronary Artery Disease - From Preventiov to Intervention - ICCAD, The Journal of Coronary Artery Disease. 5(1): 149, Florence, Italy, October 19-22, 2003 (Abstracts). (a4.3)

	3.4
	Vorko-Jović, A., L. Szirovicza: Accidents in Residential Area of the Koprivnica, 7th World Conference on Injury Prevention and Safety Promotion, Vienna, Austria, June 6th-9th 2004 (poster).

	3.5
	Deka, R., N. Smolej Narančić, H. Xi, S. Turek, M. Čubrilo-Turek, D. Vrhovski-Hebrang, B. Janićijević, L. Szirovicza, I. Rudan, L. Jin, R. Chakraborty, P. Rudan: Prevalence of metabolic syndrome in an island population of the eastern Adriatic coast of Croatia. Seventy-Fourth Annual Meeting of the American Association of Physical Anthropologists, Milwaukee, Wisconsin, 6-9 april 2005 (Abstract). (a4.3)

	3.6
	Rudan, Vlasta, Ivan Begovac, Milena Skočić, Lajos Szirovicza: Psychic Trauma in Adolescence - The Study of Displaced and Refugee Adolescents from Croatia and Bosnia and Hetzegovina. I Congreso Latinoamericano de Antropologia, 11-15.7.2005, Rosario, Argentina.


4. Stručni i nastavni radovi

	4.1
	Ujević, D., L. Szirovicza, M. Dimec: Prikaz istraživanja i usporedbe sustava odjevnih veličina, Tekstil 52(12): 611-620, 2003.

	4.2
	Szirovicza, L.: Hrvatski antropometrijski sustav: populacija i uzorak. Zbornik izlaganja stručnog skupa «Hrvatski antropometrijski sustav - put u Europu»: Ujević D. (ur.), Tekstilno-tehnološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, str. 19-21, 2004. (c1.4)

	4.3
	Rudan, P., N. Smolej Narančić, L. Szirovicza: Antropologija i mogućnost primjene u praksi. Zbornik izlaganja stručnog skupa «Hrvatski antropometrijski sustav - put u Europu»: Ujević D. (ur.), Tekstilno-tehnološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, str. 59-63, 2004. (c1.4)


5. Znanstvene knjige i monografije

	5.1
	---: Searching for Identity in a Changigng World: A Cross-Cultural Study of Displaced Adolescents from Post-Conflict Countries. Editors A. Sujoldžić, A. De Lucia, V. Rudan and L. Szirovicza. Croatian Anthropological Society, Zagreb, with Support from the European Community INCO Programme, Zagreb, 2005.


Zagreb, 8.5.2006. 

Fakultetskom  vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 28. veljače 2006. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti polje filologija, grana anglistika, na Katedri za engleski jezik na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu (dva izvršitelja). Primivši i pročitavši dostavljenu dokumentaciju, Vijeću podnosimo sljedeće 

I Z V J E Š Ć E
Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 10. ožujka 2006. godine prijavile su se mr. sc. Iva Špoljar, mr. sc. Vesna Beli, mr. sc. Nataša Pavlović i Gabrijela Rakuljić. 
Iz natječajne dokumentacije vidljivo je sljedeće:

1. Mr. sc. Iva Špoljar rođena je 22. rujna 1975. godine Zagrebu, gdje je završila osnovnu školu i maturirala na Klasičnoj gimnaziji 1994. godine. Iste se godine upisala na Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu – smjer Komparativna književnost i Engleski jezik i književnost. Diplomirala je 24. rujna 1999. godine, obranivši diplomski rad pod naslovom «Fernando Pessoa u heteronimu Bernarda Soaresa» (mentor Mirko Tomasović) s odličnim uspjehom.

U studenom 2000. godine upisala je poslijediplomski studij iz književnosti na Filozofskom fakultetu te je 21. ožujka 2005. obranila magistarski rad pod nazivom «Lik i uloga u dramama Aphre Behn – 1. profesionalne književnice u Engleskoj» (mentor Lada Čale-Feldman).

Od siječnja 1999. godine do travnja 2000. radila je honorarno kao profesor engleskog jezika u školi stranih jezika «Angla» (godinu i tri mjeseca). U travnju iste godine prekinula je honorarni rad i stalno se zaposlila u osiguravajućem društvu «Addenda zdravstveno osiguranje d.d.» kao prevoditelj engleskog jezika i inokorespondent, gdje radi i danas. 

2002. godine položila je ispit za sudskog tumača za engleski jezik te se honorarno bavi prevoditeljskim poslovima. 
Radovi:

1) diplomski rad pod naslovom «Fernando Pessoa u heteronimu Bernarda Soaresa», 1999. 

     (mentor prof. dr. Mirko Tomasović) 

2) magistarski rad pod nazivom «Lik i uloga u dramama Aphre Behn – 1. profesionalne          

     književnice u Engleskoj» , 2005.  (mentor prof. dr. Lada Čale Feldman) 
Mišljenje:

Temeljem gore navednog te uvidom u dokumentaciju koju je podnijela pristupnica, stručno povjerenstvo ocjenjuje da pristupnica mr. sc. Iva Špoljar ne ispunjava uvjete za izbor u zvanje višeg lektora koje propisuju Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i Rektorski zbor jer ne posjeduje odgovarajuće radno iskustvo u struci i odgovarajući broj objavljenih stručnih radova.

2. Mr. sc. Vesna Beli rođena je u Čakovcu 1949. godine, gdje je s odličnim uspjehom završila osnovnu školu. Gimnaziju je u cijelosti pohađala  u New Yorku. Nakon mature, 1967. godine upisala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studij engleskog jezika i književnosti i sociologije, ali je već nakon prve godine odlučila studij nastaviti u Americi. Tamo je upisala studij engleskog jezika i književnosti (kao materinskog jezika) na New York University (NYU) i u veljači 1972. godine stekla diplomu profesora engleskog jezika i književnosti (s prosjekom ocjena iznad vrlo dobar). Iste se godine vratila u Hrvatsku i zaposlila kao profesor engleskog jezika u Školi stranih jezika u Varšavskoj,  i istovremeno počela raditi i kao lektor na zamjeni u Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu upisala je poslijediplomski studij iz književnosti i obranila magistarsku radnju naslovljenu Ideološke i tematske odrednice romana Normana Mailera te 1983. godine stekla naslov magistra znanosti. U stalni radni odnos u nastavnom zvanju lektora na Odsjeku za engleski jezik i književnost izabrana je 1979, u zvanje višeg lektora prvi put je izabrana 1989. godine, a posljednji put 2000. godine.
       Nastavna aktivnost

      Mr. sc. Vesna Beli je u radu na Filozofskom fakultetu stekla široko i raznovrsno iskustvo u nastavnom radu sa studentima na različitim godinama. Ističe da joj je od samog početka lektorska nastava predstavljala veliki izazov, ali i veliko zadovoljstvo. Naročito poticajnima smatra zanimanje studenata za taj oblik rada i njihovu spremnost na suradnju. U posljednjih pet godina radi na trećoj i četvrtoj godini studija i u velikoj je mjeri sudjelovala u osmišljavanju jezične nastave (jezičnih vježbi) na tim godinama i pripremanju materijala, odnosno skripata kojima se studenti koriste. Jezična nastava uvelike je unaprijeđena  posljednjih godina. Kulturološki studiji obogatili su izučavanje jezika i utjecali na kreiranje silabusa. Tako je učenje jezika postalo mnogo više od  učenja same normativne gramatike i leksika. Pristupnica naročito ističe složenost i važnost rada na prijevodnim vježbama na četvrtoj godini, koji od nastavnika zahtjeva stalno praćenje stručne i znanstvene literature iz toga područja. Nadalje, zalagala se da se uvedu semestralni kolokviji na jezičnim vježbama, koji su prvo uvedeni na trećoj, pa zatim na drugoj godini, te od ove godine i na prijevodnim vježbama četvrte godine, zbog njihovog pozitivnog utjecaja na kvalitetu nastave, razinu znanja i prolaznost studenata.  Mr. sc. Vesna Beli je svojim nastavnim radom znatno doprinijela unapređenju nastave engleskog jezika i stvaranju ozračja koje omogućava dobru suradnju sa studentima.

      Stručne i znanstvene aktivnosti 

     Od posljednjeg izbora u zvanje višeg lektora  objavila je dva rada, oba klasificirana kao izvorni znanstveni članak, i sudjelovala u sastavljanju nekoliko skripata za studente druge i treće godine.
     U posljednjih pet godina sudjelovala je u nastavi poslijediplomskog stručnog prevoditeljskog studija na ovome fakultetu. Mentorica je sedmorici kandidata u izradi  specijalističkog rada. Jedna je kandidatkinja obranila stručni magisterij, a jedna je ocjena stručnog magisterija u toku.  

      U sklopu stručnog usavršavanja više je puta boravila na sveučilištima u SAD i Velikoj Britaniji, između ostaloga na stipendiji USIA (1987. godine), koja joj je omogućila boravak na Yale-u, University of Mississippi i nekim drugim uglednim američkim sveučilištima. Od British Councila dobila je stipendiju za sudjelovanje na seminaru za sveučilišne nastavnike o Lexicological approaches to language teaching na University of Wales u Swanse (lipanj 1996.) Iskustva i znanja koja je stekla bila su joj velika motivacija u daljnjem radu.

       Jedno od područja kojima se više bavila u posljednje vrijeme su problemi i strategije pisanja na stranom jeziku,  o čemu je održala  referat na Savjetovanju Društva za primijenjenu lingvistiku u Opatiji u travnju 2000. godine. To je problematika kojoj i dalje posvećuje dosta pažnje na jezičnim vježbama treće godine.

      Sudjelovala je na više međunarodnih i domaćih stručnih i znanstvenih skupova, između kojih i European Society for the Study of English, 4th Conference, u Debrecenu u Mađarskoj (rujan 1997. godine), s referatom, zatim međunarodnu  konferenciju British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges u Zagrebu (veljača 1998.), također s referatom. Članica je nekoliko strukovnih udruga. Osim toga, već više godina obavlja poslove tajnica Odsjeka.       

   Članica je povjerenstva Ministarstva za znanost, obrazovanje i šport  za ocjenu udžbenika za osnovne i srednje škole. Vanjska je suradnica Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija pri ocjenjivanju prijevoda  kandidata za posao prevoditelja.

Radovi objavljeni  do posljednjeg reizbora:

1. Beli, Vesna i Jeffery, Natali 1998. «Intercultural reading of A.S. Byat's The Chinese Lobster», Studia Romanica Et Anglica Zagrabiensia, str.61-68. (izvorni  znanstveni članak)

2. Mihaljević-Djigunović, Jelena i Beli,Vesna 1996. «Aspekti strateške kompetencije u stranom jeziku». U: M. Andrijašević i L. Zergollern-Miletić ur., Jezik i komunikacija, zbornik radova sa savjetovanja Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku. Zagreb: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Str. 160-165.

3. Beli, Vesna i Jeffery Natali. 1998. «The Reflection of Intercultural Studies on the English Language Curriculum at University Level».

U: J. Ciglar-Žanić, D. Kalogjera i J. Jemrešić, ur., British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges; conferece proceedings. Zagreb: The British Council. Str. 387-393.

4. Beli, Vesna 1996. «Michael Lewis. The Lexical Approach. The                                                                                  State of the ELT and The Way Forward « . Strani Jezici . ZagrebStr.109-110  (prikaz knjige)
    Radovi objavljeni od posljednjeg reizbora:

1. Beli V. i Mihaljević – Djigunović J., 2001. „Writing skills of advanced level students: Evidence from six case studies, Studia Romanica at Anglica Zagrabiensia, str. 65-73.(izvorni znanstveni članak).
Članak se bavi vještinom pisanja na naprednom stupnju učenja engleskog kao stranog jezika. Razmatraju se pristupi raznim vidovima kompozicije, strategije pisanja kojima se koriste studenti, te tri dobra i tri loša studentska sastavka . Analize provedene u studiji pokazuju jasne razlike u kvaliteti između dobrih i loših sastavaka i ukazuju na poteškoće u utvrđivanju uzroka tih razlika. 

2. Beli V. i Mihaljević-Djigunović, 2002. „Novi pristup vještini pisanja na stranom jeziku“, Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj, Zbornik, Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, (izvorni znanstveni članak).  
Na temelju istraživanja provedenoga s naprednim učenicima engleskoga kao stranog jezika autorice pokušavaju odrediti ulogu i važnost nekoliko faktora koji mogu utjecati na razvijanje vještine pisanja. Riječ je o sljedećim faktorima: strategije pouke, afektivne osobine učenika i strategije učenja. Spoznaje o ulozi navedenih faktora poticaj su za preispitivanje dosadašnjih pristupa pisanju u nastavi stranog jezika.

U radu se razmatraju i mogućnosti primjene ovih pristupa vještini pisanja u sklopu nastave stranog jezika na naprednom stupnju učenja.
Skripte za studente Anglistike:

1. Beli, Veselica-Majhut, Miletić, 2003/2004.,  A Reader for Second Year Students of English  + Excercises 

2. Beli,Veselica-Majhut, Nikolić, 2005/2006., English Language 3- A Reader (Part 1 & 2)   

     Članstvo u strukovnim udrugama:

     Hrvatsko društvo za anglističke studije

     Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku

     The European Society for the Study of English
Mišljenje:

Na temelju gore navedenog stručno povjerenstvo smatra da pristupnica mr. sc. Vesna Beli ispunjava i premašuje uvjete za izbor u zvanje višeg lektora koje propisuju Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Rektorski zbor glede radnog iskustva, te nastavne, stručne i znanstvene djelatnosti. Povjerenstvo smatra da pristupnica svojom nastavnom, stručnom i znanstvenom aktivnošću, te svojom predanošću i iskustvom kontinuirano unapređuje i obogaćuje lektorsku nastavu na odsjeku, te potvrđuje vrijednost lektorskog rada za odsjek i studente anglistike. 

3. Mr. sc. Nataša Pavlović rođena je 7. ožujka 1966. u Zagrebu. 1984. godine maturirala je u Obrazovnom centru za jezike u Zagrebu. 1990. godine stekla je naslov profesora engleskog jezika i književnosti i španjolskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu obranivši diplomsku radnju naslovljenu A Sociolinguistic Survey of Dublin Vernacular izrađenu pod mentorstvom prof. dr. sc. Dore Maček. 2001. Stekla je naslov magistra humanističkih znanosti, znanstveno polje jezikoslovlje, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, obranivši magistarsku radnju naslovljenu Osobitosti prevođenja za televizijsko podslovljavanje izrađenu pod mentorstvom prof. dr. sc. Vladimira Ivira. 2003. godine upisala je međunarodni doktorski studij Translation and Intercultural Studies na sveučilištu Rovira i Virgili u Tarragoni u Španjolskoj (voditelj programa Anthony Pym). 2005. godine obranila kvalifikacijski rad u sklopu doktorskog studija naslovljen Directionality Features in Collaborative Translation Processes pod mentorstvom prof. dr. sc. Gyde Hansen i prof dr. sc. Anthonyja Pyma (obranom kvalifikacijskog rada stječe se DEA - Diploma de estudios avanzados).

Radno iskustvo – stručna i nastavna djelatnost

	Datum:
	Ustanova/poduzeće:
	Položaj:
	Opis djelatnosti:


	1989.-1990.
	Studentski centar i Filozofski fakultet u Zagrebu
	nastavnik 
	vođenje tečaja engleskog jezika za studente

	1991.-1993.
	Klasična gimnazija u Zagrebu
	nastavnik 
	održavanje nastave engleskog jezika kao prvog i drugog stranog jezika, I.-IV. razred


	1991.-1994.
	Hrvatska radiotelevizija (HRT)
	suradnik u Redakciji informativnog programa
	prevođenje vijesti na engleski jezik, čitanje u studiju vijesti na engleskom

	1991.-1996.
	Hrvatska radiotelevizija (HRT)
	suradnik u Službi za prijevode i jezičnu obradu teksta
	prevođenje (podslovljavanje) filmova s engleskog jezika; testiranje i obuka novih prevoditelja

	1992.-1996.
	Reuters, britanska novinska agencija
	prevoditelj i editorial assistant
	prevođenje vijesti na engleski jezik; tiskovne konferencije i intervjui; pisanje kraćih vijesti na engleskom jeziku

	1994. (ljetni semestar)
	Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za engleski jezik i književnost
	lektor u zamjeni  
	vođenje kolegija Jezične vježbe II i Prijevodne vježbe III:

· nastavni rad s grupama,

· tutorski satovi, 

· izradba nastavnih materijala,

· sastavljanje pismenih ispita,

održavanje pismenih i usmenih ispita

	1996.-2000.
	Filozofski fakultet, Odsjek za engleski jezik i književnost
	lektor


	vođenje kolegija Jezične vježbe I i Prijevodne vježbe III: 

· nastavni rad s grupama, 

· tutorski satovi,

· izradba nastavnih materijala,

· sastavljanje pismenih ispita,

· održavanje pismenih i usmenih ispita, 

koordinacija lektorskih vježba III. godine;

sastavljanje i provedba razredbenih ispita

	2000.-danas
	Filozofski fakultet, Odsjek za engleski jezik i književnost
	viši lektor
	vođenje kolegija Prijevodne vježbe III i IV: 

· nastavni rad s grupama, 

· online radionica uz pomoć sustava za učenje na daljinu „Omega“,

· održavanje pismenih ispita, 

koordinacija lektorskih vježba III. godine;

sastavljanje i provedba razredbenih ispita

održavanje nastave prijevodnih vježba na Poslijediplomskom stručnom studiju prevođenja, mentorstvo, evaluacija (u povjerenstvima za ocjenu stručnih magistarskih radnja). 


Ostale stručne aktivnosti

Članica povjerenstva za udžbenike Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa (stručna prosudba udžbenika za engleski jezik u osnovnim i srednjim školama);

Suradnica Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija (testiranje kandidata za posao prevoditelja u Zavodu za prevođenje).

Stručna i znanstvena djelatnost

Popis radova

Rječnik:

Čengić, N., V. Micak and N. Pavlović. 1996, 1998, 1999. Englesko-hrvatski i hrvatsko-engleski moderni rječnik. Zagreb: Naklada C. 

Magistarski rad:

Osobitosti prevođenja za televizijsko podslovljavanje. Mentor: prof. dr. Vladimir Ivir. Komisija: prof. dr. Damir Kalogjera, prof. dr. Vladimir Ivir, prof. dr. Maja Bratanić. Rad je obranjen u ožujku 2001. i ocijenjen ocjenom odličan.
Kvalifikacijski rad na doktorskom studiju:

Directionality in Collaborative Translation Processes. Mentori: prof. dr. Gyde Hansen, Copenhagen Business School (Danska) i prof. dr. Anthony Pym, Universitat Rovira i Virgili (Španjolska). Rad je obranjen u srpnju 2005. i ocijenjen najvišom ocjenom ('notable').

Stručni i znanstveni radovi:

Pavlović, Nataša. 1997. “Prevođenje slanga u podslovljavanju za televiziju”. U: M. Andrijašević i L. Zergollern-Miletić, ur., Tekst i diskurs, zbornik radova sa savjetovanja Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Zagreb: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 349-357.

Pavlović, Nataša. 1998. “’Jezik pun mitologija’ u Europskome parlamentu”. U: L. Badurina, B. Pritchard i D. Stolac, ur., Jezična norma i varijeteti, zbornik radova sa savjetovanja Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Zagreb i Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 391-398.

Pavlović, Nataša i Darko Poslek. 1998. “British and Croatian culture-specific concepts in translation”. U: J. Ciglar-Žanić, D. Kalogjera i J. Jemeršić, ur., British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges; conference proceedings. Zagreb: The British Council. 157-169.

Pavlović, Nataša. 2002-2003. “Pragmatic theory of politeness in TV subtitling”. SRAZ XLVII-XLVIII: 385-399.

Pavlović, Nataša. 2004. “Addressing power and solidarity in TV subtitling”. Across Languages and Cultures 5(2): 211-232.

Pavlović, Nataša. 2005. “Metafore s kojima živimo: prevođenje”. U: J. Granić, ur., Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. Zbornik radova sa savjetovanja Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Zagreb i Split: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

Pavlović, Nataša. “Directionality in Translation Practice”. Prihvaćeno za objavljivanje u zborniku radova s konferencije New Research in Translation and Interpreting Studies održanoj u Tarragoni (Španjolska) u listopadu 2005.

Mullamaa, K., Orenstein, J. i Pavlović, N. “New Research in Translation and Interpreting Studies. Conference Report”. Prihvaćeno za objavljivanje u Across Languages and Cultures.

Objavljeni prijevodi:

S engleskog na hrvatski jezik:

Anderson, Benedict. 1990. Nacija: zamišljena zajednica. Zagreb: Školska knjiga: (naslov izvornika: Imagined communities). 

Garton Ash, Timothy. 1993. Mi građani: revolucije 1989.. Zagreb: Novi Liber. (naslov izvornika: We The People, Revolutions of 1989).

Kierkegaard, Søren. 1996. “Interludij”. Iz djela Filozofski fragmenti. U: D. Barbarić i O. Žunec, ur., Suvremena filozofija I, Hrestomatija filozofije. Zagreb: Školska knjiga. (prijevod s engleskog; naslov: “Interlude”, Philosophical Fragments or A Fragment of Philosophy, preveo na engleski David F. Swenson).

Kierkegaard, Søren. 1996. “Subjektivna istina, nutarnjost; istina je subjektivnost”. Iz djela Završni neznanstveni zaglavak. U: D. Barbarić i O. Žunec, ur., Suvremena filozofija I, Hrestomatija filozofije. Zagreb: Školska knjiga (prijevod s engleskog; naslov: “Subjective Truth, Inwardness; Truth is Subjectivity”, Concluding Unscientific Postscrtipt, preveo na engleski David F. Swenson).

Pedesetak filmova prikazanih na Hrvatskoj Radioteleviziji među kojima su Eduard II (prema na hrvatski neprevedenoj drami Christophera Marlowa Edward II), Henrik VIII i njegovih šest žena, te serija Parnell Hugha Leonarda.

S hrvatskog na engleski jezik:

Tribuson, Goran. 1996. Pictures and Memories. Zagreb: Naklada Mateš. (naslov izvornika: Slike i sjećanja, biografija slikara Antuna Mateša).

Sudjelovanje na stručnim i znanstvenim skupovima

· Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Prevođenje: suvremena strujanja i tendencije (znanstveni skup). Zagreb, 1995.

· Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Jezik i komunikacija (znanstveni skup). Zagreb, 1996.

· Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Tekst i diskurs (znanstveni skup). Zagreb, 1997. S referatom.

· Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Jezična norma i varijeteti (znanstveni skup). Zagreb-Rijeka, 1998. S referatom.

· British Council i Odsjek za anglistiku Filozofskog fakulteta. British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges (znanstveni skup). Zagreb, 1998. S referatom.

· Intercultural Studies Group. Whither Descriptive Translation Studies? (simpozij). Tarragona (Španjolska), 2004. 

· The Consortium for the Traininig of Translation Teachers (CTTT). Training Seminar for Translation Teachers (seminar stručnog usavršavanja). Tarragona (Španjolska), 2004.

· Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike (znanstveni skup). Split, 2005. S referatom.

· Intercultural Studies Group. New Research in Translation Studies (znanstveni skup). Tarragona (Španjolska), 2005. S referatom.

Studijski boravci u inozemstvu

· od 11. travnja do 6. svibnja 2005. na visokoj školi Institut Libre Marie Haps u Bruxellesu, u sklopu projekta „Tempus“, radi stručnog usavršavanja;

· od 1. do 26. veljače 2006. na visokoj školi Copenhagen Business School (Handelshøjskolen i København), radi znanstvenog usavršavanja.

Popis radova objavljenih od zadnjeg izbora u zvanje, sa sažecima

Pavlović, Nataša. 2002-2003. “Pragmatic theory of politeness in TV subtitling”. SRAZ XLVII-XLVIII: 385-399.

Subtitling for television is an area that has only recently come into focus of Translation Studies. This paper, based on the author's recent research in the area, highlights the specific features of subtitling and then illustrates how these may serve to shed light on particular aspects of the translation process. The pragmatic notion of politeness is examined against the backdrop of the many constraints inherent to the subtitling technique.

Pavlović, Nataša. 2004. “Addressing power and solidarity in TV subtitling”. Across Languages and Cultures 5(2): 211-232.

Subtitling for television is an area that has only recently found its niche in Translation Studies. This paper, based on the author’s M.A. research into a corpus of subtitled material shown on Croatian Television (HRT), is a modest contribution tot the growing sub-field(s) of Translation Studies variously referred to as ‘screen translation’, ‘audiovisual translation’ (AVT) or, more broadly, ‘multimedia translation’. The paper offers a brief survey of the key features of subtitling and then goes on to illustrate how these may shed light on particular aspect of translation in general. The analysis focuses on interpersonal relations between the fictional characters of a popular U.S. TV series (ER) and examines what happens to those relations when the audiovisual source product is subtitled for the audience of a nation-wide, public TV network in south-eastern Europe. The constraints inherent to the subtitling technique prove useful for isolating particular pragmatic elements and examining their function in the achievement of the overall communicative goal. The analysis focuses on various forms of address, which are examined in terms of the pragmatic notions of ‘power’ and ‘solidarity’. The approach is a descriptive one, applying the theoretical framework and analytical tools adopted from Hatim and Mason (1990 and 1997) and Mason (1989).

Pavlović, Nataša. 2005. “Metafore s kojima živimo: prevođenje”. U: J. Granić, ur., Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. Zbornik radova sa savjetovanja Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Zagreb i Split: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 579-590.

U većini indoeuropskih jezika riječ 'prevođenje' vezana je uz metaforu prenošenja – 'značenja', 'sadržaja' ili 'poruke' – iz jednog jezika u drugi. Suvremene teorije prevođenja preispituju takvo poimanje prevođenja i nude svoje metafore. U ovome radu autorica prikazuje različite metafore prevođenja i razmatra načine na koje one utječu na poimanje prevođenja i prevoditelja.

Mišljenje:
Na temelju gore iznesenog stručno povjerenstvo smatra da pristupnica mr. sc. Nataša Pavlović ispunjava i premašuje uvjete za izbor u zvanje višeg lektora koje propisuju Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Rektorski zbor glede radnog iskustva, te nastavne, stručne i znanstvene djelatnosti. Povjerenstvo smatra da pristupnica svojom iznimno bogatom nastavnom, stručnom i znanstvenom aktivnošću i rasponom iskustva unapređuje i obogaćuje lektorsku nastavu na odsjeku, te dokazuje vrijednost lektorskog rada za odsjek i studente anglistike. 
4. Gabrijela Rakuljić rođena je 23.12.1979. godine u Splitu. Maturirala je na II. jezičnoj gimnaziji u Splitu i diplomirala na Sveučilištu u Zadru 2004. godine engleski jezik i književnost i povijest umjetnosti. 

Od listopada 2004. godine do lipnja 2005. godine radila je kao honorarni suradnik u nastavi engleskog jezika u Školi stranih jezika «St-Spektar», od rujna 2004. do lipnja 2005. kao honorarni suradnik u nastavi engleskog jezika u Turističko – ugostiteljskoj školi u Splitu. U privatnoj gimnaziji «Dr. Časl» u Zagrebu radi kao profesor likovne umjetnosti od rujna 2005. godine, te u privatnoj osnovnoj školi «Kreativni razvoj» u Zagrebu kao profesor engleskog jezika od rujna 2005. godine.

Pristupnica navodi da je od siječnja do svibnja 2005. sudjelovana na brojnim seminarima i radionicama na temu primjene europske jezične mape u organizaciji Hrvatske gospodarske komore, Oxford University Press-a i HUPE-a.

Mišljenje:

Na temelju gore navednog te uvidom u dokumentaciju koju je podnijela pristupnica, stručno povjerenstvo ocjenjuje da pristupnica Gabrijela Rakuljić ne ispunjava uvjete za izbor u zvanje višeg lektora koje propisuju Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Rektorski zbor glede radnog iskustva u struci i broja  objavljenih stručnih radova.

                                                                          Članovi stručnog povjerenstva:

                                                                          Jasenka Šafran, viši lektor 

                                                                          mr. sc. Marija Marušić, viši lektor

                                                                          dr. sc. Damir Kalogjera, prof.emeritus  

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006. 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 28. veljače 2006. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku. Podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u "Vjesniku" i "Narodnim novinama" 10. ožujka 2006. prijavila se mr. sc. Marija Lütze-Miculinić. 

Kandidatkinja mr. sc. Marija Lütze-Miculinić rođena je 10. prosinca 1961. u Zagrebu. Od 1979. do 1984. godine studirala je francuski i njemački jezik i književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Tijekom studija radila je kao prevoditeljica i lektorica u izdavačkoj kući "Spektar" i predavala francuski u "Cercle français", a boravila je i na jednomjesečnoj stipendiji u Münsteru. Od 1984. do 1993. godine radila je kao profesor njemačkoga i francuskoga jezika u "Centru za strane jezike", Vodnikova 12, Zagreb. 1985. je upisala poslijediplomski studij iz književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu da bi 1991. obranila magistarski rad pod naslovom "Bilder von einer langsamen Reise – Handkes Romane in der Postmoderne" pod mentorstvom prof. dr. Viktora Žmegača. Od 1993. godine zaposlena je kao lektor na Odsjeku za germanistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, a od 1996. kao viši lektor. 1996. imenovana je stalnim sudskim tumačem za njemački jezik. 2001. ponovno je izabrana u zvanje višega lektora na Odsjeku za germanistiku. Od 2005. recenzent je i član uređivačkog odbora časopisa "Strani jezici". U veljači 2005. u okviru TEPMUS projekta stručno se usavršavala na institutu za izobrazbu tumača i prevoditelja "Institut Libre Marie Laps" u Bruxellesu. Udana je i majka je dvoje djece. Osim njemačkoga i francuskoga, govori još i mađarski, engleski i talijanski. 

Kandidatkinja mr. sc. Marija Lütze-Miculinić priložila je svojoj molbi životopis, presliku diploma o odgovarajućoj stručnoj spremi i akademskom stupnju, prikaz znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti te popis radova i sažetke dvaju radova objavljenih od zadnjega reizbora. 

Kao viši lektor na Odsjeku za germanistiku mr. sc. Marija Lütze-Miculinić od 1996. izvodi nastavu jezičnih i prijevodnih vježbi na svim godinama studija germanistike, a od 2001. je predavač i mentor na Poslijediplomskom stručnom prevoditeljskom studiju na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Od 1995. član je povjerenstava za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje predavača njemačkog jezika na nematičnim fakultetima. U sklopu stručne djelatnosti kandidatkinja je obavljala različite aktivnosti kao što su spikiranje tekstova za udžbenik Deutsch 2 za potrebe Centra za strane jezike, Vodnikova 12 (u veljači 2004.) i suradnja na izradi Njemačko-hrvatskog poslovnog rječnika autorica Snježane Rodek i Jasenke Kosanović, Zagreb: Masmedia, 2004., a 7. prosinca 2005. održala je stručni seminar u udruzi za prevodilaštvo Integra d.o.o. pod naslovom "Njemački toponimi u hrvatskim prijevodima". Od 2006. godine prijavljena je kao suradnica na projektu "Razvijanje učenikove samostalnosti uz pomoć Europskog jezičnog portfolija" kojega je voditelj prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac. 

Do posljednjeg izbora u zvanje višega lektora 2001. objavila je dva stručna članka i jednu recenziju, sudjelovala na izradi Osmojezičnog enciklopedijskog rječnika Leksikografskog zavoda «Miroslav Krleža» te izradila deset stručnih prijevoda. Od posljednjega reizbora u zvanje višega lektora 2001. godine objavila je jedan stručni i jedan izvorni znanstveni članak, šest stručnih prijevoda na njemački jezik te je autorica dviju stručnih recenzija.

U stručnome članku "Patnje staroga genitiva", Strani jezici 33, 2004, 3-4, str. 339-354, Zagreb, 2004., kanditatkinja je istražila različitu učestalost i uporabu genitiva u hrvatskom i njemačkom standardnom jeziku, koja se odražava u tome što u hrvatskome genitiv od svih kosih padeža posjeduje najveći spektar značenja, dok u njemačkome genitiv postupno istiskuju zamjenski oblici. Stoga hrvatski govornici njemačkog jezika, koji ne vladaju njemačkim na razini materinskog jezika, pri pokušaju translacije hrvatskih genitiva nailaze na neočekivana ograničenja. U članku su sistematizirane pogreške koje se pritom javljaju i navedeni najučestaliji njemački zamjenski oblici za genitiv.

U izvornom znanstvenom članku "Njemački toponimi i njihove izvedenice u hrvatskome književnom jeziku na primjeru imena njemačkih saveznih zemalja i njihovih glavnih gradova", Suvremena lingvistika 57-58, str. 51-66, Zagreb, 2004., na temelju pravila opisanih u Tvorbi riječi u hrvatskom književnom jeziku Stjepana Babića predloženi su hrvatski ekvivalenti za imena 16 njemačkih saveznih zemalja i njihovih glavnih gradova te za njihove izvedenice (etnike i ktetike). Budući da se hrvatske izvedenice tvore na temelju ispravnog izgovora njemačkih toponima, pri čemu završni fonem morfemske osnove podliježe glasovnim promjenama, sastavljen je glosar u kojem je uz njemačke polazne riječi i njihov njemački izgovor izveden približan hrvatski izgovor toponima, a zatim su predloženi etnici i ktetici i to u skladu s dva pravopisa koja su trenutno u uporabi. Poseban doprinos ovoga rada odnosi se na  leksikološko-standardološka rješenja koja se mogu primijeniti u izradi hrvatsko-njemačkih i njemačko-hrvatskih rječnika jer je riječ o leksičkom segmentu koji je u suvremenom političkom, gospodarskom i kulturalnom dijalogu nezaobilazan. 

Kandidatkinja mr. sc. Marija Lütze-Miculinić objavila je sljedećih šest prijevoda na njemački jezik: 1. Hrvatski gradovi na starim planovima i vedutama, autor Mirko Marković Zagreb, AGM, Zagreb, 2001.; 2. Ica lažljivica – Allin, die Lügnerin, autorica: Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.; 3. Slanogorko vrijeme – Salzig-bittere Zeiten, Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.; 4. Čarobna pera – Die Zauberfedern, Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.; 5. Synthesis philosophica, prijevodi članaka i sažetaka, od 2003.-2006.; 6. Die Gattung als absolutes Maß, Gesetz und Kriterium des Menschen bei Ludwig Feuerbach, autor izvornika: Nikola Stanković, Disputatio philosophica, International Journal on Philosophy and Religion, No. 1/2005, ISSN 1332-1056, Zagreb, 2005.

Kandidatkinja mr. sc. Marija Lütze-Miculinić recenzirala je sljedeće knjige: Ilustrirani rječnik hrvatskoga, engleskoga i njemačkoga jezika, autori: Ante Vladimir Bikić, mr. sc. Gorana Bikić-Carić, Inja Skender, Didakta d.o.o., Zagreb, 2001., te Deutsch im Bauingenieurwesen, sveučilišni udžbenik Građevinskog fakulteta, autorica: Alemka Kralj Štih, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb, 2005.

Zaključak: Iz navedenoga proizlazi da mr. sc. Marija Lütze-Miculinić zadovoljava uvjete za izbor u zvanje višega lektora propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine, br. 123/03, 105/04 i 174/04), članak 98, stavak 7, i Odlukom Rektorskofa zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja (Narodne novine 129/05) jer ima završen diplomski studij, najmanje pet godina iskustva u struci te više od pet objavljenih radova, od kojih su dva objavljena nakon zadnjeg reizbora. 

U Zagrebu, 4. svibnja 2006. 

dr. sc. Velimir Piškorec, docent

Vesna Ivančević Ježek, viši lektor

dr. sc. Stanko Žepić, red. prof. u miru
mr. sc. Marija Lütze-Miculinić
viši lektor u Odsjeku za germanistiku 

Filozofski fakultet 

Sveučilište u Zagrebu
POPIS I SAŽETCI RADOVA OBJAVLJENIH NAKON 2001.:
1. STRUČNI ČLANAK:

-    Patnje staroga genitiva, Strani jezici 33, 2004, 3-4, str. 339-354, Zagreb, 2004.

2. IZVORNI ZNANSTVENI ČLANAK:

· Njemački toponimi i njihove izvedenice u hrvatskome književnom jeziku na primjeru imena njemačkih saveznih zemalja i njihovih glavnih gradova, Suvremena lingvistika 57-58, str. 51-66, Zagreb, 2004.

3. OBJAVLJENI PRIJEVODI NA NJEMAČKI JEZIK:
· Hrvatski gradovi na starim planovima i vedutama, autor Mirko Marković Zagreb, AGM, Zagreb, 2001.

· Ica lažljivica – Allin, die Lügnerin, autorica: Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.

· Slanogorko vrijeme – Salzig-bittere Zeiten, Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.

· Čarobna pera – Die Zauberfedern, Sonja Tomić, Nakladnik: Centar za strane jezike, Zagreb, 2001.

· Synthesis philosophica, prijevodi članaka i sažetaka, od 2003.-2006.

· Die Gattung als absolutes Maß, Gesetz und Kriterium des Menschen bei Ludwig Feuerbach, autor izvornika: Nikola Stanković, Disputatio philosophica, International Journal on Philosophy and Religion, No. 1/2005, ISSN 1332-1056, Zagreb, 2005.

4. RECENZIJE:

· Ilustrirani rječnik hrvatskoga, engleskoga i njemačkoga jezika, autori: Ante Vladimir Bikić, mr. sc. Gorana Bikić-Carić, Inja Skender, Didakta d.o.o., Zagreb, 2001.

· Deutsch im Bauingenieurwesen, sveučilišni udžbenik Građevinskog fakulteta, autorica: Alemka Kralj Štih, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb, 2005.

5. SAŽETCI RADOVA OBJAVLJENIH NAKON 2001.:

5.1. Patnje staroga genitiva

(stručni članak)

Strani jezici 33, 2004, 3-4, str. 339-354, Zagreb, 2004.
Članak ukazuje na različitu učestalost i uporabu genitiva u hrvatskom i njemačkom standardnom jeziku. Dok u njemačkome genitiv postupno istiskuju zamjenski oblici, u hrvatskome genitiv od svih kosih padeža posjeduje najveći spektar značenja. Iako genitiv u oba jezika ima gotovo jednake sintaktičke funkcije (hrvatski posjeduje jednu funkciju više, a to je tzv. slavenski genitiv), pri čemu je najjače zastupljen u atributivnoj funkciji, upravo se ovdje otkrivaju najveća razilaženja. Stoga hrvatski govornici njemačkog jezika, koji ne vladaju njemačkim na razini materinskog jezika, pri pokušaju translacije hrvatskih genitiva nailaze na neočekivana ograničenja. U članku su sistematizirane pogrješke koje se pritom javljaju i navedeni su najučestaliji njemački zamjenski oblici za genitiv.
5.2. Njemački toponimi i njihove izvedenice u hrvatskome književnom jeziku na primjeru imena njemačkih saveznih zemalja i njihovih glavnih gradova
(izvorni znanstveni članak)

Suvremena lingvistika 57-58, str. 51-66, Zagreb, 2004.

Na temelju pravila koja su opisana u Tvorbi riječi u hrvatskom književnom jeziku Stjepana Babića predloženi su hrvatski ekvivalenti za imena 16 njemačkih saveznih zemalja i njihovih glavnih gradova te za njihove izvedenice (etnike i ktetike). Budući da se hrvatske izvedenice tvore na temelju ispravnog izgovora njemačkih toponima, pri čemu završni fonem morfemske osnove podliježe glasovnim promjenama, sastavljen je glosar u kojem je uz njemačke polazne riječi i njihov njemački izgovor izveden približan hrvatski izgovor toponima, a zatim su predloženi etnici i ktetici i to u skladu s dva pravopisa koja su trenutno u uporabi. Autoričina je želja da rezultati ovoga rada nađu svoje mjesto u hrvatsko-njemačkim i njemačko-hrvatskim rječnicima jer se ovdje radi o leksičkom segmentu koji je u suvremenom političkom, gospodarskom i kulturalnom dijalogu nezaobilazan.
PRILOG UZ MOLBU ZA PONOVNO IMENOVANJE U NASTAVNO ZVANJE VIŠEG LEKTORA ZA NJEMAČKI JEZIK

NA ODSJEKU ZA GERMANISTIKU:

POPIS OBJAVLJENIH RADOVA, PRIJEVODA I RECENZIJE DO 2001.

OBJAVLJENI RADOVI

- Magistarski rad pod naslovom Bilder von einer langsamen Reise – Handkes Romane in der Postmoderne, Sveučilište u Zagrebu, Odsjek za germanistiku, 1993., mentor prof. dr. Viktor Žmegač

- Surađivala u redakciji Osmojezičnog enciklopedijskog rječnika u izdanju Leksikografskog zavoda «Miroslav Krleža» u Zagrebu kao vanjski suradnik i prevela 1.400 leksičkih jedinica za II. Svezak rječnika od slova F-K.

- Kurznachrichten – Landeskunde im Kontext, Das Bausteinsystem der deutschsprachigen Landeskunde (CD ROM, izdavač Deutscher Akademischer Austauschdienst, Bonn Zagreb, Jun 2000 – stručni rad)

- Novinske vijesti u nastavi njemačkog jezika, Strani jezici, XXIX, 2000., br. 3, Zagreb, 10 kartica

OBJAVLJENI PRIJEVODI

- Filozofska istraživanja, (prijevod članaka i sažetaka s hrvatskog na njemački jezik), 1986.

- Ivan Meštrović, monografija (prijevod s hrvatskog na njemački jezik), Globus, Zagreb, 1987.
- S one strane Zlatne Doline, roman Nevenke Nožić-Stürmer, (prijevod s njemačkog na hrvatski jezik), Zvonimir, Zagreb, 1995.

- Književna smotra, Časopis za svjetsku književnost, Godište XXVII /1995, broj 96-97 (2-3), (prijevod članka s njemačkog na hrvatski jezik: Detlef Gojowy, Šezdesete, str. 138-190)

- Drvna industrija, (prijevodi članaka s hrvatskog na njemački jezik), Šumarski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 1995.

- Vjekoslav Kaleb, prijevod sažetka knjiženo-povijesne monografije s hrvatskog na njemački jezik, autorica prof. dr. Katica Čorkalo, HAZU Centar za znanstveni rad Vinkovci, 1995.

- Smotra / Rundschau, Časopis hrvatsko-njemačkog društva za kulturnu, znanstvenu i gospodarsku suradnju, prosinac 1995, Godina 1., Broj 2 (prijevodi članaka s hrvatskog na njemački jezik)

- Književna smotra, Časopis za svjetsku književnost, Godište XXXI / 1999., broj 111 (1) XX. Stoljeće (prijevodi članaka s njemačkog na hrvatski jezik: Detlef Gojowy, Knjižnica, str. 197-200; Wolfgang Kasack, Ruski nobelovci, str. 203-209)

- Umjetnost riječi, Časopis za znanost o književnosti, XLIII (1999.), broj 3-4, srpanj-prosinac (prijevod članka s njemačkog na hrvatski jezik: Ulrich Dronske,  Domoljublje – lik Casanove u dva teksta Arthura Schnitzlera, str. 241-251)

- Književna smotra, Časopis za svjetsku književnost, Godište XXXIV / 2002, broj 124-125 (2-3), (prijevod članka s njemačkog na hrvatski jezik: Wolfgang Kasack, Renesansa ruske duhovne i religiozne književnosti nakon sloma komunizma, str. 27-39)
OBJAVLJENA RECENZIJA:

- Die literarische Moderne im Donauraum, Zagreber Germanistische Beiträge, Jahrbuch für Literatur- und Sprachwissenschaft 9, Zagreb, 2000.
Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor 

u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora ili višeg lektora 

za francuski jezik u Odsjeku za romanistiku: dr. sc. August 

Kovačec, redoviti profesor; dr. sc. Dražen Varga, izvanredni 

profesor; dr. sc. Vladimir Skračić, docent, Sveučilište u Zadru

Prijedlog da se za višeg lektora izabere mr. sc. Évaine Le Calve Ivičević





      FAKULTETSKOMU  VIJEĆU

                                                                  Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
                                                                                 Ul. Ivana Lučića 3, 10 ooo  Zagreb


U svojoj sjednici 28. veljače 2006. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je članovima stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora ili višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za romanistiku.


Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 10. ožujka 2006. prijavila se 

g-đa mr. sc. Évaine Le Calvet Ivičević, dosadašnja ugovorna lektorica za francuski jezik u Odsjeku za romanistiku, kao jedina kandidatkinja. Na temelju molbe, priloga molbi i izravnoga poznavanja kandidatkinjine nastavničke djelatnosti i objavljenih radova podnosimo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta sveučilišta u Zagrebu ovo

                                    IZVJEŠĆE  I  PRIJEDLOG


Kandidatkinja g-đa Évaine Le Calvet Ivičević rodila se 29. siječnja 1959. u Orsayu u Francuskoj. Nakon završene osnovne i srednje škole, stekla je god. 1979. (trogodišnju) fakultetsku diplomu (Licence d'enseignement) ruskoga jezika i književnosti na Université Paris VIII, a god. 1980. (dvogodišnju) fakultetsku diplomu (D.E.U.G.) engleskoga jezika i književnosti, također na Université Pareis VIII. U razdoblju od 1977. do 1980. radila je kao demonstratorica u knjižnici Odsjeka za slavistiku na istom sveučilištu. Akad. godine 1981-1982. bila je asistentica na Pedagoškom institutu u Tambovu u Rusiji, a zatim god. 1982-1983. tajnica šefa odjela CII Honeywell Bull u Parizu. Peselivši se u Zagreb, od 1984. do 1989. radila je kao voditeljica grupe predškolskoga odgoja pri Društvu za kulturnu suradnju Jugoslavija-Francuska, a 1989-1981. kao samostalna prevoditeljica, prevodeći pretežno tekstove s hrvatskoga na francuski. U razdoblju 1991-1998. bila je zaposlena kao viša lektorica za francuski jezik na Katedri za francuski jezik Odsjeka za romanistiku Filozofskoga fakulteta, da bi od 1999. do ove godine radila, također u našem Odsjeku, kao ugovorna lektorica (viša lektorica) za francuski jezik. 


Radeći na našem fakultetu kandidatkinja je nastavila studirati pa je god. 1996. na Université Paris IV stekla diplomu (Maîtrise) iz hrvatskoga, a na istom je sveučilištu god. 1999. obranila magistarski rad i stekla naslov magistra znanosti za područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje (magisterij je nostrificiran na Sveučilištu u Zagrebu rješenjem br. 04-4-61-2002, 15. studenoga 2002). I nakon toga se intenzivno usavršavala, u skladu s poslovima koje je obavljala u Odsjeku za romanistiku. Tako je u rujnu 2002. sudjelovala u znanstvenom seminaru [usavršavanja] u Centre de Formation de traducteurs, Terminologues et Rédacteurs (CFTR) na Sveučilištu Rennes 2. U svibnju 2004., uz pomoć stipendije Tempus, sudjelovala je u Intenzivnom tečaju terminologije na Institut für Übersetzer und Dolmetscherausbildung u Beču, a u rujnu iste godine ponovno na znanstvenom seminaru [usavršavanja]  u Centre de Formation de Traducteurs, Terminologues et Rédacteurs na Sveučilištu Rennes 2. Stipendiju kanadske Vlade [za studij i usavršavanje] koristila je u veljači 2005. u Ottawi, a u travnju 2005., ponovno zahvaljujući stipendiji Tempus, sudjelovala je u Intenzivnom tečaju terminologije  na Insitut Libre Marie Haps u Bruxellesu. 


Valja istaknuti da, osim sudjelovanja u formalno organiziranim skupovima i tečajima za terminologiju i prevoditeljstvo, g-đa mr. Évaine Le Calvet Ivičević redovito i pomno prati razvoj dotičnih struka i održava radne kontakte s kolegama u Hrvatskoj i u inozemstvu, posebice u Francuskoj. Kao priznanje za bitan doprinos razvoju francusko-hrvatske suradnje, god. 2005. dodijeljeno joj je visoko francusko odličje „Chevalière des Palmes Académiques“. 


Treba također istaknuti da uz francuski – koji joj je materinski jezik i na kojem je završila sve stupnjeve redovitog i akademskog školovanja – kandidatkinja izvrsno poznaje, govori i piše hrvatski, a osim toga aktivno vlada ruskim, engleskim i španjolskim. Takvo usporedno poznavanje nekoliko jezika omogućuje kandidatkinji da u nastavi prevođenja (kojoj je, recimo usput, Ona jedan od utemeljitelja na našem fakultetu) suptilno kombinira teoretska načela i pragmatička rješenja dvosmjernoga prevođenja.


Tijekom svojega petnaestgodišnjeg rada na Katedri za francuski jezik (od jeseni 1991) kandidtkinja je sustavno radila na svojem usavršavanju i vodila računa da njezin doprinos djelatnosti Odsjeka za romanistiku bude što djelotvorniji i kvalitetniji. Kako joj je francuski materinski jezik, a sustavno je studirala i hrvatski i već se prije dokazala kao vrsna prevoditeljica, te je prednosti od početka koristila u nastavi. Najprije je uz jezične vježbe vodila kolegij Thèmes et versions  (zajedno s prof. dr. Gabrijelom Vidan), a poslije je samostalno strukturirala i vodila sva svoja predavanja na prevoditeljskom smjeru studija francuskog jezika i književnosti. Kako se od 1999. počela sustavno baviti teorijom prevođenja, Odsjek za romanistiku povjerio je kandidatkinji tri kolegija koja se bave isključivo prevođenjem (Introduction à la traduction, 4. godina Prevoditeljskoga smjera, Traduction, seminar za 4. godinu, Traductologie, seminar za 4. godinu). Prevoditeljski smjer poakazao se kao svrsishodno rješenje u studiju francuskoga jezika, što dokazuje i stalan porast broja zainteresiranih, a cijeli je taj smjer osmislila i organizirala ponajprije kolegica mr. Évaine Le Calvet Ivičević. U svojstvu nastavnice prevođenja kandidatkinja je također mentorica studentima za izradbu diplomskih radova. U tim okvirima, vodeći računa o naravi prevođenja i otvaranju studija pluridisciplinarnosti, potaknula je i omogućila izradbu diplomskih radova o tehničkom prevođenju i o terminološkiim pitanjima različitih struka.i područja. 


U okvirima seminara Traductologie g-đa mr. Évaine Le Calvet Ivičević organizirala je i vrlo uspješnu međunarodnu studentsku razmjenu, a zahvaljujući toj razmjeni ove će godine, već četvrti put, jedna skupina od osam naših studenata boraviti na Sveučilištu Toulouse-Le Mirail, s kojim je Filozofski fakultet u Zagrebu potpisao ugovor o suradnji. Posebno treba istaknuti da kandidatkinja svake godine uoči putovanja organizira sa studentima poseban projekt prevođenja tekstova o određenoj temi, radi prezentacije na Sveučilištu Toulouse-Le Mirail, a istodobno organizira i objavljivanje rezultata rada u obliku knjižice kako bi takva djelatnost i razmjena ostavila trajniji trag. Preko te djelatnosti uspostavila je također trajniju suradnju s Turističkom zajednicom Zagrebačke županije. U okviru ljetne škole Filozofskoga fakulteta koja se održava na Rabu do sada je sudjelovala u tri seminara (g. 2004. Europske institucije i njihova terminologija te Terminologija-Terminografija; g. 2005. Terminologija-Terminografija), a sada radi na pripremi još dvaju seminara za g. 2006 (Kanadska kultura i književnost te Terminologija-Terminografija). Zbog svojih rezultata i kompetencija u području terminoloških istraživanja predložena je za suradnicu na projektu Hrvatsko nazivlje za europske pojmove: terminološko-terminografski okvir (Croatian terms for European concepts: a terminological-terminografic framework). 


U svojstvu voditeljice prevoditeljskoga smjera na Odsjeku za romanistiku također je sudjelovala u otvaranju smjera za francuski jezik na poslijediplomskom stručnom prevoditeljskom studiju, koji također vodi pod ravnanjem profesora Ivira i profesora Gojmerca. Na temelju te djelatnosti izabrana je za voditeljicu projekta Tempus radi uvođenja studija za prevoditelja-tumača za francuski jezik. Pod ravnanjem profesora Gojmerca, taj se projekt također uspješno odvija (Studium für Übersetzen/Dolmetschen in Kroatien, kontaktor: Sveučilište u Beču). Pored rada u nastavi prevođenja na dodiplomskom i na poslijediplomskom studiju, organizaciji i izvođenju kojih je bitno prodonijela, g-đa mr. Le Calvet Ivičević uvela je u dodiplomski studij na Odsjeku za romanistiku izborni seminar Kanadska kultura i književnost, a za nj se ozbiljno mogla pripremiti zahvaljujući stipendiji kanadske Vlade koju je koristila u veljači 2005. Taj na našim prostorima posve nov studijski sadržaj, koji je pobudio veliko zanimanje studenata, potaknuo je kolegicu da u njegovu okviru organizira i razmjenu stručnjaka, pa je potkraj ožujka o. g. organizirala niz predavanja prof. Pierrea Anctila. Za tekuću godinu glavninu nastave je realizirala, a ostatak satnice realizirat će na seminaru u Rabu, koji je također sama organizirala.


S nastavnom kandidatkinjinom djelatnošću povezano je i njezino redovito sudjelovanje na Skupu o francuskim studijima u Hrvatskoj (Colloque sur les études françaises en Croatie) što ga organiziraju Odsjek za romanistiku iz Zagreba i Odjel za francuski jezik i književnost Sveučilišta (ranije Filozofskoga fakulteta) iz Zadra. Skupovi su se do sada održali triput, a kolegica Le Calvet Ivičević izabrana je za glavnu urednicu Zbornika radova . Kao istaknuta nastavnica i organizatorica nastave francuskoga jezika u Hrvatskoj, a k tomu još i kao izvorna govornica francuskoga jezika, već niz godina sudjeluje u pripremama i državnim natjecanjima iz stranih jezika, a i članica je Državnoga povjerenstva za natjecanje iz stranih jezika. 


Izvan strogo nastavne djelatnosti g-đa mr. Le Calvet Ivičević danas je nesumnjivo najbolji aktivni prevoditelj tekstova s hrvatskoga na francuski, čiji su prijevodi koliko vjerni i precizni toliko čitki i tečni. Potvrdila se i u prevođenju znanstvenih i stručnih tekstova i u prevođenju umjetničkih književnih tekstova. Izbor njezinih važnijih radova (uključujući i prijevode) priložen je i molbi, pa ćemo ovdje samo spomenuti neke primjere iz te djelatnosti. Prevela je na francuski golem korpus vrlo raznorodnih tekstova za II. knjigu kolektivnoga Hrvatska i Europa (HAZU, 2002), a svi znalci visoko su ocijenili istodobno i vjernost prijevoda i čitkost i eleganciju francuskoga jezičnog izraza. Na jednakoj je visokoj razini i njezin prijevod  Trois écritures  -  trois langues (NSK, 2004). Uspješno se okušala i u prevođenju književnih tekstova hrvatskih dramskih pisaca i pjesnika na francuski, a tomu valja dodati i niz prijevoda stručnih tekstova u kojima se uvijek očituje visoka profesionalnost i akribija u prenošenju i sadržaja i izraza. Njezini prijevodi svjedoče kako izvrsno kombinira teoretski pristup i prevoditeljsku praksu. 


Jednako onako kao što kao nastavnica umije uspostaviti izvrstan radni kontakt sa studentima,  s kolegama na Odsjeku i na Fakultetu g-đa mr. Évaine Le Calvet Ivičević njeguje odnos diskretne susretljivosti i predane suradnje na zajedničkim poslovima, što joj je pribavilo i simpatije i poštovanje studenata i kolega.

 
Zbog svega što smo do sada izložili, čast nam je predložiti FAKULTETSKOMU VIJEĆU Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da g-đu mr. Évaine Le Calvet Ivičević izabere u nastavno zvanje i na radno mjesto višega lektora (za područje humanističkih znanosti, polje filologije, grana romanistika) za francuski jezik u Odsjeku za romanistiku Filozofskoga fakulteta. 

             U Zagrebu, 7. travnja 2006.                            dr. sc. August Kovačec, red. prof.

                                                                                    dr. sc. Dražen Varga, izv. prof.

                                                                                    dr. Vladimir Skračić, docent (Zadar)       
Važniji radovi i prijevodi objavljeni u zadnjih 5 godina : 

· Hrvatska i Europa, svezak II, Hrvatska Akademija Znanosti i Umjetnosti, Zagreb 2000. (prijevod)

· Traduction approfondie, Skripta za seminar iz traduktologije, Odsjek za Romanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Zagreb 2001.

· Most / Le Pont, Dossier: Antun gustav Matoš, Društvo hrvatskih književnika, broj 1-2/2002, Zagreb 2002. (prijevod)

· Drames choisis, Tomislav Durbešić, Centre Croate ITI UNESCO, Zagreb 2002. (prijevod)

· Pédagogie de la traduction vers la langue étrangère :à la recherche d'une méthode, in : Actes du 2ème Colloque sur les études françaises en Croatie, Zagreb, 27 - 28 février 2003, Zagreb 2003.

· Les prévisions météorologiques populaires dans le département de Krapina-Zagorje jadis et aujourd’hui, Muzej « staro selo » Kumrovec, 2003. (prijevod)
· Traduction pédagogique ou pédagogie de la traduction: deux domaines bien distincts, in : Actes du 1er Colloque sur les études françaises en Croatie, Zadar, 
13 - 15 septembre 2001, Zagreb 2003.

· Fiat Lux, zbirka pjesama, Zijad Duraković, C.T. - Poslovne informacije, Zagreb 2004. (prijevod)

· Trois écritures - trois langues, Pierres gravées, manuscrits anciens et publication croates à travers les siècles, Nacionalna i sveučilišna knjižnica i Erasmus naklada, Zagreb 2004. (prijevod)
· Terminologie et terminographie: des alliées indispensables pour toutes les professions langagières, in: Actes du 3ème Colloque sur les études françaises en Croatie, Zagreb, 12 - 13 novembre 2004., u pripremi.

· Obrazac kandidature za proglašenje remek-djela usmene i nematerijalne baštine čovječanstva; projekt: Čipkarstvo u Hrvatskoj, Ministarstvo za kulturu RH, Odjel za UNESCO, 2005. (prijevod)

Dr.sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof. predsjednik  Povjerenstva

Dr. sc.Damir Boras, izv. prof. član Povjerenstva

Dr.sc. Nenad Prelog, red. prof. član Povjerenstva

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva

za izbor dr.sc. Hrvoja Stančića u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta

za područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti,

grana arhivistika i dokumentalistika na Odsjeku za informacijske znanosti

Zagreb, 10. svibnja 2006.

FILOZOFSKI  FAKULTET  SVEUČILIŠTA  U  ZAGREBU

ZAGREB

Ivana Lučića 3

Na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta izabrani smo 27. ožujka 2006. godine u stručno povjerenstvo koje treba ocijeniti rezultate natječaja za izbor jednog djelatnika u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti,

grana arhivistika i dokumentalistika na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Na natječaj objavljen u "Vjesniku" 5. travnja 2006. godine prijavio se  dr.sc. Hrvoje Stančić asistent na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, kao jedini pristupnik. 

Na temelju uvida u dokumentaciju koju je priložio  kandidat uz svoju prijavu na natječaj ovo Povjerenstvo podnosi sljedeći






IZVJEŠTAJ

Hrvoje Stančić rođen je 2. listopada 1970. u Zagrebu gdje je završio osnovnu i srednju školu. Diplomirao je 2. listopada 1996. godine studijske grupe Informatologija (smjer Opća informatologija) i Engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Godine 1996. prihvaćen je kao znanstveni novak na projektu koji se vodi na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Poslijediplomski studij Informacijskih znanosti upisao je 1997. godine na istom fakultetu. Magistrirao je 7. rujna 2001. godine s temom “Upravljanje znanjem i globalna informacijska infrastruktura”. Doktorirao je 13. veljače 2006. s temom “Teorijski model postojanog očuvanja autentičnosti elektroničkih informacijskih objekata”. Izabran je u zvanje asistenta 21. studenog 2001. Dosad je objavio četiri poglavlja u knjizi, jedan izvorni znanstveni rad, sedam radova u zbornicima s međunarodnom recenzijom te jedanaest radova u zbornicima znanstvenih skupova. Sudjelovao je s referatom u radu osamnaest znanstvenih skupova, od čega sedam međunarodnih. Od 1996. godine sudjeluje u izvođenju vježbi na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a od 2002., uz dopuštenje Fakultetskog vijeća, samostalno izvodim nastavu na predmetima Osnove informacijske tehnologije i Digitalizacija i migracija dokumenata. Također sudjelujem u nastavi na Izvanrednom studiju bibliotekarstva Odsjeka za informacijske znanosti s predmetima Informacijska tehnologija I. i Informacijska tehnologija III.

Znanstvena i nastavna djelatnost

Znanstveni rad


Područje znanstvenog interesa kandidata usmjereno je prema problematici društveno-humanističke informatike u najširem smislu u sklopu promjena koje donosi implementacija informacijske tehnologije u informacijsko-dokumentacijskim institucijama kako na njihove poslovne procese i stručnu djelatnost, tako i na edukaciju stručnjaka u tom području. Konkretna istraživanja kandidata obuhvaćaju prije svega problematiku primjene i posljedica korištenja informacijske tehnologije u arhivima, knjižnicama i muzejima. Kandidat se napose usredotočio na problematiku elektroničkog gradiva, izvorno nastalog u elektroničkom obliku ili digitaliziranog, procedura pri oblikovanju i strukturiranju digitalnih arhiva, knjižnica i repozitorija, te postupaka zaštite, dugoročnog (o)čuvanja elektroničkog gradiva i postupaka za očuvanje i potvrđivanje njegove autentičnosti. 


Kandidat je sudjelovao u znanstveno-istraživačkom radu na trima domaćim i jednom međunarodnom projektu. U periodu od 1996. do 1998. na projektu 5-11-297 “Komunikacijsko informacijska paradigma školskih knjižnica”, u periodu od 1999. do 2001. na projektu 130762 “Informacijske potrebe korisnika za izobrazbu” te u periodu od 2002. do 2005. na projektu 130462 “Organizacija informacija i znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju”. Suradnik je međunarodnog TEMPUS projekta CD_JEP-16086-2001 “Aspects of Organization and Information Systems: Curriculum Development”.


Kandidat je sudjelovao s referatom u radu osamnaest znanstvenih skupova, od čega sedam međunarodnih održanih u zemlji i inozemstvu (Budimpešta, Bratislava, Krakow, Vilnius). Usavršavao se tijekom studijskih boravaka u Londonu (University College London – School of Library, Archives, and Information Studies, King's College London, City University i South Bank University), Amsterdamu (Reinwardt Academie te Archief School na Hogeschool van Amsterdam), Den Haagu (Koninkijke Bibliotheek), Grazu (Karl-Francens Universität i Technische Universität), Francuska (Sophia Antipolis Technopark – INRIA institut).


Kandidat prati međunarodna istraživanja i u svojim radovima primjenjuje metode suvremenih informacijskih znanosti.

Nastavni rad


Od 1996. godine kandidat sudjeluje u izvođenju vježbi na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a od 2002., uz dopuštenje Vijeća, samostalno izvodi nastavu na predmetima Osnove informacijske tehnologije i Digitalizacija i migracija dokumenata. Također sudjeluje u nastavi na Izvanrednom studiju bibliotekarstva Odsjeka za informacijske znanosti s predmetima Informacijska tehnologija I. i Informacijska tehnologija III. Sudjelovao je u organizaciji i izvođenju terenske nastave u Hrvatskoj i inozemstvu. Bio je mentor pri izradi pet diplomskih radnji. 

Stručno usavršavanje

Kandidat je pohađao međunarodno stručno usavršavanje “Planning, Fund Raising and Tendering for Digitisation Projects” na King's College London u Velikoj Britaniji 2004. godine. Također je pohađao međunarodnu ljetnu školu “Fourth DELOS International Summer School – Digital Preservation in Digital Libraries” koja se održala u francuskom institutu INRIA u Sophia Antipolis Technoparku u Francuskoj 2005. godine. Usavršavao se tijekom studijskih boravaka u Londonu (University College London – School of Library, Archives, and Information Studies, City University i South Bank University), Amsterdamu (Reinwardt Academie te Archief School na Hogeschool van Amsterdam), Den Haagu (Koninkijke Bibliotheek) i Grazu (Karl-Francens Universität i Technische Universität).

Mišljenje i prijedlog

Na temelju prikaza znanstveno-stručnog i nastavnog  rada Hrvoja Stančića može se zaključiti da je riječ o izuzetno uspješnom mladom znanstveniku, koji svojim cjelokupnim radom, ali i djelovanjem u razdoblju od dolaska na Odsjek 1996. godine ispunjava uvijete koje je imao kao znanstveni novak i asistent. Predlažemo  da  se dr.sc. Hrvoja Stančića izabere u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti,

grana arhivistika i dokumentalistika na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, jer spunjava sve propisane uvijete, a to je doktorat znanosti.

Dr.sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof. predsjednik  Povjerenstva

Dr. sc.Damir Boras, izv. prof. član Povjerenstva

Dr.sc. Nenad Prelog, red. prof. član Povjerenstva

Predmet: izvješće u vezi s natječajem

              za  višeg asistenta
VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

             Na svojoj sjednici, održanoj 27. ožujka 2006., Fakultetsko nas je vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti, pa Vijeću podnosimo ovaj

I Z V J E Š T A J

             Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 5. travnja 2006.prijavila se je dr. sc. Oksana Timko Đitko.

             Dr. sc. Oksana Timko Đitko rođena je 1965. u Vrbasu (Srbija i Crna Gora), osnovnu je školu završila u Đurđevu, a jezičnu gimnaziju u Srijemskim Karlovcima.           

             Na Filozofskom je fakultetu u Zagrebu 1992. diplomirala opću lingvistiku i fonetiku, iste je godine dobila dvogodišnju stipendiju za proučavanje ukrajinskoga jezika, pa je 1994. primljena na poslijediplomski studij na Užgorodskom državnom sveučilištu u Ukajini, gdje je i magistrirala 27.X.1998. obranivši magistarski rad: Nazvy roslyn i tvaryn u govori bačvans’kyh rusnakiv (mentor: prof. dr. sc. Pavlo Čučka).  

             1.VI.1997. zaposlila se je kao novinar u Savezu Rusina i Ukrajinaca, a 21.II.1998. primljena je na radno mjesto urednika časopisa na rusinskom i ukrajinskom jeziku Nova dumka.

             Akademske je 1998./99. godine kao vanjski suradnik počela sudjelovati u nastavi ukrajinskoga jezika na studiju ukrajinskoga jezika i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, na mjesto je znanstvenoga novaka primljena 1.IX.2001.

             Odlukom Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu 28.II.2003. prihvaćena joj je tema doktorske disertacije pod naslovom: Glagolske kategorije u suvremenom ukrajinskom i hrvatskom standardnom jeziku (mentor: prof. dr. sc. Milenko Popović), koju je 28.II.2006. obranila, stekavši akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, znanstveno polje: filologija, grana: slavistika.        

             Dr. sc. Oksana Timko Đitko znanstvena je novakinja na projektu 0130417, a u nastavi ukrajinskoga jezika na Katedri za ukrajinski jezik i književnost Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti sudjeluje, kao što je navedeno, od akad. god. 1998./99.: vodila je Jezične vježbe 1, predavala Elementarnu gramatiku ukrajinskoga jezika, Uvod u slavistiku; od akad. god. 2000./01. drži predavanja iz Historijske gramatike ukrajinskoga jezika, vodi Vježbe iz morfologije ukr. jezika, a od ove (2005./06.) akad. god. drži i predavanja  iz Morfologije ukrajinskoga jezika.
             Do sada je dr. sc. Oksana Timko Đitko objavila jednu monografiju i još jedanaest znanstvenih radova te sudjelovala u radu osam, među njima i međunarodnih, znanstvenih skupova.     

Zaključujemo

da dr. sc. Oksana Timko Đitko ispunjava sve uvjete da bude izabrana u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje: filologija, grana: slavistika, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost Odsjeka za istočnoslavenske jezike  književnosti.

                                                                                  Članovi Stručnog povjerenstva:

                                                                                  1. dr. sc. Milenko Popović, red. prof.

                                                                                  2. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

                                                                                  3. dr. sc. Dubravka Poljak Makaruha, doc.

U Zagrebu, 15. svibnja 2006.

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvješće za ocjenu rezultata javnog

natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju

asistenta za područje humanističkih znanosti, 

polje filologija, grana anglistika, na projektu 

«Kognitivno lingvistička istraživanja hrvatskoga i engleskog jezika» 

(šifra projekta: 547)

Zagreb, 11. svibnja 2006.

Na temelju odluke Fakultetskog vijeća od 27. ožujka 2006. godine, imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na projektu «Kognitivno lingvistička istraživanja hrvatskoga i engleskog jezika». 

Na natječaj objavljen u 'Vjesniku' 5. travnja 2006. godine prijavili su se: Kristina Grgić, Marina Grubišić, Marija Kraljević, Alen Ontl, Marina Ostović i Ana Petrić. 

Nakon uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeće

I Z V J E Š Ć E

Ana Petrić rođena je 1978. godine u Zagrebu. Studij hrvatskog jezika i književnosti i ruskog jezika i književnosti diplomirala je u siječnju 2003. godine na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Poslijediplomski studij lingvisitke, smjer kroatistika, upisala je 2005. godine. Budući da pristupnica nije diplomirala engleski jezik i književnost ne ispunjava uvjet za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika. 

Ostalih petero pristupnika ispunjavaju temeljni uvjet, tj. diplomirali su engleski jezik i književnost. 

Alen Ontl rođen je 1979. u Virovitici. Završio je studij engleskog jezika i književnosti na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u svibnju 2005. godine te stekao visoku stručnu spremu i stručni naziv diplomirani anglist. Jednopredmetni studij anglistike završio je s prosjekom 4,0. U vremenu od 2000. do 2006. radi u tvrtci Simston, d.o.o. s nepunim radnim vremenom i to na administrativnim poslovima. 

Marina Ostović rođena je 1980. u Gospiću. Na Filozofskom fakultetu Svečilišta u Zagrebu diplomirala je engleski jezik i književnost (prosjek ocjena 4,15) i talijanski jezik i književnost. Nakon diplomiranja je u rujnu 2005., godine radila je kao nastavnik engleskog jezika (6 sati tjedno) u osnovnoj školi Horvati. Dva mjeseca (veljača i ožujak 2006.) predavala je u ekonomskoj školi u Velikoj Gorici kao profesor talijanskog jezika. Danas je zaposlena na tehničkoj školi Ruđera Boškovića u Zagrebu kao profesor engleskog jezika. 

Kristina Grgić rođena je 1978. godine u Bihaću, Bosna i Hercegovina. Upisala je studij engleskog jezika i književnosti i komparativne književnosti 1998. godine. Diplomirala je 2003. godine s prosjekom ocjena na anglistici 4,95. Od 2003. godine radila je kao profesor engleskog jezika u školi stranih jezika Klas, u osnovnoj školi dr. Vinko Žganec u Zagrebu te od veljače 2005. u školi stranih jezika Prospero. U lipnju 2003. godine dobila je rektorovu nagradu za rad 'Vices and Virtues in Chaucer's The Canterbury Tales'. Objavila je nekoliko prijevoda i to s područja spolne ravnopravnosti i ženskih studija. U K.-časopisu za književnost, književnu i kulturalnu teoriju Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta objavila je 'Pusta Zemlja T.S.Eliota i legenda o Gralu' u br. 2/2003 te 'Biti Britanac – ali ne sasvim', u br. 4/2004. 

Marina Grubišić rođena je 1982. u Zagrebu. Maturirala u Klasičnoj gimnaziji i 2000. godine upisala studij engleskog jezika i književnosti i sociologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je u siječnju 2006. godine s prosjekom ocjena na anglistici 4,35. Godine 2004. dobila je rektorovu nagradu za rad Language and the Internet – a case study. U veljači 2006. sudjelovala je u tečaju 'uvod u znanstveni rad' na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Marija Kraljević rođena je 1982. u Mostaru, Bosna i Hercegovina. Jezičnu gimnaziju je završila u Karlovcu i tijekom srednjoškolskoga obrazovanja redovito je sudjelovala na državnim natjecanjima iz hrvatskog jezika te 1999. godine osvojila drugo mjesto, a 2000. godine prvo mjesto. Studij engleskog jezika i književnosti i hrvatskog jezika i književnosti upisala je 2000. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Ljetni semestar akademske godine 2004/05 provela je na studijskom boravku u Grazu. Diplomirala je u siječnju 2006. godine s prosjekom ocjena na anglistici 4,78 i to s diplomskim radom pod naslovom Some Aspects of Quantification in Croatian and English. Diplomski rad rađen je na postavkama kognitivne gramatike. 

Od gore navedenih pristupnika u deset posto najuspješnijih diplomiranih studenata u kalendarskoj godini na pojedinom smjeru fakulteta izdvajaju se: Kristina Grgić, Marina Grubišić i Marija Kraljević. 

Nakon obavljenog razgovora s tri pristupnice koje su ušle u najuži izbor, stručno povjerenstvo predlaže da se Marija Kraljević izabere u znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika jer je diplomirala engleski jezik jezik i književnost i hrvatski jezik i književnost, a upravo ta dva jezika čine okosnicu znanstvenog projekta «Kognitivno lingvistička istraživanja hrvatskoga i engleskog jezika» te izradila kontrastivni diplomski rad iz područja sintakse i to na postavkama kognitivne gramatike. Stručno povjerenstvo također se rukovodilo nastavnim potrebama Katedre za engleski jezik Odsjeka za anglistiku. Na Katedri za engleski jezik posebno se osjeća nedostatak nastavnika za kolegije Sintakse engleskoga jezika po novom programu preddiplomskog studija. 

Zaključak:

Od šestero prijavljenih pristupnika, temeljni uvjet natječaja zadovoljava ih pet, od kojih je povjerenstvo po kriteriju uspješnosti na studiju troje izdvojilo u uži izbor. Rukovodeći se potrebama projekta za koji se novak izabire, kao i nastavnim potrebama Katedre za engleski jezik, povjerenstvo predlaže Vijeću da izabere Mariju Kraljević, zbog njezine anglističke i kroatističke naobrazbe, te sintaktičke usmjerenosti.

Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. profesor

2. dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. profesor

3. dr. sc. Dora Maček, red. profesor

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za

anglistiku 12. svibnja 2006. 

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvješće za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor 

znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na 

znanstvenom projektu “Prisutnost Shakespearea u hrvatskoj

kulturi: aspekti i značenje” (šifra projekta: 0130458) za područje 

humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na 

Katedri za englesku književnost, u Odsjeku za anglistiku
Zagreb, 24. svibnja 2006.

Na temelju odluke Fakultetskog vijeća od 30. svibnja 2006. godine, imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu javnog natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu “Prisutnost Shakespearea u hrvatskoj kulturi: aspekti i značenje” za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za englesku književnost, u Odsjeku za anglistiku.
Na natječaj objavljen u Vjesniku 10. svibnja 2006. i Narodnim novinama 10. svibnja 2006. godine prijavili su se: Vladimir Brljak, Kristina Grgić, Elvira Mulić i Alen Ontl.

Nakon uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Alen Ontl rođen je 1979. u Virovitici. Završio je studij engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u svibnju 2005. godine te stekao visoku stručnu spremu i stručno zvanje diplomirani anglist. Jednopredmetni studij anglistike završio je s prosjekom ocjena 4,0. Od 2002. honorarno radi na adminstrativnim poslovima u tvrtci Simston, d.o.o.

Elvira Mulić rođena je 1980. u Sarajevu, Bosna i Hercegovina. Završila je studij engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u svibnju 2005. godine te stekla visoku stručnu spremu i stručno zvanje profesor engleskog jezika i književnosti. Jednopredmetni studij anglistike završila je s prosjekom ocjena 4,38. U svojstvu prevoditelja radila je u nekoliko tvrtki i ureda (2002-2006) te je kao honorarni suradnik u nastavi radila kao predavač engleskog jezika u dvije škole stranih jezika u Zagrebu. Sudjelovala je na konferencijama HUPE (2003. i 2005.).

Kristina Grgić rođena je 1978. u Bihaću, Bosna i Hercegovina. Završila je studij engleskog jezika i književnosti i komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2003. godine,  te stekla visoku stručnu spremu i stručno zvanje profesor engleskog jezika i književnosti i komparativne književnosti, s prosjekom ocjena na anglistici 4,97. Pohađala je program Ženskih studija u Zagrebu (2004-2005). Bavila se prevodilaštvom te radila kao predavač engleskog jezika u Školi stranih jezika “Class” (2002-2003), pri Odsjeku za EFL na Queen’s College, Taunton, UK (2003-2004), te u Osnovnoj školi Dr. Vinka Žganca (2004-2005). Trenutno radi u Školi stranih jezika “Prospero” u Zagrebu. Bila je stipendist Ministarstva znanosti i tehnologije (1999-2002). U lipnju 2003. godine dobila je Rektorovu nagradu za rad “Vices and Virtues in Chaucer’s The Canterbury Tales”. Objavila je dva rada u studentskom časopisu K. (časopis za književnost, književnu i kulturalnu teoriju studenata Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu) – “Pusta zemlja T. S. Eliota i legenda o Gralu” (2/2003), “Biti Britanac – ali ne sasvim” (4/2004) – te jednu recenziju u časopisu Centra za ženske studije Treća.

Vladimir Brljak rođen je 1980. u Sarajevu, Bosna i Hercegovina. Završio je studij engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u travnju 2005. godine, te stekao visoku stručnu spremu i stručno zvanje profesor engleskog jezika i književnosti, s prosjekom ocjena 4,4. Iste akademske godine upisao je poslijediplomski doktorski studij teorije i povijesti književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, gdje trenutno pohađa četvrti semestar. Bio je stipendist Grada Zagreba (2002-2003). U lipnju 2004. godine dodijeljena mu je Rektorova nagrada za rad o Uliksu Jamesa Joycea “Stephen’s ‘Active Pondering’ in the ‘Telemachia’ Chapters of Ulysses”. U međunarodno recenziranom časopisu Književna smotra objavio je rad “Jedna te ista stvar: O poetici Izgubljenog raja”, Književna smotra 135 (2005): 17-31. Sudjelovao je u radu dva međunarodna znanstvena skupa: James Joyce Studies (IUC, Dubrovnik, 2004) i The Third Dubrovnik Seminar on Old Norse Mythology and Literature: The Past and the Present (IUC, Dubrovnik, 2000). Na skupu James Joyce Studies izlagao je rad “Struggling with Proteus”. Radom “Jedna te ista stvar: O poetici Izgubljenog raja” Vladimir Brljak već je surađivao na znanstveno-istraživačkom projektu “Prisutnost Shakespearea u hrvatskoj kulturi: aspekti i značenje” (0130458) voditelja prof. dr. Janje Ciglar-Žanić. U ljetnom semestru akademske godine 2005./2006. kao vanjski suradnik pri Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu samostalno je pripremio i održao nastavu iz kolegija “Uvod u studij engleske književnosti”.

Zaključak:

Na natječaj za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu “Prisutnost Shakespearea u hrvatskoj kulturi: aspekti i značenje” (šifra projekta: 0130458) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za englesku književnost, u Odsjeku za anglistiku, prijavilo se četvoro kandidata. Nakon temeljitog uvida u sve četiri prijave stručno povjerenstvo predlaže da se u zvanje znanstvenog novaka na ovom projektu pri Katedri za englesku književnost izabere Vladimir Brljak, iz nekoliko ključnih razloga:

· kandidat Vladimir Brljak pohađa četvrti semestar poslijediplomskog doktorskog studija teorije i povijesti književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

· objavljivao je u međunarodno recenziranim književnim časopisima te izlagao i sudjelovao na međunarodnim znanstvenim skupovima s područja književnosti

· u ljetnom semestru akademske godine 2005./2006. kao vanjski suradnik pri Odsjeku za anglistiku samostalno je pripremio i održao nastavu iz kolegija “Uvod u studij engleske književnosti”, pri čemu je njegov rad izuzetno pozitivno ocijenjen

· dosadašnji znanstveni rad Vladimira Brljaka, kao i tema njegove doktorske disertacije, u potpunosti se uklapaju u područje interesa znanstveno-istraživačkog projekta na koji se kandidat predlaže u svojstvu znanstvenog novaka

Rukovodeći se potrebama znanstveno-istraživačkog projekta, kao i nastavnim potrebama Katedre za englesku književnost te kandidatovim znanstvenim afinitetima, Povjerenstvo predlaže Vijeću da za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta izabere Vladimira Brljaka.

Stručno povjerenstvo:
1. dr. sc. Janja Ciglar-Žanić, red. prof.

2. dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.

3. dr. sc. Dora Maček, red. prof.

Izvještaj je prihvatio Odsjek za anglistiku

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za komparativnu književnost

Ivana Lučića 3, Zagreb

PREDMET:  OCJENA REZULTATA NATJEČAJA ZA IZBOR ZNANSTVENOG NOVAKA U SURADNIČKOM ZVANJU ASISTENTA

Na sjednici Fakultetskog vijeća od 27. ožujka 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130437 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana poredbena književnost, na Katedri za komparativno proučavanje hrvatske književnosti na Odsjeku za komparativnu književnost.

Razmotrivši natječajnu dokumentaciju, podnosimo Vijeću skupno

IZVJEŠĆE

Na natječaj koje je objavljen u «Vjesniku» i «Narodnim novinama» 5. travnja 2006. godine prijavili su se: Katarina Aladrović, Luka Bekavac, Emica Calogjera, Kristina Grgić, Ana Petrić, Davor Piskač i Danijela Šegedin.

Prikaz životopisa  i rada pristupnika
Katarina Aladrović  

Rođena je 30.12.1980.godine. Opću gimnaziju završila je 1999. u Požegi. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 2004. godine kroatistiku i sociologiju. Upisala je 2004. godine poslijediplomski studij « Suvremena osnovna škola»  te 2006. godine Poslijediplomski doktorski studij Hrvatske kulture.

Nema objavljenih radova.

Pristupnica nije dostavila potpunu dokumentaciju jer nedostaju domovnica i prijepis ocjena.

Luka Bekavac

Rođen je 25. rujna 1976. godine u Osijeku, gdje se školovao i završio opću gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je  2002. godine komparativnu književnost i filozofiju. Diplomski rad «Samuel Beckett: Glasovi i tijela» obranio je s odličnim uspjehom na Odsjeku za komparativnu književnost, dok mu je prosjek ocjena na studiju komparativne književnosti bio 4,9. 2003. godine upisao je poslijediplomski studij književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, a 2005. je na temelju kvalifikacijskog rada «Pismo i psihoanaliza» upisao doktorski studij književnosti. Do sada je položio na doktorskom studiju 7 ispita s prosjekom 5,0. Tijekom doktorskog studija napisao je, uz kvalifikacijski, dva dulja znanstvena rada: «Svjedok, povijest i tekst: Maurice Blanchot i čitanje historiografske metafikcije» te «Mille plateaux i visoka kultura».

Objavio je 9 znanstvenih i stručnih radova u časopisima «Quorum», «Frakcija»; «Godogan» i «Zarez», dok su mu 3 znanstvena rada prihvaćena za tisak, od toga jedan u inozemnom časopisu «Performance Researce, lipanj 2006. U tisku je objavio i sedamdesetak kraćih prikaza iz područja glazbe.
Radio je kao urednik u časopisima i kao prevodilac. Preveo je niz članaka te 8 knjiga iz područja teorije kulture i suvremene angloameričke književnosti.

Emica Calogjera

Rođena je 17.10. 1969. u Splitu. Diplomirala je 1994. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu na Odsjeku za kroatistike i južnoslavenske filologije s prosjekom ocjena vrlo dobar. 1996. upisala je poslijediplomski studij književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu gdje je položila sve ispite s ocjenom odličan te 2003. magistrirala s odličnim iz polja znanosti o književnosti («Problem identiteta u feminističkoj teoriji»).

Radila je kao profesor hrvatskog jezika i književnosti u gimnaziji te vodila pripremne tečajeve hrvatskoj jezika za upis na fakultete, na temelju kojih je 1997. objavila priručnik «Hrvatski za pripremu razredbenih ispita na fakultetima».

Kristina Grgić

Rođena je 10.11.1978. u Bihaću (Bosna i Hercegovina), gdje je završila gimnaziju. 2003. godine diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu engleski jezik i književnost te komparativnu  književnost s prosjekom ocjena 4,9. Dobitnica je Rektorove nagrade za rad «Vices and Virtues in Chaucer's The Canterbury Tales». 

Polazila je nastavu na Ženskim studijima u Zagrebu te tečaj «Teaching Knowledge». 

Radila je kao nastavnica engleskog jezika u osnovnoj školi te u školama stranih jezika.
Objavila je 3 stručna rada u časopisima te prevela nekoliko članaka iz područja feminističke teorije.

Ana Petrić

Rođena je 1. ožujka 1978. u Zagrebu gdje je završila gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu  diplomirala je 2003. godine hrvatski jezik i književnost te ruski jezik i  književnost s prosjekom ocjena 3,89.  2005. godine upisala je poslijediplomski studij lingvistike, smjer kroatistika gdje je slušala i položila dva semestra. 

Radila je kao učitelj hrvatskog jezika u osnovnim školama i na pripremnim tečajevima za upise na fakultet. Kontinuirano se bavi lektoriranjem.

Davor Piskač

Rođen je 12.2.1968. u Zagrebu gdje je završio gimnaziju. 1995. godine diplomirao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu kroatistiku. /Nije predao prijepis ocjena/. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu magistrirao je 2002. godine s radom «Vrijeme u putopisu» a doktorirao 2004. godine s tezom «Književnoteorijski pogledi praškog strukturalizma». Studirao je dvije godine na Filozofsko teološkom institutu Družbe Isusove u Zagrebu.

Radio je kao lektor hrvatskog jezika na Pedagoškoj akademiji u Baji (Mađarska) i Pragu,  te kao nastavnik u gimnaziji. Od 2002. predaje na Filozofskom fakultetu u Puli predmet Svjetska književnost, najprije kao vanjski predavač a od 2004. godine u zvanju višeg asistenta (predmeti Svjetska književnost, Prožimanja hrvatske i europske književnosti, Teorija jezika). Kandidat je priložio 3 preporuke koje potvrđuju kvalitetu njegova rada na lektoratima u inozemstvu.

Sudjelovao je dva međunarodna skupa. Objavio je 1 znanstveni članak (Sistemska interakcija hrvatskog i mađarskog kulturnog miljea, više od dvije stotine  stručnih tekstova (kritika, recenzija i prikaza) te prijevod nekoliko priča s mađarskog jezika.

Danijela Šegedin

Rođena je 12.2.1980. godine u Dubrovniku. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 2003. godine engleski jezik i književnost te komparativnu književnost s prosjekom ocjena 4,87.  Za studentski rad «Vices and Virtues in Chaucer's Canterbury Tales» dobila je 2003. godine Rektorovu nagradu.

Radila je kao suradnik u Školskim novinama, kao nastavnik engleskog u školi za  strane jezike  te kao učiteljica engleskog jezika i knjižničarka. 

Objavila je jedan studentski rad u studentskom časopisu te diplomski rad «Što je 'Faust' Christophera Marlowea?» u časopisu «Dubrovnik». 

Ocjena i prijedlog

Na temelju izloženoga može se konstatirati da svih 7 kandidata zadovoljavaju zakonske i posebne uvjete prema natječajnim propozicijama za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta. Napominjemo da pristupnica Aladrović nije predala potpunu dokumentaciju (nedostaju domovnica i prijepis ocjena). Kandidat Piskač, smatramo, ne može pristupiti sklapanju ugovora sa svrhom stjecanja doktorata (kako je navedeno u propozicijama natječaja) budući da je doktorirao 2004. godine. 

Na temelju svih elemenata vrednovanja: znanstvena osposobljenost u području znanosti o književnosti, posebno komparativne književnosti, prosjek ocjena i rad na doktorskom studiju te iznimnom teorijskom razinom već objavljenih znanstvenih radova, ocjenjujemo da kandidat Luka Bekavac pokazuje prednost u odnosu na ostale pristupnike i predlažemo Fakultetskom vijeću da kandidata Luku Bekavca izabere za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130437 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana poredbena književnost, na Katedri za komparativno proučavanje hrvatske književnosti na Odsjeku za komparativnu književnost.

U Zagrebu, 12. svibnja 2006. godine

                                                                       Stručno povjerenstvo

                                                                       Dr. sc. Pavao Pavličić, red. prof.

                                                                       Dr.sc. Dean Duda, izv.prof.

                                                                      Dr.sc. Andrea Zlatar Violić, red.prof.
Dr. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

Dr. Petar Korunić, red. prof.

Dr. Mira Kolar, red. prof. u miru

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 25. travnja 2006. temeljem odredbi  članka 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju («Narodne novine» br. 123/03., 198/03., 105/04. i 174/04.) imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Zlate Živaković-Kerže za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Učiteljskom fakultetu u Osijeku te podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na Natječaj za izbor, objavljen u «Glasu Slavonije» 11. veljače 2006. javio se samo jedan kandidat: dr. sc.  Zlata Živaković-Kerže, viša znanstvena suradnica.

1. Životopis kandidatkinje

Dr. sc. Zlata Živaković-Kerže rođena je 1953. godine u Osijeku. Gimnaziju je završila u Osijeku 1972. godine, a Filozofski fakultet u Zagrebu (studijsku grupu povijest i arheologiju) diplomirala je 1977. godine. Od 1977. do 1981. radila je kao arhivist u Povijesnom arhivu u Osijeku na mjestu voditelja Odjela arhivske građe za razdoblje 1848.-1948. Magistrirala je 1983. na poslijediplomskom studiju Bibliotekarstva, dokumentacije i informacijskih znanosti u Zagrebu, smjer arhivistika, radnjom Vodič kroz arhivski fond Oblasnog Narodnooslobodilačkog odbora za Slavoniju 1943.-1945. te stekla stupanj magistra znanosti.

U Muzeju Slavonije u Osijeku radila je od  1981. do 1988. godine. Kao kustos historijskoga odjela postavila je nekoliko samostalnih izložbi. Od 1989. do 1996. radila je kao profesorica povijesti u Prvoj gimnaziji u Osijeku.

Na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu je 1995. obranila doktorsku disertaciju Gospodarski razvoj grada Osijeka od Hrvatsko-ugarske nagodbe do završetka Prvoga svjetskog rata (1868.-1918.) te stekla stupanj doktora humanističkih znanosti, znanstveno polje povijest. 

Od 1996. zaposlena je u Hrvatskom institutu za povijest – Podružnici za povijest Slavonije, Srijema i Baranje u Slavonskom Brodu kao glavna istraživačica i voditeljica projekta Gospodarska i društvena povijest civilne i vojne istočne Hrvatske u 18. i 19. stoljeću te voditeljica programa Povijest Slavonije, Srijema i Baranje od srednjega vijeka do kraja 20. stoljeća.

Kao vanjska suradnica predavala je akademske godine 1996./97., 1997./99., i 2000./2003. na Pedagoškom fakultetu u Osijeku sljedeće predmete: "Uvod u znanost o povijesti", "Hrvatska povijest od 1790. do 1918." i "Povijest Srednje i Jugoistočne Europe od 16. do početka 20. stoljeća".

U  znanstveno-nastavno zvanje docenta izabrana je 1997., a u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika izabrana je 2003. godine.

II. Znanstvena djelatnost


Od izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta kandidatkinja je objavila 10 knjiga, od čega 4 znanstveno-popularne monografije i 2 stručne knjige, 4 poglavlja u knjizi, 15 izvornih znanstvenih radova objavljenih u stručnim časopisima/zbornicima s međunarodno priznatom recenzijom ili s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama te 18 preglednih radova.


Ovom izvještaju prilažemo kraće osvrte na knjige i neke znanstvene radove:

            A. Knjige:

1. U knjizi S tradicionalnih na nove puteve. Trgovina, obrt, industrija i bankarske ustanove grada Osijeka na prijelazu stoljeća od 1868. do 1918. godine, objavljenoj 1999., 208 stranica, autorica je preradila i nadopunila doktorski rad  te na temelju izvorne arhivske građe i relevantne literature dala sadržajan pregled sekundarnih i tercijarnih gospodarskih djelatnosti u Osijeku, gradu koji je u to vrijeme imao znatan udio u gospodarskom životu Hrvatske i Slavonije. Osvijetlila je ulogu pojedinih obitelji u gospodarskom životu Osijeka i utvrdila njihovu gospodarsku snagu. Ovom je knjigom Zlata Živaković-Kerže znanstveno obradila poglavito gospodarske teme uklopivši ih u širu kontekstualnu cjelinu. Pojedina poglavlja knjige daju razmjerno najviše podataka za istraživanje društvenih procesa i struktura ekonomske politike te pojedinih segmenata gospodarstva uopće (npr. industrije, obrta, trgovine, novčarskih ustanova). Knjiga je vrijedan prinos poznavanju  gospodarskoga razvoja  istočne Slavonije u razdoblju oblikovanja građanskog društva do kraja Prvoga svjetskog rata. 

           2. U knjizi Škola u Strizivojni 1830. – 2000. objavljenoj 2001.,102 stranice Zlata Živaković-Kerže obradila je na primjeru osnovne škole u Strizivojni (od njenog osnutka do kraja 20. stoljeća) obrazovanje i školstvo u slavonskoj Vojnoj krajini kao i u razdoblju nakon razvojačenja, organizaciju nastavnog procesa, te prilike u školi s posebnim osvrtom na učenike i učiteljsko osoblje u zbivanjima tijekom Prvoga i Drugoga svjetskoga rata kao i za vrijeme Domovinskoga rata. Na temelju izvorne arhivske građe i relevantne literature autorica je obradila društvene promjene i reorganizaciju školskoga sustava u navedenim vremenskim razdobljima te  prikazala prosvjetne i obrazovne prilike u tom dijelu Slavonije. 

3. U knjizi Antin (1267.- 2002.) objavljenoj 2002., 129 stranica Zlata Živaković-Kerže prihvatila je zanimljiv historiografski pristup kojim je od prvoga spomena imena mjesta do najnovijeg razdoblja ocrtala povijesni razvoj slavonskoga mjesta Antina, smještenog nedaleko od Vinkovaca. Na temelju izvorne arhivske građe, župske spomenice, relevantne literature i kazivanja suvremenika osvijetljene su društvene prilike u Antinu sa svih aspekata (upravnog, političkog, gospodarskog, društvenog, vjerskog, prosvjetnog, kulturnog i sportskog). Ovom knjigom autorica je iznijela mnogobrojne korisne obavijesti te time dala važan doprinos istraživanju lokalne/regionalne povijesti.  

4. U knjizi Židovi u Osijeku (1918.-1941.) 
objevljenoj 2005.Zlata Živaković-Kerže rekonstruirala je gospodarsku, društvenu i kulturnu ulogu Židova u gradu Osijeku od 1918. do početka Drugoga svjetskog rata na temelju opsežne, uglavnom nepoznate arhivske građe pohranjene u različitim ustanovama u zemlji i inozemstvu. Pokazala je da je udio Židova u svekolikom životu Osijeka bio vrlo značajan te da su Židovi uz snažnu integriranost u gradsku sredinu njegovali svoj vjerski i kulturni identitet putem različitih društava. Vrijednost knjige je u biografskim podacima istaknutih pripadnika židovske društvene, gospodarske i kulturne elite u gradu Osijeku.

 U skupinu znanstveno-popularnih i stručno-popularnih knjiga spadaju sljedeći autoričini naslovi:

1. U službi čovjekovih potreba 25 godina Ustanove za hitnu medicinsku pomoć u Osijeku (1978.-2003.), Osijek, 2003.

 2. Dinamičan sport na starim temeljima 50 godina ŽRK Osijek (1954.-2004.), Osijek 2004.

 3. Osječka sjećanja i svaštice (20. stoljeće), Osijek, 2004.

 4. Javno zdravstvo u Osijeku – osamdeset godina od Epidemiološkog zavoda do Zavoda za javno zdravstvo Osječko-baranjske županije (1925.-2005.), Osijek, 2005.

5. 60 godina radio Osijeka (1943.-2003.), Osijek, 2003.

6. Osijek, turistička monografija, Osijek, 2004.

        B. Poglavlja u knjizi:

U knjizi Retfala objavljenoj 2000., str. 94. u radovima «Od srednjeg vijeka do pripojenja grada» (14.-26.) i «Retfala nakon pripojenja gradu Osijeku» (30.-48.) autorica je opisala povijest Retfale, općine nedaleko od Osijeka, od srednjega vijeka do pripojenja i nakon pripojenja Osijeku, i to u svim povijesnim komponentama koje je pronašla u arhivskim vrelima, u osječkom i slavonskom tisku te u relevantnoj literaturi. Obrađujući povijest obitelji Pejačević, vlasnika vlastelinskog dobra Retfala, izvorno-znanstveni radovi u navedenim poglavljima knjige dali su doprinos hrvatskoj historiografiji na području djelovanja istaknutih pojedinaca, tj. znanstvenih biografija, kao i u područjima vjerskog života, prosvjetnih, društvenih, gospodarskih, zdravstvenih i sportskih prilika dijela grada Osijeka i Slavonije. 

U knjizi Agronomi-sudionici i svjedoci vremena objavljenoj 2000., str. 202.  u radovima «Agronomi – sudionici i svjedoci vremena» (13.-29.), «Osječko Društvo i stvaranje stručnog kadra» (46.-53.) i «Trajna uloga i ciljevi» (68., 69.) Z. Živaković-Kerže obradila je 50-godišnje djelovanje Društva agronoma u Osijeku od osnutka do 2000. godine. Radovi pridonose istraživanju gospodarske povijesti Slavonije jer se oslanjaju na relevantnu literaturu s područja ekonomije i agronomije kao i na neistraženu i neobjavljenu arhivsku građu i ostalu relevantnu  dokumentaciju. Autorica je osvijetlila djelovanje te važne privredne grane,  Društva kao stručne udruge te odnose i veze gospodarstva i politike. 

U knjizi Povijest sporta grada Osijeka (1784.-1996) objavljenoj  1998., str. 319. Zlata Živaković-Kerže svojim prilozima «Sport u gradu Osijeku do 1945. godine» (23.-26.); «Sport u gradu od 1945. do 1990. godine» (94.-96.); «Sport u gradu Osijeku od 1990.- 1996. godine» (230.-231.); «Streljaštvo» (26.-29.; 97.-104.; 231.-233.); «Sokolstvo (Gimnastika)» (31.-35), «Nogomet» (51.-61.; 135.-153.; 244.-247.); «Motociklizam» (87.-90.; 192.-196.); «Sportska rekreacija» (107.-115.; 235.); «Kajakaštvo» (210.-211.); «Bilijar» (215.; 262.); «Dizanje utega» (216.-221.; 264.-265.); «Karate» (225.-226.; 265.-268.); «Motonautika i ronilaštvo» (262.); «Streličarstvo» (269.); «Fitness i Kick-box» (272.); «Osječki olimpijci i Najbolji» (275.-279.) daje vrijednu skupinu izvorno-znanstvenih radova temeljenih na dokumentarnoj građi i onodobnom tisku kao značajne priloge za povijest hrvatskoga sporta općenito, ali i za poznavanje društvene povijesti Osijeka u 19. i 20. stoljeću. 

C. znanstveni radovi: 

Fluvial, road, and rail traffic routes of Eastern Croatia (A special overview of the 19th and the early 20th Century), Corridor VC as  Euro-regional Connection on the Traffic Route Baltic Sea-Central Europe-Aadriatic Sea, Zbornik radova, Osijek, 2005., 13-22. 

Autorica razmatra geografski položaj istočne Hrvatske i značenje dunavske regije u njezinom ukupnom gospodarskom razvoju. Prikazuje povijest tradicionalnih riječnih putova – Dunava, Save i Kupe koji su u razdoblju rane industrijalizacije omogućili akumulaciju kapitala te ubrzali gospodarski razvoj Hrvatske i Slavonije.

Danube A Century-Old Traditional Waterway in 19th and Early 20th Century, Corridor VC as  Euro-regional Connection on the Traffic Route Baltic Sea-Central Europe-Aadriatic Sea, Zbornik radova, Osijek, 2005.,181-186. 

U članku autorica analizira prometnu ulogu rijeke Drave i Dunava u 19. stoljeću, osobito nakon što je Dunav dobio status slobodnog plovidbenog puta. Gospodarske potrebe, ističe autorica, nalagale su regulacijske radove – navodnjavanje, isušivanje močvara i sl. U članku se prikazuju konkretni uvjeti u kojima se odvijao riječni promet u istočnoj Slavoniji.

Donjodravski plovidbeni put u 19. i početkom 20. stoljeća (s posebnim osvrtom na odnos države prema tom problemu). Scrinia Slavonica 3,2003., 211-230. U članku autorica analizira mogućnosti prometovanja rijekom Dravom te investicijama koje je državno središte ulagalo u uključivanje Drave u cjelokupni prometni sustav. Autorica je pokazala da su nedovoljni financijski poticaji države u osposobljavanju prometovanja Dravom uzrokovali nemogućnost integracije hrvatskog gospodarskog prostora.

Gospodarska kretanja od 1790. do 1868. Posebni osvrt na hrvatsko-ugarske veze, Zbornik radova Hrvatsko-mađarski odnosi 1102. – 1918., Zagreb, 2004., 239 – 245. Nakon određivanja vremenskog okvira hrvatsko-mađarskih gospodarskih odnosa, autorica je analizirala najvažnije sastavnice, poput poljoprivrede, prometa, obrta, industrije i bankarskog sustava koje pokazuju razliku u dostignutom stupnju gospodarskog razvoja hrvatskih zemalja i Ugarske u drugoj polovini 19. stoljeća. 

Teme na nametnutom čekanju povijesne obrade: neki primjeri iz gospodarske povijesti Slavonije, Srijema i Baranje. Hrvatska historiografija XX. stoljeća: između znanstvenih paradigmi i ideoloških zahtjeva. Zbornik radova. Institut društvenih znanosti Ivo Pilar (ur. S. Lipovčan i Lj. Dobrovšak), Zagreb, 2005., 301-312. U članku autorica upozorava na činjenicu da hrvatska historiografija XX. stoljeća oskudijeva sustavnim pregledima gospodarske povijesti istočne Hrvatske. Raščlanjujući stanje u tom dijelu historiografije, autorica ističe da teme iz gospodarske povijesti Slavonije, Srijema i Baranje tek  čeka povijesna obrada.

Tijek obrazovnog djelovanja u vojnoj i civilnoj Hrvatskoj na primjeru škole u Strizivojni (1830.-1918.), Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad HAZU u Osijeku br. 19, 2003., 83-105.

U radu autorica na primjeru škole u Strizivojni prikazuje obrazovni tijek u Vojnoj krajini od 1830. do njezina ukidanja 1881. te obrazovanje u doba stvaranja građanskog društva u Hrvatskoj do Prvog svjetskog rata. 

D. Ostali radovi


Autorica je od izbora u zvanje docenta 1997. do danas napisala 18 preglednih radova, više od 30 ocjena, recenzija i prikaza u kategoriziranim i drugim časopisima i publikacijama te 6 popularno-znanstvenih radova.

III. Nastavna djelatnost

Na studiju povijesti na Pedagoškom fakultetu u Osijeku kandidatkinja je kao vanjska suradnica predavala od akademske godine 1996./97. predmet «Uvod u znanost o povijesti», akademske godine 1997./99. do 2000./2001. predavala je «Hrvatsku povijest od 1790.-1918.» te akademske godine 2001./2003. predmet «Povijest Srednje i Jugoistočne Europe od 16. do početka 20. stoljeća». U razdoblju nastavne aktivnosti pod njezinim je mentorstvom diplomiralo 10 studenata. 

IV. Stručna djelatnost


Zlata Živaković-Kerže sudjelovala je na više desetaka znanstvenih i stručnih skupova, objavila je velik broj ocjena i prikaza knjiga, novinskih članaka, popularnih i prigodnih tekstova, sudjelovala je u radio-emisijama, suradnica je Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža, članica uredništva časopisa Scrinia Slavonica. Voditeljica je znanstvenog programa pod naslovom Povijest Slavonije, Srijema i Baranje od srednjega vijeka do kraja 20. stoljeća u Hrvatskom institutu za povijest u Zagrebu, Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje u Slavonskom Brodu.

V. Zaključno mišljenje i prijedlog


U ocjeni znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti kandidatkinje ističemo da dr. sc. Zlata Živaković-Kerže, viša znenstvena suradnica ispunjava minimalne uvjete Znanstvenoga područnog vijeća humanističkih znanosti za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora.


Dr. sc. Zlata Živaković-Kerže, viša znanstvena suradnica, objavila je od izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta 10 knjiga, od čega 4 znanstveno-popularne monografije i 2 stručne knjige 4 poglavlja u knjizi, 15 izvornih znanstvenih radova objavljenih u stručnim časopisima/zbornicima s međunarodno priznatom recenzijom ili s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama te 18 preglednih radova.


Svojim radovima kandidatkinja se legitimirala kao zrela istraživačica usmjerena poglavito na problematiku gospodarske povijesti istočne Slavonije, urbane povijesti, napose povijesti grada Osijeka te povijesti sporta u Slavoniji. Brojnim radovima iz navedene problematike kandidatkinja je dala doprinos hrvatskoj historiografiji 19. i 20. stoljeća.


Kandidatkinja udovoljava uvjetima koje članak 32., stavak 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 120/203.) propisuje za znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora. Ima doktorat znanosti, objavljene znanstvene radove u časopisima i knjigama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama koji je afirmiraju kao priznatu znanstvenicu, specijaliziranu za razdoblje hrvatske povijesti 19. i  20. stoljeća.


U skladu s člankom 8. Pravilnika o ustroju i načinu rada matičnih povjerenstava, na temelju iznesenog izvještaja

z a k l j u č u j e m o

da kandidatkinja u potpunosti udovoljava svim zakonskim uvjetima za izbor oglašen Natječajem na koji se javila te

p r e d l a ž e m o

da se kandidatkinja dr. sc. Zlata Živaković-Kerže izabere u znanstveno-

nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.  

U Zagrebu, 6. svibnja 2006. 

                                                                   Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

                                                                    Dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

                                                                    Dr. sc. Mira Kolar, red. prof. u miru

Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.

Dr. sc. Boris Olujić, docent

Dr. sc. Petar Selem, red. prof.
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Od 2. studenoga 2005.

PREDMET: izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog

suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, za područje humanističkih zanosti, polje povijest, grana opća povijest na Filozofskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 suradnika) - davanje mišljenja


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na temelju čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03. i 105/04) imenovalo nas je na sjednici 24. listopada 2005. godine u stručno povjerenstvo koje će dati mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest na Filozofskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 suradnika). O tome podnosimo sljedeće 

I z v j e š ć e


Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku objavio je 6. srpnja 2005. godine u 'Narodnim novinama' i 13. srpnja 2005. godine u 'Glasu Slavonije' natječaj za izbor 'nastavnika u naslovnom znanstvenom zvanju znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavnom zvanju docenta iz područja: 1. humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest (2 suradnika)'.


Na natječaj su se u propisanom roku javile dvije pristupnice, dr. sc. Ivana Iskra-Janošić i dr. sc. Jasna Šimić i priložile dokumentaciju prema zahtjevima natječaja (ovjerene preslike diplome o stečenoj stručnoj spremi i postignutom znanstvenom stupnju, životopis s podacima o školovanju i radnom odnosu, domovnicu, rodni list, popis publikacija i publikacije).

Filozofski fakultet u Osijeku uputio je 5. rujna 2005. godine Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu molbu za davanje mišljenja ispunjavaju li pristupnice dr. sc. Ivana Iskra-Janošić i dr. sc. Jasna Šimić uvjete za izbor u naslovno znanstveno i znanstveno-nastavno zvanje predviđeno natječajem.


1. Dr. sc. Ivana Iskra-Janošić rođena je 1942. godine u Dugoj Resi. Hrvatska je državljanka. Godine 1965. diplomirala je arheologiju kao jedini predmet na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i stekla zvanje profesora arheologije.


Odmah nakon završetka studija upisala je poslijediplomski studij arheologije. Kao područje istraživanja za magistarski rad predviđali su se orijentalni kultovi u južnoj Panoniji. Zbog izuzetno opsežnih obveza na radnome mjestu u Gradskom muzeju u Vinkovcima pristupnica je promijenila tu nakanu. Na temelju objavljenih radova i arheoloških istraživanja utvrđeno je 1993. godine da ima podobnost za stjecanje doktorata znanosti i odobrena joj je tema doktorske disertacije Urbanizacija Cibala i razvoj keramičkih središta s posebnom osvrtom na lončarske proizvode. Usprkos teškim ratnim uvjetima koji su pogodili mjesto gdje živi i radi, pristupnica je izradila i 1998. godine obranila doktorsku disertaciju na navedenu temu, te stekla akademski stupanj doktora humanističkih znanosti, polje arheologija. Registrirana je u Upisniku znanstvenika Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa i surađuje na znanstvenoistraživačkim projektima pri Institututu za arheologiju u Zagrebu.


Još za vrijeme studija radila je na arheološkim iskopavanjima, a prve terenske spoznaje dobila je na lokalitetu Danilo Gornje pod vodstvom prof. dr. D. Rendića-Miočevića (1962 - 1968). Sudjelovala je u iskopavanjima na antičkim lokalitetima u Pakoštanima i Mulinama na otoku Ugljanu pod vodstvom prof. dr. M. Suića, a s prof. dr. S. Dimitrijevićem bila je na istraživanjima prapovijesnih lokaliteta Bapska, Vučedol i otok, te srednjovjekovnih lokaliteta Borinci i Meraja u Vinkovcima. Permanentno prati inovacije u metodama arheološkog istraživanja i primjenjuje ih na vlastitim terenima.


Pristupnica I. Iskra-Janošić stalno je zaposlena od 1965. godine, najprije kao asistent na Arheološkom institutu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, a od 1968. godine kao kustos u Gradskom muzeju u Vinkovcima. Birana je redovitim stupnjevima kurikuluma za višeg kustosa i god. 1986. za muzejskog savjetnika. Od 1970. do 1991. godine obavljala je i poslove ravnatelja Muzeja, u kojemu i sada radi.


Stručni rad


Njezin odlazak na rad u Gradski muzej u Vinkovcima bio je za njene profesore i kolege, zbog stručnosti i djelotvornosti koju je pokazala već tijekom studija, izvor nade i pouzdanja da će na arheološki izuzetno bogatom području Vinkovaca struka biti dostojno zastupljena. Dr. sc. Ivana Iskra-Janošić ovu je nadu u potpunosti opravdala. Do godine 1993. djelovala je kao jedini arheolog na području od 1022 km2, posebno opterećena zaštitnim arheološkim radovima u samome gradu. Zaštićena arheološka zona u gradu ima 860000 m2. Moderna izgradnja iziskuje stalan nadzor i intervencije struke koje nerijetko nailaze na nerazumijevanje i otpor. I. Iskra-Janošić suočava se s takvim zadacima i problemima profesionalno i hrabro, uvijek u interesu struke i spomeničke baštine.

Tijekom trideset osam godina rada u Vinkovcima kao samostalna voditeljica istražila je  oko 37000 m2 raznih lokaliteta, a od toga je oko 26000 m2 istražila unutar samoga grada. Veća iskopavanja na području ostalih naselja vodila je na Damića gradini u Starim Mikanovcima, Sopotu kraj Vinkovaca, Ivankovu, Komletincima, Nijemcima, Lipovcu, Gradištu, Cerni, Županji, Virovima, na dionici Županja-Lipovac autoceste D4, na graničnom prijelazu Bajakovo i dr. Uz zaštitna iskopavanja redovito je nadzirala iskope za infrastrukturu na trasama vodovoda i kanalizacije, te naftovoda i plinovoda na širem području Županije Vukovarsko-srijemske. O rezultatima svojih istraživanja redovito izvješćuje u stručnim glasilima.


Kao muzejski djelatnik postavila je desetak autorskih izložbi i opremila ih katalozima. Sudjelovala je u organizaciji brojnih daljnjih izložaba kao koautor ili suradnik. Djeluje na popularizaciji spomeničke baštine predavanjima u postavu Muzeja i pozvanim predavanjima u školama, posebno za povijesne grupe. Za javne medije priprema informacije o nalazima i radu Muzeja, animirajući javnost za očuvanje kulturne baštine, kako u urbanoj cjelini baroknog središta Vinkovaca, tako i u ruralnim naseobinskim jezgrama.


Pristupnica Iskra-Janošić član je Hrvatskog arheološkog društva, gdje je u nekoliko mandata obnašala visoke dužnosti. Radeći u Društvu, uvijek je definirala probleme na koje nailaze arheolozi na radu u službi zaštite spomenika i muzejskoj mreži i nastojala da se Društvo založi za njihovo rješavanje. Gotovo cijeli radni vijek u muzejskoj djelatnosti I. Iskra-Janošić vodila je zaštitne arheološke radove, obvezatno dostavljala izvješća za svako zaštitno iskopavanje, objavljivala rezultate, borila se za spašavanje kulturne baštine, posebno u urbanoj sredini. Njenim se radom obogatio arheološki fundus Gradskog muzeja u Vinkovcima koji je vrijednošću pohranjene građe među istaknutijim hrvatskim muzejima. Doprinosima pristupnice I. Iskra-Janošić društvo je odalo priznanje, te je dobitnik nagrade za životno djelo Županije vukovarsko- srijemske i nositelj Ordena Marka Marulića za doprinos u očuvanju pokretne i nepokretne kulturne baštine.

Znanstveni rad


Sudjeluje priopćenjima na stručnim i znanstvenim skupovima. Tako je g. 1981. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u Istočnoj Slavoniji i Baranji' što ga je Hrvatsko arheološko društvo organiziralo u Vukovaru prezentirala pregledni rad Arheološka istraživanja na području općine vinkovci, a 1988. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u slavonskom Brodu i Brodskom Posavlju' Hrvatskog arheološkog društva u Slavonskom Brodu prezentirala je rad Keramičke radionice u urbanoj strukturi Cibala. Godine 1999. pozvana je kao aktivni istraživač i vrhunski poznavatelj arheologije i stare povijesti Vinkovaca da na međunarodnom skupu 'The Autonomous Towns of Noricum aned Pannonia' na Brdu kod Kranja u Sloveniji referira o koloniji Cibale (Colonia Aurelia Cibalae: Entwicklung der Stadt). Svi su ti radovi objavljeni u visoko kategoriziranim znanstvenim publikacijama (br. 3, 7 i 18 u priloženoj bibliografiji).

 
I. Iskra-Janošić redovito publicira rezultate svojih arheoloških iskopavanja i muzejsku građu, osobito iz rimskog razdoblja, i na stručnoj i na znanstvenoj razini.


Njen je tiskani opus u trenutku prijave na natječaj obuhvaćao jednu znanstvenu knjigu (a3) i jednu znanstveno-popularnu knjigu (koju nije priložila natječajnoj dokumentaciji), 19 znanstvenih radova (od toga 6 u časopisima kategorije a1, jedan u inozemnom i 5 u domaćima), a 4 u domaćim časopisima kategorije a2), 27 stručnih članaka, (2 od njih u časopisima kategorije a2) kojima valja pribrajati i autorstvo, koautorstvo i suradnju u 10 kataloga izložbi izdvojenih u posebnu skupinu, te 76 popularizacijskih napisa u javnome tisku.


To je opus koji znatno nadmašuje očekivane uvjete za izbor u znanstveno zvanje suradnika (propisani minimum su doktorat i 2 rada kategorije a1, odnosno uk. 3 rada a1 + a2), te u skladu sa stavkom 6 (Humanističke znanosti). Čl. 1 Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnoga vijeća za znanost (NN 84/2005) smatramo da nije potrebno izračunavati bodovnu vrijednost radova.


Knjiga Urbanizacija Cibala i razvoj keramičarskih središta (br. 1 u priloženoj bibliografiji) objavljena je kao 13. svezak u nizu Posebna izdanja Centra za znanstveni rad u Vinkovcima Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, uz suradnju Gradskoga muzeja u Vinkovcima. Recenzirali su je akad. A. Mohorovičić i prof. dr. N. Cambi. Akad. Mohorovičić napisao je za nju Predgovor (1-8). I. Iskra-Janošić u njoj je sažela i izložila rezultate više desetljeća vlastitih istraživanjima u Vinkovcima, povezavši ih s dostignućima prethodnika i suvremenih istraživača. Knjiga korespondira s pristupničinom doktorskom disertacijom, ali uz bitne razlike: sažeti su dijelovi koji su se odnosili na same keramičke proizvode, a ažurirani su najnovijim rezultatima i prošireni dijelovi koji definiraju razvitak grada i keramičarskih radionica u njemu. Pristupničin tekst podijeljen je na sedam dijelova. U Uvodu (9 - 11) je spomenula osobitosti Vinkovaca kao područja arheološkog istraživanja i faze istraživanja vinkovačke prapovijesti i antike. U Povijesno - topografskom pregledu (12 - 23) odredila je topografske osobine šireg područja, iznijela podatke o arheološki utvrđenim prapovijesnim naseljima i izdvojila horizont naseljavanja u keltsko doba. Sljedeće uvodno poglavlje daje kratak povijesni pregled o uspostavi rimske vlasti i počecima romanizacijskih procesa (Rimljani i Panonija, 24 - 30). Poglavlje Cibale (31 - 64) još je uvijek donekle pripremno u odnosu na glavnu temu knjige. Na temelju literarnih i arheoloških izvora I. Iskra-janošić uspoređuje starija mišljenja i raspravlja o položaju naselja, imenu grada i arheološki dokazanim sastavnicama urbanoga organizma, neophodnima za antičko gradsko naselje (bedemi, kopnene i vodene prometnice). Na epigrafske izvore može se jače osloniti kad prikazuje domorodačku populaciju u odnosu na rimsku vlast i iznosi dosada prikupljena svjedočanstva o rimskodobnoj upravi Cibala. U najopširnijem i ključnom poglavlju knjige, Urbani razvoj Cibala (65 - 153) definira pristupnica prema materijalnim izvorima, ponajviše rezultatima vlastitih istraživanja, građevinske faze i materijale u Cibalama, vodovodnu i kanalizacijsku mrežu, keramičarska središta i druge gospodarske djelatnosti, osobito promet robom iz različitih poznatih radionica u rimskoj državi, te položaj gradskoga foruma. Sumira temeljna znanja o provenijenciji i municipalnim dužnostima cibalskih građana, podatke o kultovima i vinkovačkom ranom kršćanstvu, te dosadašnje spoznaje o nekropolama i načinima pokapanja u rimskim Cibalama. Završni je dio poglavlja zaseban povijesni pregled ratnih događaja na području Cibala, s naglaskom na kasnome Carstvu i na arheološkim pokazateljima o dolasku novih etničkih skupina, o razaranjima koja su pogađala naselje i o prestanku antičkoga načina života na tome mjestu. U Zaključku (154 - 155) pristupnica rezimira postignute rezultate. Knjiga je opremljena Sažetkom (156 - 162) koji je preveden na engleski (163 - 170) i njemački jezik (171 - 180). Tekst prati standardni znanstveni aparat (bilješke sub calce, njih ukupno 326 i popis literature (125 stavki) s popisom kratica (str.182 - 191). Kazalo imena i Sadržaj su na kraju knjige. Slikovnu opremu knjige čini 109 ilustracija, od čega su 25 karte i planovi, 19 terenske fotografije i crteži terenskih situacija i nepokretnih spomenika, a 65 fotografije i crteži pokretnih nalaza. Svim slikama nalaza određena je civilizacijska pripadnost i datacija. Knjiga I. Iskre-Janošić klasična je arheološka monografija o antičkome gradu rimskoga vremena, s povijesnom dimenzijom koja je nužna pri takvoj vrsti istraživanja. I. Iskra-Janošić je njome dala, znatnim dijelom temeljem vlastitih istraživačkih doprinosa, verziju za 21. stoljeće vrsne, ali drevne i novim istraživanjima nadiđene Brunšmidove monografije o Cibalama.


Izvorni znanstveni članak "Colonia Aurelia Cibalae: Entwicklung der Stadt" (br. 18 u priloženoj bibliografiji) nastao je temeljem pozvanoga priopćenja što ga je I. Iskra-Janošić držala na gore spomenutom međunarodnom znanstvenom skupu u Sloveniji. Organizatori skupa odredili su za usmenu prezentaciju razmjerno mali opseg priopćenja, no za tiskani su oblik rada željeli opširne prikaze prema zadanoj shemi, temeljito potkrijepljene slikovnim materijalom. Radovi sa skupa izdani su u međunarodnoj austrijsko - slovensko- hrvatsko - mađarskoj redakciji u znanstvenome časopisu 'Situla' Narodnoga muzeja Slovenije u Ljubljani (kategorija a1). Rad je opremljen s 47 ilustracija (karte, planovi, crteži i fotografije). Bibliografija rada ima 112 stavki. Prema jedinstvenoj koncepciji organizatora i redakcije, članci su trebali pružiti uvid u najažurnije spoznaje o povijesti noričkih i panonskih autonomnih gradova prema njihovoj aktualnoj arheološkoj slici. U skladu s time, članak I. Iskra-Janošić ima odjeljke Die geographische Lage, Geschichtlicher Überblick, Quellen und Litteratur, Forschungsgeschichte, Gründung und Entwicklung der Stadt, Verkehrsverbindungen, Die Nekropolen, Cibalae in der Spätantike und im Mittelalter, Wirtschaft, Religion i u tim je okvirima potpuno ispunio postavljeni zadatak.

Pet znanstvenih radova I. Iskra-Janošić objavila je u godišnjaku Opuscula archaeologica Odsjeka za arheologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu (kategorija a1).


"Rimske votivne poločice od olova u Jugoslaviji - Prilog tipologiji i rasprostiranju" (br. 1 u priloženoj bibliografiji) Davši ukratko pregled dotadašnjih istraživanja, autorica se posvetila tipološkome razvrstavanju nalaza i mogućnosti da protumači njihov sadržaj i rasprostiranje. Dotada poznatim primjercima pridružila je četiri dotada neobjavljena i spomenike razvrstala u sedam tipova. Za najbrojnije zastupljeni tip Dalj sugerirala je mogućnost proizvodnje u regiji. Prenosi tezu da su korisnici tih predmeta, prema njihovoj učestalosti uz limes, najčešće mogli biti rimski vojnici, a u kombinacijama kultova na pločicama razabire orijentalne utjecaje koje su vojnici prihvaćali tijekom službe u istočnim dijelovima rimske države. Pločice datira u raspon razvijenoga Carstva, 2. i 3. st.


"Građevinski materijali i njihova upotreba u Cibalama" (br. 5 u priloženoj bibliografiji) Drvo i kamen prema nalazima iz Cibala u graditeljstvu rimskoga doba bili su daleko slabije zastupljeni negoli opeka. bogatim prirodnim ležištima kvalitetne gline, podizali su se javni i privatni proizvodni centri, a pečena glinena ploča (opeka) bila je najkorišteniji građevni materijal. Intenzivna proizvodnja opeke i gradnja njome u Vinkovcima traje od 2. st. Zahvaljujući Opeke su, već prema namjeni, bile različitih veličina i oblika, a mogle su poslužiti i u razne sekundarne svrhe (jedna je prepravljena u ploču za igru, a druga u zavjetni dar Minervi).


"Arheološka iskopavanja na srednjovjekovnom lokalitetu Meraja u Vinkovcima" (br. 11 u priloženoj bibliografiji) profesionalno je arheološko izvješće o primijenjenim metodama i znanstveno izvješće o rezultatima zaštitnoga sondiranja u kompleksu srednjovjekovnh građevina na Meraji u Vinkovcima. I. Iskra-Janošić započela je članak pregledom ranijih istraživanja i njihovih rezultata, opisala je zahvate koje je sama vodila u kampanji 1997. godine, te je o situaciji zatečenoj u kulturnom sloju i o nalazima iznijela zaključke koji dijelom korigiraju starija mišljenja, a omogućuju da se odredi kronološka pripadnost nekropole i valjano utemelje pretpostavke o tome kako su se razvijale sakralne građevine na istraženom prostoru.


"Antička mramorna glava iz Vinkovaca" (br. 13 u priloženoj bibliografiji) Nađen u nepoznatim okolnostima u Vinkovcima, ovaj je primjerak skulpture rimskoga doba predan iz privatnoga vlasništva u zbirke Gradskoga muzeja. Autorica ga prema komparativnom materijalu dovodi u vezu s klesarskim radionicama u Mursi, tumači kao lik djeteta crnačkih crta i datira na prijelaz iz 2. u 3. stoljeće.

"Keramoplastika u Gradskom muzeju Vinkovci" (br. 16 u priloženoj bibliografiji) Opis, tumačenje i datacija keramoplastičkih predmeta u rimskoj zbirci Muzeja. Autorica je predmete podijelila na aplikacije i samostalnu skulpturu. Njihovu je proizvodnju stavila u kontekst potražnje i kupovnih mogućnosti različitih slojeva u rimskome društvu. Prema komparativnome materijalu pretpostavila je domaću izradu u Cibalama i Mursi i cijelu skupinu predmeta okvirno datirala u 2. i 3. st.

Četiri znanstvena rada I. Iskra-Janošić objavila je u hrvatskim publikacijama kategorije a2, 2 u Izdanjima Hrvatskoga arheološkog društva (br. 3 i 7 u priloženoj bibliografiji) i po jedan u Arheološkim radovima i raspravama HAZU (br. 9 u priloženoj bibliografiji). i Osječkom zborniku (br. 19 u priloženoj bibliografiji, nije priložen natječajnoj dokumentaciji).

"Arheološka istraživanja na području općine Vinkovci" (br. 3 u priloženoj bibliografiji) Običaj je Hrvatskoga arheološkog društva da za godišnje znanstvene skupove koji se ciklički organiziraju u različitim dijelovima Hrvatske od mjesnih istraživača naruči pregledne radove o arheološkom istraživanju regije. Dok u usmenoj prezentaciji autori takvih priopćenja mogu pružiti doista samo pregled, kad se rad predaje za tisak, on redovito nadrasta tu kategoriju, obogaćuje se interpretacijom i razvija se prema znanstvenom prilogu u punom smislu riječi. U ovome slučaju I. Iskra-Janošić nije samo davala pregled istraživanja vinkovačke općine, već je izvješćivala o vlastitim zaštitnim iskopavanjima na više mjesta u općini i redovito je uz profesionalno sročeno izvješće o zahvatu (što uključuje opis zahvata i nalaza) donijela i znanstvenu interpretaciju nalaza. Identificirala je tip nađene izvorne cjeline (naseobina, dijelovi naseobine, građevinski objekti; nekropole: grobovi) odredila je kojim kulturnim grupama pripadaju nalazi i preliminarno ih datirala po relativnoj kronologiji, a gdje je to građa dopuštala i apsolutno. Pri tome je predložila i ispravke i poboljšanja za neka dotadašnja znanstvena mišljenja.

"Keramičke radionice u urbanoj strukturi Cibala" (br. 7 u priloženoj bibliografiji) Na području Vinkovaca lokalizirani su ostaci ukupno trideset i devet lončarskih peći u kojima se proizvodila keramika od mlađeg željeznog doba do kasne antike. Autorica je opisala i grafički dokumentirala sve te objekte. U skladu s velikim brojem proizvodnih mjesta su utvrđeni repertoar oblika i količina keramičkih proizvoda nađenih u Vinkovcima. Prema položaju peći autorica predlaže zaključke o položaju prvotnog gradskog središta i o položaju foruma u 3. i 4. st. Prema klasifikacijskome standardu iz literature utvrđuje tipološku pripadnost cibalskih peći i njihovu dataciju, te konstatira da su se proizvodi tipični za period od 2. do 4. st. izrađivali u pećima sazdanim u rimsko doba, dok su se za produkciju ranijih tipova koristile zatečene peći keltskoga naselja.

"Istočno keramičarsko središte Cibala u svjetlu novih nalaza" (br. 9 u priloženoj bibliografiji) U dotada najslabije istraženom dijelu Cibala otkriveno je tijekom zaštitnih radova pri uvođenju plinske mreže veliko središte keramičarske proizvodnje (tzv. istočno središte) sa sedam peći. Premda je samo jedan objekt mogao biti čitav otkopan, autorica je mogla tipološki opredijeliti sve registrirane peći. Keramički ulomci koji su se sekundarno upotrebljavali potvrđuju proizvodnju u rasponu od 1. do 4. st., a novi nalazi pribrojeni starima ojačavaju zaključak o Vinkovcima kao o velikom središtu keramičarske proizvodnje u rimsko doba.


Uz suradnju u kategoriziranim publikacijama, I. Iskra-Janošić redovito objavljuje znanstvene radove u vinkovačkim izdanjima Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i Matice hrvatske. Tekstovi u izdanjima Gradskoga muzeja, vezani uz izložbe, često s uvodnim uopćenim pregledima koji nemaju znanstveni aparat povezuju kataloge spomenika gdje je navedena referentna literatura, a uz njih prve objave nalaza s identifikacijom, atribucijom i datacijom što je autoričin izvorni znanstveni doprinos (usp., npr., stavku 15 u priloženoj bibliografiji). Na taj se dio njezinoga opusa, kao i na cijelu skupinu stručnih radova, ovdje ne možemo osvrtati kako bi to oni zasluživali. Samo načelno konstatiramo da je kakvoća tih priloga na visokoj profesionalnoj razini, a količina zamjerna.


Nastavni rad


Kao vrhunskome stručnjaku svoje specijalizacije, u okviru programa poslijediplomskog studija arheologije na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu povjereno joj je da bude mentorom magistrandu Ivani Ožanić, koja je magistarski rad Tipologija rimske keramike iz Vinkovaca obranila u svibnju 2004. godine. I. Iskra-Janošić sudjelovala je u pripremi stručno-popularne knjige svoje magistrandice I. Ožanić, Olivijina cibalitanska kuharica: recepti rimskih autora prilagođeni 21. stoljeću i napisala je za nju predgovor.


U akad. g. 2004/5. predavala je Povijest starog Istoka kao vanjski suradnik na Povijesnom odjelu u Vinkovcima Katedre za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 sata predavanja tjedno).


Temeljem svojega znanstveno-istraživačkog i muzejskog rada sudjelovala je i u oblikovanju informacija za niže stupnjeve obrazovanja, surađujući osnovnim i srednim školama i kao autor zavičajnog udžbenika Vukovar, Vinkovci, Županja za 3. razred osnovne škole (u priloženom popisu uvršten među stručne radove).


Cijeli stručni i znanstveni habitus dr. sc. Ivane Iskra-janošić upućuje na iskrenu i ustrajnu odanost struci, visoku kvalificiranost, sposobnost za praktično djelovanje na terenu u ravnoteži sa sposobnošću za pisanu znanstvenu obradu i interpretaciju rezultata. Uz visoko stručni i znanstveni rad pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić nikada nije smetnula s uma dužnost da znanstvene i stručne rezultate približi široj publici, što je dosljedno činila izložbama i njihovom kataloškom opremom, napisima u tisku i suradnjom s obrazovnim ustanovama. Redovito objavljivanje radova u visoko kategoriziranim časopisima poput Opuscula archaeologica, u stručnim glasilima poput Obavijesti HAD i u dnevnome tisku poput Vinkovačkih novosti / Vinkovačkog lista jasno odražava raspon njezina djelovanja. U posljednjih nekoliko godina dr. sc. Ivani Iskra-Janošić je pružena i prilika da svoje znanje i iskustvo kao mentor i nastavnik prenese novim generacijama znanstvenika, što svakako treba podržati.


Stručni i znanstveni rad I. Iskre-Janošić odvija se na polju arheologije, ponajviše u grani antičke arheologije, s povremenim ekstenzijama prema prapovijesnoj i srednjovjekovnoj arheologiji. U sveučilišnoj nastavi na Filozofskom fakultetu u Osijeku bila je kao vanjski suradnik zadužena nastavom povijesti Starog istoka.


2. Dr. sc. Jasna Šimić rođena je 1954. godine u Vinkovcima. Hrvatska je državljanka. Godine 1978. diplomirala je arheologiju kao jedini predmet na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i stekla zvanje profesora arheologije. Upisala je poslijediplomski studij arheologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, 1990. godine obranila magistarski rad Brončanodobna naselja na lokalitetu Gradac u Sarvašu, s naročitim obzirom na analizu keramičkog materijala i stekla je akademski naslov magistra društveno-humanističkih znanosti, područje povijesnih znanosti. Temeljem toga akademskog stupnja Znanstveno vijeće Instituta za povijest umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu na svojoj 4. sjednici 1992. godine izabralo ju je u zvanje znanstvenog asistenta, te je upisana u Registar znanstvenih radnika pri Ministarstvu znanosti Republike Hrvatske. U skladu s time, sada je registrirana u upisniku znanstvenika Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa. Iako je i njen životni i radni ambijent u međuvremenu bio izložen ratnome razaranju, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu obranila je 1997. godine doktorsku disertaciju Razvoj ranog i srednjeg brončanog doba u Istočnoj Slavoniji i Baranji i stekla akademski stupanj doktora humanističkih znanosti, znanstveno polje: arheologija. Uključena je kao istraživač u znanstveni projekt istraživanja brončanog doba u Slavoniji i Baranji pri Institutu za arheologiju u Zagrebu.

Stručni rad

Odmah nakon diplome pristupnica dr. sc. Jasna Šimić zaposlila se na određeno vrijeme kao samostalni referent za arheologiju u Regionalnom zavodu za zaštitu spomenika kulture u Osijeku. Od 1979. godine stalno je zaposlena u Muzeju Slavonije u Osijeku, te je napredovala od kustosa i višeg kustosa do muzejskog savjetnika. Vodila je Arheološki odjel Muzeja. Brine se za prapovijesnu zbirku. Autor je i koautor više izložaba temeljenih na tom materijalu. Kao djelatnik u službi zaštite spomenika i suradnik te službe tijekom rada u muzeju dr. sc. Jasna Šimić vodila je brojna arheološka iskopavanja prapovijesnih, antičkih i srednjovjekovnih nalazišta.


Dr. sc. Jasna Šimić aktivan je član Hrvatskog arheološkog društva. Bila je član Središnjeg odbora Društva.

Znanstveni rad


Redovito sudjeluje priopćenjima na znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu. Tako je g. 1981. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u Istočnoj Slavoniji i Baranji' što ga je Hrvatsko arheološko društvo organiziralo u Vukovaru prezentirala pregledni rad Stariji nalazi bosutske grupe iz Vukovara, 1983. godine na 4. znanstvenom saboru Slavonije i Baranje rad Problematika daljeg istraživanja neolita i eneolita u Slavoniji i Baranji, a na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u slavonskom Brodu i Brodskom Posavlju' Hrvatskog arheološkog društva u Slavonskom Brodu 1988. godine prezentirala je rad Kontinuitet nastanjivanja u sjeveroistočnoj slavoniji. Godine 1993. sudjelovala je na međunarodnom znanstvenom skupu 'The Early Hallstatt Period (1200-700 B.C.) in South-Eastern Europe' u Albi Juliji (Rumunjska) priopćenjem Early Hallstatt Horizon in North-Eastern Slavonia. Na znanstvenom skupu Hrvatskog arheološkog društva 'Područje Šibenske županije od pretpovijesti do srednjega vijeka' 1995. godine u Šibeniku prezentirala je rad Istraživanje lokaliteta Retfala u Osijeku. Na međunarodnom znanstvenom skupu Obrambeni sustavi kroz stoljeća prezentirala je u Puli 1999. godine rad Istraživanje neolitičkog lokaliteta Hermanov vinograd u Osijeku. Svi su ti radovi objavljeni u visoko kategoriziranim znanstvenim publikacijama, o čemu niže. Od 1981. do 1999. godine sudjelovala je priopćenjima na ukupno 11 skupova. Jedan međunarodni održan je u Hrvatskoj, drugi u Rumunjskoj. Jedan je održan u Sloveniji, još u okviru druge Jugoslavije, a osam je bilo domaćih u Hrvatskoj. 

 
Dr. sc. Jasna Šimić redovito publicira rezultate svojih arheoloških istraživanja na stručnoj i na znanstvenoj razini. Njen je tiskani opus u trenutku prijave na natječaj obuhvaćao jednu znanstvenu knjigu (a3), 15 znanstvenih radova (od toga 3 u časopisima kategorije a1, jedan u inozemnom i 2 u domaćem časopisu), a 10 u domaćim časopisima kategorije a2) i 33 stručna rada (pristupnica nije navela sve tiskane radove te kategorije, već samo odabrane naslove; 1 od njih u časopisu kategorije a2).


To je opus koji nadmašuje očekivane uvjete za izbor u znanstveno zvanje suradnika (propisani minimum su doktorat i 2 rada kategorije a1, odnosno uk. 3 rada a1 + a2), te u skladu sa stavkom 6 (Humanističke znanosti). Čl. 1 Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnoga vijeća za znanost (NN 84/2005) smatramo da nije potrebno izračunavati bodovnu vrijednost radova.

Knjiga Kuturne skupine s inkrustiranom keramikom u brončanom dobu sjeveroistočne Hrvatske zajedničko je izdanje Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i Muzeja Slavonije u nizu Biblioteka Slavonije i Baranje. Recenzirali su je akad. M. Suić i prof. dr. N. Majnarić-Pandžić. J. Šimić je u Uvodu (7 - 8) definirala istraživanje čije rezultate iznosi u knjizi, odredivši mu razlog, metodu i načela pristupa. Zatim je opisala Zemljopisne značajke Istočne Slavonije i Baranje (9 - 12) i prikazala povijest istraživanja kulturnih skupina s inkrustiranom keramikom u slavoniji i Baranji i susjednim krajevima (13 - 22). Središnji su dijelovi knjige analiza, definiranje tipova i prezentacija kataloga keramičkog materijala brončanodobnih kultura s inkrustiranom keramikom na navedenom području i interpretacija sistematizirane keramičke građe. Isti je postupak autorica u izdvojenom poglavlju primijenila na ornamentalne motive i uzorke na keramici tih kulturnih skupina (pogl. 4 - 7, Analiza keramičkog materijala južnotransdanubijske skupine u Istočnoj Slavoniji i Baranji; Nalazi skupine Szeremle u Baraji i istočnoj Slavoniji; Tipološka analiza keramike daljsko-bjelobrdske skupine na nalazištima u Baranji i sjeveroistočnoj Slavoniji; Analiza ornamentalnih motiva i uzoraka na keramici skpina Szeremle, Dalj - Bijelo brdo i Dubovac - Žuto brdo, sve zajedno na str. 23 - 90). Zaključnome dijelu knjige pripadaju četiri poglavlja. Autorica najprije raspravlja o odnosu daljsko-bjelobrdske supine prema vatinskoj kulturi u Istočnoj Slavoniji (91 - 93), zatim uređuje kronologiju ovih kulturnih fenomena (94 - 100) i tumači Smještaj naselja skupina s inkrustiranom keramikom u Baranji i sjeveroistočnoj Slavoniji (100 - 103). Iz svega su proizišla Zaključna razmatranja (104 - 110) o kretanju nositelja različitih kulturnih pojava, učešću u genezi novih, njihovim prostiranjima, dodirima i smjenama. Prijelaz iz ranoga u srednje brončano doba u istočnoj Slavoniji i Baranji obilježila je imigracija južnotransdanubijske i Szeremle skupine. uslijedio je razvitak daljsko-bjelobrdske i vatinske kulture. One su utjecale jedna na drugu i sudjelovale u genezi dubovačko-žutobrdske skupine u jugoistočnim dijelovima Panonske nizine.


Veliku informativnost ima poseban katalog nalazišta, svojevrstan prilog Lokaliteti s inkrustiranom keramikom (111 - 140), raščlanjen regionalno (Slavonija, Baranja, Sjeverozapadna Hrvatska, Vojvodina i sjeverna Srbija), gdje je autorica dala izvod specijalne karte svakog lokaliteta za koji je to bilo moguće, temeljne značajke mjesta i nalaza i pripadne bibliografske referencije. Bilješke, isključivo minimalne referencije na autora, godinu i stranicu, inkorporirala je u tekst knjige koji je popratila kartama, fotografskim i crtanim tablama materijala, crtežima motiva i grafikonima. Numeracija ove opreme povezana je s rednim brojem poglavlja. Bibliografija broji 132 stavke. Knjiga je opremljena sažetkom na engleskom jeziku (149 - 162).


Za ovo djelo autorica je obišla niz muzejskih institucija u Hrvatskoj i izvan nje gdje su pohranjeni nalazi inkrustirane keramike s istraživanog područja. Do knjige J. Šimić nije bilo obuhvatne sinteze o tome materijalu, iako je njegovo razumijevanje preduvjet za valjano poznavanje ranog i srednjeg brončanog doba hrvatskoga dijela južne Panonije. Autorica postupa i izlaže sustavno i pregledno, brine se da građu prezentira opisom i slikom na takav način da se drugi stručnjaci mogu njenom objavom koristiti s velikom sigurnošću. To je rad profesionalca koji suvereno poznaje potrebe i probleme svoga znanstvenog polja i može na njih kompetentno odgovarati.


"Early Hallstatt Horizon in North-eastern Slavonia" (br. 9 u priloženoj bibliografiji) je izvorni znanstveni rad nastao temeljem priopćenja na međunarodnome skupu u 'The Early Hallstatt Period (1200-700 B.C) in South-Eastern Europe' u Alba Iulia (Rumunjska), a tiskan u zborniku radova koji su uredili H. Ciugudean i N. Boroffka kao posebni svezak u nizu Bibliotheca Musei Apulensis (a1). J. Šimić opisala je kasno brončano doba, tj. kulturne pojave između stupnjeva BrD i HaB3 u sjeveroistočnoj Slavoniji. Radi se o grupi Belegiš i više grupa koje su pripadale krugu polja sa žarama. Belegiška se kultura ovdje pojavila najranije u srednje brončano doba (od stupnja BrB2) i nastavila je živjeti do kraja HaA2 stupnja, dok se kultura polja sa žarama počinje javljati sporadičnim nalazima virovitičke grupe od BrC stupnja i prijelaza u BrD stupanj. Starija daljska grupa obuhvaća stupnjeve od HaB1 do HaB3 (u apsolutnim datumi do o. 700 pr. Kr.), no neki njeni kulturni elementi perzistiraju i ukazuju na kontinuirani nastavak života sve do nastupa latenske kulture u 3. st. pr. Kr. Autorica je prikazala raspored nalazišta u regiji, nabrojila ih i opisala, te se zadržala na nalazima bitnim za datiranje i tumačenje ovih kultura i njihova međusobnog odnosa. Nakon prodora Vál grupe iz sjeverositočne Transdanubije, daljska je grupa smijenila belegišku. Tekst je popratila s 35 bilježaka na kraju i opremila s 2 karte i 10 tabli (fotografije nalazišta i tipičan pokretni materijal u fotografijama i crtežima. Bibliografija broji 27 stavki.


Pristupnica je dva znanstvena rada objavila u Prilozima Instituta za arheologiju u Zagrebu (a1)


"Horizont kasnoga brončanog doba na lokalitetu 'Gradac' u Sarvašu" (br. 6 u priloženoj bibliografiji) Na temelju najnovijih nalaza na lokalitetu J. Šimić načinila je tipološku analizu kasnobrončanodobnog materijala s Graca koji pokazuje da belegiški materijal na nalazištima u Hrvatskoj nije tek sporadična pojava, plod razmjene s nositeljima belegiške kulture. Lokalitet na Sarvašu je naselje razvijene belegiške kulture (Belegiš II) koje je trajalo od BrD do HaA2 stupnja. Stanovnici su vjerojatno razmjenom pribavili malen broj suvremenih predmeta koji pripadaju kulturi polja sa žarama. Naselje belegiške kulture na Gracu naslijedio je, nakon cezure, ranobrončanodobno naselje vinkovačke kulture, a trajalo je do prodora skupine Vál iz Transdanubije.


"Nalazišta Daljske grupe u Daljskoj planini - Prilog proučavanju brončanog i starijeg željeznog doba u sjeveroistočnoj Hrvatskoj" (br. 11 u priloženoj bibliografiji) Na povišenom terenu što ga Drava i Dunav omeđuju svojim sutokom utvrđena su i naselja i groblja daljske grupe. Dio je poznat preko vođenih istraživanja, a dio materijala potječe iz slučajnih nalaza, otkupa i sl. J. Šimić dala je potpun pregled lokaliteta i katalog nalaza relevantnih za daljnju analizu. Utvrdila je veze između daljske grupe, kultura Stillfried i Vál i mlađeg horizonta kulture polja sa žarama općenito, te iznova potvrdila veze između daljske grupe u mlađem stupnju i ilirskoga područja glasinačkog kruga, odnosno kontinuitet daljske grupe iz brončanoga u starije željezno doba. 

Deset znanstvenih radova J. Šimić objavila je u hrvatskim publikacijama kategorije a2, 5 u Osječkom zborniku (br. 4, 5, 10, 14 i 15 u priloženoj bibliografiji), 3 u Izdanjima Hrvatskoga arheološkog društva (br. 2, 7 i 12 u priloženoj bibliografiji), po jedan u Analima Zavoda za znanstveni i umjetnički rad Hazu u Osijeku (br. 1 u priloženoj bibliografiji) i Histria Antiqua (br. 13 u priloženoj bibliografiji). Prikazujemo one radove koji su priloženi u natječajnom materijalu.


"Dalj - Livadice, naselje iz brončanog doba, istraživanje 1979. godine" (br. 4 u priloženoj bibliografiji) Istraživanjem je na ovome lokalitetu dokazano naselje belegiške kulture koje je trajalo od srednjega brončanog doba do horizonta HaA1. Opisani su terenski zahvati i katalogizirani pokretni nalazi. Temeljem postignutih rezultata sjeverna granica rasprostiranja rane faze belegiške kulture pomaknuta je s Vuke na Dravu.

"Brončanodobna antropomorfna plastika u sjeveroistočnoj Slavoniji i Baranji" (br. 5 u priloženoj bibliografiji) Katalogizirani su nalazi antropomorfne plastike srednjeg brončanog doba i utvrđene su neke značajke razvitka tih predmeta. Kipići su nastali u okviru bjelobrdsko-daljske grupe kompleksa panonske inkrustirane keramike, na temeljima nasljeđa starije vučedolske kulture i uz egejske utjecaje. To je najstarija skupina idoloplastičnih spomenika u brončanom dobu karpatsko-podunavskog prostora. Nalazi su koncenrirani oko Dalja i Klise. Na kipićima je prikazan nakit i odjeća.

"Ranobrončanodobno naselje na lokalitetu Gradac u Sarvašu, s naročitim obzirom na analizu keramičkog materijala" (br. 10 u priloženoj bibliografiji) Višeslojni lokalitet Gradac u Sarvašu pokazao je dobro zastupljen sloj ranog brončanog doba (vinkovačka kultura), tek neke naznake srednjeg brončanog doba i dobro zastupljeno kasno brončano doba (belegiška grupa). Autorica je prikazala povijest istraživanja, katalogizirala materijal relevantan za opredjeljenje kulturnih pojava, relativnu i apsolutnu kronologiju, prikazala osobine materijala crtežima na tablama i učestalost grafikonima. Koncentrirala se na nalaze mlađeg brončanog doba i utvrdila da ranobrončanodobno naselje u Sarvašu pripada mlađem vinkovačkom horizontu.

"Nalazišta brončanog i starijeg željeznog doba na području grada Osijeka" (br. 14 u priloženoj bibliografiji) Rad je nastao temeljem preglednoga priopćenja održanoga na znanstveneom skupu Hrvatskoga arheološkog društva 1992. godine u Osijeku. Spomenuta su sva poznata nalazišta i nalazi brončanog i starijeg željeznog doba s područja grada Osijeka. Procijenjeno je stanje dokumentacije o starijim istraživanjima i istaknuta je razlika u uporabivosti za znanstveno istraživanje podataka koji potječu iz novijih istraživanja u Donjem gradu, Tvrđi i Retfali. Identificirane su kulture i kulturne grupe čiji su nositelji obitavali na različitim točkama na području grada Osijeka gdje su naseobine postojale neprekidno, od ranoga brončanog do kraja starijeg željeznog doba.

"Grob skupine s južnotransdanubijskom inkrustiranom keramikom iz Vardarca u Baranji" (br. 15 u priloženoj bibliografiji) Opisan je sondažni zahvat na lokaciji s koje su nalaznici u Muzej Slavonije donijeli keramičke posude. Podrobno je opisana i dokumentirana situacija zatečena u grobu. Pokojnik je bio bogato opremljen velikim brojem keramičkih posuda koje su katalogizirane i dokumentirane fotografijama i crtežima. Paljevinski grob skupine s južnotransdanubijskom inkrustiranom keramikom iz ranog brončanog doba vjerojatno pripada stanovniku naselja te kulturne grupe na nedalekim lokalitetima almaska i Selefeldek, ukazujući na prostor pripadne nekropole.

"Stariji nalazi bosutske grupe iz Vukovara" (br. 2 u priloženoj bibliografiji) Autorica razmatra prisutnost materijala iz Basarabi horizonta bosutske grupe u kasnoj daljskoj grupi na nekropoli Lijeva bara u Vukovaru. Najprije je uz oslonac na literaturu i pregled mišljenja u njoj definirala bosutsku grupu, njen razvitak i odnose s drugim kulturnim grupama, a potom na isti način i njezin Basarabi horizont. Jasno je formulirala vlastito gledište i odnos svoga daljnjeg izlaganja prema dotadašnjim mišljenjima i gledanjima u literaturi. Davši katalog keramičkoga materijala s nekropole Lijeva bara koji se može dovoditi u vezu s Basarabi horizontom bosutske grupe, odredila je što se prema tadašnjem poznavanju stvari mora pretpostaviti o odnosima između daljske i bosutske kulture u prapovijesnim razdobljima HaB3 i HaC. U radu je opetovano isticala rezerve koje u ovakvim analizama valja pridržati s obzirom na slabu arheološku istraženost područja i razdoblja i potrebu da se primijene obuhvatna i sustavna istraživanja.

"Kontinuitet nastanjivanja tijekom brončanoga doba u sjeveroistočnoj Slavoniji" (br. 7 u priloženoj bibliografiji)J. Šimić objedinila  je podatke iz starijih i novijih istraživanja, te one koji proizlaze iz drugačije dobivenih predmetnih izvora i dala pregled prostiranja i slijeda brončanodobnih kultura u sjeveroistočnoj Slavoniji. Raspored i smještaj brončanodobnih naselja, te materijalne potvrde obitavanja u njima pokazuju na tome području kontinuitet nastanjivanja, te nekih segmenata materijalne i duhovne kulture tijekom brončanog doba. Neki se elementi nastavljaju i u starije željezno doba. Taj je zaključak smjernica za nužna daljnja istraživanja.


"Istraživanje lokaliteta Retfala u Osijeku. Kasno brončano doba istočne slavonije" (br. 12 u priloženoj bibliografiji) Višeslojno prapovijesno, antičko i srednjovjekovno nalazište u Retfali dalo je nalaze badenske i kostolačke kulture ranoga i srednjega eneolitika te nalaze kasnoga brončanog doba horizonta BrD - HaA1 s materijalom zagrebačke skupine kulture polja sa žarama i belegiške kulture. Na temelju nalaza proizvoda istodobnih kultura, čija su jezgrena područja geografski udaljena, autorica iznosi pretpostavke o razmjeni dobara i tehnologije između dviju kultura.


"Nalaz južnopanonske inkrustirane keramike iz Kopačeva" (br. 1 u priloženoj bibliografiji) Grob u Kopačevu sadržavao je 11 posuda s obilježjima grupe Szekszárd-Pécs kulture južnopanonske inkrustirane keramike i dvije brončane narukvice. Nalazi su katalogizirani, opisani i prikazani fotografijama i crtežima. Autorica je dala pregled lokaliteta s komparativnim materijalom i predložila atribuciju nalaza Szeremle grupi čiji su nositelji vjerojatno prešli Dravu, doprli do Dunava i krećući se nizovdno utjecali na okolna područja, te su vjerojatno sudjelovali u genezi dubovačko-žutobrdske grupe. Grob u Kopačevu pokazatelj je gdje bi valjalo očekivati i istraživati nekropolu nositelja južnopanonske inkrustirane keramike.

"Istraživanje neolitičkog lokaliteta Hermanov vinograd u Osijeku" (br. 13 u priloženoj bibliografiji) Na lokalitetu Hermanov vinograd (Filipovica, Osijek) utvrđeni su nalazi iz neolitika i eneolitika, a prema konfiguraciji terena u literaturi se lokalitet spominjao kao tel. Godine 1998. bila su na tome prostoru potrebna zaštitna istraživanja na velikoj površini (iskop za kolektor gradske kanalizacije, stup dalekovoda), te je istražen znatan dio sjevernoga dijela neolitičkog naselja koje je bilo zaštićeno opkopom. Pohranjeno je mnogo nalaza koji još nisu bili potpuno obrađeni kad je autorica pisala rad, no i na temelju preliminarnog pregleda građe predložila je inovativne znanstvene zaključke. Ponajprije, nalazište se ne može smatrati telom u punom smislu, jer ima razmjerno tanak kulturni sloj koji pripada jednoj kulturi. Pokretni nalazi upućuju na stupnjeve 2 - 4. sopotske kulture što će reći da je ona na ovome naselju kontinuirano trajala i u prijelaznome razdoblju i iz neolitika u eneolitik. Analiza radioaktivnim ugljikom na organskome materijalu iz groba dala je apsolutni datum sredine 5. tis. pr. Kr. (± 4580 - 4350), čime se sopotska kultura pomiče u razdoblje ranije no što joj se pridjeljivalo po relativnokronološkim metodama.


Znanstvenim radovima koji su publicirani u nekategoriziranim edicijama ne možemo se ovdje podrobnije baviti. Samo ćemo konstatirati da su i oni na profesionalnoj, stručnoj i znanstvenoj razini kakva je obilno dokumentirana opisanim radovima. Valja spomenuti i da su tekstovi i kataloške jedinice što ih je pristupnica dr. sc. J. Šimić pripremala za kataloge izložaba u kojima je koautor često izrazito znanstvene kakvoće. Za primjer bismo naveli poglavlje Grupa Dalj u katalogu Ratnici na razmeđu Istoka i Zapada koje je u priloženoj bibliografiji kategorizirano kao stručni rad (br. 33), premda ima svu potrebnu opremu i doprinos izvornoga znanstvenog rada.


Nastavni rad


Od akademske godine 1997/98. kao vanjski suradnik Katedre za povijest na Filozofskom (ranije Pedagoškom) fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku vodi kolegij 'Povijest stare Europe i hrvatske zemlje u starom vijeku', te drži predavanja i seminare i prapovijesti i povijesti stare Grčke i Rima.


U razdoblju od 2004. do 2006. mentorirala je 6 diplomskih radova s temama iz povijesti Grčke i Rima i stare povijesti hrvatskih zemalja.


Stručni i znanstveni rad dr. sc. Jasne Šimić odvija se na polju arheologije, isključivo unutar grane prapovijesna arheologija, s najvećim brojem radova iz brončanoga doba, a s tendencijom zalaženja u starije željezno doba i s povremenim zahvatima u davnije, kamenodobno razdoblje. Pristupnica je vrstan i nadasve profesionalan prapovjesničar čiji su prilozi unaprijedili poznavanje prapovijesti u Hrvatskoj. U sveučilišnoj nastavi na Filozofskom fakultetu u Osijeku zadužena je kao suradnik poviješću Grčke i Rima i starom poviješću regije.
M i š l j e n j e



1. Pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno nastavno zvanje docenta na području humanističkih znanosti, polje arheologija. Uvjete čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03. i 105/04) zadovoljava jer je upisana u Upisnik znanstvenika iz čl. 23 toga Zakona temeljem doktorata humanističkih znanosti koji je stekla na polju arheologije, i jer udovoljava uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika iz čl. 32 toga zakona. Uz doktorat, ima i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatog znanstvenika. Ima psihofizičke osobine potrebne za taj odgovorni posao. Pristupnica zadovoljava uvjete iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005) jer je doktorirala, objavila je znanstvenu knjigu i 6 znanstvenih radova u časopisima na međunarodnoj razini (a1) i 4 u domaćim časopisima kategorije a2 (uvjet su doktorat i najmanje 2 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini - a1, tri ukupno /a1 + a2/). Od četiri Uvjeta Rektorskoga zbora (NN 129/05) dva ispunjava potpuno, a jedan približno. (Za izbor je dovoljno ispuniti 2). Potpuno ispunjava 1. uvjet jer je u akad. g. 2004/5. održavala visokoškolsku nastavu kao vanjski suradnik na Povijesnom odjelu u Vinkovcima Katedre za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku, u opsegu od 120 norma-sati (propisani minimum: 90) i 4. uvjet jer je prezentirala vlastite znanstvene radove na tri znanstvena skupa, od toga dva u Hrvatskoj, a jedan (pozvani) na međunarodnom znanstvenom skupu u Sloveniji (propisani minimum: 3 prezentirana rada, od toga jedan na međunarodnom skupu). Sva tri prezentirana rada su tiskana u zbornicima tih skupova, dva hrvatska u kategoriziranom domaćem časopisu (a2), a onaj s međunarodnoga skupa u vrlo cijenjenoj slovenskoj publikaciji iz niza s međunarodnom recenzijom (a1). Pristupnica je dugo aktivna u arheološkoj struci i hrvatskim povijesnim znanostima, no u skladu s mjestom zaposlenja najviše je radila poslove u muzeju i na  zaštiti spomenika. U sveučilišnu je nastavu uključena razmjerno kratko. Stoga njezin opus u ovome trenutku s jedne strane daleko nadilazi ono što se uvjetuje pristupniku za stručnog suradnika - docenta (npr. znanstvena knjiga i 16 znanstvenih radova povrh očekivanih), a s druge strane nekih vrsta djelovanja u dosadašnjim uvjetima njezinoga rada nije ni moglo biti. Stoga smatramo da se mentoriranje magistrandice I. Ožanić i suradnja u njezinoj knjizi mogu uzeti kao ekvivalent 2. uvjetu Rektorskoga zbora (pomoć studentima preddiplomskih i diplomskih studija i objava barem jednog rada u koautorstvu sa studentom). Pristupnica zadovoljava i tri od četiri Minimalna uvjeta Rektorskog zbora za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (traži se da zadovolji dva; NN 94/1996) za zvanje docenta: sudjelovala je u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju jednu akademsku godinu, suradnik je na znanstvenoistraživačkim projektima; održala je tri priopćenja na znanstvenim skupovima (traže se dva), od kojih jedno na međunarodnom skupu; bila je mentor magistrandu pri izradi magistarskog rada i objavila je rad u suradnji s njime.


Pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić može se izabrati u znanstveno zvanje  suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija.


Pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić ne može se izabrati u znanstveno zvanje suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku raspisao natječaj.



2. Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno nastavno zvanje docenta na području humanističkih znanosti, polje arheologija. Uvjete čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju zadovoljava jer je upisana u Upisnik znanstvenika iz čl. 23 toga Zakona temeljem doktorata humanističkih znanosti koji je stekla na polju arheologije, i jer udovoljava uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika iz čl. 32 toga zakona. Uz doktorat, ima i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatog znanstvenika. Ima psihofizičke osobine potrebne za taj odgovorni posao. Pristupnica zadovoljava uvjete iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005) jer je doktorirala, objavila knjigu i 3 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1) i 10 u domaćim časopisima kategorije a2 (uvjet su doktorat i najmanje 2 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini - a1, tri ukupno /a1 + a2/). Od četiri Uvjeta Rektorskoga zbora (NN 129/05) dva ispunjava potpuno, a jedan djelomično. (Za izbor je dovoljno ispuniti 2). Potpuno ispunjava 1. uvjet jer od akad. g. 1997/8. održava visokoškolsku nastavu kao vanjski suradnik na Katedri za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku i 4. uvjet jer je prezentirala vlastite znanstvene radove na jedanaest znanstvenih skupova, od toga osam domaćih u Hrvatskoj, jedan na međunarodnom znanstvenom u Hrvatskoj i jedan na međunarodnom znanstvenom Hrvatskoj skupu u Rumunjskoj (propisani minimum: 3 prezentirana rada, od toga jedan na međunarodnom skupu). Pet prezentiranih radova je tiskano u kategoriziranim publikacijama, četiri hrvatska u kategoriziranom domaćem časopisu (a2), a onaj s međunarodnoga skupa u vrlo cijenjenom rumunjskom časopisu (a1). Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić mentorirala je diplomske radove, no nije objavila nijedan zajednički rad s nekim od njih, te djelomično ispunjava i treći uvjet Rektorskoga zbora. Pristupnica potpuno zadovoljava dva od četiri Minimalna uvjeta Rektorskog zbora za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (traži se da zadovolji dva; NN 94/1996) za zvanje docenta: sudjelovala je u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju više akademskih godina, sudjeluje na znanstvenoistraživačkim projektima; održala je jedanaest priopćenja na znanstvenim skupovima (traže se dva), od kojih dva na međunarodnom skupu. Djelomično zadovoljava i treći uvjet: mentorirala je diplomske radove, ali nije objavila rad u suradnji s nekim od svojih diplomanada.

Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić može se izabrati u znanstveno zvanje  suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija.

Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić ne može se izabrati u znanstveno zvanje suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku raspisao natječaj.


U Zagrebu , 7. travnja 2006.







Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.
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Dr. Boris Olujić, docent
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Dr. Petar Selem, red. prof.
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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA SOCIOLOGIJU

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

                                                                                 FAKULTETSKOM VIJEĆU

                                                                                 FILOZOFSKOG FAKULTETA

                                                                                 U ZAGREBU

Predmet: 

Dr. sc. DENISA KRBEC – mišljenje o izboru u 

znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na svojoj sjednici od 28. veljače 2006. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje će dati mišljenje ispunjava li dr. sc. Denisa Krbec zakonom propisane uvjete za izbor u redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije na Fakultetu ekonomije i turizma «Dr. Mijo Mirković» u Puli.

Fakultet Ekonomije i turizma «Dr. Mijo Mirković» raspisao je Natječaj (N. N. 28. XII 2005. i Glas Istre» od 24. XII 2005.) na koji se javila jedino dr. sc. Denisa Krbec, te uputilo Fakultetskom vijeću molbu za mišljenje u ispunjavanju uvjeta pristupnice.

Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće 

I Z V J E Š Ć E

Dr. sc. Denisa Krbec svojoj prijavi na Natječaj priložila je sljedeće dokumente: 1. životopis sa 2. presliku domovnice, 3. presliku diplome o doktoratu, 4. suglasnost o pokretanju postupka izbora, 5. popis radova i nastavnih aktivnosti, 6. fotokopije radova objavljenih nakon posljednjeg izbora. 

ŽIVOTOPIS 

Dr. sc. Denisa Krbec rođena je 1960. u Puli, gdje je završila osnovnu i srednju školu (1978). Diplomirala je na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu (1982), a magistrirala na Fakultetu za sociologiju, političke znanosti i novinarstvo u Ljubljani (1993) iz problematike obrazovanja (Tema: «Racionalni vidici privatizacije školstva» - mentor: prof. dr. Veljko Rus), a doktorirala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (1997), također iz problematike obrazovanja (tema: «Obrazovanje u tranziciji – uloga privatne škole u obrazovnom sustavu Hrvatske» - mentor: prof. dr. Ivan Cifrić).

Prvo zaposlenje bilo joj je (1983) stručni suradnik za područje društvenih djelatnosti u Zavodu za ekonomiku u Puli, a nakon integracije Zavoda i Više ekonomske škole, zaposlena je na Fakultetu ekonomije i turizma «Dr. Mijo Mirković» gdje radi do danas. U zvanje znanstvenog asistenta izabrana je 1993 godine i upisana u registar istraživača (1994) pod brojem 126454. U znanstveno-nastavno zvanje docenta je izabrana je 1998. godine, a za izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija, izabrana je 2002. godine.

Stručno se usavršavala u inozemstvu (zim. sem. 1997/98) na Carol Martin Gatton College of Business & Economics University of Kentucky (USA) kao gostujući profesor u okviru programa Croatian Mentor Program Fall 1997.

Na Fakultetu je obavljala funkciju pročelnice Katedre za ekonomske teorije i sociologiju (1998.-2004.) godine, te funkciju prodekanice za nastavu u dva mandata (2001-2003. i 2003-2005.). Bila je predsjednica povjerenstva za ECTS FET u Puli.

Aktivno se služi engleskim, talijanskim i slovenskim a pasivno francuskim jezikom.

Članica je Hrvatskog sociološkog društva (od 1994. godine) i član njegova Predsjedništva (2003-2005 i 2005 -) i Međunarodne sociološke asocijacije (ISA – RC09). Članica je brojnih drugih stručnih tijela na Sveučilištu u Rijeci, te županijskih tijela koje se bave problematikom školstva.

Od 1993.-1998. pomoćnica je glavnog urednika časopisa «Gospodarstvo Istre», a od 1997. članica je Uredničkog vijeća glasnika Sveučilišta u Rijeci «Gaudeamus».

2. ZNANSTVENI RAD

U svom izvješću o znanstvenom radu i popisu objavljenih radova bjelodano je da se radi o kontinuiranom bavljenju znanstvenim radom. To potvrđuju objavljeni radovi, sudjelovanje u znanstvenim projektima i organiziranju znanstvenih konferencija.

2.1  Znanstveni radovi
U popisu radova pristupnica je navela da je dosad objavila ukupno 44 rada (a1+a2): 7 radova  kao poglavlja u knjizi (3 objavljena nakon izbora), 14 radova u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njom izjednačenih domaćih časopisa (3 nakon posljednjeg izbora), 23 rada u zbornicima radova i publikacija sa konferencija s međunarodnom recenzijom. 

Ukratko ćemo prikazati neke od znanstvenih radova.

1. Currie, David M.; Denisa Krbec i Serge Matulich (2004). “The Use of a Global Business Practicum in Promoting International Competence”/Korištenje 'Globalnog poslovnog praktikuma' u cilju promocije kompetencija u međunarodnim okvirima, u:  Ilan Alon i John R. McIntyre (ur.): Business Education and Emerging Market Economies: Perspectives and Best Practices / Poslovno obrazovanje i tržišne ekonomije u nastajanju: perspektive i najbolje prakse, Boston: Kluwer Academic Publishers, p. 251-266. (ISBN #1-4020-8071-9)
U koautorstvu s američkim kolegama Davidom M.Currie (makroekonomija, javne financije) i Serge Matulich-em (poslovna ekonomija, poslovna etika), autorski se doprinos  u znanstvenoj knjizi jednog od većih američkih izdavača znanstvene literature Kluwer Academics odnosi na izradu originalnog modela praćenja i tumačenja učinaka 'Globalnog poslovnog praktikuma' na primjeru međunarodne suradnje. U uvodnom dijelu autori polaze od teze da se efikasnost obrazovanja na globalnoj razini treba pratiti na tri razine: svijesti (o potrebi), razumijevanju i razvijanju/unaprjeđenju međunarodne suradnje. Dok je svijest o postojanju potrebe za obrazovanjem kao polazište najčešće pod utjecajem razvoja akademske discipline u svijetu, razumijevanje i razvoj suradnje predstavljaju «naprednije» stupnjeve nastavne suradnje zbog zahtjeva za prevladavanjem nekih kulturnih i institucionalnih različitosti. Kako su pojedine američke poslovne škole odlučne u nastojanju da omoguće prevladavanje takvih razlika, matična Rollins College dvaju američkih koautora je razvila program međunarodne suradnje sa visokoškolskim institucijama na bazi tzv. timski orijentiranih poslovnih projekata. Analiza ukazuje na prednosti timski-orijentiranih poslovnih projekata, koji omogućavaju primjenu poslovnih rješenja u učionicama i predstavljaju praktični rad studenata. Budući je riječ o «poslovnim rješenjima», studenti stječu iskustva u poslovnim odnosima, kulturi i institucionalnim okvirima u nekoj zemlji.   

Poslovno-usmjereni timovi (work-directed teams) su se pokazali efikasnom metodom obrazovanja koje se naziva aktivnim učenjem (active learning). Takva metoda naglašava prijelaz sa klasičnog predavanja na praktično učenje pomoću kojeg studenti razvijaju svoje sposobnosti u kritičkom pristupu, timskom radu, rješavanju problema i u komunikaciji. U međunarodnim okvirima, aktivno se učenje dodatno pojavljuje kao dimenzija globalnog učenja zbog prilagodbe različitim kulturama, radnoj etici i organizacijskom ponašanju. 

Rad se temelji na zajedničkim naporima koji su uloženi od strane jedne američke poslovne škole i fakulteta sa programom poslovne ekonomije iz Hrvatske. Učinak zajedničkih napora analiziran je na temelju iskustava studenata, nastavnika i samih institucija. Prema stečenim iskustvima izrađen je model za buduće analize programa međunarodne suradnje, neovisan o akademskoj disciplini ili nastavnom programu unutar kojeg se program ostvaruje. Nezavisne varijable predloženog modela su: misija obrazovanja, globalizacija, upotrebljivost i troškovi, dok su zavisne varijable zavisne od razine analize i čine ih: studenti, nastavnici, visokoškolska institucija i/ili vlada. Cilj rada je bio ohrabriti akademsku zajednicu na ostvarenje sličnih programa međunarodne suradnje kroz primjenu inovativnih pedagoških aktivnosti i poticanje na učenje orijentiranih pristupa obrazovanju (learning-centered approach to education). 

2. Krbec, Denisa (2004). “Europeanization” of Education: Challenges for Accession Countries”/ 'Europeizacija' obrazovanja: Izazovi zemalja pristupnica, u: Jadranka Švarc, Jasminka Lažnjak, Željka Šporer and Darko Polšek, ur.: Transition Countries in the Knowledge Society: Socioeconomic Analysis /Tranzicijske zemlje i društvo znanja: socioekonomska analiza. Zagreb: Institut društvenih znanosti «Ivo Pilar», str. 375-391. (ISBN # 953-6666-38-3) 
Polazeći od teze da je znanje osnova ekonomskog rasta i svakog daljnjeg napretka u području društvenog blagostanja , autorica ukazuje na elemente politike visokog obrazovanja koje je Europska komisija utvrdila za sve zemlje-članice Unije za razdoblje 2000-2006.godine. Aktivnosti u područjima obrazovanja, usavršavanja i brige za mlade obuhvaćaju i razvoj strategije doživotnog obrazovanja, koja bi Uniji trebala omogućiti primjenu viših razina znanja u gospodarstvu. Usvojene strategije povezuju različite stupnjeve obrazovanja i njihovog utjecaja na razvoj ljudskih potencijala. Kako se i ideja o stvaranju Europskog obrazovnog prostora (European Education Space) analitički dovodi u vezu s aktualnim strukturnim promjenama u samoj Uniji, autorica ukazuje na problem “europeizacije” koji će biti postavljen pred zemlje-kandidate na članstvo u Europskoj uniji. 

Središnji problemi koji su obuhvaćeni sociološkom analizom jesu problemi prepoznavanja osnovnih ciljeva reforme sustava (visokog) obrazovanja u međunarodnom kontekstu. Budući je obrazovanje javno, ali i privatno dobro, ono ujedno treba biti analizirano i kao kompleksan proces “proizvodnje” obrazovnih usluga. Na međunarodnoj se razini percepcija funkcionalnosti usluga u obrazovanju odražava i u društvenim procesima koji pridonose jačanju uloge svake od zemalja na širem planu, istodobno jačajući ulogu samog obrazovnog sustava na nacionalnoj razini.    

U radu se analiziraju aktivnosti poduzete u reformi obrazovanja u Hrvatskoj, a koje bi pod utjecajem okruženja morale uključivati procese transformacije, modernizacije i diverzifikacije. Iz te se perspektive dolazi do zaključka da će radikalne promjene u sustavu promijeniti i sama sveučilišta. Iako se radi o analizi objavljenoj 2004.godine (kada još nisu bila poznata sva podzakonska rješenja prema Zakonu iz 2003.g., op.), autorica je predvidjela moguće zapreke u prevadavanju budućih problema financiranja obrazovanja, kao i upravljanja sustavom na svim razinama. Ipak, ona zaključuje kako se nastojanja reforme (visokog) školstva u tranzicijskim uvjetima moraju razumjeti u kontekstu različitih procesa privatizacije u području obrazovanja, a pod utjecajem efikasne integracije na područjima stjecanja znanja, osposobljavanja i rada na tržištu obrazovnih usluga u Europi.

3. Krbec, Denisa (2002). “Re-formiranje obrazovne politike u Hrvatskoj prema «Europi znanja», u: Dragomir Sundać, ur.: Znanje – temeljni ekonomski resurs. Rijeka: Ekonomski fakultet, str. 35-44. (ISBN # 953-6148-32-3)

U poglavlju knjige koja je rezultat napora nastavnika zajedničkih (teorijskih) predmeta, okupljenih na interkatedarskom skupu katedri za teorijsku ekonomiju hrvatskih sveučilišta, utvrđuje se teorijski okvir za razradu brojnih, često i oprečnih, prijedloga strategija promjena u obrazovnoj politici Hrvatske. Kako je do 2002.g. postignut opći konsenzus o potrebi primjene međunarodnih standarda u re-formiranju obrazovne politike u Hrvatskoj, u radu je primijenjen interdisciplinarni (ekonomska sociologija - sociologija politike) teorijski pristup tumačenjima terminoloških razlika (politika obrazovanja vs. obrazovna politika). Analizom  razvoja analitičkih elemenata za ocjenu obrazovnih politika do 1980-tih i od 1990-tih godina, uz tumačenje razvojne dimenzije obrazovnih politika kao politika iz sustava socijalne politike i definiranje područja prilagodbe u tijeku re-formiranja, autorica je obradila i pojam društvene efikasnosti politike obrazovanja, posebno u kontekstu približavanja Hrvatske Europskoj Uniji. 
Iz perspektive započinjanja aktivnosti na reformi obrazovanja u Hrvatskoj (2001/02.g., op.) autorica je predložila utvrđivanje paradigme njegovog razvoja prema, sa jedne strane, orijentaciji na rezultat (promjene u obrazovnoj strukturi stanovništva, kvalifikacijska struktura zaposlenih/nezaposlenih itd.) i , sa druge strane, cilju-utvrđenoj obrazovnoj politici (uključivanje u međunarodne asocijacije, prilagodba standardima u obrazovanju, poticanje cjeloživotnog obrazovanja, osposobljavanje za tržište rada Europske Unije itd.). Tek u slijedećim je fazama procesa moguće osmisliti aktivnosti provedbe reformi i organizacijskih promjena.

U radu se zaključuje da provedena institucionalna istraživanja o kvaliteti u odgoju i obrazovanju, organizacijskim promjenama i promjenama u «proizvodnom» procesu, financiranju obrazovanja i sl. mogu pridonijeti re-formiranju obrazovanja, budući su ona «primarni izvor organizacijskog praćenja» u dijelu postupaka donošenja političkih odluka. Takvi prijedlozi i rješenja u pravilu vode efikasnom (u ekonomskom smislu) i efektivnom (u sociološkom smislu) oblikovanju i budućem odlučivanju o promjenama u obrazovnoj politici.   

4. Currie, David M.; Denisa Krbec i James Higgins (2005). “Creating a Quality Assurance System for Croatian Higher Education”/Stvaranje sustava osiguranja kvalitete u hrvatskom visokom obrazovanju, Higher Education in Europe/Visoko obrazovanje u Europi - Thematic issue “The Bologna Process: Retrospect and Prospects”, Routledge/Taylor & Francis journal, XXX (1), 53-66 (ISSN # 1469-8358)
U koautorstvu s američkim kolegama Davidom M. Currie-jem (makroekonomija, javne financije) i Jamesom Higgins-om (management, organizacijsko ponašanje), autorica je objavila rad u prestižnom časopisu UNESCO-ovog Europskog centra za visoko obrazovanje, koji je tematski broj posvetio Bolonjskom procesu i pregledu/projekcijama promjena u visokom obrazovanju u Europi. Kako je to sam urednik naveo u Riječi urednika, autori su «predložili akcijski plan» uvođenja sustava osiguranja kvalitete «fokusiran na postojeće potrebe Hrvatske u tom području» («From the Editors», str.3.). U radu se predlažu konkretne aktivnosti na uvođenju upravljanja kvalitetom i/ili kontinuiranom  unaprijeđenju okvira kojeg je Hrvatska postavila kao svoj cilj. Pri tome su dijelom korištena ne samo iskustva najpriznatijih američkih poslovnih škola, već su autori uvrstili i stečena iskustva iz drugih zemalja (Australija, Turska). Uvođenje sustava osiguranja kvalitete predloženo je kroz ukupno šest koraka: utvrđivanje, razvoj, preraspodjelu, primjenu, uključivanje i praćenje. Uz svaki od koraka data su precizna obrazloženja i upute za provođenje.  

Cilj rada bio je ohrabriti i potaknuti rukovodstva visokoškolskih institucija i donositelje političkih odluka da koriste stečena iskustva, ali i da ustraju na oblikovanju sustava osiguranja kvalitete i tehnikama koje će na najefikasniji način pomoći njegovom unaprijeđenju. 

Originalni doprinos rada je izrada akcijskog plana, koji je usmjeren prema budućnosti odnosno koji će na temelju iskustava omogućiti bržu modernizaciju sustava obrazovanja u Hrvatskoj.   

5. 
Krbec, Denisa i  Marinko Škare (2003). “Implication of Changes in Higher Education on the Economy of the Republic of Croatia”/Utjecaj promjena u visokom školstvu na privredu Republike Hrvatske, Društvena istraživanja 67, 12 (5), 661-678 (ISSN # 1330-0288)   (* znanstveni časopis prema Pravilniku iz NN 2/97)

Rad u koautorstvu sa teorijskim ekonomistom polazi od teze da hrvatska reforma obrazovanja (koja je u tijeku) mora biti usmjerena je na restrukturiranje školskog sustava. Jedan od njezinih ključnih zadataka je učiniti visoko školstvo raznolikim kako bi rastuće razlike u profesionalnim usmjerenjima mladih i vrijednostima njihova izbora bile ublažene u slijedećem razvojnom razdoblju. Autori su analizirali započete ostale reforme karakteristične za razdoblje tranzicije u ekonomskom i društvenom kontekstu (analiza obuhvaća razdoblje od 1990. do 2000.godine i primjenjena je na indikatorima razvoja/rasta kao što su: nominalni DBP, DBP po stanovniku, stope industrijske proizvodnje, stope nezaposlenosti, promjene kretanja visine prosječnog mjesečnog prihoda, inflaciju, trgovinsku bilancu i dr.), te su uz prikaz indikatora diferencijacije na institucionalnoj razini obrazovnog sustava (tip obrazovne institucije, organizacijska struktura i tip upravljanja/rukovođenja) utvrdili kako su u sektoru visokog obrazovanja u Hrvatskoj započeti procesi modernizacije i restrukturiranja. Među ostalim, doprinos rada je u autorskim projekcijama promjena u visokom obrazovanju, koje obuhvaćaju mogućnost utjecaja na promjene u sustavu zbog uvođenja školarina/upisnina, a što su analizirali na osnovi višegodišnjeg praćenja promjena u strukturi statusa studenata na hrvatskim sveučilištima (razdoblje od akademske 1993/94. do 1999/2000.g.). 

Temeljem analize višegodišnjih kretanja, izrađen je makroekonomski model projekcije broja budućih redovitih studenata za osobne potrebe koji će studirati na hrvatskim sveučilištima za razdoblje do 2011.godine. Analizirajući moguće posljedice kretanja u visokom obrazovanju na gospodarstvo, uz primjenu analize dugoročnog povrata investicija u razvoj ljudskog kapitala u prethodnih 40 godina (1952-1990.g.), autori su zaključili da Hrvatska još ne raspolaže potrebnim «zalihama» ljudskog kapitala te da će u okolnostima očekivanog godišnjeg rasta na području makroekonomskih kretanja (očekivana stopa rasta DBP-a iznosi 3,2% do 2011.g.) efekti reforme visokog obrazovanja biti toliko značajni da će Hrvatska ostvariti zadovoljavajuću razinu razvijenosti ljudskog kapitala. 

Autori zaključuju da se u takvim okolnostima sa društveno-ekonomskog gledišta mora naglasiti potreba rješavanja očekivanih problema u proračunskom financiranju djelatnosti, kao i u upravljanju visokoškolskim institucijama. Cilj rada je bio utvrditi načela koja bi mogla ponuditi alternativna rješenja u rukovođenju i poduzetničkom upravljanju u institucijama visokog obrazovanja.

6. Krbec, Denisa (2003). “The Role of Educational Entrepreneurs in the Current Transitional Context: a Case of Croatian Higher Education Reform’s Activities”/Uloga poduzetnika u obrazovanju u sadašnjem tranzicijskom kontekstu: primjer aktivnosti u reformiranju hrvatskog visokog obrazovanja, u:  Freddy Malpica; Andrés Tremante i Nicoletta Sala, ur.: Education and Information Systems: Technologies and Applications/Obrazovanje i informacijski sustavi: tehnologije i primjene. Proceedings. Orlando, Florida: International Institute of  Informatics and Systemics, p. 294-298 (ISBN # 980-6560-03-5)

Rad se teorijski oslanja na institucionalnu teoriju i koncept organizacije u obrazovnim institucijama. Kako neoinstitucionalizam zastupa tezu o mogućem ustroju društvenog poduzetništva (social entrepreneurship) i u sektorima koji nisu poznavali takvu mogućnost, sve obrazovne institucije koje teže uspješnosti postupno prihvaćaju ulogu ”efikasne škole”. Takav institucionalni ustroj proizlazi iz decentralizacije školstva, tijekom koje je autoritet  donositelja pojedinih odluka prenesen  na organizacijsku razinu. U novim makroekonomskim uvjetima tranzicije koja potiče privatizaciju, restrukturiranja poduzeća, liberalizacije i -uopće - razvoja novih institucionalnih oblika u posljednjih deset godina, efikasnost se dovodi i u vezu sa djelovanjem obrazovnih institucija. 

Autorica analizira utjecaj inovacija u obrazovanju na društvenu efikasnost. Inovacije u obrazovanju obuhvaćaju nove programe koji su prilagođeni zahtjevima okoline, temeljeni na društvenim vrijednostima I vođenima na način upravljanja jednim “vrijednosno” orijentiranim poduzećem. Navedena Ericson-ova teza dopunjuje se zahtjevom za stvaranjem inovativnih iskustava koji će utjecati na karijeru, društvenu ulogu i uvjerenja nastavnika.  Nakon institucionalizacije tih kriterija, re-formiranje visokog školstva  bit će moguće pratiti u odnosu na: način i brzinu promjena u obrazovanju, uvođenje inoviranih programa, stimulaciju inovativnih procesa,  promjene u vjerovanjima i karijeri, te različite društvene utjecaje. 

Prezentacija rada je proglašena najboljom u tematskoj skupini ”Sustavi i tehnologije obrazovanja i osposobljavanja” (Education and Training Systems and Technologies) na međunarodnoj konferenciji EISTA’03 - International Conference on Education and Information Systems: Technologies and Applications, održanoj od 1-2.kolovoza 2003. g. u  Orlandu, Florida, SAD (u Prilogu natječajnog materijala).
2.2 Znanstveni projekti
Pristupnica je sudjelovala u različitim istraživačkim projektima: 1. međunarodnim projektima i programima, 2. znanstvenim projektima koje je financiralo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH te 3. komercijalnim projektima.

1. Kao suradnica sudjeluje od 2004. godine u sljedećim projektima i programima: 

a) «Eastern Enlargement – Western Enlargement: Cultural Encounters in the European Economy and Society After the Accession» (voditelj: dr. sc. Drago Čengić – Institut «Ivo Pilar») kojega vodi Centar za političke studije Europskih studija u Budimpešti;  

b) «Accreditation Policies in the Higer Education Systems of Central Europe» Instituta za istraživanje visokog obrazovanja u Budimpešti;

c) Pristupnica također sudjeluje u znanstvenom radu u okviru programa «Inovacije i društveni razvoj» koji organiziraju Sveučilište u Zagrebu i Centre for Inovation and Development (Adelaide, Australia). 

2. Kao suradnica sudjelovala je i sudjeluje u projektima Ministarstva: 

a) «Zapošljavanje i razvoj karijere diplomiranih ekonomista» (055007) na Ekonomskom fakultetu u Splitu (od 2002);

b) «Ljudski potencijali u gospodarskom razvoju Republike Hrvatske» (145001) – kao istraživač, a od 1998. godine kao glavni istraživač;

c) Od 1991.-1996. godine sudjelovala je kao istraživač na projektu matičnog fakulteta «Privreda i javne službe s gledišta regionalnog razvoja» (5-02-220);

 d) od 1996. godine sudjeluje na međunarodnom projektu «Management i poduzetništvo u zemljama u tranziciji» (058602) koji vodi Centar za management PGF Sveučilišta u Zagrebu.

3. Sudjelovala je također u više komercijalnih projekata na matičnom fakultetu. Primjerice, «Koncepcija dugoročnog razvoja Županije istarske do 2010. godine» (dovršen  1996 godine).

2.3 Znanstveni skupovi
Pristupnica je s prezentacijom sudjelovala ukupno na 15 znanstvenih i stručnih skupova, od kojih su 12 nakon posljednjeg izbora (dvije prezentacije su prihvaćene). Za neke skupove tiskan je sažetak (Abstract), a neki radovi su u pripremi za tisak.  

Surađujući u radu na znanstvenim projektima, sustavno se bavila aktualnom problematikom uloge obrazovanja i ljudskog potencijala u kontekstu ekonomskih odnosa. U radovima koje je objavila pokazala je teoretsko znanje i sociološku osjetljivost za aktualna društvene i razvojna pitanja. Suradnja s inozemnim institucijama potvrđuje znanstvenu kvalitetu pristupnice.

Sudjelovanjem na različitim skupovima pokazala je interes ne samo za prezentaciju svojih razmišljanja i rezultata znanstvenog rada, nego i spremnost za dijalog.

3. NASTAVNI RAD

Tijekom dosadašnjeg nastavnog rada, od izbora u  asistenta bila je suradnik na kolegiju «Uvod u znanstveni rad» (1991-1993), a nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta, (1998) predavala je (i bila nositelj) dvaju kolegija na svom fakultetu u okviru Katedre za ekonomsku teoriju i sociologiju: «Sociokulturni razvoji demografija» na trećoj godini studija (koji je obvezan za sve smjerove studija) i «Sociologija turizma» na četvrtoj godini studija smjer Turizam. Nakon promjena u programu i organizaciji studija, kolegij «Sociokulturnog razvoja i demografije» dobiva naziv «Ekonomska sociologija». Pored toga, od2003/04. akademske godine predaje (nositeljica) kolegij «Organizacijska kultura i komuniciranje».

Predavala je i na inozemnim sveučilištima.

Na matičnom fakultetu na Poslijediplomskom studiju «Poduzetništvo i makroekonomski management» (2003/04. i 2004/05) nositelj je i predaje dva kolegija: «Organizacijska kultura» i «Management u javnim službama». Također je držala predavanja na poslijediplomskim studijima na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu (kolegij: Vrednovanje javnih politika) i Ekonomskom fakultetu u Rijeci (kolegij: Personalni management u javnoj upravi).

Od izbora u docenta (1998) do danas, predavanjima na dodiplomskom studiju, poslijediplomskim studijima, konferencijama i suradnji s inozemnim institucijama, pristupnica je stekla nastavno iskustvo i formirala se u veoma dobrog sveučilišnog nastavnika. Stručno povjerenstvo je uvjereno da je glede nastavne djelatnosti dr. sc. Denisa Krbec kao sveučilišna nastavnica potpuno stasala za nastavno zvanje sveučilišnog profesora.    

Posebno ističemo njezin angažman na međunarodnoj suradnji studenata. U okviru nastavnog projekta «Global Business Practicum» (suradnja s Crummer Graduate School of Business, Rollings College, University of Florida iz Orlanda - SAD) vodila je studente na uzvratni posjet, koji su aktivno sudjelovali u nastavi MBA studija (ožujak-travanj 2002), a sudjelovala je i na izradi programa suradnje.

4. STRUČNI RAD

1. Dr. sc. Denisa Krbec organizirala je i dvije međunarodne konferencije.

U organizaciji Fakulteta ekonomije i turizma (Hrvatska) i Ekonomskog fakulteta (Ljubljana): «Globalization and Entrepreneurship. Fears, Challanges and Opportunities (Pula, 24.-26. IV 2003), i «Economic Globalization and Development in the Small European Conutries» (Pula, 19.-20. listopada 2000.)

2. Uredila je dvije knjige (jedna nakon posljednjeg izbora).

3. Objavila je jedan prikaz (recenziju) knjige u časopisu.

5. MIŠLJENJE STRUČNOG POVJERENSTVA 

Stručno povjerenstvo je mišljenja da dr. sc. Denisa Krbec: 

1. Udovoljava uvjetima iz članka 32 stavak 4 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N. N. 123/03) za izbor u znanstveno zvanje savjetnika i članka 93 stavak 2 alineja 3, za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora, jer:

a) stekla je doktorat znanosti na području društvenih znanosti, polje sociologija;

b) ima objavljene znanstvene radove kojima je značajno unaprijedila znanost;

c) ima objavljene znanstvene radove nakon posljednjeg izbora za izvanrednog profesora;

d) međunarodno je afirmirana kao znanstvenica.

2. Udovoljava Minimalnim uvjetima Područnog vijeća društvenih znanosti (N. N. 38/97- pročišćeni tekst), jer ima ukupno objavljeno preko 23 znanstvena rada (a1+a2) od kojih 12 znanstvenih radova (a1) – Vidi u priloženom popisu radova pod: Poglavlja u knjizi pod broj 1, 2; Znanstveni časopisi pod broj 1 -  5; Zbornici radova pod broj 4, 11, 12, 13, 14.

3. Udovoljava  sljedećim uvjetima Rektorskog zbora (N. N. 94/96.- pročišćeni tekst):

a) održala devet priopćenja na znanstvenim skupovima, i više od tri na međunarodnim znanstvenim skupovima (Vidi u priloženom popisu radova pod: Zbornici radova i publikacija sa konferencija (sažeci) na str 5.

b) pod njezinim mentorstvom izrađen je 51 diplomski rad

c) bila je nositelj istraživačkog projekta («Ljudski potencijali i restrukturiranje hrvatskog gospodarstva» - 145001), 1998-2002. godine.

d) bila je voditelj dva kolegija na poslijediplomskom studiju («Organizacijska kultura» i «Management u javnim službama»  na poslijediplomskom studiju «Poduzetništvo i makroekonomski management» na Fakultetu ekonomije i turizma «Mijo Mirković»)

Na temelju rečenoga stručno povjerenstvo je mišljenja da dr. sc. Denisa Krbec ispunjava zakonom propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Fakultetu ekonomije i turizma «dr. Mijo Mirković» u Puli.

U Zagrebu, 8 svibnja 2006.

                            Članovi stručnog povjerenstva:

                                                                             Dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                                             Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                             Dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

                                                                             Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                            Dr. sc. Katarina Prpić, znan. savj.

                                                                            Institut za društvena istraživanja, Zagreb

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof.

Dr. sc. Mile Silov, red. prof. 

U Zagrebu, 28. travnja 2006. godine

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva o rezultatu natječaja za izbor nastavnika u znanstveno-nastavnom zvanju docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana sustavna pedagogija  na Učiteljskoj akademiji Sveučilišta u Zagrebu.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu temeljem čl. 95. st. 1 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, 198/03 i 105/04) na sjednici od 26. siječnja 2006. godine, promijenilo je postojeće povjerenstvo za izbor nastavnika u znanstveno-nastavnom zvanju docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana sustavna pedagogija  na Učiteljskoj akademiji Sveučilišta u Zagrebu, za kolegije „Specijalna pedagogija“ i „Pedagogija djece s teškoćama u razvoju“ i donijelo odluku o imenovanju novog stručnog povjerenstva u sastavu: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. na  Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu  (predsjednica), dr. sc Dubravka Maleš, red. prof. na  Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (član) i dr. sc. Mile Silov, red. prof. na Učiteljskoj akademiji (član). Do promjene stručnog povjerenstva došlo je zbog smrti prvotno imenovanog predsjednika stručnog povjerenstva prof. dr. sc. Antuna Mijatovića. 

Kako povjerenstvo iz objektivnih razloga ne može napisati traženo izvješće, molimo vas da se taj postupak okonča prema za takve slučajeve predviđenoj proceduri. 

O b r a z l o ž e n j e

Cijeli postupak se vodi na zahtjev Učiteljske akademije Sveučilišta u Zagrebu (danas: Učiteljski fakultet) koja je 20. lipnja 2005. godine uputila molbu ovom Fakultetskom vijeću za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnika dr. sc. Ive Biondića koji se javio na natječaj objavljen u „Narodnim novinama“ 11. svibnja 2005. godine.  

Novoimenovano je povjerenstvo dobilo odluku o imenovanju (s oznakom: KLASA: 640-03/05-04/107; UBROJ: 3804-480-06-3; Zagreb, 30. siječnja 2006.) bez ikakvih drugih materijala. 

Po primitku odluke predsjednica povjerenstva je u dva navrata kontaktirala s pristupnikom tražeći ga da povjerenstvu dostavi materijale potrebne za izbor (izvješće prema predlošku u MOSTU i objavljene radove iz područja u koje se bira). U prvom je razgovoru rekao da će sve prirediti i dostaviti, a u drugom da su materijali već ranije dostavljeni (prije imenovanja prvog povjerenstva). S njim je kontaktirao i njegov dekan, prof. dr. sc. M. Silov. Nakon toga na Fakultetu smo pregledali materijale pokojnog prof. dr. sc. Antuna Mijatovića i našli dio predmeta koje je on vodio, ali materijal dr. sc. Ivana Biondića nije nađen. 

Odsjek za pedagogiju uputio je nakon toga i službeni zahtjev Učiteljskom fakultetu da ponovo dostavi traženi materijal, a Učiteljski fakultet Odsjeku za pedagogiju požurnicu da riješi predmet. Međutim, materijal do danas nije dostavljen. 

Ovo povjerenstvo nekorektnim ocjenjuje ponašanje prof. dr. Ive Biondića jer je uz malo dobre volje mogao povjerenstvu dostaviti podatke o svome radu (napisane prema predlošku u MOSTU), pogotovo ukoliko ih je već dostavio pri prijavi na natječaj (jer ih vjerojatno ima pohranjene u kompjuteru). Potrebni bi se radove iz područja za koje se pristupnik bira i koje povjerenstvo mora procijeniti također tada lako našli uz pomoć pristupnika.  

Na osnovi iznesenog povjerenstvo jednoglasno donosi 

ZAKLJUČAK

Povjerenstvo nije moglo izvršiti svoj zadatak jer nije našlo načina da dođe do materijala potrebnog za pisanje traženog izvješća. Zbog nekorektnog postupka prisutupnika prof. dr. Ive Biondića članovi ovog povjerenstva ne žele više ni na koji način biti uključeni u postupak njegova izbora. 

                                                  Članovi povjerenstva: 

1. Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. (predsjednica)        

________________________________

2.  Dr. sc Dubravka Maleš, red. prof. (članica) 

________________________________

3.  Dr. sc. Mile Silov, red. prof. (član)

_________________________________

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

Dr. sc.Ana Sekulić-Majurec, red. prof.
U Zagrebu, 05. svibnja 2006.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

I. Lučića, 3.

MATIČNOM ODBORU ZA PODRUČJE DRUŠTVENIH ZNANOSTI, POLJE ODGOJNIH ZNANOSTI
Predmet: 

Izvješće Stručnog povjerenstva za izbor nastavnika u znanstveno nastavno zvanje izvanrednog profesora iz područja društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika i opća pedagogija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku.
IZVJEŠĆE STRUČNOG POVJERENSTVA
Opće odredbe u svezi s raspisanim natječajem
Na temelju čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (“Narodne novine”, br. 123/03., 198/03.,105/04. i 174/04.), Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici od 27. ožujka 2006., donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc.Anđelke Peko, za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika i opća pedagogija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku, u sastavu; 1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. (predsjednik), 2. dr. sc.Vlatko Previšić, red. prof. (prvi član)  i 3. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. (drugi član). 
Na raspisani javni natječaj objavljen u «Glasu Slavonije» 05. prosinca 2005. godine javila se dr. sc. Anđelka Peko, docent na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku.

Prema važećim zakonskim odredbama, te Pravilniku Rektorskog zbora o ustroju i načinu rada Matičnih povjerenstava (Narodne novine 18/2001.) djelatnost pristupnice, relevantne za izbor u traženo znanstveno nastavno zvanje, prikazat će se u zasebnim dijelovima ovoga izvješća. Nakon uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi Vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E

I. PODACI O ŽIVOTU PRISTUPNICE  

a) osobni podaci i školovanje

Dr. sc. Anđelka Peko rođena je u Prištini 14. listopada 1953. god. Osnovnu školu i gimnaziju završila je u Osijeku. Godine 1976. diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Sarajevu na  studiju pedagogije i psihologije. Magistrirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1985. godine (područje pedagogije, tema Utjecaj komunikacije u nastavi na anksioznost učenika u trećim razredima srednje škole). Godine 1993. doktorirala je na istom Fakultetu (područje pedagogije, tema Efikasnost eksperimentalnog programa simetričnosti nastavne komunikacije).

Hrvatske je nacionalnosti, udana i majka dvoje djece.
b) posao i napredovanje

U razdoblju 1977.-1979. bila je zaposlena u CUO Braća Ribar kao profesor pedagogije. Od 1979. do 1982. radila je na Pedagoškom fakultetu kao asistent Didaktike i Metodike nastave matematike. Godine 1983. radila je kao psiholog u Osnovnoj školi "Vrh Sućidar" u Splitu gdje je preselila iz obiteljskih razloga. Od 1983. do danas radi na Pedagoškom fakultetu, odnosno od 2004. na Filozofskom fakultetu Osijek. Godine 1988. izabrana je u zvanje predavača na Didaktici iz područja Pedagogije. Tijekom rada na Pedagoškom fakultetu  u Osijeku, obnašala je u više navrata funkciju voditelja Katedre za pedagoško-psihološku izobrazbu. Od osnutka Studija pedagogije, koji je i ustrojavala, voditeljica je toga studija.

c) stručno usavršavanje, znanstveno napredovanje

Surađivala je u različitim znanstveno-istraživačkim projektima. Od 1986. do 1990. na projektnom zadatku br. (1.10.03.04.02) Utjecaj komunikacije u nastavi na položaj učenika srednje škole. Od 1991. Istraživač je na  projektu Vrednovanje obrazovnoga procesa (5-07-063) s temom: Mogućnost mjerenja verbalne aktivnosti nastavnika.

Bila je glavni istraživač na projektu (122003) Pedagoška pomoć djeci prognanika i povratnika. Tijekom istoga perioda bila je suradnik na projektu (122010) Model odgoja i izobrazbe u hrvatskome Podunavlju. Od 2001. godine glavni je istraživač na projektu (0122003) Nastava usmjerena na istraživanje i djelovanje.

Akademske godine 1991./92. radila je na planu i programu Učiteljskoga studija. Poticala je i sudjelovala u izradi nastavnoga plana i programa studija Pedagogije u Osijeku. Za taj studij je izradila prijedloge programa Didaktike i Alternativnih škola.

U zvanje znanstvenog suradnika izabrana je 1994. godine. Prošla je odgojno-obrazovne programe Step by step, Čitanje i pisanje za kritičko mišljenje, za koji je položila i trenerski ispit. 

U znanstveno-nastavno zvanje docenta u znanstvenom području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika izabrana je 1997. godine, a potvrđena je 2004. godine. Zadnji izbor je bio od 2002.-2004. godine te radovi iz toga razdoblja nisu ušli u izvješće.
II. ZNANSTVENA I STRUČNA DJELATNOST PRISTUPNICE

Magistarski i doktorski rad

Magistarski rad: Utjecaj komunikacije u nastavi na anksioznost učenika u trećim razredima srednje škole. Obrana 1985. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Doktorski rad: Efikasnost eksperimentalnog programa simetričnosti nastavne komunikacije. Obrana 1993. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Objavljeni znanstveni i stručni radovi 

Dr.sc. Anđelka Peko, docentica, objavila je ukupno 1 knjigu, 5 poglavlja u knjigama (od toga 2 poglavlja nakon zadnjeg izbora), 6 znanstvenih radova iz skupine A1 (od toga 5 radova nakon zadnjeg izbora), 31 znanstveni rad iz skupine A 2 (od toga 9 nakon zadnjeg izbora), 11 stručnih radova (od toga 2 rada nakon zadnjega izbora). Održala je sedam pozvanih predavanja na domaćim i tri predavanja na međunarodnim skupovima, te niz predavanja za suradnike u nastavi i učitelje u Hrvatskoj.

Proučivši sve razvrstane radove dr. sc. Anđelke Peko, izdvojili smo i opisali kako slijedi :

Knjige - znanstvene monografije i poglavlja u knjigama 

Nakon posljednjeg izbora, dr. sc. Anđelka Peko objavila je dva poglavlja u knjizi:

1. Anđelka Peko, Radne vrijednosti mladih, u: Problemi mladih Slavonije i Baranje, Osijek, Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera, Filozofski fakultet Osijek, Visoka učiteljska škola Osijek, 2004., str. 95- 109.

ISBN 953-6456-52-4

Recenzenti: prof. dr. sc. Nada Babić, izv. prof. dr. sc. Stanislava Irović

Ovo je poglavlje dio znanstvene studije koja je usmjerena na istraživanje problema mladih u Slavoniji i Baranji. U ovom dijelu studije istražuju se radne vrijednosti mladih u istočnoj Slavoniji i Baranji. U uzorak je bilo uključeno 717 ispitanika između 14 i 18 godina, od populacije koja broji 20 000 mladih u istočnoj Slavoniji i Baranji. U studiji, nakon općih podataka o vrijednostima mladih, ukazano je na različito razvrstavanje radnih vrijednosti te su prikazani rezultati istraživanja i rasprava. Rezultati studije pokazuju kako se većina mladih dobro osjeća dok radi. Osjećaju se vrijednima, imaju pozitivan stav prema sebi, u stanju su obavljati poslove kao i većina drugih.

Provedena studija jest osnova za daljnju analizu vrijednosti mladih unutar problema općih hrvatskih društvenih kretanja. Time je autorica dala značajan doprinos proučavanju problema mladih, prinoseći nove podatke i otkrivajući veze i odnose među pojavama. 

2. Emerik Munjiza, Anđelka Peko, Stavovi mladih prema drugim narodima, u: Problemi mladih Slavonije i Baranje, Osijek, Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera Filozofski fakultet Osijek, Visoka učiteljska škola, Osijek, 2004., str. 63-81.

ISBN 953-6456-52-4

Recenzenti: prof. dr. sc. Nada Babić, izv. prof. dr. sc. Stanislava Irović

Poglavlje: Stavovi mladih prema drugim narodima, jest poglavlje veće znanstvene studije. U ovom dijelu studije istraživani su stavovi mladih prema drugim nacionalnostima u multikulturalnoj istočnoj Slavoniji. Istraživanje je ostvareno u Osječko-baranjskoj i Vukovarsko-srijemskoj županiji. U studiji, nakon objašnjenja metodologije detaljno se navode rezultati istraživanja i rasprava. Ovim istraživanjem utvrđeno je postojanje socijalne poželjnosti i socijalnog otklona. U interpretaciji rezultata autori jasno i sustavno iznose stajališta zasnovana na analizi dobivenih podataka te ukazuju na potrebu za multikulturalnim obrazovanjem.

U ovom radu autori ukazuju na znanstvene činjenice koje omogućuju cjelovitiju sliku problema mladih. Ovaj je problem do sada gotovo neistražen na populaciji mladih Slavonije i Baranje. Time su u njemu osobito vrijedna znanstvena objašnjenja i znanstvena predviđanja na temelju otkrivenih činjenica.

Radovi iz skupine A1 – znanstveni radovi objavljeni nakon posljednjeg izbora 

1. Anđelka Peko, Emerik Munjiza, Polazišta u obrazovanju mladih za multikulturalnost u istočnoj Slavoniji, Napredak, 143. 2., (2002.), str. 178-186.

Korištena literatura: 12 bibliografskih jedinica. sažetak; Summary.

Pregledni znanstveni rad.

U ovom znanstvenom radu autori promatraju, istražuju i tumače pitanja vezana uz multikulturalnost u istočnoj Slavoniji. Za ovo istraživanje izrađen je instrument za prikupljanje podataka te je proveden na uzorku od 262 ispitanika starosne dobi od 17 do 18 godina različitih nacionalnosti i vjerskih opredjeljenja. Autori ukazuju na neslaganje u stavovima prema drugim narodima, a ekstremno su visoke razlike u procjeni međusobnih vrijednosti. 

Ovo istraživanje je posebno vrijedno glede uporabe originalnih instrumenata istraživanja i metodologijskog pristupa koji omogućuju sagledavanje polazišta obrazovanja mladih za multikulturalnost. 

2. Edita Borić, Anđelka Peko, Razvijanje ekoloških spoznaja učenika osnovne škole, Napredak 144. 2., (2003.), str. 206-212.

Korištena literatura: 13 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary.

Prethodno priopćenje.

U znanstvenom istraživanju autorice ispituju usvajanje ekoloških sadržaja primjenom različitih strategija u nastavi. Proveden je eksperiment s paralelnim skupinama.. U radu se na osnovi rezultata ukazuje kako učenici osmih razreda osnovne škole u Osijeku najbolje rezultate glede ekoloških spoznaja postižu uporabom računala, a najlošije poučavanjem od strane nastavnika. U radu se usustavljuju teorijske spoznaje i iskustva autorica. Odabrani pristup nudi uporabu suvremenih pristupa u nastavi. Ukazano je na prednost inovativnog pristupa u nastavi te na potrebu stvaranja objektivne slike glede efikasnosti primjenjivanih nastavnih metoda kao i u osvještavanju nastavnika glede nužnosti uporabe suvremenih nastavnih strategija.

Poseban doprinos ovog znanstvenog rada je u otkrivanju veza i odnosa između ekoloških spoznaja i različitih nastavnih strategija. 

3. Anđelka Peko, Emerik Munjiza, Edita Borić, Mogućnost simetrične nastavne komunikacije, Napredak 144. 4., (2003), str. 451-458.

Korištena literatura: 20 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary,

Pregledni znanstveni rad.

U ovom radu autori istražuju verbalnu aktivnost nastavnika u nastavnoj komunikaciji. U istraživanje je bilo uključeno 26 profesora osječkih gimnazija. Poslije snimljenog inicijalnog stanja, nastavnike se obučavalo za primjenu suvremenih nastavnih strategija. U finalnom istraživanju profesori su statistički značajno bili manje verbalno aktivni u odnosu na inicijalno ispitivanje. Autori u ovom znanstvenom istraživanju ukazuju na mogući put promjene prisutne nastavne komunikacije. 

Rad je znanstveni doprinos teoriji i praksi cjeloživotnog obrazovanja profesora, na teorijskoj razini elaboracijom interaktivnog pristupa utemeljenog na konstruktivističkoj paradigmi učenja i poučavanja, a na praktičnoj raznolikošću strategija.

4. Emerik Munjiza, Anđelka Peko, Gledišta mladih o drugim narodima u multikulturalnoj istočnoj Slavoniji.// Napredak 145. 3., (2004), str. 305-319.

Korištena literatura: 18 bibliografskih jedinica. Sažeta; Summary.

Pregledni znanstveni rad.

U radu su prikazani rezultati istraživanja, gledišta mladih glede drugih nacionalnosti u multikulturalnoj istočnoj Slavoniji. U uzorak su bili uključeni učenici gimnazija, četverogodišnjih tehničkih i trogodišnjih obrtničkih škola. U radu su predstavljeni vrijedni rezultati za multikaulturalno obrazovanje. Utvrđeno je postojanje stereotipa, socijalne poželjnosti i socijalnog otklona. Nije utvrđeno da pri tome značajnu ulogu imaju spol, vrsta škole i nacionalna, odnosno vjerska pripadnost. 

Ovaj rad podastire nova znanstvena objašnjenja popunjavajući prazninu u pedagoškoj literaturi glede izučavanja problema mladih u odnosu na vrstu škole koju pohađaju u istraživanom dijelu istočne Hrvatske. 

5. Anđelka Peko, Emerik Munjiza, Mijo Cindrić, Uloga učeničkih zadruga u razvijanju samopoštovanja.// Zbornik Učiteljske akademije u Zagrebu 7., 1., (2005), str. 49-62.

Korištena literatura: 24 bibliografske jedinice. Sažetak; Summary.

Izvorni znanstveni članak.

U ovom radu autori ispituju razlike u samopoštovanju između učenika zadrugara i učenika nezadrugara. Provedeno je istraživanje na uzorku od 96 djece viših razreda osnovne škole u Republici Hrvatskoj u kojima postoje učeničke zadruge. Istraživanje je ukazalo na statistički značajne razlike koje su rezultat rada u učeničkoj zadruzi. U 13 kategorija učenici zadrugari procijenili su se snažnijim intenzitetom (discipliniran, marljiv, skroman, pošten…). 

U radu je poseban znanstveni doprinos glede uporabe originalne znanstvene metode. Rad može biti osnovom u dijelu usustavljivanja izvannastavnih aktivnosti u novoj koncepciji odgoja i obrazovanja.

Radovi iz skupine A2 – znanstveni radovi objavljeni nakon posljednjeg izbora

1. Anđelka Peko, Edita Borić, Projektna metoda u nastavi.// 2. mednarodni znanstveni posvet: Didaktični in metodični vidiki prenove in razvoja izobraževanja : zbornik radova.- Maribor: Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta Maribor, Odelek za pedagogiko, psihologijo in didaktiko, 2001., str. 79-85.

Korištena literatura: 12 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary,

U radu se problematiziraju pitanja i problemi vezani uz tradicionalnu nastavu, a navode se i objašnjavaju putovi djelotvornijega učenja i poučavanja. Predstavljajući i tumačeći primjere projektne nastave i ukazujući na širu primjenu u svim znanstvenim disciplinama autorice zaključuju o mogućnostima daljnje primjene projektne nastave. Argumentirano iznoseći vlastita stajališta, autorice upućuju na nužnost primjene nastave u kojoj učenici timski i samostalno rade dolazeći do novih znanja.

U ovom radu autorice rabe primjerenu znanstvenu metodologiju dokazujući nužnost uvođenja suvremene nastave i predstavljaju nove pojmove vezane za projektu nastavu. 

2. Edita Borić, Anđelka Peko, Marija Vujnović, Od riječi do djela u nastavi prirode i biologije ( metode odgoja za okoliš).// Život i škola 7., (2002)., str. 117-124.

Korištena literatura: 15 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary.

Pregledni znanstveni rad.

U ovoj znanstvenoj raspravi autorice promatraju i tumače pitanja vezana za utvrđivanje i koncepciju suvremenih metoda kojima se potiče razvoj ekološke svijesti. Istražuju se i objašnjavaju pristupi, metode i otvoreni modeli odgoja za okoliš na odabranim sadržajima iz prirode i biologije. Interdisciplinarnim pristupom i korištenjem suvremenih znanstvenih spoznaja, autorice nastoje ukazati na važnost podučavanja glede pitanja ekologije i na različite mogućnosti same pouke i učenja.

Poseban doprinos ovog rada je u iznošenju novih znanstvenih činjenica i njihovoj provjeri u istraživanju glede poticanja i razvijanja iskustvenog učenja u odgoju za okoliš.

3.Anđelka Peko, Emerik Munjiza, Edita Borić. Nastava (ne)uspješna komunikacija.//međunarodni znanstveni kolokvij: odnos pedagogijske teorije i pedagoške prakse : zbornik radova.- Rijeka: Sveučilište u Rijeci. Filozofski fakultet u rijeci, Odsjek za pedagogiju, 2002., str. 143-157.

Korištena literatura: 10 bibliografskih jedinica. sažetak; Summary.

U ovoj znanstvenoj studiji ukazuje se na tromost promjena nastavnog procesa. Istražuje se verbalna nastavna komunikacija tijekom više desetljeća. Analizirajući dobivene pokazatelje, ukazuje se na prenaglašenu ulogu nastavnika. Predlaže se uključivanje drukčijih standarda u nastavi i samom kurikulumu.

Rezultati ovog znanstvenog rada ogledaju se u otkrivanju veza i odnosa unutar verbalne nastavne komunikacije. 

4. Anđelka Peko, The education of Future Teachers and Creativity.//2nd days of Mate Demarin, high Quality Education and Creativity: Collection of scientific papers- Pula: Rijeka University, Teacher Training College Pula, Croatian Pedagogical- Literary Society- Zagreb, 2002., str. 15.20.

Korištena literatura: 7 bibliografskih jedinica.

 U hrvatskoj stručnoj i znanstvenoj pedagoškoj literaturi malo je radova u kojima su znanstvenim metodama predstavljeni i protumačeni važni vidovi analize i organizacije promjena u izobrazbi budućih učitelja. 

U ovom znanstvenom radu analizira se važeći Nastavni plan i program učiteljskih studija. Ukazuje se na prenaglašenost kognitivnih ciljeva i zanemarivanje kreativnih. Detaljno se analizira i ukazuje na put mogućih promjena u izobrazbi budućih učitelja. Stoga je autoričino nastojanje da sustavno izloži probleme i dvojbe na osnovi analize nastavnog plana i programa za učitelje važna osnova za daljnje promjene analiziranog dokumenta. 

Značajan doprinos rada je u metodološkom rješenju izučavanog problema sadašnjeg obrazovanja učitelja te znanstvenim predviđanjima na osnovi otkrivenih činjenica u budućem obrazovanju učitelja.

5. Anđelka Peko, Emerik Munjiza, Smisao basne u obrazovanju.// Zlatni danci 4- basne: Zbornik radova s međunarodnoga znanstvenoga skupa.-Osijek: Sveučilište J.J: Strossmayera u Osijeku, Pedagoški fakultet, Filozofski fakultet Pečuh, Matica hrvatska Osijek, 2003. str.165-173.

Korištena literatura: 8 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary.

U ovom radu autori problematiziraju smisao basne u obrazovanju. Nakon uvodnog dijela u kojem se analizira smisao obrazovanja, slijedi dio u kojem autori na primjerima različitih basni pokazuju mogućnosti ostvarenja različitih ciljeva obrazovanja putem basne. Detaljno se iznose i opisuju različiti pristupi u uporabi basne u obrazovanju.

Utvrđuje se kako basna može biti dobra podloga u poticanju viših kognitivnih procesa, samopraćenju i razvoju samopoštovanja. Rad predstavlja osnovu za drukčije sagledavanje smisla basne u obrazovanju. Može poslužiti kao uporište za stvaranje drukčije usmjerenosti nastave. Ostvarenu nastavu karakterizira usmjerenost djetetu ( učeniku). 

Osmišljen je i podastrijet originalan didaktički koncept koji nudi različite mogućnosti organizacije nastave. Znanstveni je doprinos didaktici i metodici hrvatskog jezika.

6. Anđelka Peko, Marija Sablić, Projektna nastava.//Život i škola, 1. (2004), str.15-26. 

Korištena literatura: 14 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary.

Izvorni znanstveni rad.

U radu se problematiziraju pitanja vezana za promjenu obrazovanja. Predstavljajući i tumačeći primjere projektne nastave, autorice zaključuju o mogućnostima primjene takve nastave kao obvezne i u našem školskom sustavu. Argumentirano iznoseći vlastita stajališta, autorice upućuju na nužnost omogućavanja takve nastave. Na kraju donose primjer provedene projektne nastave sa studentima. Zaključuju kako se projektnom nastavom ostvaruju važni obrazovni ciljevi. Učenici samostalno istražuju odabranu temu donoseći niz važnih odluka kako bi postigli postavljene ciljeve.

Ovim radom autorice se dokazuju kao stručnjakinje koje su temeljito upoznate s ovom vrstom nastave u nas i u svijetu. Sustavno rabeći primjerenu znanstvenu metodologiju, autorice donose nove pojmove i predstavljaju svoja stajališta u odnosu na kompleksnu problematiku projektne nastave.

7. Anđelka Peko, Marija Sablić, Teaching as a (non)mutual Process.// Contemporary Teaching, International Scientific papers: Zbornik znanstvenih radova- Osijek: Sveučilište J.J. Strossmayera, Filozofski fakultet, 2005., str. 34-42. 

Izvorni znanstveni rad

Korištena literatura: 14 bibliografskih jedinica. Sažetak; Summary.

Ovim radom autorice su nastojale ukazati na nepromjenljivost nastave u našim školama. Istraživanje je provedeno na uzorku od 234 učenika i 55 učitelja u osnovnim i srednjim školama. Rezultati ovog istraživanja ukazuju kako se u nas i dalje podržava uloga učenika kao pasivnoga primatelja informacija. Sve aktivnosti potiču od učitelja.

U radu se istraživanjem nastave ukazuje na nepromjenjivost nastave u našim školama. Ukazuje se i na mogućnost osnovnih promjena kako bi nastava postala uzajaman proces.

Objektivizira se nastavnikova uloga u dijelu verbalne nastavne komunikacije. Iz rada je vidljivo da autorice dosljedno i cjelovito pristupaju preispitivanju uloge nastavnika u novim zahtjevima koje pred nju postavlja zbilja.

Znanstveni rezultati ovoga rada ogledaju se u podastiranju novih činjenica na osnovi kojih se otkrivaju i utvrđuju veze i odnosi u polju nastavne komunikacije.

8. Edita Borić, Anđelka Peko, Precize evaluation Standards- Conditions for Successful teaching.// Contemporary Teaching, Internacional Scientific Colloqium, Collction of scientific papers-Osijek: Universitty J. J. Strossmayer in Osijek, Faculty of Philosophy, Osijek, 2005., str. 82-91.

Izvorni znanstveni rad

Korištena literatura: 12 bibliografskih jedinica. Summary. Sažetak.

U ovom radu predmet istraživanja je preciznost postavljenih kriterija vrjednovanja. 205 učenika i 28 učitelja procjenjivalo je postavljene kriterije i podudarnost istih. Rezultati istraživanja ukazuju na nejednakost u kriterijima vrjednovanja. Argumentirano iznoseći vlastita stajališta. autorice upućuju na nužnost jednoznačnosti postavljenih standarda. Rabeći primjerenu metodologiju predstavljaju svoja stajališta u odnosu na kompleksnu problematiku vrjednovanja u obrazovanju.

Na osnovi novih znanstvenih činjenica u ovom radu se donosi klasifikacija kriterija vrjednovanja što predstavlja znanstveni doprinos ovog rada.

9. Emerik Munjiza, Anđelka Peko, Uloga kotarskih učiteljskih društava u permanentnom stručnom usavršavanju učitelja.//Četvrti dani Mate Demarina: Interaktivna komunikacija u nastavi i odgojnim aktivnostima: zbornik radova-Pula: Sveučilište u Rijeci, Visoka učiteljska škola u Puli, 2005., str. 365-379.

Korištena literatura: 8 bibliografskih jedinica. Sažetak. Summary.

Ovim radom autori su nastojali istražiti ulogu kotarskih učiteljskih društava u permanentnom stručnom usavršavanju učitelja. Istraživanje je obavljeno za razdoblje od utemeljenja kotarskih učiteljskih društava 1874 do 1918. Autori ukazuju na važnost ovih društava u kasnijem organiziranju cjeloživotnoga obrazovanja.

 U radu su predstavljene nove znanstvene činjenice o permanentnom obrazovanja učitelja u Hrvatskoj, važne za daljnja povijesna proučavanja hrvatskog cjeloživotnoga obrazovanja.

Stručni radovi objavljeni nakon posljednjeg izbora

1. Edita Borić, Anđelka Peko, Marija Vujnović, Učiti o prirodi iz prirode.// 2. dani osnovne škole Splitsko- dalmatinske županije: zbornik radova.-Split: Hrvatsko pedagoško- književni zbor - Ogranak Split, 2002., str. 93-100.

Korištena literatura: 20 bibliografskih jedinica.

U ovom radu autorice problematiziraju pristup učenja prirodoslovlja. U tu svrhu istražile su i prikazale važnost škole u prirodi. Naglašava se kako izvore znanja škole u prirodi valja prilagoditi okružju škole. Kao primjer navodi se mogućnost ostvarivanja škole u Parku prirode Kopački rit. Detaljno se navodi osmišljena takva organizacija škole u prirodi te razrađuju aktivnosti te škole.

Doprinos ovoga rada jest u osmišljenom novom pristupu nastave u prirodi kojim se omogućuje kreativan rad nastavnika i učenika koji zajedno sudjeluju i u pripremi i u izvođenju nove nastave.

2. Anđelka Peko, Edita Borić, Marija Vujnović. Udžbenik-interaktivni medij.// u Udžbenik i virtualno okruženje: zbornik radova-Zagreb: Školska knjiga, 2004., str. 141-148.

Korištena literatura: 5 bibliografskih jedinica. Sažetak.

Nakon uvodnog dijela u kojem autorice analiziraju razloge uvođenja drukčijeg udžbenika u škole, slijedi dio u kojem ukazuju i daju primjere interaktivnog udžbenika. Naglašavaju kako udžbenik treba dati priliku i poticaj učenicima za istraživanje i stvaranje. 

Interaktivan udžbenik usmjeren je na sve koji uče te je povezan s njihovim ciljevima i znanjima, zaključuju autorice. 

Rad može poslužiti kao poticaj kako bi se novi interaktivni pristupi ugradili u udžbenike. 

C. ZNANSTVENI I STRUČNI PROJEKTI
a. Znanstveni projekti

Od 1986. do 1990. aktivan je istraživač na projektnom zadatku "Utjecaj komunikacije u nastavi na položaj učenika srednje škole". (1.10.03.04.02)

Od 1991. do 1995. istraživač je na projektu "Vrjednovanje obrazovnog procesa." (5-07-063) s temom: Mogućnost mjerenja verbalne aktivnosti nastavnika.

Od 1995. do 2001. glavni je istraživač na projektu "Pedagoška pomoć djeci prognanika i povratnika" (122003).

Tijekom istog perioda aktivan je suradnik na projektu "Model odgoja i izobrazbe u hrvatskom Podunavlju". (122010).

Od 2001. glavni je istraživač  na projektu "Nastava usmjerena na istraživanje i djelovanje" (0122003). 

b. Stručni projekti

1996. godine u projektu "Obrazovanje za okoliš" vodila je dio "Suvremeni pristup obrazovanja za okoliš".

Bila je član Prosvjetnog vijeća koje je 2002. izradilo Okvirni nacionalni program promjena sustava odgoja i obrazovanja u Republici Hrvatskoj. Vodila je povjerenstvo: Vrjednovanje rada, uspjeha i kvalitete odgoja i obrazovanja u Republici Hrvatskoj. 

Organizacija znanstvenih i stručnih skupova
2002. godine organizirala je međunarodni znanstveni skup "Suvremena nastava" u Osijeku na kojem su sudjelovali domaći i inozemni renomirani znanstvenici. 

Uredništvo znanstvenih ili stručnih časopisa Član je uredništva časopisa "Život i škola" i časopisa "Pedagogijska istraživanja".

Članstvo i funkcije u znanstvenim i stručnim društvima Od  2002. godine članica je Upravnog odbora Hrvatskog pedagogijskog društva.

Od 2004. godine član je Saborskoga odbora za dodjelu nagrada iz obrazovanja ¨Ivan Filipović“.

Ostala znanstvena djelatnost  
Urednica je zbornika  "Contemporary teaching" u  kome su sabrani radovi s međunarodnog znanstvenog skupa "Contemporary teaching" održanog u Osijeku.

Ostala stručna djelatnost  
Iz priložene dokumentacije razvidno je da dr. sc. Anđelka Peko redovito sudjeluje na savjetovanjima, pozvani je predavač na domaćim i inozemnim skupovima te članica organizacijskih i programskih odbora stručnih i znanstvenih skupova.

OCJENA ZNANSTVENOG I STRUČNOG RADA

Uvidom u znanstvene i stručne radove dr. sc. Anđelke Peko, zaključujemo kako slijedi: Znanstveni rad dr. sc. Anđelke Peko usmjeren je na proučavanje obrazovanja. Pritom, osobito je zanimaju promjene u nastavi kao najorganiziranijem dijelu obrazovanja. Rezultat su njezina sustavna proučavanja i problematike poglavlja u znanstvenoj studiji u kojoj se istražuju problemi mladih u istočnoj Slavoniji te znanstveni radovi o pojedinim važnim temama kao što su obrazovanje mladih za multikulturalnost, razvijanja ekoloških spoznaja učenika osnovne škole, mogućnost simetrične nastavne komunikacije i uloga učeničkih zadruga u razvijanju samopoštovanja.  

Njezin stručni rad usmjeren je prema unaprjeđivanju pojedinih vidova obrazovanja. Zanima se i za pitanja iskustvenog učenja i mogućnosti oblikovanja udžbenika kao interaktivnoga medija.

U posljednje se vrijeme zanima  i za pitanja vezana za projektnu nastavu, nastavnu komunikaciju, jednoznačnost standarda u nastavi i početak permanentnog usavršavanja učitelja. Na osnovi svojeg bogatog stručnog i znanstvenog djelovanja, dr. sc. Anđelka Peko tumači uzroke i posljedice promjena u pojedinim segmentima obrazovnog procesa i primjene novih metoda u obrazovanju kojima bi se postigla drukčija kvaliteta obrazovnoga procesa.

Doprinos njezinih istraživanja izniman je na stručnom i na planu znanstvenog djelovanja. U koautorstvu je objavila knjigu koja je postala udžbenik u dodiplomskoj nastavi na hrvatskom jeziku.

U odnosu na istraživanje obrazovanja, ističemo ona koja se odnose na nastavnu komunikaciju te radove o obrazovanju mladih kojima je stručnoj  i znanstvenoj javnosti podastrijela niz novih  istraživanja i interpretacija.

Recenzentica je većem broju članaka za hrvatske časopise i zbornike radova.


III. NASTAVNA DJELATNOST PRISTUPNICE

Sudjelovanje u nastavi
Na Filozofskom fakultetu drži kolegije: Didaktika i Suvremene nastavne strategije. Na Učiteljskom fakultetu drži kolegije: Didaktika, Alternativne škole i Metode koje potiču kritičko mišljenje.

Osim rada u nastavi pristupnica je član mnogih komisija za ocjenu diplomskih radnji. Bila je mentor pri izradi 12 diplomskih radnji.

Pristupnica je izrađivala programe i poticala uvođenje novih kolegija kao Suvremene nastavne strategije i Metode koje potiču kritičko mišljenje.

Nastavni tekstovi
Proširila je udžbenik (2002.) u koautorstvu s A. Pintarić: Uvod u didaktiku hrvatskog jezika, koji je postao obvezan na kolegiju didaktike na studiju hrvatskoga jezika.  
Ostala nastavna djelatnost
Od 2004. do danas Predsjednica je ispitnog povjerenstva, ispitivačica na stručnim ispitima pedagoga koje provodi Povjerenstvo za stručne ispite Zavoda za školstvo Republike Hrvatske.

Doprinos pristupnice unapređenju nastavnog procesa
Dr. sc Anđelka Peko, docentica, svojim je dugogodišnjim nastavnim radom značajno unaprijedila pedagoški pristup i didaktiku, uvodeći niz novina u predavanja,  problemski  i projektno zasnovanu nastavu te izradila u koautorstvu udžbenik koji je temeljna literatura za taj predmet. Knjiga je svakako pridonijela i izgradnji korpusa stručne terminologije i jasnoći pojmova s kojima se studenti upoznaju i služe.

IV. SAŽETAK

Područje su stručnih i znanstvenih zanimanja dr. sc. Anđelke Peko istraživanja vezana uz probleme obrazovanja poglavito nastavne komunikacije i polazišta multikulturalnog obrazovanja mladih. Njezin stručni rad usmjeren je prema promjeni nastave putem uvođenjem suvremenih nastavnih strategija. Zanima se i za pitanja različitih vrsta nastave i osnove permanentnoga obrazovanja.

Svojim dugogodišnjim nastavnim radom značajno je unaprijedila pristup i metode rada u  didaktici za što je i izradila udžbenik. Svojim je stručnim i znanstvenim radom značajno unaprijedila didaktiku sustavno uvodeći nove istraživačke teme i obrađujući ih sustavno i s primjerenim znanstvenim metodama. Istražujući pojedine vidove obrazovanja podastrijela je nekoliko vrijednih studija o obrazovanju.

Rezultat su njezina sustavna proučavanja vrijedna znanstvena poglavlja, znanstvene studije i stručni radovi o pojedinim važnim temama, čime se uvrštava među značajne istraživače obrazovanja.

V. MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Na osnovi uvida u predloženu dokumentaciju zaključujemo da pristupnica dr. sc. Anđelka Peko, docentica u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti,  ispunjava slijedeće uvjete za izbor u zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti:

1. Udovoljava uvjetima iz. čl. 42. stavka 3. ZZID-a

 a) ima doktorat znanosti u području odgojnih znanosti

 b) aktivna je znanstvenica; bila je voditeljica projektnih zadataka, glavni istraživač u nekoliko projekata, a sada je glavni istraživač na projektu: Nastava usmjerena na istraživanje i djelovanje (0122003)

 c) ima ukupno 1 knjigu, 5 poglavlja u knjigama (od toga 2 poglavlja nakon zadnjeg izbora), 6 znanstvenih radova iz skupine A1 (od toga 5 radova nakon zadnjeg izbora), 31 znanstveni rad iz skupine A 2 (od toga 9 nakon zadnjeg izbora), 11 stručnih radova (od toga 2 rada nakon zadnjega izbora), koji su značajno pridonijeli razvoju didaktike kao važnog dijela odgojnih znanosti.

d) uspješno je sudjelovala u znanstvenim projektima i programima

e) ima nove radove nakon izbora u zvanje docenta.

2. Udovoljava uvjetima iz čl. 74. stavka 3 ZVU-a

a) ima uvjete za izbor u zvanje izvanrednog profesora: ima doktorat znanosti, 

6 znanstvenih radova u međunarodno priznatim a u drugim znanstvenim publikacijama (A1), 31 znanstveni rad iz skupine A2 te 1 knjigu,5 poglavlja u knjigama, 11 stručnih radova.

b) ima uvjete koje propisuje rektorski zbor,

c) ima izvedene znanstvene projekte koji značajno utječu na razvitak teorije i promjena u obrazovanju kao dijela polja odgojnih znanosti,

d) duži niz godina sudjeluje u izvođenju nastave na visokom učilištu,

e) ima nove radove objavljene nakon izbora u zvanje docenta- 5 radova iz skupine A1, 9 radova iz skupine A2, 2 poglavlja u knjigama i 2 stručna rada.

3. Udovoljava uvjetima Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika:

a) održala je predavanja na domaćim i međunarodnim skupovima

b) izradila je udžbenik koji je u obveznoj literaturi na dodiplomskoj razini

c) sadržajno je i metodički unaprijedila nastavni proces

d) pod njezinim vodstvom veći broj studenata izradio je diplomski rad

e) sudjeluje, odnosno vodi znanstvene projekte

f) vodi kolegije na dodiplomskom studiju

Stoga predlažemo da se dr. sc. Anđelka Peko, docentica, izabere u znanstveno nastavno zvanje izvanredne profesorice u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti.








Stručno povjerenstvo:
--------------------------------------

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

--------------------------------------

Dr. sc.Vlatko Previšić, red. prof.

----------------------------------------


Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.
Dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, redoviti profesor,

Dr. sc. Ivo Škarić, professor emeritus,

Dr. sc. Mario Plenković, redoviti profesor (Grafički fakultet, Zagreb)

Zagreb, 6. veljače 2006.


Na sjednici Fakultetskog vijeća od 21. prosinca 2005. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje od docenta do redovitog profesora za područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske znanosti, znanstvena grana komunikologija. Temeljem Zakona o visokim učilištima, Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o utvrđivanju minimalnih uvjeta za nastavne i stručne aktivnosti u postupku o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (NN br. 94/96), minimalnih uvjeta za izbor u znanstvena zvanja (NN br. 38/97) i čl. 8. pravilnika o ustroju i načinu rada matičnih povjerenstava (NN br. 38/97) podnosimo sljedeće

Skupno izvješće


Natječaj je objavljen u «Vjesniku» od 11. svibnja 2005. i na njega se prijavio dr. sc. Danijel Labaš, predavač kolegija «Osnove komunikologije» i «Novinarska etika» na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu, te «Osnove komunikologije» na Institutu za teološku kulturu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu kao jedini pristupnik. 

PODACI IZ ŽIVOTOPISA PRISTUPNIKA

Danijel Labaš rođen je 29. studenoga 1965. godine u Starom Golubovcu, općina Lobor. Po narodnosti je Hrvat i državljanin je Republike Hrvatske.

Osnovnu školu polazio je u Starom i Novom Golubovcu, a školovanje nastavio u Interdijecezanskoj klasičnoj gimnaziji u Zagrebu, gdje je 1984. godine maturirao, pri čemu je zbog izvrsnih uspjeha kroz sve četiri godine gimnazijskoga školovanja bio oslobođen završnoga ispita. Na Katolički bogoslovni fakultet upisuje se, nakon odsluženja obaveznoga vojnog roka, akademske godine 1985./1986, te kroz dvije godine studira filozofiju i teologiju. Studij teologije akademske godine 1987./1988. nastavlja u Rimu, na Papinskom sveučilištu Gregorijana, te ga dovršava godine 1990. Iste godine upisuje novi studij komunikacijskih znanosti i masovnih medija na Fakultetu znanosti društvene komunikacije (Facoltà di scienze della comunicazione sociale) Papinskog sveučilišta Salezijana u Rimu. Drugi ciklus toga studija završava magisterijem i obranom teze na temu “Odgovornost za drugoga u filozofiji Emmanuela Levinasa”, te upisuje treći ciklus za doktorat. Disertaciju na temu “Funkcioniranje načela odgovornosti u etičkom utemeljenju informacije-komunikacije” uspješno je obranio 18. prosinca 1996. s najvišom ocjenom (30/30), te je dobitnik Rektorove nagrade Papinskoga sveučilišta Salezijana.


Od 1. studenoga 1996. radio je kao zamjenik direktora u “Informativnoj katoličkoj agenciji - Zagreb”,  te bio i prvi glavni urednik informativne redakcije Hrvatskoga katoličkog radija. Sada je zaposlen u katoličkom tjedniku “Glas Koncila”.


Pristupnik je oženjen mr. sc. Dubravkom Dubravec Labaš, lektoricom talijanskoga jezika na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Otac je dvoje djece, sina Martina i kćeri Klare.


Aktivno se, u govoru i pismu, služi talijanskim, njemačkim i engleskim jezikom, a pasivno španjolskim, latinskim i klasičnim grčkim. Izuzetno je uspješan i marljiv prevoditelj, što dokazuje više prevedenih knjiga s različitih jezika.

Znanstvena djelatnost

Samim magistarskim radom s područja komunikacijskih znanosti pod naslovom “Odgovornost za drugoga u filozofiji Emmanuela Levinasa”, a koji se osobito bavi antropološkim i filozofskim temeljima i etičkim određenjima interpersonalne i masovne komunikacije, Danijel Labaš dao je do znanja u kojem smjeru kani nastaviti svoja započeta istraživanja na području komunikologije, te komunikacijskih i informacijskih znanosti. Osobit interes za mjesto i ulogu čovjeka, subjekta svake vrste komunikacije i njegove izričaje, ostat će središte zanimanja njegovih daljnjih znanstvenih i istraživačkih promišljanja. Osobitu potvrdu razvoja njegovih istraživanja daje i sama disertacija, obranjena najvišom mogućom ocjenom i nagrađena Rektorovom nagradom na Fakultetu komunikacijskih znanosti Papinskoga sveučilišta Salezijana u Rimu, pod naslovom “Funkcija načela odgovornosti u etičkom utemeljenju informacije-komunikacije” (prerađeni i dotjerani izvadak objavljen je, u vlastitoj nakladi, u Zagrebu 1999.). U tome radu autor se bavi osnovnim pitanjem o temeljima ljudskoga komuniciranja koje uključuje najdublje dimenzije ljudskoga postojanja, polazeći od otkrivanja subjekta (jastva) u komunikaciji i prizivajući u svijest pitanje koje se u njemu javlja za smislom samoga postojanja. Pitanje o početku i izvoru egzistencije ima također etičku vrijednost, te se autor – sučeljavajući razmišljanja Karla-Otta Apela, Jürgena Habermasa i Emmanuela Levinasa – na posebno zanimljiv, analitički precizan i hermeneutički utemeljen način koristi tim istraživanjima i hrabro uspijeva primijeniti njihova razmišljanja na sasvim konkretan slučaj: na izvještavanje talijanskoga tiska o posljednja tri dana pada Vukovara u Domovinskome ratu. Posebnu vrijednost to istraživanje dobiva i samom činjenicom da je autor proveo sadržajnu analizu talijanskih dnevnih novina u Emeroteci talijanskoga parlamenta u Rimu. Istraživanje o komunikaciji koje ja autor proveo u ovome radu, koje počinje od interpersonalne komunikacije da bi doprlo do društvene komunikacije preko sredstava masovnoga komuniciranja, kreće se na vrlo širokom području s vrlo točnim i jasnim ciljem pružanja komuniciranju onoga temelja i kriterija za etičko djelovanje i onoga smisla koji ga opravdava i daje mu potpunu vrijednost: odgovornost. Cilj same disertacije, što potvrđuje i konačna ocjena trojice (su)mentora, postignut je u potpunosti prezentiranjem i kritičkom elaboracijom različitih tema i motiva dijaloške filozofije u odnosu na etičko utemeljenje komuniciranja, te u verificiranju i provjeri funkcije načela odgovornosti komunikacijskoga djelovanja na praktičnome području tiskovnoga novinarstva. Zato je i sama disertacija podijeljena na tri dijela koji su posvećeni: 1) važnosti etičkih provokacija koje kroz sadašnje stanje informacija istraživač i znanstvenik može otkriti; 2) početnom davanju odgovora na te “etičke provokacije” na antropološko-filozofskom i komunikološkom planu, te 3) verifikaciji toga odgovora na praktično-aplikativnome planu. 

Posebni doprinos ovoga znanstvenoga rada leži u činjenici da autor pokazuje i dokazuje da problem komunikacije, ako je dobro antropološki utemeljen, pruža solidnu osnovu za etičku normativu i da samo na toj osnovi može pokušati stvoriti etičke norme za praktično ponašanje. Etički problemi predstavljaju jedan od najvećih aktualnih problema na raznim područjima ljudskoga djelovanja. Stoga ne čudi, dokazuje autor, što se takvi problemi postavljaju na jasan i još jači način na području međuljudske, društvene i masovne komunikacije. Autor je svjesno prikazao neke pokušaje “rekonstruiranja sigurnosti” i u postmetafizičko doba, zadržavajući pozornost na nekim čestim ali nepromjenjivim i sve složenijim konceptima, stavljajući u žarište nove interpretacije kategorije koje su postale klasične – kao što su subjekt, intersubjektivnost, komunikacija, odgovornost, sloboda. Preciznom kritičkom analizom autor se istančanim znanstvenim pristupom suočava s pitanjem čovjeka i smisla njegova postojanja općenito, pozivajući “u pomoć” filozofiju koju ne zamjenjuje za praktičnu mudrost, već ju razvija u kontekstu diskusije i argumentacije, tj. znanstvene komunikacije. Komunikacije koja se ne može svesti na puku konverzaciju ili na oblike retoričkoga uvjeravanja, pa stoga mora vrednovati, pobijati i dijalektički pokazati svoje teze – pa i spoznajem nikada dovršenoga obilježja vlastitih zaključaka – jer je jedina istina koju posjeduje ona kojom se pobijaju prigovori. Samo u toj vrsti komunikacijske racionalnosti moguće je stupati u dijalog sa svima, utvrditi teren sljedbenicima različitih mišljenja, na kojemu se može izgraditi etika koju se na području komunikacija i u drugim okolnostima može dijeliti sa svima. Mišljenja autora koje je Labaš analizirao odlikuju se složenošću, a on se s njima izvrsno “nosi” i samim time dokazuje svoju znanstvenu kompetentnost u suočavanju s najtežim temama s područja komunikacijskih znanosti.

Dr. sc. Danijel Labaš objavio je dvadesetak znanstvenih i stručnih radova. Sudjelovao je na isto toliko međunarodnih i znanstvenih simpozija, te na stručnim skupovima, na kojima je u više navrata i sam održao zapažena izlaganja.

Kao istraživač 1994. godine sudjelovao je u istraživačkom projektu “Prisutnost kolegija komunikoloških znanosti na talijanskim teološkim fakultetima”. Istraživanje je preveo Fakultet znanosti društvene komunikacije Papinskoga sveučilišta Salezijana, a voditelj je bio njegov dekan, prof. dr. Roberto Giannatelli.

Kao istraživač od 2003. godine sudjeluje u istraživačkom projektu “Mediji u hrvatskoj obitelji” koje na Hrvatskim studijima vodi dr. Mirko Mataušić, pročelnik Smjera komunikologije.

a) Znanstveni radovi


Ovdje ćemo analitički prikazati i vrednovati pristupnikove znanstvene radove koji ga  prema mišljenju ovoga povjerenstva kvalificiraju za izbor u zvanje docenta.

Knjige

1. La funzione del principio della responsabilità nella fondazione etica dell’informazione-comunicazione, Zagreb 1999, 208 stranica, 223 bilješke.


U ovoj knjizi, koja je prerađeni i dotjerani izvadak iz disertacije, autor dokazuje kako mediji danas nisu «nezavisna varijabla» kojom se može svojevoljno upravljati i svojevoljno je usmjeravati. Informirati, tražiti, vraćati se na izvore i tragati za njima, provoditi istrage i ankete: odgovornost onoga tko upravlja moćnim sredstvom informacija velika je i potrebnija nego nikada. U svijetu komunikacija danas je nadasve važno da ne postoji isključivo razmjena informacija, već i minimum razumijevanja među odgovornim instancijama, kao i norme kojima je moguće promijeniti «čistu informaciju» u «komunikaciju». U tom kontekstu autor dokazuje da se ispravnim pokazuje razmišljati etičkim pojmovljem i pokušati prikazati potrebu dobroga utemeljenja komunikacijske etike. U ovome djelu autor je uočio i iznio temelj za etiku diskursa i komunikacije te načelo odgovornosti kao kriterij, predlažući na tragu Karla-Otta Apela, Jürgena Habermasa i Emmanuela Levinasa načelo odgovornog djelovanja u komunikaciji. Dokazujući da je kod Apela i Habermasa «komunikacijska zajednica» gotovo potpuno poistovjećena s idealom društvenoga dijaloga kojega ne priječe odnosi dominacije, nepremostive nejednakosti i nejasnoće povezane s podjelama na klase, autor u svome znanstvenom istraživanju potvrđuje da korak dalje od jednostavne ideje o društvenome dijalogu bez zapreka čini Levinas svojim tezama. «Spojiti» zajedno naoko nespojive autore kao što su Habermas i Apel s jedne, te Levinas s druge strane, nije uobičajena stvar na znastvenom području. No, razlažući njihovu misao autor je uspješno pokazao da njihovi prijedlozi ne vrijede «apsolutno», obrazložio i dokazao njihovu veliku vrijednost među drugim prijedlozima, pa se stoga mogu primijeniti na praksu, osobito pak na praksu komunikacijskoga djelovanja. Vrlo uspješno prodirući u filozofske labirinte mislioca kao što su Apel, Habermas i Levinas, autor čitateljima pruža vrlo čitljivo i izuzetno zanimljivo znanstveno djelo, koje uočava sve današnje «paradokse morala» u komunikaciji, dovodeći do definiranja odgovornosti kao središnje kategorije etike, te figure odgovornoga individuuma kao figure današnjice, znanstveno uvjeravajući da su Apelova, Habermasova i Levinasova razmišljanja vrijedni i primijenjivi prijedlozi i za etiku komunikacije i masovnih medija.


2. L’analisi psicologica del film. Appunti di metodo (s PierCesarom Rivoltellom), ISCOS, Rim 1994, 21 stranica, 28 bilježaka.


Ovo djelo, napisano zajedno s prof. dr. PierCesarom Rivoltellom sa Sveučilišta “Sacro Cuore” u Milanu plod je zajedničke suradnje na seminaru “Psihološka analiza filma”. U njemu se, u obliku fakultetskog priručnika za studente, dokazuje da svatko tko se danas želi baviti masovnim medijima i njihovim svijetom, kao i “svijetom” s kojim nas oni upoznaju i kojega stvaraju zahvaljujući svojim različitim mogućnostima (novinama, radiju, televiziji, kinematografiji…) mora biti svjestan da njegov pristup medijima mora biti interdisciplinaran, pa i ako se bavi samo jednim područjem, te da metodologije kojima se služi zahtijevaju široku i brižljivu elaboraciju jer je sve češće “ukrštavanje” metodologija koje, primjenjujući se na jedan specifični predmet, omogućuju bogatu pluralnost hipoteza. Autori dokazuju da u tom kontekstu za njihov predmet – analizu filma – semiotika predstavlja prvi sustavni pristup, te da su u odnosu na nju sociologija i psihologija pozvane na daljnju verifikaciju. Uranjajući na vrlo originalan način u svijet dvaju filmova – “Neobični slučaj gospodina Hira” i “Seks, laži i videovrpca” – autori izuzetno zanimljivo tumače interpretacije što ih švicarski komunikolog i psiholog Daniel Süss primjenjuje na film, polazeći od samih početaka analize, preko semiotičkoga strukturalizma do sazrijevanja “tekstualnih” teorija. U tome svjetlu autori se vrlo inovativno i s velikom dozom znanstvene kreativnosti usredotočuju na specifičnu metodologiju analize – psihološku analizu – kojom se približavaju kinematografskome tekstu kao mjestu psihološke interakcije sa gledateljem. 

Poglavlje u knjizi

1. Neverbalna komunikacija: Tijelo kao produžetak duše, u: Djurdja Bartlett (ur.), Tijelo u tranziciji, Tekstilno-tehnološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zavod za dizajn tekstila i odjeće, Zagreb 1999, str. 70-78 (engl. Nonverbal communication: The Body as an Extention of the Soul u: Djurdja Bartlett (ed.), Body in Transition, Faculty of Textile Technology, University of Zagreb 1999, Department of Fashion Design, pp. 74-83).

Ljudsko je tijelo mjesto susreta prirode i kulture, instinkta i povijesti, osjećaja i razuma, nagona i nadzora. Tvrdnjom da je čovjek životinja s pamćenjem Nietzsche je osvijestio čovjekovo povijesno bivanje. Ali, to ujedno znači da je i znanstveno proučavanje ljudskog tijela povijesno opterećeno. Tumačenja su tijela raznolika, i ono se – poput drugih društvenih sfera – nalazi u svojevrsnoj tranziciji. Imajući u vidu neverbalnu komunikaciju tijelom i Maussova prva istraživanja kojima je proučavao tijelo kao nositelja simboličkih vrijednosti, autor se usredotočuje na one nijanse njegova istraživanja kojima se pokazuje da život u skupini pretpostavlja određeno obrazovanje kada je riječ o pokretima, i da u nekom društvu svatko mora svladati i znati prikladne fizičke odgovore koji se odnose na široki raspon društvenih prilika. Tjelesna praksa, kako dokazuje autor svojim kreativnim pristupom temi, može izdati pojedinca šaljući nekontroliranu informaciju. U tom kontekstu tijelo je mjesto jake simboličke proizvodnje. Upravo od tih ideja autor na iznimno zanimljiv način, spajajući refleksiju antičkih filozofa i suvremena razmišljanja, pokazuje da je tijelo “produžetak duše”, tj. unutarnjih čovjekovih stanja, te se bavi ulogom geste i drugim tipovima društveno kodificirane neverbalne komunikacije. Na taj način pruža bolju i dublju analizu fenomena komunikacije općenito, ističući da bi bilo dobro znanstveno se zaputiti u zamršene labirinte verbalne i neverbalne komunikacije, te se ne zaustaviti tek na raščlambi upotrebe lingvističkih poruka (kao verbalne komunikacije) ili analizirati odnos između sugovornika (kao što se previše često čini kod neverbalne komunikacije), nego nastojati dosegnuti i shvatiti smisao komunikacijske interakcije u cijelosti.


2. Novinarska izobrazba i profesija: Rađa li se novinar ili se to postaje, u: Nada Zgrabljić Rotar, Medijska istraživanja i medijska disciplina od 1995. do 2005., Doron d. d., Zagreb 2005., str. 58-64.

U ovome prilogu autor se bavi temom novinarske izobrazbe i profesije, kritički propitkujući i analizirajući stajališta koja su tvrdila da se “novinar rađa”, te dokazujući da se novinar ipak postaje. Premda se u javnosti nerijetko čuju glasovi kako su novinari nedovoljno obrazovani, rijetki su oni koji se poput autora usude znanstveno utemeljeno progovoriti o toj temi ističući kako je i u novinarstvu, kao i u drugim segmentima ljudskih dometa, onome što se uobičajenim rječnikom naziva “talent” ili “darovitost” potrebno oplemeniti obrazovnim procesom. Zato je ovaj prilog svojevrsni, vrlo uspješan pledoaje koji poziva da se u suvremenom razmišljanju o novinarstvu i društvenim komunikacijama koriste sve raspoložive analize, doprinosi i rezultati istraživanja komunikacijskoga područja, te da ih se primjeni kako u praksi samoj, tako i u obrazovnim fakultetskim procesima budućih djelatnika u medijima društvene komunikacije. Autor pri tome ustrajava na suvremenim razmišljanjima o potrebi fakultetskoga obrazovanja novinara, te nudi tri glavna smjera za takvo usavršavanje: opću kulturu s posebnim osvrtom na pravo, povijest, komunikacijske znanosti i na etiku novinarstva; prihvaćanje profesionalnih visokih tehnologija u svim vrstama društvene i masovne komunikacije, te na kraju potiče na praktične vježbe i potrebu stvarne suradnje između fakulteta i medijskih kuća. Na taj način vrlo uspješno potvrđuje činjenicu da se na fakultetima ne školuju budući novinari koji bi posao u medijima tražili samo zato što imaju diplomu, nego zato što se mogu nositi sa stvarnošću svoje profesije, i u teoretskom i u praktičnom smislu. Njihova je zadaća, kako tvrdi Labaš, u društvu “apsolutne informacije” uspjeti – komunicirati sa svojim primateljima.


3. Naobrazba vjernika laika za rad u crkvenim medijima, u: Đuro Hranić (ur.), Mogućnosti organiziranog djelovanja vjernika laika u Hrvatskoj. Zbornik radova, Kršćanska sadašnjost, Zagreb 2002, str. 313-318.

Ovaj je prilog plod suradnje sa skupinom znanstvenika i istraživača koji su bili uključeni u pripremu simpozija što ga je organizirala Komisija za laike Hrvatske biskupske konferencije u Osijeku 5. i 6. listopada 2001. pod naslovom “Mogućnosti organiziranog djelovanja vjernika laika u Hrvatskoj”, na kojemu je sudjelovalo 197 sudionika. Autor je bio pozvan da sudjeluje u radu sekcije na temelju kriterija stručnosti i iskustva na području djelovanja u medijima, ali i obrazovanja za rad u medijima. Njegova sekcija – a bilo ih je 10 – bavila se pitanjima djelovanja vjernika laika u sredstvima društvenoga komuniciranja, a zadaća koju je za tu prigodu vrlo uspješno obavio autor bila je istražiti pitanje obrazovanja vjernika laika za rad u crkvenim i društvenim medijima. Svojom analizom sadašnjega stanja autor je pokazao da takvo obrazovanje – u ovom slučaju na crkvenim (sve)učilištima i školama treba nastojati povezati temeljne discipline – one teološke i one koje su povezane s tradicionalnim pastoralom Crkve – sa specifičnim obrazovanjem na području komunikacija. Sve one koji se pripremaju za rad u crkvenim, ali i svjetovnim medijima, autor je jasno upozorio da komunikacija danas više nije područje kojim se mogu baviti i smiju baviti na “općeniti” način, već je potrebno tipično i ciljano obrazovanje koje će ih osposobiti za kvalificiranu sposobnost shvaćanja medijskoga jezika i govora unutar teološkoga diskursa. Posebni, potpuno novi rezultat priloga je i provedeno anketno istraživanje na hrvatskim katoličkim učilištima, kao i vrednovanje dobivenih rezultata. Autor upućuje na to da će crkvene obrazovne ustanove u Hrvatskoj glede sredstava društvenoga komuniciranja trebati dodatno razviti već postojeće obrazovne mehanizme i proširiti samo obrazovanje, počinjući s prioritetnom zadaćom sustavnoga i trajnoga obrazovanja svih onih koji kane biti budući suradnici ili djelatnici, bilo u crkvenim bilo u društvenim medijima.

b) Znanstveni i stručni radovi u časopisima 

1. Mladi i masovni mediji: Crkva pred novim pitanjima naviještanja Isusa Krista (1), u: Kateheza, 4/1995., str. 294-305.


Polazeći od tvrdnje da “živimo u društvu komunikacija”, autor na znanstveno utemeljen način pokazuje kako ta tvrdnja, koliko god se danas već pretvorila u “frazu”, zaslužuje vrlo ozbiljno promišljanje. Autor dokazuje da su tisak, radio, a nadsve televizija i novi mediji ne samo da primarni prenositelji informacija, već su postali važnim izvorima utjecaja na formiranje mišljenja, na prijenos vrijednosti i njihovu “ljestvicu”, na modele ponašanja, na mentalitet današnjeg čovjeka, a posebno mladih naraštaja. U tom okviru jasno očituje važnost razmišljanja o “kulturi primanja”, kojoj se u svjetskoj i domaćoj literaturi nije posvećivalo dovoljno pozornosti. Odgoj za služenje društvenim i masovnim medijima ono je na čemu ustrajava doprinos ovoga priloga, ističući da će samo preko toga odgoja biti moguće unaprijediti onaj pristup medijima kojemu je cilj sve njihove korisnike učiniti aktivnijima i kritičnijima. Čin primanja, prema autoru, uvijek je i nužno suradnja, proizvodnja i davanje smisla ljudskome subjektu koji pregovara s “kulturnim polifioničkim materijalom”. To znači da medijsko primanje treba domisliti u njegovom kontekstu i prirediti određenu strategiju samoga primatelja, jer je primanje poruke medija “pregovaranje” između poruke i primatelja. Na vrlo originalan način autor jednoj organizaciji – Katoličkoj Crkvi – pruža svoja razmišljanja o načinima upotrebe medija kako bi crkvena poruka mogla doprijeti do mladih danas, pokazujući svoju kompetentnost ne samo komunikologa, već i teologa koji uviđa da je komunikacija s jedne strane dar, a s druge proces.

2. Mladi i masovni mediji: Crkva pred novim pitanjima naviještanja Isusa Krista (2), u: Kateheza, 2/1996., str. 130-142.


Ova je studija na neki način nastavak prethodne, a u njoj autor iznosi dva hrvatskoj javnosti, pa tako i crkvenoj kojoj je ponajvećma namijenjen, nova komunikacijska modela za dolazak u dodir s mladima. Pri tome upozorava na suvremeni život mladoga čovjeka koji je drukčije strukturiran i u kojemu mladi više ne prihvaćaju komunikaciju putem predavanja ili “kategoričkih imperativa”, već teže onoj komunikaciji koja je – kao u prvotnim naracijskim modelima – kadra prenositi iskustvo i svjedočanstvo. Polazeći od makluhanovskih ideja da je elektoronička revolucija u masovnim medijima stvorila topla i bliska komunikacijska sredstva, autor upozorava da se vrijednost komunikacije u suvremenim istraživanjima ne mjeri više njezinom “uspješnošću”, tj. samim time je li uspjela od izvora doći do cilja, od komunikatora do recipijenta, već ju treba doživjeti i vrednovati kao interakciju koja se “ne čini nekome, već s nekim”. Pri tome autor pokazuje kako prati suvremena istraživanja na području komunikacija u svijetu, koja ističu nužnost zajedničkoga jezika i kulture onoga tko poruku odašilje i onoga tko poruku prima, predlažući da se u komunikaciji koriste sva prikladna sredstva imajući na umu da svaka poruka na svoj način utječe na primatelja.

3. (a2) Crkva i društvene komunikacije, u: Obnovljeni Život, 1/1993, str. 76-98.


Doprinos ovoga članka u činjenici je što pokazuje kako je danas očigledno da teologija ne može ignorirati komunikacijske znanosti, pri čemu autor ističe da nije jednostavno jasno i jednoznačno definirati vrstu odnosa koji bi trebao postojati između te dvije discipline zbog različitosti naravi i širine aplikativnih područja. Stoga autor potiče na znanstveni dijalog teologa, koji moraju voditi brigu o interdisciplinarnom radu, jer su interesna područja i teologije i komunikologije vrlo široka, kao i njihova istraživanja. Ističući kako je Crkva nakon Drugoga vatikanskoga sabora uspjela nadići trijumfalističku sliku o sebi, i prikazujući to kroz njezine dotadašnje obrambeno-moralističke stavove o medijima, autor uočava i znanstveno razrađuje i priznaje razvoj teološkoga razmišljanja o sredstvima društvene i masovne komunikacije, koji se sada doživljavaju kao dar kojega treba iskoristiti u pravome smislu te riječi. Vrlo bitnim autor smatra teološko “upuštenje” u proučavanje svijeta komunikacija, jer je vrlo bitno definirati ontologiju ljudske komunikacije, koristeći za teološko polje sva ona dostignuća i metodologije koja teologiji pruža komunikologija i njoj srodne znanosti. Osobit doprinos članka u tome je što, analitički prolazeći kroz povijest razvoja komunikacije, od međuljudske do društvene i one koja se prenosi putem masovnih medija, autor istodobno uspoređuje crkvene stavove o komunikacijama analizirajući i tumačeći crkvene dokumente koji su se bavili komunikacijskim sredstvima pojedinoga razdoblja.

c) Ostali znanstveni i stručni radovi

Ovdje ukratko navodimo i analiziramo samo neke autorove stručne radove, koji imaju i znanstvenu težinu, ali su objavljivani u časopisima koji nemaju domaću ni međunarodnu recenziju, zbog same činjenice da se autor u njima na najozbiljnji, rigorozno znanstveni način, koristeći uvijek kritički aparat i suvremenu međunarodnu literaturu, bavi aktualnom problematikom s područja informacijskih i komunikacijskih znanosti. U svakome slučaju, upravo zbog ozbiljnosti kojom su pisani, zaslužuju pozornost znanstvene javnosti, i uvjereni smo da su doprinos razvoju ne samo razmišljanja o komunikaciji i njezinoj biti, već i etičkim pitanjima koja se na tome području javljaju, ne samo u znanosti već i u društvu. O tome svjedoči i veliki broj bilježaka u kritičkom aparatu, kojima autor dokazuje znanstvenu napregnutost u istraživanju pojedinih pitanja, problema i tema s područja komunikacijskih znanosti. Neki od članaka objavljeni su pod autorovim pseudonimom – Rafael Rimić. 

1. Važnost medija u demokratskom društvu, u: Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije, 5/2004., str. 347-350, 20 bilježaka.


Doprinos ovoga članka leži u činjenici znanstvenoga i stručnoga suočavanja sa svijetom medija u hrvatskome društvu danas. Koristeći se razmišljanjem Martina Bubera kako u povijesti ljudskoga društva postoje uvijek “razdoblja beskućništva”, to jest traganja za smislom, autor pokazuje da su u tom stanju “beskućništva” i traganja upravo hrvatski mediji danas. Istodobno, u doba kada se medijima pripisuje sve veća, gotovo apsolutna važnost i snaga, dok se oni u društvu sve više “tabloidiziraju”, autor poziva čitatelje da shvate kako mediji koriste i služe samo ljudskoj komunikaciji, te trijezno poziva na traganje ravnoteže u razmišljanju o tome što mediji danas znače, navodeći da je s jedne strane velik broj onih koji naivno podcjenjuju, s druge velik broj onih koji precjenjuju medije. Zato, na tragu suvremenih razmišljanja o medijima, okreće pitanje i ne pita više “što mediji rade ljudima”, već “što ljudi rade s medijima”, zaključujući da se kriteriji korisnika za izbor i vrednovanje medija usmjeravaju prema određivanju cilja kojeg povezuju s korištenjem određenoga medija.

2. Promicanje dostojanstva čovjeka u sredstvima društvenog komuniciranja, u: Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije, 11/2001., str. 748-751, 17 bilježaka.


Doprinos ovoga članka jest u pokazivanju da u naše doba, koje je dovelo do “razbijanja” moralnih imperativa i koje prikazuje svijet u pluralnosti životnih oblika i stilova, na svjetlo dana izlazi niz “mogućih etika”, a sama moralna teorija postaje nesigurna jer je nerijetko lišena bilo kakvih tradicionalnih metafizičkih temelja. Zato se i na području medijske etike treba tragati za novim statutima i utemeljenjima. Vrlo dobra rješenja i za moderno doba, koja autor pruža na tragu razmišljanja o Kantovom kateogoričkom imperativu, kreću se oko načela promicanja i poštivanja čovjekovog dostojanstva u sredstvima društvene komunikacije. Autor ističe da se za temelj medijske i novinarske etike danas može uzeti dostojanstvo ljudske osobe, dokazujući da su osoba i njezino dostojanstvo nemjerljivi s drugim dobrima. Analitički i kritički se suočava s pojmom dostojanstva u novinarskim kodeksima i zakonima, ističući drugu osobu – drugoga – kao mjesto ljudske odgovornosti.

3. Deontologija novinarstva: Moralno pitanje, u: Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije, 6/2000., str. 399-401, 3 bilješke.


U ovome se članku autor bavi pitanjima i problemima etike u medijima, analizirajući Deklaraciju o načelima ponašanja novinara, koju je usvojila Međunarodna federacija novinara 1954. u Bordeauxu, te dijakronički analizira i druge međunarodno relevatne dokumente s toga područja. Osobit doprinos ovoga članka jest autorovo upozorenje da mediji danas imaju različite zadaće o kojima moraju voditi računa: zadaća im je da in-formiraju, ali oni mogu i de-formirati, trans-formirati, pre-formirati i kon-formirati (ali ne uvijek u ispravnome smislu).

4. Pastoral i mediji, u: Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije, 3/1997., str. 150-154, 3 bilješke.


U doba kada su teorije i tehnologija komunikacija postali industrija ogromnih razmjera i silovitog razvoja, a politika i “ideologija” komunikacije argument oštre međunarodne diskusije, kršćani moraju komunicirati vjerodostojno, jer pastoralno djelovanje – do usmenoga preko propovijedanja do pisanoga preko crkvenih medija – nije ništa drugo nego baš komunikacija. Doprinos je članka u tome što jasno razlučuje ono što se komunicira od onoga što se komunicira, bilo na razini komunikacije od osobe do osobe, bilo na razini društvene komunikacije. Na vrlo inovativan način autor govori o “pastoralnoj komunikaciji”, definirajući je s jedne strane kao sve prilike svakodnevnoga komuniciranja crkvenoga života, kao i kompetencije koje one zahtjevaju, te s druge strane kao djelovanje i nazočnost kršćana u masovnim medijima i u vrsti društvene komunikacije koju oni danas uspostavljaju i promiču. S tim ciljem govori i analizira sedam zadaća “pastoralne komunikacije”: odnose s javnošću, izdavaštvo, promidžbu, odgojnu zadaću, internu komunikaciju, zadaću utjecaja na javno mnijenje, te dokumentacijsku zadaću. Autor zaključuje da Crkva, ukoliko želi svoju poruku prenositi načinom koji je prilagođen suvremenom razdoblju i kulturama pojedinih naroda, nužno mora koristiti nova sredstva i nove jezike društvene i masovne komunikacije. 

5. Mogućnosti i problemi Crkve u masovnim medijima, u: Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije, 4/1995., str. 167-172, 31 bilješka.


Ovim člankom autor daje svoj doprinos razmišljanju prema kojemu mediji – i stari i novi – ne smiju biti olako shvaćeni niti demonizirani. Jasno je da u sebi skrivaju i neke opasnosti, ali niti više niti manje od ostalih ljudskih dostignuća. Ono što je autor kompetentno uspio dokazati je da što ljudi bolje vladaju medijima i medijskim tehnikama, to više uče i nauče procjenjivati dobro i korist medijskih programa i birati one forme komunikacije koji im najviše odgovaraju. Upravo je to izazov inteligenciji i volji čovjeka koji vjeruje u napredak čovječanstva, kojemu u bitnome pomaže upravo komunikacija. Kritički promišljajući odnos Crkve i medija, autor pasivnim drži crkveni stav u odnosu prema medijima i stvaranju javnoga mnijenja, kao i prema samoj problematici prenošenja vjerske stvarnosti. Novim dokumentima koje analizira autor pokazuje da je Crkva dala svoj “signal” otvorenosti za dijalog, pa bi on trebao postati poticaj za teološku refleksiju nad svijetom medija na koju autor poziva.

d) Izlaganja i sudjelovanja na skupovima i simpozijima

Osim znanstvenih radova, dr. sc. Danijel Labaš je od 1991. do danas sudjelovao na mnogim međunarodnim i domaćim simpozijima, konferencijama, savjetovanjima i seminarima, na nekima sa znanstvenim priopćenjima ili pozvanim predavanjima: 

1. Teološko-pastoralni tjedan u organizaciji Teologije u Rijeci Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu “Crkva i mediji” (Rijeka, 3. do 5. listopada 2005.) – izlaganje “Mediji pred zahtjevom istine” (rukopis, u tisku u Riječkom teološkom časopisu).

2. Znanstveni simpozij u organizaciji Instituta društvenih znanosti “Ivo Pilar”, Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Hrvatskog instituta za povijest, Centra za promicanje socijalnoga nauka Crkve i Glasa Koncila “Ivan Pavao II. Poslanje i djelovanje” (Zagreb, 24. lipnja 2005.) – izlaganje s dr. Vinom Mihaljevićem “Papa i mediji” (rukopis, u tisku za Zbornik radova sa simpozija);

3. Međunarodni simpozij u organizaciji Zaklade Konrad Adenauer “Hrvatska 2020. Vizija i perspektive za politiku, gospodarstvo i društvo (Zagreb, 22. siječnja 2004.) – izlaganje “Hrvatski mediji: od doba ‘beskućništva’ do ‘okućivanja’” (rukopis);

4. Okrugli stol “Utjecaj medija na djecu”, organizatori Državni zavod za zaštitu obitelji, materinstva i mladeži i UNICEF – Ured za Hrvatsku, Brezovica 24. i 25. lipanj 1999. – izlaganje “Roditelji s daljinskim upravljačem – Pokušaj analize utjecaja televizije na djecu” (rukopis).

5. Međunarodni studijski tjedan mladih dominikanaca (Dubrovnik, 1999.) - izlaganje “Čovjek, međuljudske komunikacije, novi mediji. Subjekt, njegova istina i moralnost u komunikaciji” (rukopis);

6. Međunarodni simpozij Tekstilno-tehnološkog fakulteta “Tijelo u tranziciji” – izlaganje “Neverbalna komunikacija: tijelo kao produžetak duše” (objavljeno, 1998.);

7. Međunarodni simpozij o primjeni komunikologije u industriji kože (Zagreb, 1996.) – izlaganje “Svijet novih medija. Multimediji – neke antropološke naznake. Primjena komunikologije i multimedija u suvremenom svijetu” (rukopis); 


8. Godišnja skupština Hrvatskoga društva katoličkih novinara (Zagreb, 1998.), - izlaganje “Katolički mediji pred izazovom komercijalizacije” (rukopis);


9. Godišnja skupština Hrvatskoga društva katoličkih novinara (Zagreb, 1996.), - izlaganje “Kamo vodi vrtoglavi razvoj znanosti komunikacija? Pokušaj analize” (rukopis);


10. Međunarodna konferencija “Nove novine – novi čitatelji” u organizaciji Zaklade Konrad Adenauer (Zagreb, 8. prosinca 2005.) – glavni moderator.

11. Međunarodna konferencija “Europa u Hrvatskoj – izazov Europske unije” u organizaciji Zaklade Konrad Adenauer i Društva za kulturu demokracije (Zagreb, 8. lipnja 2005.) – glavni moderator.

12. Međunarodna konferencija “15 godina tranzicije u jugoistočnoj Europi: Odgovornost i utjecaj medija”, Zagreb, 27. do 29. travnja 2005. – sudjelovanje;

13. Međunarodni simpozij “L’Europe, une société à inventer”, Lille (Francuska), 23. do 26. rujan 2004. – sudjelovanje;

14. Međunarodni simpozij “Mediji i kultura dijaloga”, Opatija 27. do 29. lipnja 2003. – sudjelovanje i suorganizacija u ime Društva za kulturu demokracije, zajedno sa Zakladom Konrad Adenauer i Međunarodnim centrom za obrazovanje novinara jugoistočne Europe;


15. Međunarodna konferencija Europskih kršćanskih radijskih postaja, Varšava (Poljska), 25. do 28. rujan 1997. – sudjelovanje;


16. Međunarodni simpozij “Mediji u novoj kulturnoj svakodnevici – izazov za medijsku pedagogiju”, Graz (Austrija), 25. do 31. srpanj 1993. – sudjelovanje; trening “Psihološka analiza filma” (voditelj: dr. Daniel Süss);


17. Međunarodni simpozij “Masovni mediji i religija. Misa na radiju i televiziji”, Rim (Italija), Papinsko sveučilište Salezijana, 20. do 22. ožujak 1992 – sudjelovanje.

e) Ocjena znanstvenoga rada pristupnika


Na temelju svega izloženog može se zaključiti da je znanstveni rad pristupnika bitno pridonio razvoju razmišljanja o komunikacijskim znanostima u nas. Pristupnik pokazuje izrazitu znanstvenu osjetljivost za temeljna, antropološka i filozofska pitanja same komunikacije, stavljajući u prvi plan uvijek čovjeka kao subjekt komunikacije. Polazeći od njega, i koristeći interdisciplinarni pristup svojstven suvremenoj komunikologiji, razmišlja o njemu u okviru društvene, medijske i masovne komunikacije na originalan, inovativan i kreativan način. Ono čime se pristupnik u svome znanstvenome radu odlikuje pozornost je i prema drugim znanostima, osobito filozofiji i teologiji, koje na izvanredan način koristi u svojim refleksijama o komunikacijskim fenomenima današnjice.

NASTAVNA DJELATNOST

a) Dodiplomska nastavna djelatnost 


Neposredno poslije povratka u Hrvatsku s 1. veljačom 1997. pristupnik je započeo s predavanjima na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove u Zagrebu gdje je kroz jedan semestar održavao seminar “Analiza filma: psihološko-religijski pristup” (2 sata tjedno, I. godina).

Od akademske godine 1997./98. predavač je na “Hrvatskim studijima” Sveučilišta u Zagrebu, na “Studiju novinarstva”, gdje predaje kolegij i drži seminar “Novinarska etika” (2 sata tjedno, II. godina). 

Od akademske godine 2003./2004. na «Hrvatskim studijima» Sveučilišta u Zagrebu, na «Studiju novinarstva» predaje kolegij i drži vježbe “Osnove komunikologije” (2 sata tjedno, I. godina). 

Na Institutu za teološku kulturu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od akademske godine 2005./2006. predaje kolegij “Osnove komunikologije” (2 sata tjedno, I. godina).

b) Poslijediplomska nastavna djelatnost

Pristupnik je još kao doktorand, zajedno s prof. dr. PierCesarom Rivoltellom akademske godine 1994./1995. održavao seminar «Psihološka analiza filma» na magistarskom studiju Fakulteta znanosti društvene komunikacije Papinskoga sveučilišta Salezijana u Rimu.
c) Mentorska nastavna djelatnost


Kod pristupnika je diplomsku radnju obranilo oko dvadesetak studentica i studenata.

d) Ocjena pristupnikove nastavne djelatnosti

Dr. sc. Danijel Labaš nastavnik je koji je još kao doktorand, zajedno s prof. dr. PierCesarom Rivoltellom akademske godine 1994./1995. održavao seminar «Psihološka analiza filma» na magistarskom studiju Fakulteta znanosti društvene komunikacije Papinskoga sveučilišta Salezijana u Rimu, čime  je već dokazano da je osoba izrazitih komunikacijskih vještina i umijeća prenošenja znanja. Nakon obranjenoga doktorata i neposredno poslije povratka u Hrvatsku, s 1. veljačom 1997. započeo je s predavanjima na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove u Zagrebu gdje je kroz jedan semestar održavao seminar “Analiza filma: psihološko-religijski pristup”. Od akademske godine 1997./98. – dakle već osam godina – predavač je na “Hrvatskim studijima” Sveučilišta u Zagrebu, na “Studiju novinarstva”, gdje predaje kolegij “Novinarska etika”. Od akademske godine 2003./2004. predaje i kolegij “Osnove komunikologije”. Na Institutu za teološku kulturu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od akademske godine 2005./2006. predaje jednako tako kolegij “Osnove komunikologije”, što govori da je prepoznat kao osoba koja raspolaže osobitom vještinom prijenosa znanja. U radu sa studentima služi se suvremenim metodama izvođenja nastave. Izuzetne uspjehe postigao je i mentorskim vođenjem dvadesetak studenatica/studenata u izradi diplomskih radova. Poseban je doprinos dao i u pripremi i izradi novih studijskih programa na Smjeru komunikologije Hrvatskih studija Sveučilišta u Zagrebu, koje je pripremao s dr. Mirkom Mataušićem i dr. Jelenom Jurišić. Kao predavač na Hrvatskim studijima i mentor mladim novinarima u uredništvu katoličkoga tjednika “Glas Koncila” redovito uključuje studente u rad toga uredništva, pokazujući tako kako se na uspješan način može uskladiti teorija koju podučava i praksa kojom se bavi, tj. kako su povezani obrazovanje i profesionalno djelovanje.

STRUČNA DJELATNOST


Dr. sc. Danijel Labaš objavio je velik broj stručnih radova koji se tiču komunikacijskoga područja kojim se bavi: prikaza i recenzija filmova, književnih djela, crkvenih dokumenata s područja društvenih i masovnih komunikacija. Osobitu pozornost zavređuje posebni prilog – dossier tjedniku “Glas Koncila” kojega je pripremio o temi “Isus na filmu”, kao i njegovi stručni prikazi vatikanskih dokumenata o komunikaciji – “Etika u društvenim komunikacijama”, “Etika u promidžbi”, “Crkva i internet”, “Etika na internetu” i drugi.


U okviru populariziranja novinarske struke, u više je navrata održao izlaganja za članove Hrvatskoga društva katoličkih novinara, a sudjelovao je i u pripremi novinara prije početka emitiranja Hrvatskoga katoličkog radija 1997. godine. Stručne je seminare usavršavanja održavao i za stipendiste Hrvatskoga društva katoličkih novinara, te za dopisnike Đakovačke i Srijemske biskupije.

Sudjelovao je i u pripremi, te izlagao i moderirao stručne i međunarodne konferencije koje su se bavile pitanjima medija, kulture i politike, u suradnji s Međunarodnim centrom za obrazovanje novinara iz jugoistočne Europe (ICEJ) sa sjedištem u Opatiji i Zakladom “Konrad Adenauer” sa sjedištem u Zagrebu.


Član je Međunarodne radne zajednice komunikacija i mediji (Internationale Arbeitsgemeinschaft Kommunikation und Medien – IAKM), Hrvatskoga društva katoličkih novinara, Hrvatskoga društva znanstvenih i tehničkih prevoditelja, Matice Hrvatske, te Društva za kulturu demokracije.

Recenzent je časopisa “Društvena istraživanja”, “Nova prisutnost” i “Bogoslovska smotra”. 

U tijeku školovanja stručno se usavršavao i na Talijanskoj radioteleviziji (RAI) u Rimu, na “Westdeutscher Rundfunku” u Kölnu, te na CJMR - lokalnoj radijskoj postaji u Torontu.


Na temelju izloženoga može se zaključiti da i stručni rad pristupnika također zavređuje iznimnu ocjenu, jer svoja teorijska znanja i znanstvena promišljanja uspješno primijenjuje u praksi, ostajući u neposrednom kontaktu sa profesijom za koju priprema svoje studente.

OCJENA SVEUKUPNOG PRISTUPNIKOVA RADA


Na temelju svega izloženoga, sveukupni dosadašnji znanstveni, stručni i nastavni rad pristupnika može se ocijeniti visokom ocjenom. To s jedne strane dokazuje znatan broj osobitih znanstvenih i stručnih priloga, a s druge strane nastavna djelatnost u kojoj iskazuje posebni smisao za suvremeno prenošenje znanja i kreativan i uspješan mentorski rad sa studentima. K tome, pristupnik je izuzetno angažiran i na drugim područjima, osobito na području prevođenja, ali i održavanja stručnih seminara novinarske pripravnike, ali i za novinare čime pridonosti razvoju razmišljanja o važnosti komunikacije i medija široj stručnoj zajednici. 


Na temelju iznesenog povjerenstvo iznosi sljedeće

MIŠLJENJE

Uvidom u znanstvenu, nastavnu i stručnu djelatnost, a u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003), Uvjetima Rektorskog zbora visokih učilišta RH (NN, 94/1996) i Minimalnim uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, 38/1997), povjerenstvo zaključuje da je dr. sc. Danijel Labaš sveukupnim radom ispunio uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta jer:

1. Ima devet godina iskustva u nastavnome sveučilišnom radu. Svojim sustavnim pristupom istraživačkoj građi, posebice uključivanju suvremenih istraživanja s područja komunikacijskih znanosti i rezultata tih istraživanja u vidokrug svoga promišljanja pojedinih teorijskih i praktičnih pitanja, pristupnik je pokazao da je upućen i da u nastavi koristi najvažnija dostignuća komunikologije i srodnih znanosti.

2. U svojem dosadašnjem djelovanju objavio je jednu knjigu i jedna skripta/priručnik, četiri znanstvena rada od čega su tri poglavlja u znanstvenim knjigama i jedan znanstveni rad u časopisu s međunarodnom recenzijom. Objavio je sedam stručnih radova u časopisima, te oko dvjesto stručnih radova, recenzija i prikaza u drugim publikacijama. Prateći i na taj način što se zbiva u znanosti i sintetizirajući ta znanja, pristupnik je nastojao u značajnoj mjeri iznaći svoj vlastiti pogled i pristup komunikacijskim znanostima i novinarskoj praksi, te sve to uobličiti u vlastitim doprinosima, nastojeći ta znanstvena i stručna postignuća primijeniti u praksi, kako u redovitoj sveučilišnoj nastavi tako i u radu u uredništvu tjednika “Glas Koncila”.

3. Koristeći suvremene metode poučavanja tijekom izvođenja diplomske nastave dao je svoj znatni doprinos nastavnome procesu. Osobito je vrijedna i činjenica da je predavao na magistarskom studiju Papinskoga sveučilišta Salezijana u Rimu. U svom nastavnom djelovanju pristupnik nije ostao zatvoren samo u svijet teorija, iako se njima vrlo rado bavi, već je stečena i promišljena znanja sustavno pretakao u praksu, koju na taj način mijenja i poboljšava.

4. Pod pristupnikovim je mentorstvom uspješno diplomiralo oko 20 studentica i studenata na Smjeru novinarstva Hrvatskih studija.

5. Osim toga, kada je u pitanju nastava, pristupnik je nositelj tri kolegija koje izvodi na različitim sastavnicama Sveučilišta u Zagrebu – na Hrvatskim studijima predaje “Osnove komunikologije” i “Novinarsku etiku, a na Institutu za teološku kulturu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta “Osnove komunikologije”. Za svaki od kolegija sačinjen je detaljni silabus i ponuđena najrelevantnija literatura, kako domaće tako i inozemne produkcije.

6. U organizaciji i pod mentorskim vodstvom pristupnika studenti Smjera novinarstva Hrvatskih studija, Katoličkoga bogoslovnog fakulteta i Fakulteta političkih znanosti “spajaju” teoriju i praksu pišući radeći u “uredništvu mladih” katoličkoga tjednika Glas Koncila.

Na temelju svega izloženog, može se zaključiti da dr. sc. Danijel Labaš potpuno i iznimno kvalitetno udovoljava svim Zakonom propisanim uvjetima te stoga predlažemo da Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu izabere dr. sc. Danijela Labaša u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske znanosti, grana komunikologija na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.


Stručno povjerenstvo:


Dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, redoviti profesor


Dr. sc. Ivo Škarić, professor emeritus


Dr. sc. Mario Plenković, redoviti profesor Grafičkog fakulteta u Zagrebu

Stručno povjerenstvo za utvrđivanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, iz područja humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija.  

AKADEMIJSKOM VIJEĆU 

AKADEMIJE DRAMSKE UMJETNOSTI 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU 

Predmet: Izvješće s mišljenjem 


    o ispunjavanju uvjeta za izbor


    dr.sc. DALIBORA PAULIKA 


    u naslovno znanstveno-nastavno zvanje 


    DOCENTA  

Na temelju čl. 22. Statuta Akademije dramske umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu, a u svezi s člankom 33. i 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Stručno povjerenstvo za utvrđivanje mišljenja o ispunjavanu uvjeta za izbor nastavnika u naslovno umjetničko-nastavno zvanje jednog docenta, u području humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija –  u sastavu: dr.sc. Sibila Petlevski, izvanredni profesor (ADU), dr.sc. Darko Lukić, doc. (ADU) i dr.sc. Boris Senker, red.prof. (Filozofski fakultet) dana 10. travnja 2006. utvrđuju ovo 

IZVJEŠĆE 

1. Akademija dramske umjetnosti u Zagrebu, u skladu s čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123'03., 105'04. I 173'04.) donijela je odluku da se imenulje stručno povjerenstvo za izbor nastavnika u naslovno znanstveo-nastavno zvanje docenta, iz područja humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija u slijedećem sastavu: dr.sc. Sibila Petlevski, izv. prof. (ADU), dr.sc. Darko Lukić. doc. (ADU) i dr.sc. Boris Senker, red. Prof. (Filozofski fakultet u Zagrebu) 
2. Akademija dramske umjetnosti u Zagrebu objavila je natječaj koji je objelodanjen u «Narodnim Novinama» od 12. Prosinca 2005. I u «Vjesniku» od 12. Prosinca 2005., za izbor u naslovno znanstveno zvanje navedeno pod točkom 1. ovog izvješća. 
3. Na natječaj iz točke 2. ovoga Izvješća prijavio se jedan pristupnik i to Dalibor Paulik. 

4. Akademija dramske umjetnosti u Zagrebu uputila je 23. Siječnja 2006. Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnika dr.sc. Dalibora Paulika koji se javio na natječaj iz točke 2. ovog izvješća. Mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor daje Stručno povjerenstvo navedeno u točki 1. i imenovano u skladu sa Zakonom kao u izreci odluke o imenovanju.  

ŽIVOTOPIS PRISTUPNIKA:   

Dr.sc. Dalibor Paulik, rođen je 22. prosinca 1953. u Zagrebu u kazališnoj i glazbenoj obitelji. Osnovnu i srednju školu završio je u Zagrebu gdje je na Filozofskom fakultetu diplomirao 1977. godine i stekao stručni naziv profesora komparativne književnosti. Godine 1980. završio je poslijediplomski studij i temom Struktura libreta u hrvatskoj operi stekao stupanj magistra iz područje književnosti sa specijalizacijom iz teatrologije. Tijekom godina sudjelovao je na simpozijima, objavljivao stručne radove u časopisima, a imao je i zapažene stručne emisije na III. Programu Hrvatskoga radija na temu glazbenog kazališta. Pristupnik je 13. veljače 2004. godine na Filozofskom fakultetu stekao stupanj doktora znanosti s temom Libreto u hrvatskoj operi i njegova ukorijenjenost u europsku i hrvatsku kazališnu tradiciju. Dr. Paulik je objavio veći broj znanstvenih i stručnih radova, a kolegije s područja glazbenog kazališta i libreta održavao je i nadalje održava na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (za studente diplomskog, poslijediplomskog i doktorskog studija Komparativne književnosti i za studente Kroatistike), na Muzičkoj akademiji u Zagrebu i na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu. Dr. Paulik je autor monografskih knjiga i većeg broja znanstvenih i stručnih radova, a godinama aktivno sudjeluje u radu relevantnih domaćih i međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova. Kao skladatelj debitirao je 1972. godine na Festivalu kajkavskih popevki u Krapini. Autor je više od 250 skladbi na programima radija, televizije, diskografa i festivala u zemlji (Krapina, Zagreb, Split, Brodfest, Pitomača, Osijek) i inozemstvu (Finska, SAD, Irska). Dobitnik je brojnih nagrada (publike i stručnih žirija) na festivalima popularne glazbe. Dvostruki je dobitnik diskografske nagrade Porin (2000. i 2002.) Zaposlen je u Ministarstvu kulture Republike Hrvatske (glazbeno-scenska djelatnost). Ravnateljje Hrvatskog dječjeg festivala u Zagrebu tijekom 12 godina (umjetnička produkcija), a bio je i jedan od utemeljitelja i izvršni voditelj Međunarodnog festivala šansone -Chansonfesta u Zagrebu. Tijekom niza godina nastupao je kao urednik programa i sudionik glazbeno-scenskih programa (opera, opereta, mjuzikl, manifestacije).

Pisao je glazbu za kazališne predstave i filmove. Za cjelokupni rad i djelovanje u kulturi pristupnik je dobio odlikovanje za kulturu Danice hrvatske s likom Marka Marulića.

BIBLIOGRAFIJA ZNANSTVENIH I STRUČNIH RADOVA

Matični broj znanstvenika 259814

Paulik, Dalibor: Libreto u hrvatskoj operi i njegova ukorijenjenost u hrvatsku i europsku kazališnu tradiciju, disertacija, Filozofski fakultet, Zagreb 2003.

Paulik, Dalibor: Libreto u hrvatskoj operi devetnaestog stoljeća u svjetlu estetskih i povijesnih mjerila, znanstveni skup Zavoda za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe HAZU/Odsjeka za povijest hrvatskog kazališta, Krležini dani, Osijek 2003.

Paulik, Dalibor: Zavičajno i europsko u hrvatskoj operi i libretu 20. stoljeća, znanstveni skup Zavoda za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe HAZU /Odsjeka za povijest hrvatskog kazališta, Krležini dani, Osijek 2004.

Paulik Dalibor: Tipologija glas – uloga u hrvatskom glazbenom kazalištu kao znak pripadnosti zapadnoeuropskoj kulturnoj tradiciji, znanstveni skup Zavoda za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe Hazu, Krležini dani, Osijek 2005.

Paulik, Dalibor: Ero je vraćen izvorniku, Vijenac br.209., Zagreb 2002.

Paulik, Dalibor: O elementima strukture libreta u Interdisciplinarnost i interprofesionalnost, Scientia Yugoslavica, Zagreb 1989.

Paulik, Dalibor: O elementima strukture libreta u Kronici Zavoda za književnost i teatrologiju JAZU, God. XI, Broj 32-33, Zagreb 1985.

Paulik, Dalibor: Struktura libreta 'Ero s onoga svijeta' u Jakov Gotovac, MIC -KDZ, Zagreb 2003.

Paulik Dalibor: Struktura libreta u hrvatskoj operi, magistarski rad, Filozofski fakultet, Zagreb 1980.

Paulik, Dalibor: Hrvatski operni libreto, Golden marketing, Zagreb 2005. (monografija) 

POPIS UMJETNIČKIH DJELA: 

Koncertne pjesme: Moj grob, Prognana madona, Pjesmi, Gnijezdo bez sokola, To je Zagreb moj, Hiljade pjesama u meni pjeva, Ako tražiš svoj put, Samo tu sam doma i dr. Kajkavske popevke: Oblaki, Još jemput, Dragom Zagorju, Ti draga grudo domača, Srcem sme tu, Zagorje moje od čistoga zlata, Zagorska suzo još ima nas, Zvoni zvoniju najdragšem kaju, Još jemput bum došel, Luč i steza, Kaj bi rekli jeno drugom, Korune, Margareta, Spi zaspanka moja mala, Za zbogom, Violina mog živlenja, Bela roža, Igraj mi dečec, Otišla je mama put dalekih zvezda, Ajngele moj zagorski, Zviranjek, Isti sam kak negda i dr. 

Duhovne pjesme: Nijedna suza nije uzalud pala, Lijepa naša, lijepa naša, Ljubim te do bola, Ti si mati ja sam tvoje dite, Stolnice naša kruno Hrvata, Stepinčeva katedrala, Božić na pragu doma, Prosut ljubav treba nebom, Ti si ptica ispod neba, Za prijatelje kojih nema više, Ima jedna zemlja i dr. 

Zabavne pjesme: Zagreb to je ova pjesma, Tuškanačka sonatina, Marina, To se vrijeme može vratiti, Još mirišu kušini, Meni je ljubav sve na svijetu bila, Kad sam nemirna u snu, Moje su pjesme samo ljubavne, U trenucima intime, Tiho tiho uspomeno, Žalit ćemo dušo žalit ćemo, Polubi me za kraj, Noćas te neću ljubiti više, Ostavi malo mjesta u srcu svom, Zagrli me, Korak do sna, Mirakule za te činim, Naljuti me malo i dr. 

Podravske i tamburaške pjesme: Naša ljubav, Pjesmo moja pjesmo ljubavna, Plaču žice tambure, Podravino u nama ti živiš, Teče vrijeme idu sati, Umirem zbog tebe, Nježno, nježno pjesma moja leti, Zasvirajte, zapjevajte, Gotovo je, Ne zaboravi, Obećaj mi i dr. Dječje pjesme: Djeca nose svjetove na dlanu, Moj klaun, Poleti pjesmo, Stara ploča, Zagrebački kre kre kre, Domovina samnom raste, Zagreb je dobar i lijep, Mojoj majci, Sretna strana svijeta, Djeca djeci daju sve, Violina moja draga i dr. 

Šansone: Bila je mjesečina, Bokori ruža, Ja se plašim toga mora, Snijeg, Neka davna sela, Savske magle, Sve moje riječi, Pjesma o nježnoj ljubavi, Uspavanka, Ljubavi moja, nježnosti moja, Sad kad te nema, Opila me jedna jesen i dr. Pjesme na engleskom: Your face in my mirror, Goodbye is not for you, Memories only memories, Love is a game, Never in my life, I can't forget my past, Dancing with the moonlight, Come with me (2.000 Years of hope), Stars of hope, Today I'm sad my love i dr. 

Filmska glazba i kazalište: (Mali princ, Samotnikov vrt, Goran i Nazor, Minica). 

Ovi podaci objavljeni su u knjizi “60 godina Hrvatskog društva skladatelja”, Zagreb 2005.   

NAGRADE: 
Za cjelokupni rad i djelovanje u kulturi pristupnik je dobio odlikovanje za kulturu Danice hrvatske s likom Marka Marulića.

Dobitnik je brojnih nagrada (publike i stručnih žirija) na festivalima popularne glazbe. 

Dvostruki je dobitnik diskografske nagrade Porin (2000. i 2002.).

OPIS ZNANSTVENOG, UMJETNIČKOG I NASTAVNOG RADA: 

Dr.sc. Dalibor Paulik, profesor komparativne književnosti, magistar znanosti s područja književnosti sa specijalizacijom iz teatrologije i doktor znanosti s područja humanističkih znanosti u polju znanosti o književnosti, autor je znanstvenih radova i knjiga, ali i istaknuti umjrtnik, dobitnik brojnih nagrada u glazbenoj struci, dvostruki dobitnik diskografske nagrade Porin, a za cjelokupni rad i djelovanje u kulturi pristupnik je dobio odlikovanje za kulturu Danice hrvatske s likom Marka Marulića. Temom Struktura libreta u hrvatskoj operi Paulik je stekao stupanj magistra iz područje književnosti sa specijalizacijom iz teatrologije. Tijekom godina sudjelovao je na simpozijima, objavljivao stručne radove u časopisima, a imao je i zapažene stručne emisije na III. Programu Hrvatskoga radija na temu glazbenog kazališta. Pristupnik je 13. veljače 2004. godine na Filozofskom fakultetu stekao stupanj doktora znanosti s temom Libreto u hrvatskoj operi i njegova ukorijenjenost u europsku i hrvatsku kazališnu tradiciju. Paulik je autor dvjestotinjak skladbi na programima radija, televizije, diskografa i festivala u zemlji i inozemstvu (Finska, SAD, Irska). Zaposlen je u Ministarstvu kulture Republike Hrvatske (glazbeno-scenska djelatnost). Ravnatelj je Hrvatskog dječjeg festivala u Zagrebu tijekom 12 godina (umjetnička produkcija), a bio je i jedan od utemeljitelja i izvršni voditelj Međunarodnog festivala šansone - Chansonfesta u Zagrebu. Tijekom niza godina nastupao je kao urednik programa i sudionik glazbeno-scenskih programa (opera, opereta, mjuzikl, manifestacije). Pisao je glazbu za kazališne predstave i filmove. Dr. Paulik je autor monografskih knjiga i većeg broja znanstvenih i stručnih radova, a godinama aktivno sudjeluje u radu relevantnih domaćih i međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova. Objavio je veći broj znanstvenih i stručnih radova, a kolegije s područja glazbenog kazališta i libreta održavao je i nadalje održava na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, na Muzičkoj akademiji u Zagrebu i na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu. Po mišljenju akademika Batušića, u Paulikovoj knjizi «Hrvatski operni libreto» po prvi puta se u hrvatskoj teatrološkoj i muzikološkoj znanstvenoj literaturi dobio cjelovit i konzistentan sud o ponajboljim i ponajvažnijim hrvatskim opernim libretima, pa je ova specifična književna vrsta o kojoj do sada u nas nije pisano na tako stručan i znanstveno utemeljen način, konačno našla svoje ravnopravno mjesto ne samo u nacionalnoj kazališnoj i glazbenoj, već i kulturnoj povijesti općenito. Paulikova povijest hrvatskoga opernog libreta namijenjena je muzikološkoj i teatrološkoj javnosti, studentima povijesti glazbe i teatrologije, ali i studentima, jer operni je libreto hrvatskih autora i dio nacionalne književne povijesti. Paulikov rad se može okarakterizirati prvenstveno kao znanstveni doprinos, ali zasigurno će služiti i kao udžbenik (Muzička akademija, Akademija dramske umjetnosti, Filozofski fakultet..) Prof. dr. Kravar ističe Paulikovo shaćanje libretta kao osobitu vrstu drame, za koju je specifično da se nalazi u nerazlučivu zajedništvu s izvanknjiževnim sastavnicama opernoga spektakla, prije svega s glazbom. To predodređuje i njegove analize pojedinačnih djela, u kojima se uvijek podjednako uzimaju u obzir i libretistički tekst i glazbena partitura. Na odabranom korpusu libretističkih djela autor je u svojoj knjizi „Hrvatski operni libreto“ jasno naznačio povijesni razvoj hrvatske libretistike, smjestivši je u širi kontekst nacionalne operne tradicije i europske libretistike. Time je znatno proširio dosadašnji fundus spoznaja o svom predmetu. 
ZAKLJUČAK, MIŠLJENJE I PRIJEDLOG STRUČNOG POVJERENSTVA 

Pristupnik dr.sc.Dalibor Paulik, profesor komparativne književnosti, magistar znanosti s područja književnosti sa specijalizacijom iz teatrologije i doktor znanosti s područja humanističkih znanosti u polju znanosti o književnosti, istaknut je u znanstvenom i nagrađivan u umjetničkom radu i ispunjava znanstvene uvjete Rektorskog zbora visokih učilišta RH, za izbor nastavnika u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, u području humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija. Sudjelovao je u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu, Muzičkoj akademiji i Akademiji dramske umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu, usavršavao se u svom znanstvenom području, u struci i u nastavi i prezentirao je veći broj radova na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima, a dobitnik je i značajnih nagrada i prizanja. Stručno povjerenstvo je, u skladu s navedenom argumentacijom, mišljenja da je riječ o pristupniku izvrsnih znanstvenih, stručnih i umjetničkih referenci s iskustvom u nastavnome procesu, te se predlaže da pristupnik der.sc. Dalibor Paulik bude izabran u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, u području humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija. 
U Zagrebu, 10. 03. 2006. 

Stručno povjerenstvo:

dr.sc. Sibila Petlevski, izv. prof.                                                     _____________________

dr.sc. Darko Lukić, docent                                                              _____________________

dr.sc. Boris Senker, red. prof.                                                         _____________________
Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

Dr. sc. Josip Milat, red. prof. 
Dr. sc. Neven Hrvatić, docent
U Zagrebu, 05. svibnja 2006.
MATIČNO POVJERENSTVO ZA PODRUČJE DRUŠTVENIH ZNANOSTI

REKTORSKI ZBOR VISOKIH UČILIŠTA REPUBLIKE HRVATSKE

IZVJEŠĆE STRUČNOG POVJERENSTVA

1.Opće odredbe u svezi s raspisanim natječajem

Predmet: 

Izvješće Stručnog povjerenstva za izbor nastavnika u znanstveno nastavno zvanje docenta iz područja društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika, na Filozofskom fakultetu u Splitu.

Na temelju čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (“Narodne novine”, br. 123/03., 198/03.,105/04. i 174/04.), Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici od 25. travnja 2006., donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Vesne Kostović-Vranješ, za izbor u zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika, na Filozofskom fakultetu u Splitu, u sastavu; 1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. (predsjednik), 2. dr. sc. Josip Milat, red. prof. (prvi član)  i 3. dr. sc.Neven Hrvatić, docent (drugi član). 
Na raspisani javni natječaj objavljen u «Vjesniku» 8. ožujka 2006. godine javila se dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ, viši predavač metodike nastave prirode i društva na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu te viši predavač iz metodike nastave biologije na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i kineziologije Sveučilišta u Splitu.

 
Prema važećim zakonskim odredbama, te Pravilniku Rektorskog zbora o ustroju i načinu rada Matičnih povjerenstava (Narodne novine 18/2001.) djelatnost pristupnice, relevantne za izbor u traženo znanstveno nastavno zvanje, prikazano je u sljedećim zasebnim dijelovima ovoga izvješća:

2. Biografski podaci

3. Znanstvena djelatnost

4. Nastavna djelatnost

5. Stručna djelatnost

6. Zaključak, mišljenje i prijedlog stručnog povjerenstva

7. Popis objavljenih znanstvenih radova te objavljenih i izvedenih stručnih radova i  poslova 

2. Biografski podaci


Dr.sc. Vesna Kostović-Vranješ rođena je 04.01.1960. godine u Splitu, Republika Hrvatska. Osnovnu i srednju školu završila je u Splitu. Studij biologije i kemije upisala je 1978. godine na Filozofskom fakultetu u Zadru OOUR prirodoslovno-matematičke znanosti u Splitu, te diplomirala 1982. godine i stekla stručni naziv profesora biologije i kemije. Poslijediplomski studij upisala je na Prirodoslovno - matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu na kojem je obranivši magistarski rad “Citogenetika endemične vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. u uvjetima ex vitro i in vitro” (mentor: prof. dr. sc. Dražena Papeš) 1995. godine, stekla stručni naziv magistar prirodnih znanosti iz područja biologije. Doktorirala je 1999. godine na Prirodoslovno - matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu iz područja biologija obranivši doktorsku disertaciju “Genomska srodnost vrsta rodova Fibigia Medicus i Degenia  Hay.” (mentor: prof. dr. sc. Dražena Papeš) te stekla stručni naziv doktor prirodnih znanosti iz područja biologije.


Nakon diplomiranja radila je u osnovnim i srednjim školama u Splitu. Tijekom školskih godina 1982./83. predavala je nastavne predmete: priroda, biologija, kemija, prva pomoć i domaćinstvo u osnovnoj školi, a od 1983. do 1992. god. u srednjim školama biologiju i kemiju.


Od 1992. godine zaposlena je na Zavodu za biologiju Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu najprije kao predavač, a od 1999. godine kao viši predavač za kolegije Metodika nastave biologije, Praktikum iz metodike nastave biologije, Seminar iz metodike nastave biologije i Seminar iz diplomskog rada iz biologije. Na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu predaje Metodiku biotehnoloških struka za polaznike dopunskog psihološko-pedagoškog studija (liječnike, više medicinske sestre, veterinare, agronome, biotehnologe).

Od 1999. god radi u kumulativnom radnom odnosu na Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu (50 % radnog vremena) i na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Splitu (50 % radnog vremena). Na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Splitu nositelj je kolegija Metodika nastave priroda i društvo.

U ak. god. 1994/95. bila je pročelnik Zavoda za biologiju na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu. U ak. god. 2000/01. i 2001/02. bila je prodekan za nastavu na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Splitu. Od ak.god. 2003/04. i danas je prodekan za nastavu na Visokoj učiteljskoj školi Sveučilišta u Splitu.

Od 1992. god. predsjednik je povjerenstva za polaganje stručnih ispita za profesore biologije, a od 2000. god. predsjednik je povjerenstva za polaganje stručnih ispita za učitelje  iz nastavnog predmeta priroda i društvo.

           Kao istraživač sudjelovala je od 1994. do 2002. u znanstveno istraživačkom projektu Raznolikost organizacije kromatina u viših biljaka (voditelj prof. dr. sc. Dražena Papeš), financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. Od 2002. god. je uključena u znanstveno istraživački projekt Genetička raznolikost i endemičnih biljaka Dalmacije (voditelj doc. dr.  sc. Jasna Puizina) financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.

Rezultate svojih istraživanja predstavila je na domaćim i međunarodnim skupovima i javnim predavanjima. Sudjelovala je s priopćenjima na šest međunarodnih znanstvenih skupova i devet znanstvenih skupova. 

Pristupnica je angažirana na promicanju ekoloških spoznaja i svijesti kroz rad u organiziranju i provođenju susreta natjecanja pokreta prijatelja prirode "Lijepa Naša" i pokreta "Znanost mladima". 


Član je Hrvatskog biološkog društva i Hrvatskog genetičkog društva.

3. Z n a n s t v e n a  d j e l a t n o s t

3.1. Podaci o magistarskom radu, disertaciji i znanstvenim radovima

Dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ završila je poslijediplomski studij na Prirodoslovno – matematičkom fakultetu u Zagrebu. Magistarsku radnju “Citogenetika endemične vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. u uvjetima ex vitro i in vitro” obranila je 14. prosinca 1995. godine u Zagrebu i stekla naziv magistar prirodnih znanosti iz područja biologije.

Doktorsku tezu  “Genomska srodnost vrsta rodova Fibigia Medicus i Degenia  Hay.”obranila je 1999. godine na Prirodoslovno – matematičkom fakultetu u Zagrebu iz prirodnih znanosti - područje biologije pred povjerenstvom: dr.sc. Branka Javornik, redovni profesor na Biotehnološkom fakultetu Univerza V Ljubljani, Slovenia, kao predsjednik; dr. sc. Dražena Papeš, redovni profesor na Prirodoslovno – matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu,  kao član; dr. sc. Ivo Trinajstić, redoviti profesor na Šumarskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, kao član.


Do sada je objavila ukupno 16 jedinica od kojih 8 iz biologije i 8 iz metodike nastave biologije te metodike nastave prirode i društva. 

Iz popisa objavljenih znanstvenih radova do izbora u zvanje docenta pristupnica je objavila: 5 znanstvenih radova u časopisu s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama, 2 znanstvena rada u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom, 2 znanstvena  rada u domaćim časopisima s domaćom recenzijom, 7 znanstvenih radova u zbornicima radova s međunarodnih skupova bez recenzije.

3.2. Objavljeni znanstveni radovi relevantni za izbor u zvanje docenta

U nastavku se prikazuju potrebni osnovni znanstveni radovi pristupnice, a prema klasifikaciji koja je predviđena za pisanje izvješća o izboru u znanstveno – nastavna zvanja. 

3.2.1. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama  (a1)

1. 


U ovome radu navodi se dio citogenetičkih istraživanja endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. Ujedno u radu autori navode opisi novih lokaliteta rijetke endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. 

Kako navedena vrsta nije bila kariološki istražena i broj kromosoma bio je nepoznat autori su prvi citogenetički istražili vrstu i utvrdili njen broj kromosoma. Ujedno su istražili proces mejoze, odredili veličinu kromosoma i dijametar peluda te analizirali rezultate klijavosti peluda. U citogenetičkim istraživanjima korištene su standardne metode uz navedene modifikacije. 
Rad je kategoriziran kao Conference paper - extended abstract. Predstavlja znanstveni doprinos citogenetičkim istraživanjima rijetke i neistražene endemične vrste Hrvatske. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama citogenetički neistražene endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra(DC.) Boiss.

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena znanstvene metodologije u izučavanje citogenetike neistražene endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss.. 

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos citogenetici a može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika biologije.

2. 


Kako endemična i reliktna vrsta Fibigia triquetra(DC.)  Boiss. nije bila kariološki istražena, te joj je bio nepoznat broj kromosoma, u svim florama (Flora Euroea, Flora Mediterranea) za vrstu Fibigia triquetra(DC.)  Boiss. pisalo je 2n = ?. Autori koji su prvi citogenetički istražili vrstu, utvrđeni broj kromosoma, njihov opis i veličinu objavili su u Flora  Mediterranea. 

Rad je kategoriziran kao report. Predstavlja temeljni znanstveni doprinos kariološkim istraživanjima flore jer se po prvi put objavljuje broj, opis i veličina kromosoma neistražene endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra  (DC.)  Boiss. Navedeni rezultati su potom citirani u Flora Europea.

3.

U ovome radu se prvi put navode rezultati in vitro propagacije rijetke stenoendemične vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. 

Kako je endemična i reliktna vrsta Fibigia triquetra (DC.) Boiss. u prirodi rasprostranjena na nekoliko uskih lokaliteta Dalmacije s malim brojem primjeraka, cilj ovog rada je bio utvrditi mogućnost in vitro propagacije kao jedan od načina očuvanja ove rijetke i malobrojne vrste na prirodnim staništima. 

Rezultati istraživanja prezentirani u ovom radu pokazuju da je vrstu moguće uzgojiti u in vitro i potom prebaciti u prirodne uvijete te da se više od 90% uzgojenih biljaka normalno razvija.
Rad je kategoriziran kao research note. Predstavlja znanstveni doprinos istraživanjima in vitro propagacije. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama i primjeni znanstvene metodologije u pronalaženju mogućnosti in vitro propagacije endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss.

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena znanstvene metodologije u pronalaženju mogućnosti in vitro propagacije endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss.

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos u očuvanju biodiverziteta Hrvatske a rezultati rada se mogu primjeniti u očuvanju rijetke i malobrojne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss na prirodnim staništima. 

4.

U ovome radu navode se citogenetička istraživanja vrste Muscari comosum (L.) Mill. s područja Dalmacije. 

Mediteranske populacije vrste Muscari comosum (L.) Mill. vrlo dobro su istražene s različitim navodima broja i opisa kromosoma. Vrste s područja Dalmacije nisu bile kariološki analizirane pa se u radu navode rezultati citogenetičkih analiza vrste Muscari comosum (L.) Mill. s pet lokaliteta središnje Dalmacije. 

Analiza kromosoma je pokazala da sve izučavane vrste imaju asimetričan kariotip s istim brojem kromosoma. Analiza procesa mejoza i klijavosti peluda pokazali su pravilan tijek.

Rad je kategoriziran kao scientific paper. Predstavlja znanstveni doprinos citogenetičkim istraživanjima vrste Muscari comosum (L.) Mill. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama citogenetički neistražene vrste Muscari comosum (L.) Mill. s pet lokaliteta središnje Dalmacije. 

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena znanstvene metodologije u izučavanju kariotipa, procesa mejoze i klijavosti peluda vrste Muscari comosum (L.) Mill. s pet lokaliteta središnje Dalmacije. 

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos citogenetičkim populacijskim istraživanjima a može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika biologije.
5. 


U ovome radu navode se rezultati populacijskih citogenetičkih istraživanja hrvatske endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. 

Autori su prvi citogenetički istražili, utvrdili i objavili osnovni broj kromosoma vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. U radu su navodeni novi rezultati: karioloških istraživanja tri populacije istraživane vrste, analize procesa mejoze, mjerenja dijametra peluda te  klijavosti peluda. U citogenetičkim istraživanjima korištene su standardne znanstvene metode uz navedene modifikacije. 

Rezultati analize veličine i oblika kromosoma su slični na svim populacijama. Utvrđene nepravilnosti u procesu mejoze kao i slabija klijavost peluda ne predstavljaju značajniju važnost za opstanak rijetke vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. 
Rad je kategoriziran kao scientific paper. Predstavlja znanstveni doprinos populacijskim citogenetičkim istraživanjima rijetke i neistražene endemične vrste Hrvatske. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama citogenetički neistražene endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra(DC.) Boiss.

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena znanstvene metodologije u izučavanje populacijske citogenetike neistražene endemične i reliktne vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss.

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos populacijskoj citogenetici a može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika biologije.
3.2.2. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (a2)

1.


Komparativne morfološke i anatomske analize nisu mogle sa sigurnošću utvrditi sistematsku pripadnost vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. Kako molekularne metode omogućavaju utvrđivanje sličnosti i razlika među i jako bliskim taksonima, autori su izvršili analizu restricijsjih fragmenata PCR umnožene ribosomalne DNK i preliminarnim molekulskim analizama pokazali da se vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. razlikuje od Degenia velebitica (Deg.) Hay. Međutim navedeni rezultati su bili nedovoljni za potpuno rješenje problema sistematskog položaja vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss., pogotovo što su postojala različita mišljenja o sistematskom položaju vrsta unutar roda Fibigia.

Autori su izvršili analizu veličine genoma i ITS regija rDNK tri vrste roda Fibigia. Rezultati istraživanja su pokazali razliku hrvatske endemične vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss. u odnosu na ostale vrste roda Fibigia.
Rad je kategoriziran kao proceedings - poster presentation (Molecular Evolution and genetic Diversity). Predstavlja znanstveni doprinos molekularnim istraživanjima vrsta roda Fibigia. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama koje predstavljaju jedan od niza činitelja za utvrđivanje taksonomske pripadnosti hrvatske endemične vrste Fibigia triquetra (DC.) Boiss.

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena novih znanstvenih metoda u izučavanje molekularnih obilježja endemičnih i reliktnih vrsta Fibigia triquetra  (DC.)  Boiss. u odnosu na druge vrste roda Fibigia kao i činjenica da rezultati predstavljaju temeljnu nadopunu morfološkim analizama za pravilno utvrđivanje neriješene taksonomske pripadnosti izučavanih vrsta.

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos molekularnoj biologiji endemičnih vrsta Hrvatske.

.

2.


Rad je dio znanstvenog projekta Raznolikost organizacije kromatina u viših biljaka (voditelj prof. dr. sc. Dražena Papeš), financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. U radu su prikazani rezultati dijela opsežnih empirijskih istraživanja sistematike i evolucije rijetkih i endemičnih vrsta, kao i ekonomski važnih vrsta. Korištene su suvremene citogenetičke metode, metode in situ hibridizacije i molekularne metode.

Rezultati istraživanja predstavljaju doprinos citogenetičkom izučavanju heterokromatina kao temeljnog elementa genoma eukariota.
Rad je kategoriziran kao proceedings - lecture (Cytogenetics). Predstavlja znanstveni doprinos citogenetičkim i molekularnim istraživanjima hrvatskih endemični i ekonomski važnih vrsta. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama koje su rezultat dugotrajnih istraživanja i primjene suvremenih metoda na različitom biljnom materijalu.

Doprinos pristupnice ovome radu je primjena novih znanstvenih metoda u izučavanje citogenetičkih i molekularnih obilježja neistraženih endemičnih i rijetkih vrsta Hrvatske.

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos citogenetičkim i molekularnim istraživanjima hrvatskih endemični i ekonomski važnih vrsta.

3.2.3. Prikaz objavljenih radova u zbornicima  radova s međunarodnih znanstvenih skupova bez recenzije (a2)

1.


Morfološke, anatomske i taksonomske osobine endemičnih vrsta Fibigia triquetra (DC.) Boiss i Degenia velebitica (Deg.) Hay. pokazuju veliku sličnost među navedenim vrstama. Dotadašnje komparativno-morfološke analize nisu mogle sa sigurnošću utvrditi sličnosti navedenih taksona niti utvrditi pravilnu sistematsku pripadnost. Molekularne metode omogućavaju utvrđivanje sličnosti i razlika među i jako bliskim taksonima. 

Stoga su autori izvršili analizu restricijsjih fragmenata PCR umnožene ribosomalne DNK. Preliminarne molekulske analize pokazale su da se izučavane vrste razlikuju.
Rad je kategoriziran kao proceedings. Predstavlja znanstveni doprinos molekularnim istraživanjima dviju izuzetno rijetkih endemičnih vrsta Hrvatske. 

Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama koje predstavljaju jedan od niza činitelja u utvrđivaju taksonomske pripadnosti endemičnih i reliktnih vrsta Fibigia triquetra  (DC.)  Boiss. i Degenia velebitica (Deg.) Hay.
Doprinos pristupnice ovome radu je primjena novih znanstvenih metoda u izučavanje molekularnih obilježja endemičnih i reliktnih vrsta Fibigia triquetra  (DC.)  Boiss. i Degenia velebitica (Deg.) Hay. kao i činjenica da rezultati rada mogu pridonjeti pravilnom utvrđivanju taksonomske prirpadnosti izučavanih vrsta.

Rad predstavlja originalni znanstveni doprinos molekularnoj biologiji endemičnih vrsta Hrvatske.

2. 


Nakon položenog stručnog ispita iz biologije pristupnici su iskazivali nezadovoljstvo s organizacijom i provođenjem pripravničkog staža. Stoga su autori proveli anketu među pristupnicima stručnom ispitu iz biologije tijekom 2001. god. 

U radu su predstavljeni rezultati ankete o iskustvima učitelja pripravnika i navedeni su njihovi prijedlozi za poboljšanje kvalitete pripravničkog staža. 

Najveće učešće u pripremanju i praćenju pripravnika imali su njihovi mentori dok je angažman ravnatelja i stručnog suradnika nedovoljan. Ispitanici su posebno istakli nužnost većeg uključenja pripravnika u samostalan rad te nužnost praćenja njihovog rada od strane prosvjetnog savjetnika.
Pristupnica je provela anketiranje pristupnika stručnom ispitu iz biologije koji su pripravnički staž obavljali u školama četiri dalmatinske županije. 

Na temelju rezultata ankete pristupnica ukazuje na nezadovoljstvo pripravnika organizacijom pripravničkog staža te nužnost boljeg i većeg angažmana svih članova povjerenstva za praćenje pripravnika.

U radu se ističe kako je pripravnicima treba dobro orgniziran, vođen i praćen pripravnički staž.
Rad može poslužiti unapređivanju organizacije i provođenja pripravničkog staža a s ciljem pripremanja pripravnika za samostalno obavljanje odgojno-obrazovnog rada.

3.


2.

Jedan od priroritetnih zadataka obrazovnog sustava je potreba za promicanjem kulturnih vrijednosti nastalih kroz mnoga stoljeća.  

Stoga su autorice u radu navele mogućnosti korištenja kulturne baštine u nastavi prirode i društva kako bi učenicima omogućili razvijanje spoznajnih procesa, uočavanje sličnosti starog i novog, uspoređivanje razlitih baštinskih i kulturnih vrijednosti, kao i poticanje na aktivno istraživanje nepresušnih izvora baštine.


Razvijanje sposobnosti otkrivanja specifičnosti određenog kraja, jezika, obićaja, obrta i uporabnih vrijednosti korištenih predmeta omogućava se razumijevanje svojih korijena, potiče se poštovanje kulturne baštine, otkriva se socijalna pripadnost i stvara se preduvjet za posredno razvijanje osobnosti, interesa, stvaralaštva.


Autorice u radu ističu kako kulturna baština, koja pomalo iščezava, može biti temelj za duhovnu i kulturnu ekologiju te predstavlja najbolji zalog za budućnost.
Rad predstavlja doprinos teoriji i praksi izobrazbe učitelja jer ukazuje na važnost primjene kulturne baštine u nastavi prirode i društva kao nepresušnog izvora za ostvarivanje različitih zadataka nastave.

  Doprinos pristupnice ovome radu je ukazivanje na potrebu uključivanja učenika u otkrivanje baštinskih specifičnosti zavičaja.  

U prikazanom primjeru korištenja kulturne baštine u nastavi prirode i društva autorica daje model kako aktivnim istraživanjem baštine učenici mogu uz usvajanje spoznaja razvijati sposobnost otkrivanja i uspoređivanja, razumijevanja prošlost i sadašnjost, poštivanje kulturne baštine te razvijajanja pripadnosti. 

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.

 Znanstveni je doprinos metodici prirode i društva te didaktici.

4.


Za uspješno ostvarivanje ekologijskog odgoja nužno je imati razvijen sustav djelatnosti Stoga su u radu predstavljeni rezultati ankete o iskustvima i interesima učenika prvih razreda gradske, seoske i otočne osnovne škole Splitsko-dalmatinske županije.

Autorice provedenim istraživanjem pokazuju da nema značajnih razlika u eko-iskustvima među djecom ovisno o mjesto boravka i spolu. Učenici prvih razreda osnovne škole imaju veći interes za uključenjem u različite ekologijske djelatnosti u odnosu na njihova eko-iskustva.

Rezultati rada pokazuju da su djeca predškolskog uzrasta uključuju u različite rekreativno-estetske djelatnosti, koje su usmjerene na opće doživljavanje prirode. Stoga polaskom djeteta u školu, kroz nastavne programe, djecu treba što više uključivati u nove praktično-konstruktivističke oblike učenja o okolišu koji će omogućiti razvoj interesa i biti temelj za razvoj ekologijskog odgoja.

Autori zaključuju da treba napustiti strogi odgojno-obrazovni proces te poticati znatiželju i kreativnost djeteta koja će omogućiti aktivan odnos izučavanja prirode, problema okoliša i pronalaženja mogućnosti njihova rješenja.
Pristupnica je provela eksperimentalni dio istraživanja s učenicima pvih razreda gradske, seoske i otočne osnovne škole. 

Na temelju rezultata istraživanja ukazuje na važnost ranog uključenja učenika u praktično-konstruktivističke oblike učenja o okolišu koji će omogućiti razvoj interesa i biti temelj za ostvarivanje ekologijskog odgoja.

Rad može poslužiti unapređivanju nastave, posebno znanstveno – istraživačkog pristupa u nastavi prirode i društva a s ciljem ostvarivanja zadataka i načela odgoja i obrazovanja za okoliš.

Primjenjivost rezultata istraživanja poseban je znanstveni doprinos ovoga rada, posebice razvoja i znanstvenoga usavršavanja metodike nastave prirode i društva. 
5.



U radu se navodi mogućnost uključenja učenika u projekt temeljen na baštini. To je mogući put pripremanja mladih za djelotvorno učenje, buduće samostalno i timsko djelovanje a s ciljem razumijevanja svijeta oko sebe, te izgrađivanja cjelovite osobe s izgrađenim indetitetom.


Naglašena je svrha modela projekta temeljenog na baštini kojim se može potaknuti kreativnost i multidisciplinaran rad učenika, motiviranost za bogaćenje spoznaja vlastitim istraživanjem te poticati na poštivanje baštine.


Autorice ističu važnost pažljive pripreme nastavnog scenarija rada na projektu, temeljenog na psihosocijalnom okružju skupine ali i osobinama pojedinca. Posebno je naglašeno aktivno uključenje učenika u sve faze projekta, od dogovora, realizacije do evaluacije rada.


U radu su date etape primjera projekta kojeg nastavnik može primjeriti dobi i interesima učenika.
Rad predstavlja znanstveni doprinos teoriji i praksi izobrazbe učitelja jer ukazuje na moguću primjenu raznolikih strategija koje uključuju učenike u kreativan i multidisicplinaran rad. Rad može poslužiti kao uporište za stvaranje drukčije orijentacije nastave. 

Doprinos pristupnice ovome radu je u postavljanu suvremenog modela nastave. Prikazanim projektom postavlja originalan model izrade projekta u nastavi prirode i društva. 

Ostvareni model  nastave karakterizira usmjerenost na dijete ali i na uključenje u timski rad. 

Pristupnica je osmislila didaktički model koji nudi konkretan oblik organizacije suvremene nastave. Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.

 Znanstveni je doprinos metodici prirode i društva te didaktici.

6.


U radu se ističe mogućnost ostvarivanja ekologijskog odgoja u dodatnoj nastavi prirode i društva.

U radu se navode mogućnosti obrade tri eko-teme u dodatnoj nastavi prirode i društva temeljene na istraživačkim djelatnostima i stvaralačkom pristupu, koje ovisno o interesima učenika i kreativnosti učitelja mogu nadograditi, nadopuniti i primjeriti različitim uzrastima i sposobnostima djece. 

Autorice ističu kako aktivan rad učenika na određenoj eko-temi pomaže shvaćanju nekog ekološkog problema sa znanstvenog aspekta, ali uvodi učenike u prepoznavanje eko-problema i primjenu stečenih spoznaja u svakodnevnom životu.

U zaključku autorice ukazuje na važnost umrežavanja različitih aktivnosti i oblika rada s ciljem razvijanja eko-osjetljivosti djece, interesa za istraživanje te motivacije za cjeloživotno učenje i djelovanje. 
Znanstvena vrijednost rada jest u teorijskoj utemeljenosti problema i mogućnosti praktične primjene kao u dodatnoj nastavi tako i u redovnoj nastavi prirode i društva .


Rad predstavlja znanstveni prilog aktualiziranju ekoloških sadržaja u nastavnom programu prirode i društva. 

Znanstvena vrijednost rada je teorijska utemeljenost problema ekološkog odgoja u dodatnoj nastavi i sam pristup koji može pomoći u razvijanju ekološke svijesti.
Primjeri obrade eko-tema u dodatnoj nastavi koje je moguće primjeniti u redovitoj ili dodatnoj nastavi prirode i društva predstavljaju poseban doprinos didaktičkoj i metodičkoj teoriji.

 Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Znanstveni je doprinos metodici prirode i društva, metodici biologije i didaktici.
7.


U radu se navodi primjer ostvarivanja zdravstevnih odgojnih vrijednosti kroz tematsko poučavanje. 

Autorice navode kako učenike treba uključivati u različite aktivnosti (istraživačke, praktične, izražajne, didaktičke igre) kako bi povezivali nove i poznate činjenice, stjecali temeljne stavove, razvijali određene vještine neophodne za skrb o sebi i drugima.

Autori ističu kako izmjenjivanjem raznovrsnih oblika učenja radom u skupinama učenici mogu istraživati, otkrivati, čuvstveno i spoznajno doživljavati, raspoređivati, razmišljati, raspravljati. 
Rad predstavlja doprinos ostvarivanju zdravstevnih odgojnih vrijednosti u nastavi prirode i društva. Može poslužiti kao uporište za stvaranje drugačije orijentacije nastave. 

Znanstveni je doprinos unapređivanju razvijanja zdravstvenih odgojnih vrijednosti utemeljenih na raznovrsnim oblicima aktivnog učenja. Odabranim  pristupom ponuđena je uporaba suvremenih pristupa u nastavi.
Pristupnica je ukazala na prednost inovativnoga pristupa u nastavi prirode i društva u odnosu na tradicionalni način rada.
Rad može poslužiti kao uporište za stvaranje drukčije orijentacije nastave i kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih učitelja, kao i učitelja praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Znanstveni je doprinos metodici prirode i društva, metodici biologije i didaktici.
3.2.4. Prikaz objavljenih radova u domaćim časopisima s domaćom recenzijom (a2)

1. 


U radu se navode mogućnosti ostvarivanja ekologijskog odgija u nastavnom predmetu priroda i društvo.

Uz isticanje važnosti ekologijskog odgoja, navodi se i provođenje ekologijskog odgoja u odgojno-obrazvnom sustavu te ističe važnost planiranja i primjene različitih ekologijskih djelatnosti temeljenih na istraživanju i aktivnom djelovanju učenika. 

U radu se umrežene teorijske spoznaje s prikazima primjene različitih eko-djelatnosti učenika tijekom obrade nastavnih sadržaja prirode i društva od 1. do 4. razreda. 

Navedeni prijedlozi eko-djelatnosti temelje se na interdisciplinarnom, problemskom i istraživačkom pristupu kao temelju za interaktivno i iskustveno učenje.

Autorica u radu ističe važnost uključenja učenika u različite perceptivne, spoznajne, praktičen i izražajne djelatnosti radom u skupinama. 


U zaključku autorica ukazuje na važnost sustavnog i trajnog rada na ostvarivanju ekologijskog odgoja koji se ne smije ostvarivati isključivo u nastavi prirodnih predmeta, već treba biti opredjeljenje cjelokupne nastave.
Rad je kategoriziran kao pregledni članak - review article. Znanstvena vrijednost rada je teorijska utemeljenost problema ekološkog odgoja u školi i sam pristup koji može pomoći u poticanju ekološke svijesti.  


Rad predstavlja znanstveno teorijski prilog s praktičnim prikazom ostvarivanja ekološkog odgoja kroz interdisciplinarni, istraživački i problemski  pristup obradi nastavnih sadržaja prirode i društva.

Rad je doprinos teoriji i praksi učenja i poučavanja s ciljem ostvarivanja ekologijskog odgoja u razrednoj nastavi. 

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Rad je doprinos teoriji metodike prirode i društva i didaktici.
2. 


Autorice ističu važnost škole u prirodi u kojoj učenici četvrtih razreda primjenjuju i proširuju stečena znanja u stvarnoj životnoj sredini. Kako je u Splitsko-dalmatinskoj županiji moguće realizirati samo jednodnevnu školu u prirodi, autorice u radu navode mogućnost organiziranja višednevne škole u prirodi na području planine Mosor.

Posebnu pozornost poklanjaju planiranju i programiranju nastave u prirodi, obrazovnom sadržaju i opsegu obrazovnog sadržaja. Naglašavaju važnost integracije različitih nastavnih i odgojnih područja, kreativnom radu učenika, osjetilnom spoznavanju i uključenju u praktične aktivnosti. 

U radu je razrađen slijed provođenja nastave s opisima aktivnosti koje se mogu provesti boravkom u školi u prirodi. Potiču učenje temeljeno na iskustvu i životnom znanju, rad u manjim skupinama, uključenje u kreativne i umjetničke radionice te rekreativne igre koje omogućuje razvitak osobnih interesa i sposobnosti, samopotvrđivanje ali razvijanje sposobnosti poštivanja, dogovora i odgovornosti. 
Rad je kategoriziran kao izvorni znanstveni članak.

Autorice cjelovito prikazuju drugačije organiziranje nastave u priorodi te uloge učenika i nastavnika u suvremenoj nastavi. 

Doprinos pristupnice ovome radu je poticanje unapređivanja odgoja i obrazovanja učenika o zavičajnim znamenitostima. Ukazala  je na  ugrađivanje novih standarda u nastavu, koji će voditi  k djelotvornijem učenju i poučavanju
Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Rad predstavlja znanstveni doprinos metodici prirode i društva i didaktici.

3.3. Rad na znanstveno-istraživačkim projektima

Istraživač na znanstvenom projektu od 1994. do 2002. godine

Znanstveno istraživački projekt Raznolikost organizacije kromatina u viših biljaka  (voditelj: prof. dr. sc. Dražena Papeš), Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.
Istraživač na znanstvenom projektu od 2002. godine do danas
Znanstveno istraživački projekt Genetička raznolikost i endemičnih biljaka Dalmacije (voditelj: doc. dr.  sc. Jasna Puizina), Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.
3.4. Sudjelovanje na znanstvenim skupovima

Dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ sudjelovala je na 15 znanstvenih skupova, od toga na  7 skupova s međunarodnim sudjelovanjem.

1. Skup: Kongres “prirodoslovnih istraživanja biokovskog područja”
Mjesto: 
Makarska

Datum: 
1993.

izlaganje + sažetak objavljen u Zborniku sažetaka

2. Skup: Peti kongres biologa Hrvatke s međunarodnim sudjelovanjem
Mjesto: 
Pula
Datum: 
1994
izlaganje + tekst uvršten u Periodicum biologorum kao rad sa skupa

3. Skup: Simpozij u počast Zdravka Lorkovića
Mjesto: 
Zagreb
Datum: 
1995
Izlaganje + sažetak objavljen u Zborniku sažetaka

4. Skup: Šesti kongres biologa Hrvatske s međunarodnim sudjelovanjem
Mjesto: 
Opatija
Datum: 
1997
Izlaganje + sažetak objavljen u Zborniku sažetaka

5. Skup: First congress of Croatian Geneticists with international participation
Mjesto: 
Hvar
Datum: 
1998
Izlaganje + sažetak objavljen u Zborniku sažetaka

6. Skup: Kongres molekularna biologija jučer, danas, sutra 

Mjesto: 
Zagreb
Datum: 
1998
Izlaganje + sažetak objavljen u Zborniku sažetaka

7. Skup: Znanstveno stručni skup Kaštela kolijevka Hrvatske

Mjesto: 
Kaštel Stari
Datum: 
1998
Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

8. Skup: 2 nd Congres Society of Slovenia with international Participation
Mjesto: 
Bled, Slovenia
Datum: 
2000
Poster + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

9. Skup: 7. Hrvatski biološki kongres s međunarodnim sudjelovanjem
Mjesto: 
Hvar
Datum: 
2000
Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

10. Skup:Stručno-znanstveni skup “2. dani osnovne škole Splitsko-dalmatinske županije”,
Mjesto: 
Split
Datum: 
4.-6. travnja 2002.

Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

11. Skup: Stručno-znanstveni skup “Živa baština”,
Mjesto: 
Zadar
Datum: 
10.-11. svibnja 2002.

Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

12. Skup: Znanstveno-stručni skup “Djetinstvo, razvoj i odgoj”,

Mjesto: 
Zadar- Nin

Datum: 
23.-24. svibnja 2003

Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

13. Skup: Stručno-znanstveni skup s međunarodnom suradnjom “Od baštine za baštrinu – 3. dani otočkih dječjih vrtića”,
Mjesto: 
Hvar
Datum: 
25.- 27. rujna 2003.
Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

14. Skup: Stručno-znanstveni skup s međunarodnom suradnjom “Ekologija u nastavi”,
Mjesto: 
Gospić
Datum: 
svibanj 2004
Izlaganje + tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

15. Skup: Znanstveno-stručni skup “Djetinstvo, razvoj i odgoj”,

Mjesto: 
Zadar- Pag,

Datum: 
2004

Izlaganje +  tekst uvršten u Zbornik radova sa znanstvenoga skupa

3.4. Znanstveno usavršavanje

Pristupnica se znanstveno usavršavala u sljedećim ustanovama:

· Prirodoslovno-matematički fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zavodu za molekularnu biologiju - 3 mjeseca tijekom 1995,

· Biotehnološki fakultet Sveučilišta u Ljubljani, Slovenija, Centar za biljnu biotehnologiju – 2 mjeseca tijekom 1997.

· Biotehnološki fakultet Sveučilišta u Ljubljani, Slovenija, Centar za biljnu biotehnologiju – 1 mjesec tijekom 1998.

OCJENA SVEUKUPNE ZNANSTVENE DJELATNOSTI PRISTUPNICE

Povjerenstvo ocjenjuje da se pristupnica dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ intenzivno bavila znanstvenom djelatnošću kako u metodici prirode i društva te metodici biologije (polje odgojnih znanosti), tako i u biologiji (polje prirodnih znanosti). 

U dosadašnjem radu pristupnica je razvila bogatu znanstvenu djelatnost. Ukupno je objavila 16 radova.


Uvidom u objavljene radove i cjelokupnu znanstvenu djelatnost  povjerenstvo ističe da je pristupnica objavila:

· 5 znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodnom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama (Periodicum biologorum, Flora Mediterana, Plant cell, Tissue and Organ Culture, Natura croatica, Acta Botanica Croatica)) – a1
· 2 znanstvena rada objavljenih u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (Congres Society of Slovenia) – a2
· 7 znanstvenih radova u zbornicima radova  s međunarodnih znanstvenih skupova bez recenzije – a2
· 2 znanstvena rada  u domaćim časopisima s domaćom recenzijom – a2
Uz navedene objavljene znanstvene radove pristupnica je:

· sudjelovala kao istraživač u dva domaća znanstvena projekta

· od 1994. - 2002. - Znanstveno istraživački projekt Raznolikost organizacije kromatina u viših biljaka, financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske, voditelj:  prof. dr. sc. Dražene Papeš

·  od 2002. - danas - Znanstveno istraživački projekt Genetička raznolikost i endemičnih biljaka Dalmacije,  financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske, voditelj:  doc. dr.  sc. Jasne Puizine

· sudjelovala na 15 znanstvenih i znanstveno-stručnih skupova s priopćenjima 

Pristupnica je aktivno s priopćenjima sudjelovala u radu petnaest znanstveno-stručnih skupova od toga na sedam međunarodnih znanstvenih skupova (Makarska 1993., Pula 1994., Opatija 1997., Hvar 1998., Bled-Slovenija 2000, Hvar 2000, 2003., Split 2002., Gospić 2004). 

· znanstveni doprinos polju odgojnih znanosti

Iz radova i uvida u cjelokupnu znanstvenu djelatnost pristupnice vidljivo je da njen znanstveni interes obuhvaća sljedeće aspekte pedagogije: unapređenje nastavne,  izvannastavne i izvanškolske prakse, ekološku i zdravstvenu izobrazbu, izobrazbu o zavičajnim sadržajima temeljenih i na kulturnoj baštini, primjenu metodologije na znanstvenim biološkim spoznajama. 


Na osnovi objavljenih znanstvenih radova (a1) = 5, (a1) + (a2) = 16 (Narodne novine broj 38/1997.) i rezultata rada sudjelovanja na znanstvenim projektima, te na temelju sudjelovanja na znanstvenim skupovima i drugim gore opisanim elementima znanstvenog rada očito je da u ovom dijelu svoje aktivnosti dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ udovoljava postavljene kriterije za unapređivanje u zvanje docenta
4. N a s t a v n a   d j e l a t n o s t

Nakon završenog dodiplomskog studija pristupnica je od 1982. do 2002. godine zaposlena u osnovnim i srednjim školama u Splitu. Tijekom školskih godina 1982./83.  predavala je nastavne predmete: priroda, biologija, kemija, prva pomoć i domaćinstvo u osnovnoj školi, a od 1983. do 2002. god. u srednjim školama biologiju i kemiju.


Od 2000.  do 2002. godine bila je vanjski suradnik, a od 2002. do danas je djelatnik  Fakulteta prirodoslovno matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu na kojem drži kolegije: Metodiku nastave biologije, Seminar iz metodike nastave biologije Praktikum iz metodike nastave biologije, Metodika nastave biotehnoloških struka i Seminar uz diplomski rad. 


Od 1997. do 1999. godine vanjski suradnik je na  Visokoj uciteljskoj skoli u Splitu. Godine 1999. u kumulativnom radnom odnosu je na Fakultetu prirodoslovno matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu (50 % radnog vremena) i na Visokoj uciteljskoj skoli u Splitu (50 % radnog vremena). 


Na Visokoj uciteljskoj skoli u Splitu (50 % radnog vremena) izvodi kolegij Metodika nastave prirode i društva  i Metodiku nastave biologije. 

Pristupnica je član mnogih povjerenstva za ocjenu diplomskih radnji i diplomskih ispita iz prirode i društva. Mentor je pri izradi velikog broja diplomskih radnji kako iz metodike prirode i društva tako i metodike biologije. Naslovi nekih diplomskih radnji su: Mogućnosti usvajanja bioloških sadržaja u mentalno nedovoljno razvijenih osoba, Ekologijske djelatnosti – iskustva i interesi učenika viših razreda osnovne škole, Iskustva i interesi učenika srednjih škola za nastavne sadržaje biologije Vivarij u nastavi prirode i društva, Geografske ekskurzije u nastavi prirode i društva, Analiza sadržaja nastavnog predmeta Priroda i društvo Ekologijske djelatnosti – iskustva i interesi učenika gimnazije, Ekologijski odgoj u nastavi prirode i društva, Biološke ekskurzije u sklopu projekta «Godišnja doba», Uvođenje učenika u pojam prostora, Baština kao izvorište u nastavi prirode i društva u drugom razredu osnovne škole, Ekologijske djelatnosti -  iskustva i interesi učenika prvih razreda osnovne škole Škola u prirodi, Ostvarivanje zdravstvenih odgojnih vrijednosti u nastavi prirode i društva Ostvarivanje ekologijskih odgojnih vrijednosti u dodatnoj nastavi prirode i društva, Didaktičke igre u nastavi prirode i društva u prvom razredu osnovne škole. Praktični radovi u nastavi prirode i društva. 

Osim rada u nastavi, pristupnica je ak.god. 1994./95. bila pročelnik Zavoda za biologiju Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu, od 2000. - 2002. godine te od 2003. godine i danas prodekan za nastavu Visoke učiteljske škole u Splitu. Presjednica je povjerenstva za polaganje stručnih ispita za profesore biologije i povjerenstva za polaganje stručnih ispita za učitelje iz nastavnog predmeta priroda i društvo. 

Pristupnica je autor tri skripte: Metodika nastave biotehnoloških struka - za studente dopunsko psihološko - pedagoškog obrazovanja, Uvod u izradu diplomskog rada iz biologije - za studente studijske grupe biologija-kemija, Metodika nastave biologije - za studente učiteljskog studija s pojačanim studijem biologije.


Pristupnica je recenzirala četiri udžbenika: Mirjana Pavlica: Priroda 6, udžbenik za 6. razred osonovne škole. Profil international, Zagreb, 2002; Branka Pevalek-Kozlina: Priroda 5, udžbenik za 5. razred osonovne škole. Profil international, Zagreb, 2002; Mirjana Pavlica, Balabanić: Genetika i evolucija, udžbenik za 4. razred gimnazije. Školska knjiga, Zagreb, 2003. i Milan Meštrov: Ekologija, udžbenik za gimnazije i srednje škole. Školska knjiga, Zagreb, 2003. 

OCJENA SVEUKUPNE NASTAVNE DJELATNOSTI PRISTUPNICE


Proteklih dvadeset i dvije godina radila je u osnovnoj i srednjoj školi (10 godina) i na dodiplomskom (14 godina) studiju biologija-kemija Fakulteta prirodoslovno matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu i na dodpiplomskom (6 godina) studiju učitelja Visoke učiteljske škole u Splitu. U tom vremenu, ostvaruje vidne rezultate u dodiplomskom studiju na kolegijima: Metodika nastave prirode i društva, Metodika nastave biologije, Seminar iz metodike nastave biologije, Praktikum iz metodike nastave biologije, Seminar uz diplomski rad i Metodika biotehnoloških struka.

Veći niz godina pristupnica ostvaruje dobre rezultate u nastavnoj djelatnosti.

· Izvodila je nastavu iz biologije i kemije u osnovnim i srednjim školama.

· Sudjelovala je 14 godina u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju na šest kolegija.

· Osim rada u nastavi, pristupnica je član svih povjerenstva iz biologije za ocjenu  diplomskih radnji i ispita.

· Bila je mentor  pri izradi mnogih diplomskih radnji iz metodike prirode i društva te metodike biologije.

· Znanstvene spoznaje o prirodi učenja i poučavanja pristupnica ugrađuje u nastavne programe biologije i metodologiju nastave

· Recenzent je četiri udžbenika biologije za osnovne i srednje škole.

Prema gore navedenim podacima, sukladno Odluci Rektorskoga zbora visokih učilišta Republike Hrvatske (Narodne novine broj 18/01.), pristupnica udovoljava uvjetima iz članka 42. Stavka 2. Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (Narodne novine 59/96.) i članka 74. Stavka 1. Zakona o učilištima (Narodne novine 59/96.) u potpunosti zadovoljava uvjete za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta. 

Temeljem navedenih činjenica, stručno povjerenstvo ocjenjuje da je dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ značajno sudjelovala u unapređivanju nastave u osnovnim i srednjim školama kao i dodiplomske nastave te da je zadovoljila sve potrebne uvjete za izbor u zvanje docenta. 

5. S t r u č n a  d j e l a t n o s t 

Pristupnica je objavila 5 stručnih radova i 10 radova kojima popularizira biologiju u časopisu za osnovnu školu.

5.1. Stručni radovi objavljeni u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama 

1.



U radu je dat usporedni pregled metodičkog pristupa demonstraciji mikroskopskih preparata putem individualnog promatranja s jednim mikroskopom i demonstracije mikropreparat u projekciji. 

Umjesto komercijaknog mikro-adaptera autori predlažu projekcijom mikropreparata posebnim sklopom koji se sastoji od mikroskopa, grafoskopa i dijaprojektora. Navedeni sklop nastavnih pomagala pokazuje mogućnost svrsishodne primjene postojećih pomagala u raznim nastavnim situacijama.
Rad je kategoriziran kao stručni članak. 

Autori u radu ističu važnost upoznavanja mikroskopski sitnih objekatata u nastavi prirodnih znanosti. Uspoređuju navodeći prednosti i nedostatke demonstracije mikropreparata s jednim mikroskopom i demonstraciju u projekciji s mikro-adapterom na dijaprojektoru. 

U radu je prikazan novi način demonstriranja mikropreparata i mogućnost korištenja postojećih nastavnih pomagala što je izuzetno važno  posebice u materijalno teškoj situaciji u školama.


Rad je doprinos teoriji i praksi učenja i poučavanja u nastavi prirorodnih znanosti, prvenstveno nastavi biologije. 

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Prikazan rad je doprinos polju odgojnih znanosti i organizaciji suvremene nastave. 

2.


Nastavnici često koriste superpozicijske grafofolije koji omogućavaju da se određeni izvori informacija nadograđuju.Pojedini nastavni sadržaji, npr. složeniji biološki procesi, lakše je prikazati primjenom rotirajućih višeslojnih grafofolija. 

U radu je prikazana izrada rotirajućih višeslojnih grafofolija i mogućnost njihove primjene pri obradi nastavne jedinice iz biologije.
Rad je kategoriziran kao stručni članak. 

Autorica u radu ukazuje na važnost primjene rotirajućih višeslojnih grafofolija u nastavi biologije, posebice tijekom obrade složenijih bioloških procesa. 

U radu je prikazan način izrade višeslojnih grafofolija te primjer izrade i primjene višeslojnih rotirajućih grafofolija za nastavnu jedinicu "Genska uputa i sinteza bjelančevina".


Rad je doprinos teoriji i praksi učenja i poučavanja u nastavi biologije. 

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Prikazan rad je doprinos polju odgojnih znanosti i organizaciji suvremene nastave. 

5.2. Stručni radovi objavljeni u domaćim časopisima s domaćom recenzijom

1.



Učenici pokazuju interes za a posebno za sadržaje o nasljeđu. Kako bi nastavnici kvalitetno obradili određene nastavne sadržaje biologije, uvježbali zadatke te ujedno imali dovoljno vremena za druge nastavne aktivnosti mogu koristiti  različite aktivnosti temeljene na igri. Na taj način učenici će samostalno ili radom u grupama jednostavno, interesantno i efikasno stjecati znanja iz genetike.
Rad je kategoriziran kao stručni članak. 

Rad je važan za pedagogijsku teoriju i praksu jer pokazuje mogućnost  primjene igre u nastavi biologije s ciljem ostvarivanja zadataka nastave biologije.

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Prikazan rad je doprinos polju odgojnih znanosti i organizaciji suvremene nastave posebice metodici nastave biologije. 

2.

Program rada s mentalno nedovoljno razvijenim osobama temelji se na razvijanju psihomotoričkih sposobnosti, usvajanju novih pojmova iz svakodnevnog života s posebnim nagalskom na razvijanje ekološke svijesti. 

U radu se prezentiraju rezultati istraživanja mogućnosti uvođenja bioloških sadržaja u rad s nedovoljno razvijenim osobama. Istraživanje su autorice ostvarile u Centru za smještaj i rehabilitaciju djece "Mir" u kaštel Starom. Skupina ispitanika bila je sastavljena od petero štićenika. Neposredan rad s ispitanicima odvijao se u šest pažljivo planiranih etapa.

U radu su izneseni rezultati istraživanja koji pokazuju da bi sadržaji predmeta priroda i biologija bili preteški za ispitanike te da bi bili primjereniji sadržaji predmeta priroda i društvo. Pri tome se naglašavaju kako si be navedeni sadržaji mogli integrirati sa praktičnim aktivnostima u prirodi ili svakodnevnim aktivnostima u Centru.

Rad je kategoriziran kao stručni članak. Predstavlja doprinos koji može pomoći pri planiranju i realiziranju programa rada s mentalno nedovoljno razvijenim osobama.

Doprinos rada je što ukazuje na mogućnost unapređivanja odgoja i obrazovanja mentalno nedovoljno razvijenih osoba.

Rad može poslužiti kao uporište za stvaranje drukčije orijentacije rada s mentalno nedovoljno razvijenim osobama temeljenim na integraciji praktičnih aktivnosti štićenika. Odabranim  pristupom moguće je kroz svakodnevne aktivnosti razvijati psihomotoričke sposobnosti ali i usvajati nove pojmove iz sadržaja nastavnog predmeta priroda i društvo.
Znanstveni doprinos rada je u osmišljavanju modela rada s s mentalno nedovoljno razvijenim osobama.

3.





U radu autorica navodi biogeografske karakteristike područja Makarske, te naglašava mogućnosti ostvarivanja zadataka nastave biologije organiziranjem bioloških ekskurzija kako na području Makarske tako i Malakološkom muzeju u Makarskoj.

Uz isticanje pedagoške vrijednosti bioloških ekskurzija autorica navodi koji sadržaji biologije se mogu ostvariti radom na ekskurziji. Posebno navodi mogućnost organiziranja za učenike: osnovnih škola, srednjih strukovnih škola i gimnazija.

U radu je naveden mogući tijek bioloških ekskurzija kao i rad nakon ekskurzije, kako na terenu tako i u školi.
Rad je kategoriziran kao stručni članak. 

Rad je važan za pedagogijsku teoriju i pedagošku praksu jer pokazuje mogućnosti i važnost organiziranja bioloških ekskurzija s ciljem integriranja bioloških sadržaja i ostvarivanja zadataka nastave biologije.

Rad može poslužiti kao teorijska osnova u obrazovanju studenata budućih nastavnika, kao i nastavnika praktičara u njihovoj daljnjoj izobrazbi.
Prikazan rad je doprinos polju odgojnih znanosti i organizaciji suvremene nastave posebice metodici nastave biologije. 

5.3. Stručni radovi kojima popularizira biologiju objavljeni u časopisu za osnovnu školu 

Pristupnica radi na popularizaciji sadržaja biologije objavljujući članke u časopisu Oblutak (časopis za učenike osnovnih škola u izdanju Slobodne Dalmacije - Split)

5.4. Stručni projekti

· stručno usavršavanje

Pohađala radionice, te uspješno završila izobrazbu na projektu "Korak po korak".

Pohađa radionice na projektu "Čitanje i pisanje za kritičko mišljenje" Foruma za slobodu odgoja 

· suradnja sa Županijskim uredom za prosvjetu, kulturu i šport


Pristupnica je ostvarila kontinuiranu suradnju sa Županijskim uredom za prosvjetu kroz rad u organiziranju i provođenju mjesnih i županijskih natjecanja i susreta pokreta Znanost mladima iz biologije za osnovne i srednje škole. 

Bila je predsjednik i član povjerenstva natjecanja i susreta pokreta Znanost mladima iz biologije za osnovne i srednje škole. 

· U okviru pokreta prijatelja prirode Lijepa Naša na županijskim susretima sudjelovala je kao aktivan član povjerenstva provođenje Eko – kviza. 
OCJENA SVEUKUPNE STRUČNE DJELATNOSTI PRISTUPNICE

Dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ je kao znanstvenik i javni djelatnik znatno doprinjela popularizaciji struke. O tome rječito govore stručni članci u kojima se bavi aktualnim pitanja odgoja i obrazovanja nastavnika i mladih za okoliš

. Isto tako, predavanjima i radom sa studentima i nastavnicima omogućila je veće razumijevanje problema odgoja za okoliš i primjenu u praksi različitih istraživačkih i odgojnih metoda. Pristupnica je:

· objavila 5 stručnih radova 

· prošla stručno usavršavanje na projektu "Korak po korak" i pohađa radionice na projektu "Čitanje i pisanje za kritičko mišljenje" Foruma za slobodu odgoja

· ostvarila je kontinuiranu suradnju sa Županijskim uredom za prosvjetu kroz rad u provođenju  mjesnih i županijskih natjecanja i susreta pokreta "Znanost mladima" iz biologije za osnovne i srednje škole. 

· član je povjerenstva za susrete i natjecanja učenika srednjih škola za natjecanja "Eko kviz - Lijepa naša".

· radi na promicanju i popularizaciji izvannastavnih i izvanškolskih aktivnosti iz biologije kod učenika osnovne i srednje škole.

· radi na promicanju i popularizaciji sadržaja biologije.

Povjerenstvo ocjenjuje da je pristupnica aktivno sudjelovala u popularizaciji struke objavljivanjem stručnih radova. U ukupnoj stručnoj djelatnosti pristupnice, razvijena je sustavnost i dosljednost u odabiru područja interesa i primjeni znanstvenih spoznaja u unapređivanju stručnoga rada na teorijskoj i praktičnoj razini.


Temeljem navedenoga držimo kako dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ zadovoljava postavljene uvjete u svojoj stručnoj djelatnosti za izbor u zvanje docenta. 

6. ZAKLJUČNO MIŠLJENJE I PRIJEDLOG STRUČNOG POVJERENSTVA

Dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ, na Visokoj učiteljskoj školi u Splitu jedini je pristupnik na objavljeni natječaj Filozofskog fakulteta u Splitu. Stručno povjerenstvo je imalo zadaću utvrditi ispunjava li pristupnica uvjete za izbor u zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora.


Dobivši na uvid radove pristupnice relevantne za izbor i proučivši kompletnu priloženu dokumentaciju, stručno povjerenstvo jednoglasno je zaključilo kako dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ ispunjava sve uvjete predviđene zakonskim propisima, a koji su potrebni za izbor u znanstveni nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika. 
Pristupnica dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ objavila je ukupno 21 znanstvenu jedinicu od kojih 16 znanstvenih radova  i 5 stručna rada. Iz popisa objavljenih znanstvenih radova do izbora u zvanje docenta pristupnica je objavila: 

·  5 znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodnom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama ("Periodicum biologorum", "Flora Mediteranea", "Plant cell, Tissue and Organ Culture", Natura Croatica", "Acta Botanica") – a1
· 2 znanstvena rada objavljenih u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (Congresas proceeding - 2nd Congres Society of Slovenia with international Participation) – a2
· 7 znanstvenih radova  u zbornicima radova  s međunarodnih znanstvenih skupova bez recenzije (zbornike su izdali: Hrvatski pedagoško – književni zbor Ogranak Split, Sveučilište u Zadru, Visoka učiteljska škola Gospić) – a2
· 2 znanstvena rada u domaćim časopisima s domaćom recenzijom ("Život i škola" i "Metodika") – a2
· sudjelovala je kao istraživač u dva domaća znanstvena projekta (voditelji: prof.dr.sc. Papeš i doc.dr.sc. Puizina)

· sudjelovala je na 15 međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova s priopćenjima.

Iz ukupne znanstvene djelatnosti pristupnice, vidljiv je kontinuitet bavljenja navedenim aspektima pedagogije: znanstveni radovi, znanstveni projekti i sudjelovanje na znanstvenim skupovima što čini znanstveni doprinos polju odgojnih znanosti. 

U svojim istraživanjima i objavljenim znanstvenim radovima primjenjuje pedagogijsku metodologiju temeljenu na biologiji kao supstratu. Uspješno primjenjuje znanstvene inovacija pedagogije u nastavi biologije. 

· Izvodila je nastavu iz biologije i kemije u osnovnim i srednjim školama

· Sudjelovala je 14 godina u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju na šest kolegija.

· Osim rada u nastavi, pristupnica je član svih povjerenstva iz biologije za ocjenu diplomskih radnji i ispita.

· Bila je mentor pri izradi mnogih diplomskih radnji iz metodike prirode i društva te metodike biologije.

· Znanstvene spoznaje o prirodi učenja i poučavanja pristupnica ugrađuje u nastavne programe biologije i metodologiju nastave.
Dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ je kao znanstvenik i javni djelatnik znatno doprinijela popularizaciji struke. Pristupnica je:

· objavila 5 stručnnih radaova
· sudjelovala na stručnom skupu

· prošla stručno usavršavanje

· ostvarila je kontinuiranu suradnju sa Županijskim uredom za prosvjetu kroz rad u provođenju mjesnih i županijskih natjecanja i susreta pokreta "Znanost mladima" iz biologije za srednje škole .

· član je povjerenstva na susretima i natjecanjima učenika srednjih škola za natjecanja Eko kviz - "Lijepa naša".

· radila je na promicanju i popularizaciji izvannastavnih i izvanškolskih aktivnosti iz biologije kod učenika osnovne i srednje škole

· radila je na popularizaciji sadržaja biologije u časopisu za osnovnu školu.


Na osnovi objavljenih znanstvenih radova (a1) = 5 (a1) + 11 (a2) = 16 (Narodne novine broj 38/1997.) i rezultata rada sudjelovanja na znanstvenim projektima, znanstvenim skupovima, unapređivanju nastave u osnovnim i srednjim školama kao i dodiplomske nastave, objavljenih stručnih radova i drugim gore opisanim elementima znanstvenog, nastavnog i stručnog rada utvrđujemo, kako dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ udovoljava postavljene kriterije za unapređivanje u znanstveno nastavno zvanje docenta.

Uvidom u dokumentaciju i procjenom znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti pristupnice, stručno povjerenstvo jednoglasno je ustanovilo kako kandidatkinja zadovoljava potrebne uvjete za izbor u zvanje docenta, kako na osnovi uvjeta Rektorskoga zbora, tako i Znanstvenoga područnoga vijeća za društvene znanosti (Most 12/1994.), kao i dodatnih minimalnih uvjete Rektorskoga zbora (Narodne novine 94/96.). 

Na osnovi ovoga izvješća, mišljenje stručnog povjerenstva je da dr. sc. Vesna Kostović-Vranješ ispunjava zakonske uvjete za izbor znanstveno nastavno zvanje docenta iz područja društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana didaktika.

Na temelju navedenoga povjerenstvo predlaže Matičnom odboru za područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti da donese mišljenje da pristupnica dr. sc. Vesna kostvoić-Vranješ ispunjava minimalne uvjete za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta iz područja društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana didaktika, na Filozofskom fakultetu u Splitu.








Stručno povjerenstvo:

--------------------------------------

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.
--------------------------------------

Dr. sc. Josip Milat, red. prof.
----------------------------------------


Dr. sc. Neven Hrvatić, docent

FILOZOFSKI FAKULTET U ZAGREBU

ODSJEK ZA POVIJEST UMJETNOSTI
Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o

ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor

u znanstveno-nastavno zvanje docenta
Zagreb, 12. svibnja 2006. godine

Fakultetskome vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

PREDMET: 
Izvješće stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, za predmet Uvod u povijest umjetnosti na Područnom odsjeku u Rijeci Muzičke akademije Sveučilišta u Zagrebu i prijedlog da se za docenta izabere dr. sc. Vesna Munić Bauer.
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici održanoj 27. ožujka 2006. godine, izabralo nas je u sastav Stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta na području humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, za predmet Uvod u povijest umjetnosti na Područnom odsjeku u Rijeci Muzičke akademije Sveučilišta u Zagrebu (dopis klasa 640-03/06-04/23 ur. broj 3804-180-06-2 od 29. ožujka 2006. godine). Nakon što smo pomno proučili natječajnu dokumentaciju, upoznali se s odgovarajućim zakonskim i drugim primjenjivim propisima te usuglasili stavove, Fakultetskome vijeću podastiremo skupni

IZVJEŠTAJ
Na natječaj objavljen u Vjesniku od 30. prosinca 2005. prijavila se dr. sc. Vesna Munić Bauer. Na temelju uvida u natječajnu dokumentaciju ističemo da je dokumentacija potpuna i da sadrži sve dijelove spisa potrebne za ocjenu rezultata navedenog natječaja.
I. Životopis

Dr. sc. Vesna Munić Bauer rođena je 31. kolovoza 1947. u Apatinu, Vojvodina. Dvopredmetni studij povijesti i povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisala je ak. god. 1966/67, a diplomirala 29. prosinca 1970. Nakon diplomiranja godine 1971. zaposlila se na Prvoj gimnaziji u Rijeci kao profesor povijesti i povijesti umjetnosti. Od 1. rujna 1999. do 15. prosinca 2003. radila je u Glazbenoj školi Ivana Matetića Ronjgova u Rijeci u zvanju profesora povijesti i povijesti umjetnosti. Od 15. prosinca 2003. do danas, Vesna Munić Bauer radi na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Rijeci u znanstvenom zvanju docenta, gdje je 1. listopada 2004. imenovana je pročelnicom Odsjeka za povijest.


Uz pedagoški rad na Prvoj gimnaziji u Rijeci kandidatkinja Vesna Munić Bauer je radila kao vanjski suradnik na Pedagoškom fakultetu u Rijeci od ak. god. 1979/80. do 1989/90. Na Muzičkoj akademiji u Zagrebu, Odjel Rijeka, od ak. god. 1996/97. u znanstvenom zvanju viši predavač predaje kolegij Uvod u povijest umjetnosti. Također kao vanjski suradnik ak. god. 2001/02. predaje Povijest starog vijeka na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Rijeci. 


Poslijediplomski studij na Filozofskom fakultetu u Zadru Vesna Munić Bauer upisala je 1980. godine i to studijsku grupu Pomoćne povijesne znanosti – Muzeologija. Magistrirala je 1989. obranivši magistarski rad pod naslovom Muzeološki prikaz Kastva i Kastavštine od ranog srednjeg vijeka do 1773. godine. Također na Filozofskom fakultetu u Zadru doktorirala je 2002. godine disertacijom Sakralna arhitektura istočnoistarskih kvarnerskih komuna od XII. do XVIII. stoljeća. U zvanje docenta iz znanstvenog područja humanističkih znanosti – polje povijest, za kolegije Povijest starog vijeka i Hrvatska povijest od XVI. do XVIII. stoljeća izabrana je 2003. godine. 


UZ brojne aktivnosti na području odgojno-obrazovnog rada, ističu se sudjelovanja na brojnim stručnim i nekoliko znanstvenih skupova. Udžbenik Povijest starog vijeka za I. razred gimnazije objavila je 1996. godine, koji je do sada tiskan u nekoliko izdanja. Udžbenik, radnu bilježnicu i metodički priručnik za peti razred osnovne škole Povijest V.  objavila je 2003. godine.

II. Znanstvena djelatnost

Pristupnica je doktorirala s temom iz povijesti umjetnosti, objavila jednu knjigu iz polja povijesti umjetnosti te četiri knjige – udžbenika iz polja povijesti te devet izvornih znanstvenih radova iz polja povijesti umjetnosti te nekoliko znanstvenih radova iz polja povijesti, te oko šezdeset stručnih radova iz oba polja. 

Doktorsku disertaciju Vesne Munić Bauer pod naslovom "Sakralna arhitektura istočnokvarnerskih komuna od XII do XVIII stoljeća - prilog spomeničkoj topografiji" ocijenilo je povjerenstvo u sastavu akademik Vladimir Marković, predsjednik, dr. sc. Marija Stagličić, redoviti profesor i dr. sc. Pavao Vežić, docent. Disertacija je obranjena 17. svibnja 2002. godine na filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu pred povjerenstvom u istom sastavu. 

Sažetak disertacije

U disertaciji "Sakralna arhitektura istočnokvarnerskih komuna od XII do XVIII stoljeća - prilog spomeničkoj topografiji" obrađena je sakralna arhitektura na dijelu nekada liburnijskog područja Istre, na području koje je obuhvaćalo pet komuna (Kastav, Veprinac, Lovran, Mošćenice i Brseć). Obrađena crkvena arhitektura nastala je u vremenu romanike, gotike, renesanse, baroka i klasicizma. Spomenuto graditeljsko nasljeđe skromnih je umjetničkih dosega ali predstavlja značajan kulturološki segment povijesti tog dijela Istre. Disertacija se temelji na autorskoj analizi objekata i arhivskom istraživanju. Radnja predstavlja sintezu dosadašnjih saznanja i novih podataka te prilog povijesno umjetničkoj topografiji i klasifikaciji te valorizaciji sakralnoga nasljeđa istočnokvarnerskih komuna u vremenskom razdoblju od sedam stoljeća.  Disertacija je naknadno objavljena kao knjiga pod istim naslovom kod izdavača ALFA u Zagrebu 2005. godine. 

Izabrani znanstveni radovi
1. Sakralno graditeljstvo srednjovjekovnog kaštela Veprinac od XIII. do XVIII. stoljeća, Historijski zbornik, god. LV., Zagreb 2002. str. 31-42. 

Rad donosi niz podataka o sakralnom graditeljstvu komune Veprinac jer osim crkve Sv. Ane ostali objekti nisu bili istraživani. To su: crkva Sv. Marije Magdalene, Sv. Helene te ostaci crkve Sv. Marka evanđelista. Po arhitektonskim karakteristikama crkve komune Veprinac predstavljaju integralni dio sakralne arhitekture nekadašnjeg područja Liburnije, kao i središnje i zapadne Istre. 

2. Srednjovjekovno crkveno graditeljstvo mošćeničke župe, Croatica Christiana Periodica, god. XXVI, Zagreb 2003, br. 51., str. 11- 26. 

Istraženo je srednjovjekovno crkveno graditeljstvo mošćeničke župe u liburnijskoj Istri, odnosno na području nekadašnjeg srednjovjekovnog kaštela Mošćenice. Osim crkvenog graditeljstva, riječ je i o Kalvariji iz 18. stoljeća, te o crkvi sv. Marine u Mošćeničkoj Dragi koja je izgrađena krajem 19. stoljeća i crkvi sv. Ivana Krstitelja koja je postojala u 18. stoljeću. Rad je prilog toponimiji mošćeničkih crkava. Istražene su arhitektonske karakteristike, povijesni kontekst, preinake i dogradnje tijekom stoljeća te su analizirani smještaj, skladnost oblika i funkcija. 

      3. Crkva sv. Trojice – Trojstva u Kastvu, Zbornik Kastavštine IX, str. 16-28, 2001.
Istražena je jedna od najstarijih sakralnih građevina Kastavštine. Ovaj jednostavan primjer gotike uzdiže se na sjeveroistoku velikog kastavskog trga, tzv. Lokvine. Do sada je smatrano da se radi o konstrukciji sredine 15. st. Najnovija istraživanja notarskih spisa riječkog notara Antonia de Renno de Mutina koji spominje crkvu 1441. godine pomiče početak njezine gradnje najmanje u treće desetljeće 15. st.  Sagrađena je kao crkva obitelji Walsee čiji su članovi provodili gradnju i gotikizaciju crkava na svojem feudalnom posjedu koji se protezao Kastavštinom. Crkva sv. Trojstva je najbolji primjer gotičkog stila u posjedu te obitelji. Njezine gotičke karakteristike sačuvane su do današnjih dana: volumen, tehnika gradnje, gotički portal na pročelju, gotički izduženi prozor na južnom zidu crkve, trijumfalni luk i svod svetišta, svetohranište i sakristija i slike na zidovima te glagoljicom urezani grafiti. Crkva je doživjela neke promjene u 18. st. kada je svetište izmijenjeno, postavljen je barokni oltar i naposljetku otvoren je jedan pravokutni prozor na južnom zidu. 

      4. Graditeljski ansambl crkve-tvrđave Sv. Jurja mučenika u Brseču, Rijeka, god. VIII, sv. 1, Rijeka 2003, str. 39-54. 

Istražena je župna crkva sv. Jurja Mučenika koja se nalazi u Brseču na istočnoj obali hrvatskog dijela Istre. To je jednobrodna crkva izvorno iz razdoblja romanike (12-13. st.). Slijedile su rekonstrukcije gotičkog razdoblja (15. st.). U 17. stoljeću, u doba baroka, dodane su dvije bočne kapele: kapela blažene djevice Marije i kapela sv. Aurelija te je crkva poprimila oblik križa. Na plošnom pročelju nalaze se i tragovi renesanse. Unutrašnjosti crkve sačuvani su fragmenti fresaka iz 15. st. Posebice je vrijedno pažnje gotičko svetište, poligonalno, izduženo s križnim svodom, a na središnjem oltaru nalazi se drvena skulptura koja prikazuje sv. Jurja na konju. Arhitektonski kompleks crkve dopunjen je čvrstim statičnim tijelom romaničkog zvonika. Najznačajnije promjene zvonika dogodile su se u 18 st. kada je piramidalni četverostrani završni dio zvonika zamijenjen oktogonalnim tamburom. Zvonik je dio fortifikacije brsečkog kaštela i s crkvom predstavlja jedan od oblika crkve-tvrđave. 

Uz navedene i opisane doprinose u znanstvenim radovima Vesne Munić Bauer napomenimo i doprinose u drugim izvornim znanstvenim radovima među kojima su:

Julije Klović – hrvatski minijaturist svjetskog glasa, Rijeka, god. IV, sv. 1-2, Rijeka 2000., str. 121-129.

Crkvica sv. Mihovila arkanđela u Rubešima, Zbornik Kastavštine knj. XVII, Kastav 2004, str. 25-40. 

Kasnosrednjovjekovna crkva-tvrđava sv. Jelene Križarice u Kastvu, Zbornik Kastavštine knj. XVIII, Kastav 2005, str. 11-28. 

Priopćenja na znanstvenim skupovima

Među pet priopćenja sa znanstvenih skupova iz područja povijesti umjetnosti u razdoblju od 2002. -2006. izdvajaju se:

Crkva Majke Božje u Kraju, znanstveni skup u Mošćenicama održan 2. veljače 2004. u organizaciji katedre čakavskog sabora Moščenička Draga i Zavoda za kaznene znanosti Pravnog fakulteta Sveučilišta u Rijeci.

Hrvatska historiografija o crkvenom graditeljstvu istarskog liburnijskog područja, II. kongres hrvatskih povjesničara Hrvatska i Europa – Integracije u povijesti, Sekcija Historiografija, Pula 29- IX. – 3. X. 2004. 

III. Nastavna djelatnost
Dr. sc. Vesna Munić Bauer radila je od 1971. godine na Prvoj gimnaziji u Rijeci kao profesor povijesti i povijesti umjetnosti, gdje je šk. god. 1991/92 bila voditeljica nastave. Stručni profesorski ispit položila je 1973. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Radeći na Prvoj gimnaziji u Rijeci osnovala je Galeriju likovnih događanja gdje je s učenicima postavljala niz likovnih i likovno-povijesnih izložbi. Godine 1997. stekla je zvanje profesor-savjetnik. Od 1. rujna 1999. do 15. prosinca 2003. radila je u Glazbenoj školi Ivana Matetića Ronjgova u Rijeci u zvanju profesora povijesti i povijesti umjetnosti. 

Od 15. prosinca 2003. do danas, Vesna Munić Bauer radi na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Rijeci u znanstvenom zvanju docenta, gdje je 1. listopada 2004. imenovana je pročelnicom Odsjeka za povijest.


Uz pedagoški rad na Prvoj gimnaziji u Rijeci kandidatkinja Vesna Munić Bauer je deset godina radila kao vanjski suradnik na Pedagoškom fakultetu u Rijeci od ak. god. 1979/80. do 1989/90. gdje je vodila praktični dio kolegija Metodike likovnih umjetnosti. Na Muzičkoj akademiji u Zagrebu, Odjel Rijeka, od ak. god. 1996/97. do danas u znanstvenom zvanju viši predavač predaje kolegij Uvod u povijest umjetnosti. Također kao vanjski suradnik ak. god. 2001/02. predaje Povijest starog vijeka na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Rijeci. Pristupnica ima preko dva desetljeća iskustva u visokoškolskoj nastavi. 

IV. Članstva i dužnosti u akademskim organizacijama

Dr. sc. Vesna Munić Bauer 1995. imenovana je za stalnog člana Državnog povjerenstva za programe i udžbenike povijesti osnovnih i srednjih škola pri Ministarstvu prosvjete Republike Hrvatske. Tu funkciju izvršavala je do travnja 2001. godine. Dr. sc. Vesna Munić Bauer bila je glavna urednica prvog i drugog godišnjaka Prve riječke hrvatske gimnazije.

V. Završna ocjena i prijedlog

Stručno povjerenstvo zaključuje da dr. sc. Vesna Munić Bauer kao jedina pristupnica na natječaju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta na području društvenih znanosti, polje polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, ispunjava propisane uvjete za izbor i to:

1. Pristupnica ima doktorat te je objavila knjigu pod naslovom Sakralna arhitektura istočnoistarskih komuna od XII. do XVIII. stoljeća – prilog spomeničkoj topografiji, (Alfa, Zagreb 2005.), dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1) te šest znanstvenih radova u časopisima kategoriziranima kao znanstveni časopisi kategorije a2, pa povjerenstvo zaključuje da time ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika propisane odredbama članka 32. stavak 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.

2. Povjerenstvo zaključuje da broj, kvaliteta i mjesto objavljivanja pristupničinih radova zadovoljavaju uvjete za izbor u znanstveno znanje znanstvenog suradnika propisane odredbama članka 1. točka 5. podtočka 1. Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja. 
3.  Ispunjavajući uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika (točke 1 i 2), pristupnica ispunjava uvjet za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta koje propisuju odredbe članka 93. stavak 1 i 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
4. 
Izvodeći nastavu kao vanjski suradnik Muzičke akademije, Odjel Rijeka od 1996/97. u nastavnom zvanju višeg predavača te na Filozofskom fakultetu u Rijeci od ak. god. 1998/99. na Odsjeku za povijest pristupnica više od pet godina izvodi nastavu iz nekoliko predmeta u zadovoljavajućem broju nastavnih sati te ispunjava uvjet iz točke II. podtočka 1. te s obzirom da je kandidatkinja kao autorica sudjelovala na više od tri znanstvena skupa – od kojih je jedan bio međunarodni – kandidatkinja ispunjava uvjet iz točke II. podtočke 4 Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja. Time pristupnica zadovoljava dva od četiri uvjeta navedena u Odluci rektorskog zbora. 

5. Povjerenstvo je zaključke o ispunjavanju uvjeta donijelo isključivo na temelju znanstvenog rada u polju povijesti umjetnosti iako prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (Narodne novine 84/05) stoji napomena da je moguće računati i radove u publikacijama s drugih znanstvenih područja. Kada bi se svi oni uzeli u obzir  kandidatkinja bi imala više od propisanih minimalnih uvjeta za izbor u zvanje docenta jer ima veći broj znanstvenih radova i izlaganja na znanstvenim skupovima u polju povijesti gdje je već izabrana u zvanje docenta na Sveučilištu u Rijeci, 15. prosinca 2003. 
Prijedlog
Stručno povjerenstvo stoga zaključuje da pristupnica dr. sc. Vesna Munić Bauer ispunjava sve uvjete propisane zakonskim i podzakonskim propisima za izbor u zvanje docenta na području društvenih znanosti, polje polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija te je slobodno predložiti Fakultetskome vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da se postupak izbora nastavi.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Frano Dulibić, doc.

Dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

Dr. sc. Nina Kudiš Burić, doc.

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet

Odsjek za psihologiju

Lučićeva 3, 10 000 Zagreb

U Zagrebu, 2.5.2006.                      

                                                                      FAKULTETSKOM VIJEĆU

                          


    
FILOZOFSKOG FAKULTETA

                                                                 
SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskog vijeća od  26.1.2006.  izabrani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno zvanje   znanstvenog savjetnika (trajni izbor) za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, u Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar" u Zagrebu. Podnosimo Vijeću ovaj






IZVJEŠTAJ

Na natječaj, objavljen u  Vjesniku 9.12.2005.  koji je raspisao Institut društvenih znanosti "Ivo Pilar" u Zagrebu za izbor u zvanje  znanstvenog savjetnika (trajno zvanje)  za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, prijavila se samo jedna kandidatkinja dr. sc. Zora Raboteg Šarić. Iz dokumentacije koju je pristupnica priložila uz prijavu za natječaj vidljivo je sljedeće:

 Zora Raboteg Šarić, rođena u Splitu 1956. g., diplomirala je psihologiju kao A predmet (uz kriterij jednopredmetne psihologije kliničkog usmjerenja) u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 1979 g. Uz to je diplomirala i engleski jezik kao B predmet. Magistrirala je 1984.g. u istom Odsjeku obranom magistarskog rada pod naslovom  «Djelovanje kognitivnih i emocionalnih faktora na altruistično ponašanje», a 1993. g je doktorirala  obranivši doktorski rad pod naslovom «Empatija, moralno rasuđivanje i različiti oblici prosocijalnog ponašanja». Nakon diplome i kraćeg zaposlenja  u Jugoplastici Split, zaposlila se 1979. u Centru za odgoj i obrazovanje "Juraj Bonači" u Splitu, 1980 .g. prelazi na novo radno mjesto asistenta u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zadru.  Godine 1992. zapošljava se kao asistent  u Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar" u Zagrebu, u kojem  postupno napreduje u karijeri sve do posljednjeg izbora 2002.g. u zvanje znanstvenog savjetnika.  

Znanstvena djelatnost

Tijekom plodne znanstvene karijere Zora Raboteg Šarić  sudjelovala je kao glavni istraživač u 5 međunarodnih projekata financiranih od strane  globalnih organizacija poput World Health Organisation, United Nations Drug Control Program, International Organization for Migration, EU- COST A 19. Ti  su projekti usmjereni na područje socijalnog planiranja i socijalne politike, a većinom se bave pitanjima mladih , te manjinskim i ugroženim društvenim skupinama: Small Area Planning for the Elderly, Rapid Assessment of Illicit Drug Abuse in the Republic of Croatia, Trafficking in Women and Children in Croatia for the Purpose of Sexual Exploitation, Trafficking in Children in the Eyes of Croatian youth, Children Economic and Social Welfare in Europe, Aging and Technology, Reforma sustava socijalne skrbi – Poboljšanje praćenja siromaštva.

Slične je teme istraživala i  kao voditelj ili istraživač u domaćim istraživanjima financiranim državnim sredstvima u kojima su naručitelji bila pojedina Ministarstva ili državna tijela u području socijalne skrbi: Kvaliteta života i životne aspiracije mladih u područjima posebne državne skrbi Republike Hrvatske Socijalizacija djece i mladeži, Roditelji, vršnjaci i psihosocijalni razvoj adolescenata, Jednoroditeljske obitelji: osobni doživljaj i stavovi okoline, Psihologijska istraživanja psihičkih procesa i ljudskog ponašanja, Okolinski stresori, medijatori i reakcije na stres, Struktura i razvoj sposobnosti, osobina ličnosti, vrijednosnog sustava i socijalizacije u odgojno-obrazovnom  procesu. Djeca u ratu Rat protiv Hrvatske: akteri, ratni zločini, ratno izbjeglištvo i žrtve, Uporišta gradske politike prema mladima, starima i nezaposlenima u Sisku 

Kao što je vidljivo Zora Raboteg Šarić je svoj znanstveni interes usmjerila  prema primijenjenim istraživanjima u području socijalne psihologije, socijalne politike te psihologije mladih. Tijekom  znanstvene karijere objavila je kao samostalan autor ili koautor  3 znanstvene knjige, a 3 znanstvena   rada objavljena su kao poglavlja u knjigama. U  znanstvenim časopisima  citiranim u selektivnim tercijarnim publikacijama   objavila je  14 radova, a u znanstvenim časopisima referiranim u sekundarnim i primarnim publikacijama objavila je  18 radova, dok je u zbornicima sa znanstvenih skupova objavila 5 radova te 3 pregledna rada. Od posljednjeg izbora u zvanje  znanstvenog  savjetnika 2002. godine objavila je u koautorstvu 1 znanstvenu monografiju, 2 poglavlja u knjigama, 5 radova u  znanstvenim časopisima  citiranim u selektivnim tercijarnim publikacijama , 1 rad u domaćem časopisu s recenzijom kao i nekoliko stručnih radova (prikazi skala) i recenzija.. Svoje je znanstvene rezultate pristupnica prezentirala na brojnim znanstvenim i stručnim skupovima i konferencijama. Sudjelovala je u 23 međunarodna skupa, 22 domaća skupa, te je bila članom  organizacijskog odbora u 6 skupova.. Na kraju ovog pregleda valja istaknuti da je kao uspješan znanstvenik 1997. g. dobila  visoko priznanje  Državna nagradu za značajno znanstveno dostignuće u području društvenih znanosti.

Prikaz  znanstvenih radova 
U ovom izvješću prikazat ćemo  najznačajnija  znanstvena dostignuća pristupnice iz razdoblja od posljednjeg izbora u zvanje znanstvenog savjetnika prema  cjelovitom popisu radova.
Zora Raboteg Šarić, s još dva koautora, prvi je autor knjige Jednoroditeljske obitelji: osobni doživljaj i stavovi okoline (2003 jedinica 1.3). Ova knjiga nastala je na temelju  sveobuhvatnog komparativnog istraživanja "Jednoroditeljske obitelji: osobni doživljaj i stavovi okoline" koje je obuhvatilo  405 jednoroditeljskih obitelji i 407 dvoroditeljskih obitelji iz različitih gradova Hrvatske. Istraživanje je bilo anketnog tipa, a uključivalo  i prikupljanje kvalitativnih podataka  intervjuiranjem samohranih roditelja kako bi se stekao dubinski uvid u doživljaj  samohranog roditeljstva u našim uvjetima. Cilj istraživanja bio je upoznati i pobliže objasniti položaj jednoroditeljskih obitelji u Hrvatskoj, njihov osobni doživljaj samohranog roditeljstva, te na temelju uvida u njihove odgovore  predložiti mjere za poboljšanje kvalitete života jednoroditeljskih obitelji. Dvije vrste  obitelji uspoređivane su s obzirom na niz indikatora kvalitete života  kao što su: životni standard, briga o djeci i korištenje usluga za djecu, obiteljski odnosi, izvore zadovoljstva i nezadovoljstva, socijalna podrška i dobrobit roditelja te potrebni oblici pomoći. Dobiveni rezultati pretočeni su u opsežnu knjigu koja u prva dva dijela sadrži teorijske osnove i opis metodologije istraživanja, dok se rezultati istraživanja prikazuju u poglavljima  koja se bave o obilježjima životne situacije jednoroditeljskih i dvoroditeljskih obitelji, analizom skrbi o djeci i modalitetima obiteljskih interakcija, reakcijama uže i šire društvene okoline, formalnim sustavom podrške obiteljima . Knjiga je u nas jedinstvena,  jer na temelju dobro  osmišljenog  empirijskog istraživanja daje sveobuhvatan uvid u osjetljivu socijalnu tematiku te predstavlja  izvrsnu osnovicu za socijalno planiranje. 

Dio rezultata ovog opsežnog istraživanja prikazan je i u znanstvenom radu  Neformalna i formalna podrška jednoroditeljskim i dvoroditeljskim obiteljima. (2005, jedinica 4.18) . Cilj rada bio je ispitati i usporediti  različita obilježja formalne i neformalne podrške jednoroditeljskim i dvoroditeljskim obiteljima s obzirom na obiteljsku strukturu i spol roditelja. Uzorkom je bilo obuhvaćeno 384 roditelja iz dvoroditeljskih i 317 roditelja iz jednoroditeljskih obitelji iz urbanih sredina  s djecom različitog uzrasta.  Prikupljeni su podaci o vrsti  i izvorima podrške primljene od članova prirodne mreže, te primljenim i potrebnim oblicima državne pomoći obiteljima u novcu ili uslugama kao i podaci o percepciji i zadovoljstvu pojedinim vidovima podrške i pomoći. Rezultati su potvrdili hipotezu o povezanosti strukture obitelji s primanjem neformalne i formalne podrške. Samohranost općenito povećava vjerojatnost primanja više podrške iz različitih izvora neformalne mreže, ali isto tako povećava i vjerojatnost primanja pomoći  formalnog sustava podrške obiteljima. Međutim, podaci pokazuju da kod obje vrste obitelji velik dio potreba za formalnom pomoći ostaje nezadovoljen. U raspravi se analiziraju različite vrste društvenih prepreka koje onemogućuju realizaciju socijalnih prava u tom području. 

 Istraživanja koja je znanstvenica objavila kao poglavlja u knjigama  odnose se na  tematiku socijalne politike prema djeci  i obitelji. U prvom slučaju riječ je o poglavlju Children's welfare in the context of social and economic changes in Croatia. (2004, jedinica 2.3.)  u knjizi  koja predstavlja zbornik radova međunarodnog istraživanja  o okviru programa COST (A-19) Children Economic and Social Welfare in Europe, Aging and Technology, provedenog u okviru programa COST (A-19). U ovom poglavlju daje pregled  ekonomskih i demografskih činitelja, promjena u socijalnoj i ekonomskoj politici,. obiteljskoj strukturi  koje mogu utjecati na  kvalitetu života djeteta u suvremenoj Hrvatskoj. U radu su korišteni raspoloživi statistički makroekonomski i demografski podaci iz različitih izvora koji osvjetljavaju socijalni  položaj djece i  opisuju njihovu ulogu u potrošačkom društvu te participaciju u korištenju nacionalnih resursa. na društvenoj i obiteljskoj razini. 

Drugo istraživanje opisano je u tekstu pod naslovom. Roditeljski odgojni postupci i psihosocijalni razvoj adolescenata, a objavljeno je  u koautorstvu s još dva suradnika  u zborniku radova Hrvatsko društvo danas: psihosocijalni procesi  (2004. jedinica 2.2.).  U tekstu se prikazuju najvažniji rezultati  projekta  "Socijalizacija djece i mladeži" kojem je bio glavni cilj ispitati odnos između  obiteljske klime i roditeljskih  odgojnih postupaka te  načina reagiranja i doživljavanja adolescenata. U istraživanje  je bilo uvedeno više kriterijskih varijabli kao što su: slika o sebi, rizična ponašanja, eksternalizirani problemi, internalizirani problemi i načini provođenja slobodnog vremena koje su predstavljale indikatore psihosocijalne prilagodbe adolescenata.. U radu su također prikazane i psihometrijske osobine nove skale za mjerenje roditeljskih  odgojnih postupaka.  Rezultati istraživanja potvrđuju neke već stečene spoznaje o važnosti roditeljskog nadzora i roditeljske podrške za uspješnu psihosocijalnu prilagodbu adolescenata.

Sljedeći radovi srodne su tematike s težištem na ispitivanju pojavnih oblika i korelata rizičnog ponašanja adolescenata. U radu Stilovi roditeljskog odgoja, slobodno vrijeme i rizično ponašanje mladih (2002, jedinica 3.11) istražuje se povezanost između  roditeljskih odgojnih  postupaka i stilova provođenja slobodnog vremena njihove djece-srednjoškolaca te veza ovih varijabli sa školskim uspjehom i rizičnim ponašanjima - konzumiranjem alkohola i droga. Istraživanje je provedeno na reprezentativnom uzorku   hrvatskih srednjoškolca (N=2823). U analizi rezultata odgojni postupci očeva i majki i stilovi provođenja slobodnog vremena činili su skup prediktorskih varijabli,a varijable  školskog uspjeha, konzumiranja alkohola i droge bile su kriteriji  uz sociodemografske varijable kao kovarijate. Roditeljski nadzor pokazao se kao značajan  prediktor svih kriterija ponašanja adolescenata. Također se pokazalo da je uz slabiji nadzor oba roditelja, i manja podrška roditelja istog spola značajan  prediktor češće uporabe droga među adolescentima. Analiza stilova provođenja slobodnog vremena pokazala je da je neorganizirani stil provođenja slobodnog vremena  ''izlasci i zabave'' najvažniji  prediktor slabijeg školskog uspjeha i češće uporabe opojnih sredstava, dok su veća uključenost u kreativne i izvannastavne aktivnosti te interes za čitanje i kulturne aktivnosti povezani  s boljim školskim uspjehom. 

U radu  Gender differences in the relationship between some family characteristics and adolescent substance abuse (2002, jedinica 3.12)  istraživači istražuju odnos između  nekih obilježja obitelji i zaštitnih činitelja  uzimanja štetnih tvari kod adolescenata različite dobi i spola.. Uzorak je obuhvatio 1258 mladića i 538 djevojaka u dobi od 14 do 20 godina iz svih područja Hrvatske. Obiteljske varijable uključene u istraživanje kao prediktori bile su obiteljska struktura i kohezija, roditeljska podrška. te obiteljske aktivnosti vezane uz slobodno vrijeme. Kriterijske varijable uključivale su čestinu  uporabe i vrstu štetnih tvari koje uzimaju ispitanici. Usporedba odgovora muških i ženskih sudionika pokazuje da obje skupine procjenjuju višim stupanj roditeljske podrške ako žive s oba roditelja, a djevojke isto tako percipiraju viši stupanj obiteljske kohezije ako žive u dvoroditeljskoj obitelji. Rezultati stupnjevite multiple regresije provedeni zasebno za dvije skupine ispitanika su pokazali  različite socijalizacijske obrasce za mladiće i djevojke. Glavni prediktori uzimanja  svih štetnih tvari kod adolescentica  su obiteljska kohezija i obiteljske aktivnosti u slobodno vrijeme. Kod adolescenata roditeljska podrška  jedini značajan prediktor pušenja, alkohol je značajno povezan sa aktivnostima u slobodno vrijeme, a roditeljska podrška i aktivnosti su značajan prediktor uzimanja droga.
Sljedeći rad Kvaliteta života mladih u područjima koja su stradala u ratu nastao je u okviru projekta koji se bavio istraživanjem posljedica rata. (2002, jedinica 4.17). Riječ je o opsežnom anketnom istraživanju o kvaliteti života mladih koji žive u područjima od posebne državne skrbi Republike Hrvatske koje je provedeno  na reprezentativnom uzorku od 1106 učenika završnih razreda srednjih škola. U radu se izlažu osnovni rezultati anketnog istraživanja koji se odnose na sociodemografska obilježja i životni standard populacije mladih  kao i na uvjete života u područjima koja su bila najviše pogođena ratom. Kvantitativni podaci ilustrirani su  analizom sadržaja učeničkih eseja o kvaliteti života mladih u njihovu mjestu stanovanja. Nizak život standard, nemogućnost zapošljavanja, nedostatak mogućnosti zadovoljavanja kulturnih  i rekreativnih potreba očituju se na psihosocijalnom planu u promijenjenim međuljudskim odnosima, pomanjkanju nade i prevladavajućoj apatiji. U završnom dijelu rada  na temelju analize najvažnijih rezultata  istraživanja izrađene su preporuke za daljnje djelovanje na poboljšanju njihove kvalitete života mladih u ratom pogođenim područjima.
Posljednji rad  Intrinsic vs. extrinsic orientation in the classroom and self-regulated learning (2003, 3.14) predstavlja iskorak u područje  edukacijske psihologije. U njemu se na uzorku učenika 5.i 6. razreda osnovne škole  istražuje odnos između motivacijskih orijentacija u učenju, akademskog postignuća, te skupa varijabli samoreguliranog učenja: percipirane kontrole, strategija učenja te vrijednosti i samopoštovanja. Korelacijskom analizom je utvrđena značajna pozitivna korelacija između intrinzične motivacijske orijentacije i varijabli samoreguliranog učenja. Klasterskom analizom  učenici su svrstani u 4 skupine s obzirom na  komponente  motivacijske orijentacije (intrinzična/ekstrinzična orijentacija, te informacijska ovisnosti/neovisnosti o nastavniku). Analiza rezultata je pokazala da intrinzično motivirani učenici te dobi ovisni o nastavniku  najuspješnije samoreguliraju svoje učenje. Nasuprot tome  ekstrinzično orijentirani učenici ovisni o nastavniku pokazuju najslabiju izraženost komponenti samo-reguliranog učenja.
Stručna djelatnost
Zora Raboteg Šarić član je više znanstvenih i stručnih društava  Hrvatsko psihološko društvo
European Association for Personality Psychology, International Society for the Study of Behavioural Development, a bila je i članom uredničkih odbora više znanstvenih časopisa i zbornika radova. 

Tijekom karijere  bila je članom više državnih tijela i radnih skupina koje se bave  socijalnom politikom djece i mladeži ( Savjet za mlade Vlade Republike Hrvatske,  Državni zavod za zaštitu obitelji, materinstva i mladeži,  Vijeće za humane i odgojne vrednote  Ministarstva razvitka i obnove). Od 1991.-1992.bila je  član Izvršnog odbora Hrvatskog psihološkog društva. U više navrata sudjelovala je u radu upravnih tijela ustanove u kojoj je trenutno zaposlena –Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar".
Objavila je više stručnih radova i prikaza među kojima u razmatranom razdoblju valja istaknuti prikaze 3 psihološka instrumenta :  Skalu empatije, Skalu altruizma i Skalu ravnopravnosti spolova.(2002. B:2.4.,2.5.,2.6). U tom kontekstu posebno valja istaknuti studiju Raširenost zlouporabe sredstava ovisnosti među hrvatskim srednjoškolcima. (2002. jedinica 3.13.) u kojoj su  prikazani   raširenost i obilježja konzumiranja štetnih tvari (pušenje duhana, alkohol i droga) među mladima u Hrvatskoj i to s obzirom na spol i dob ispitanika.. U svrhu istraživanja primijenjen je  opširan anketni upitnik kojim je ispitan reprezentativan uzorak (N=2823) hrvatskih srednjoškolaca. Pokazalo se da je drogu  probalo 21.2% srednjoškolaca, a ukupno četvrtina učenika koji su probali drogu učinila je to do petnaeste godine. Zlouporaba droge najviše je raširena u južnom Hrvatskom primorju, te u području Grada Zagreba i sjevernog Hrvatskog primorja. Gotovo polovica ispitanika  popila je više  pet ili više pića u jednom danu,  gotovo 80% ispitanika je probala pušiti duhan a jedna trećina ih puši svakodnevno. Stariji učenici, kao i ispitanici muškog spola, češće konzumiraju opojna sredstva. Uočen je trend sve  ranijeg početka  uporabe štetnih tvari. U završnoj raspravi prikazani su međunarodni podaci o raširenosti uzimanja štetnih tvari u toj dobnoj skupini  te pristupi suzbijanju zlouporabe sredstava ovisnosti.
Nastavna djelatnost

Premda je veći dio svog profesionalnog života provela u znanstveno-istraživačkoj ustanovi  Zora Raboteg Šarić sudjeluje kontinuirano i u visokoškolskoj nastavi. U prvom dijelu svoje  karijere (1984-1992) sudjelovala je u izvođenju  više kolegija u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zadru (Socijalna psihologija I i II, Psihologijski praktikumi I, II, III i IV, Razvojna psihologija, Fiziološke osnove psihičkih pojava, Povijest psihologije). U 1995/96 g. sudjelovala je u nastavi  socijalne psihologije u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od 2000 g. sudjeluje predaje kolegij razvojne psihologije (I i II)  u Studiju psihologije na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

Mišljenje i prijedlog 

Iz uvida u cjelokupno djelovanje dr. sc. Zore Raboteg Šarić može se zaključiti  da je riječ o zreloj, potpuno izgrađenoj  znanstvenici, koja posjeduje zavidnu akademsku širinu,  najviše metodološke kompetencije te  visoka etička načela u znanstvenom radu. Njezin cjelokupan opus, kao i aktivnosti u razdoblju od posljednjeg izbora u zvanje,  pokazuju da je Zora Raboteg Šarić jedan od naših najistaknutijih istraživača koji se sustavno  bavi primijenjenim istraživanjima u području socijalne i razvojne psihologije te socijalne politike  Svojim je istraživačkim radom dala značajan doprinos u istraživanju kvalitete obiteljskih odnosa i kvalitete života djece i mladih, a posebice valja istaknuti  njezin doprinos istraživanju  rizičnih ponašanja u adolescenciji.  Značajan je i njezin  znanstveni doprinos u smislu razvoja i unapređivanja  metodologije primijenjenih istraživanja  u području  društvenih znanosti.  Uz to rezultati njezina znanstvenog rada imaju nesumnjivu aplikativnu vrijednost jer mogu poslužiti kao izvrsna  podloga za strateško planiranje   u području društvene skrbi za djecu i mlade.

Na temelju uvida u cjelokupnu priloženu dokumentaciju dajemo mišljenje da  dr.sc. Zora Raboteg Šarić ispunjava sve uvjete za trajni izbor u  zvanje znanstvenog savjetnika u skladu sa Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju  (123/03) te preporučujemo njezin izbor u trajno zvanje znanstvenog savjetnika iz područja društvenih znanosti, polje psihologija

u Institutu društvenih znanosti "Ivo Pilar"

U Zagrebu,  2.5.2006.                                        





Stručno povjerenstvo:
                 


dr.sc. Vlasta Vizek Vidović,  red.prof.

                                            
dr. sc. Katica Lacković Grgin, red prof. (Odjel 





za psihologiju Sveučilišta u Zadru)
                                            
dr. sc. Ljiljana Kaliterna Lipovčan, znan.savj.




(Institut društvenih znanosti Ivo Pilar)

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Zagreb, 7. svibnja 2006. godine

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Mišljenje povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno nastavno zvanje višeg predavača
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 28. veljače 2006. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno nastavno zvanje višeg predavača za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana posebna psihologija (Psihologija i menadžment), na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu. Na natječaj objavljen u “Narodnim novinama” i „Vjesniku“ od 12. prosinca 2005. prijavila se jedna kandidatkinja: mr. sc. Nada Žanko. 

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Nada Žanko rođena je u Zagrebu 4. siječnja 1949. godine. Studij psihologije i sociologije diplomirala je 1974. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu gdje je 1987. godine završila i poslijediplomske studije iz znanstvenog usavršavanja iz psihologije obranivši magistarski rad pod naslovom „Utjecaj spontanih strategija učenja na pamćenje materijala različite predodžbe vrijednosti i konkretnosti“. Time je stekla stručni naziv magistra društvenih znanosti, polje psihologija.
Kandidatkinja je završila više domaćih i međunarodnih specijalističkih edukacija iz psihoterapije. Ima status supervizora i učitelja transakcijske analize, član je osnivač i višegodišnja predsjednica hrvatske udruge za transakcijsku analizu, član je evropskog i svjetskog udruženja za transakcijsku analizu.

Od 1990. godine bavi se psihoterapijom, savjetovanjem te izvodi razne stručne programe i pruža profesionalne psihološke usluge u okviru vlastite privatne prakse. Radila je kao predavač u Zagrebačkoj poslovnoj školi, a u okviru Otvorenog učilišta u Zagrebu više je godina educirala poslovne tajnice u području psihologije komunikacije i međuljudskih odnosa. Već dvije godine predaje predmet Psihologija menadžmenta na Odsjeku za produkciju Akademije dramskih umjetnosti u Zagrebu. 

Kandidatkinja je autorica dviju stručnih knjiga iz područja psihoterapije: „Intervencije u psihoterapiji“, objavljene 1996. godine  i „Osnove transakcijske analize“, objavljene 1999. godine. Tijekom 1980-ih godina, kandidatkinja je objavila više stručnih radova u Vojno tehničkom glasniku, sudjelovala je u radu brojnih domaćih i međunarodnih skupova iz transakcijske analize.

Zaključak

Kandidatkinja ima odgovarajuću visoku stručnu spremu, više od pet godina radnog iskustva u struci i iskazuje sklonost prema nastavnom radu, čime ispunjavaju propisane uvjete iz članka 98. stavka 4. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju („Narodne novine“ 123/03., 105/04 i 174/04) kao i uvjete koje je propisao Rektorski zbor visokih učilišta Republike Hrvatske za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača (NN 94/96) jer se i dosada bavila nastavnom i stručnom djelatnošću te ima više od pet objavljenih stručnih radova. Stoga smatramo kako  mr. sc. Nada Žanko ispunjava uvjete za izbor u naslovno nastavno zvanje višeg predavača za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana posebna psihologija (predmet Psihologija i menadžment), na Akademiji dramskih umjetnosti u Zagrebu.
Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Darja Maslić Seršić, doc. 

dr. sc. Branimir Šverko, red. prof.

dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.
Zagreb, 24. ožujka 2006.

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta od 28. veljače 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo, koje će dati mišljenje ispunjava li predloženica Željka Novosel uvjete za izbor u nastavno zvanje i radno mjesto predavača do višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, za predmete Engleski i njemački jezik na Grafičkom fakultetu u Zagrebu. Pregledavši priloženu dokumentaciju, podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj Grafičkog fakulteta koji je objavljen u «Vjesniku» 8. prosinca 2005. za izbor u nastavno zvanje predavača do višeg predavača, javila se Željka Novosel.
Predloženica je studirala engleski jezik i književnost te njemački jezik na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je i diplomirala 1967. godine. Još za studija boravila je po godinu dana u Njemačkoj i Engleskoj radi usavršavanja.

Od 1967. do 1973. radila je kao profesor engleskog i njemačkog jezika na gimnaziji u Požegi, a nakon toga je predavala engleski i njemački jezik u Grafičkom obrazovnom centru u Zagrebu. Od 1981. do 1990. godine bila je predavač engleskog i njemačkog jezika na višoj grafičkoj školi, kad je ta škola postala Grafički fakultet. Tu radi kao predavač predmeta Engleski jezik i Njemački jezik do 1999. godine, kad je izabrana u nastavno zvanje višeg predavača za znanstveno polje jezikoslovlje u području humanističkih znanosti na kojem je zvanju i danas.
Uz redovitu nastavu iz engleskog i njemačkog jezika, predloženica izvodi niz drugih stručnih poslova kao što su komunikacija na stranim jezicima u ime fakulteta sa srodnim visokoškolskim ustanovama u inozemstvu, korespondencija sa stranim poduzećima i prevođenje uputa o radu strojeva za obuku studenata te usmeno prevođenje predavanja gostujućih profesora. U časopisu Acta Graphica, s međunarodnom priznatom recenzijom, u kojem su članci pisani na hrvatskom i engleskom jeziku, radi kao savjetnik za engleski jezik, te prevodi članke s hrvatskoga na engleski jezik. Na međunarodnim savjetovanjima prevodi izlaganja s engleskog i njemačkog jezika na hrvatski, te s hrvatskog na engleski i njemački, te prevodi i lektorira članke profesora Grafičkog fakulteta.

Među priloženim stručnim radovima ima 2 knjige (cca 70 kartica), prijevoda na engleski jezik studijskih programa za Grafički fakultet, 36 prijevoda znanstvenih članaka iz grafičkog dizajna prosječne dužine od 9 kartica, 50tak kartica prijevoda na engleski jezik studijskih programa za Fakultet kemijskog inženjerstva. Na hrvatski s engleskoga priloženi su prijevodi uputa za rukovanje grafičkim strojevima za poduzeća (50-ak kartica), zbirka stručnih tekstova na engleskom jeziku s objašnjenima i pitanjima za vježbu za studente Grafičkog fakulteta (oko 100 stranica) te isto takva zbirka na njemačkom jeziku.

Mišljenje: Prema gore iznesenom, možemo zaključiti da predloženica osim redovite nastave i drugih  stručnih zaduženja ima i dovoljno stručnih radova (većih i manjih prijevoda) te prema Zakonu o visokim učilištima («Narodne novine» - pročišćeni tekst 59/96.) zadovoljava uvjete za ponovni izbor u zvanje višeg predavača za engleski i njemački jezik za znanstveno polje jezikoslovlje u području humanističkih znanosti na Grafičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Dora Maček, red. prof.

mr. sc. Vesna Beli, viši lektor

dr. sc. Lucija Kaštelan Kunst, red. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006. 

dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

dr. sc. Vladimir Ivir, red. prof. u miru 

dr. sc. Hrvoje Brkić, red. prof. (Stomatološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu)

FAKULTETSKOMU VIJEĆU

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

11. svibnja 2006.

Imenovani na sjednici Fakultetskoga vijeća od 25. travnja 2006. godine u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje višega predavača (ponovni izbor) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, za predmet Engleski jezik, na Stomatološkome fakultetu u Zagrebu podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u «Vjesniku» od 24. prosinca 2005. godine prijavila se mr. sc. Lidija Štefić kao jedina pristupnica.

Iz priložene dokumentacije vidljivo je da je Lidija Štefić rođena u Varaždinu 1953. godine. Osnovnu školu i gimnaziju završila je u Zagrebu. Na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 1977. godine diplomirala je engleski jezik i književnost i talijanski jezik i književnost (dva A predmeta) i stekla stručni naziv profesora engleskog jezika i književnosti i profesora talijanskog jezika i književnosti. U ožujku 2001. godine magistrirala je na Poslijediplomskome studija opće lingvistike na Filozofskome fakultetu u Zagrebu.

Lidija Štefić ima više od 25 godina radnoga iskustva u struci. Nakon višegodišnjega nastavnoga rada u Centru za elektroniku, optiku i preciznu mehaniku “Ruđer Bošković” u Zagrebu od 1997. do 2000. godine radi kao predavač engleskog jezika na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu, a u prosincu 2000. godine izabrana je u nastavno zvanje višega predavača na istome fakultetu. Dvije akademske godine predavala je i na Višoj školi za zubne tehničare. Pet je godina (2000-2005) kao vanjska suradnica predavala na Graditeljskom odjelu Građevinskoga fakulteta u Zagrebu. Kao vanjska suradnica predavala je i na Fakultetu rudarstva, geologije i nafte, Fakultetu kemijskog inženjerstva i tehnologije te Fakultetu za kineziologiju u Zagrebu.  Predaje i u ljetnoj školi “Euroclub”.

Pristupnica je pokazala iznimnu aktivnost i u stručnome radu. Redovita je sudionica stručnih skupova za profesore stranih jezika (metodički seminari, HUPE konferencije i savjetovanja Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku). Nakon posljednjega izbora održala je četiri izlaganja na  međunarodnim skupovima, a sudjelovala na devet. Kao predstavnica Hrvatske sudjelovala je na srednjoeuropskoj konferenciji o stranom jeziku u funkciji struke, bila je koordinator za hrvatsko umrežavanje u sklopu projekta “Who’s Who in Croatia” te mentor i programski direktor ljetne škole stranih jezika “Euroclub”.

Na svojem matičnom fakultetu Lidija Štefić je uvela bitne inovacije u nastavi: izradila je novi nastavni plan i program za nastavu engleskog jezika, uvela izradu seminarskih radova tijekom druge godine studija, osuvremenila nastavu primjenom suvremene tehnologije (video, računalo) te pratila motivaciju svojih studenata provodeći ankete o njihovim stavovima prema učenju engleskog jezika. 

Osim stručnoga rada u nastavi Lidija Štefić kontinuirano vodi korespondenciju na engleskom jeziku za potrebe Stomatološkog fakulteta u Zagrebu, prevodi stručne i znanstvene radove za stručnjake s drugih katedri fakulteta, a prevela je na engleski i sve nastavne planove i programe Više škole za zubne tehničare. Nakon zadnjega izbora predloženica je objavila više od 400 kartica prijevoda s engleskoga na hrvatski te više od 600 kartica s hrvatskoga na engleski. Riječ je o stručnim prijevodima iz područja stomatologije.

Prije zadnjega izbora Lidija Štefić objavila je 10 radova. Nakon zadnjega izbora, napisala je magistarski rad pod naslovom 'Osobitosti jezika stomatologije: englesko-hrvatska kontrastivna analiza', skriptu English in Chemical Engineering (trenutno u postupku recenzije) te objavila dva znanstvena rada.

U radu 'Collocations and dental-orofacial sport injuries' (D. Milanović & F. Prot (ur.), Science and the Profession – Challenge for the Future, Zagreb: Faculty of Kinesiology, 2005, 567-569, koautorstvu s D. Omrčen) predloženica pokušava pokazati kako se prototipno značenje iz jednoga jezika prenosi u drugi, kako nespecifično značenje u jednome jeziku postaje specifično u drugim jezicima te kako se razlikuju kolokacije u dvama različitim jezicima kao što su hrvatski i engleski. Primjeri na kojima su napravljene analize uzeti su iz područja sportskih ozljeda. Budući da pravila stvaranja kolokacija nisu eksplicitno određena i opisana ni u jednome jeziku nego se korisnici oslanjaju na svoju intuiciju, autorice ističu da uvijek postoji rizik pri prenošenju značenja kolokacija. Taj je rizik manji pri prevođenju na materinski jezik.

'Standardization of terminology – some examples from the history of sport and physical exercise' (D. Milanović & F. Prot (ur.), Science and the Profession – Challenge for the Future, Zagreb: Faculty of Kinesiology, 2005, 741-743) vrlo je zanimljiv rad koji je predloženica napisala u koautorstvu sa Ž. Jaklinović-Fressl i D. Omrčen. Polazeći od stava da je standardizacija pojmova i termina nužan preduvjet za razumijevanje među sustručnjacima neke znanstvene discipline, autorice primjećuju kako pokušaji takva prikupljanja i standardizacije odražavaju i povijesni razvoj određene discipline. Tako, osvrčući se na poznate Hajdinjakove radove iz druge polovice devetnaestoga stoljeća o stručnome nazivlju, utvrđuju da se mnogi ondašnji stručni termini koriste i u suvremenome hrvatskome jeziku, a da su neki pretrpjeli morfološke promjene kako bi se uskladili s razvojem hrvatskoga jezika. Autorice smatraju da pri stvaranju novih termina u taj proces trebaju biti uključeni i lingvisti i stručnjaci u području u kojem se termin kreira te da je pritom važno imati na umu povijesne aspekte i jezika i znanstvene discipline o kojoj je riječ.
Iz svega navedenoga proizlazi da Lidija Štefić ISPUNJAVA uvjete za ponovni izbor u nastavno zvanje VIŠEGA PREDAVAČA. Nakon zadnjega izbora u vešega predavača iznimno je aktivna u znanstvenoj, stručnoj i nastavnoj djelatnosti, a objavila je dva nova znanstvena rada, veći broj prijevoda, napisala i obranila magistarski rad te izradila jednu skriptu.
Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

dr. sc. Vladimir Ivir, red. prof. u miru 

dr. sc. Hrvoje Brkić, red. prof. (Stomatološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006. 

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika i germanistika na Pravnom fakultetu u Zagrebu, podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj  objavljen u “Vjesniku” 27. prosinca 2005. godine prijavilo se šest pristupnica kojih imena navodimo abecednim redom: mr.sc. Dragica Bukovčan, mr.sc. Irena Horvatić Čajko, Snježana Husinec, Blanka Klemenčić - Prša, mr.sc. Evelina Miščin i Snježana Rodek.

Uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdili smo sljedeće:

Pristupnica Dragica Bukovčan rođena je u Zagrebu 1951. godine. Hrvatska je državljanka. U Zagrebu je stekla cjelokupno  obrazovanje. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu 1976. godine stekavši diplomu profesora njemačkog jezika i književnosti kao prvog (A) predmeta i engleskog jezika, kao drugog (B) predmeta. 1997.godine upisala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu Poslijediplomski znanstveni studij lingvistike. Magistrirala je 2001. godine obranivši radnju «Morfosintaktičke osobitosti jezika struke na primjeru korpusa njemačkoga jezika kriminalističkih znanosti” i time stekla akademski stupanj  magistra znanosti za područja humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje. 2003. godine odobren joj je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu postupak stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija s temom iz područja jezika kriminalističke struke na primjeru njemačkoga.

Od prosinca 1973.  do travnja 1974. godine Dragica Bukovčan radila je kao nastavnik – pripravnik na VIII. i IX. gimnaziji u Zagrebu. Od 1976. do 1993. godine zaposlena je u poduzeću za vanjsku trgovinu Velebit u Zagrebu, najprije kao prevoditeljica za njemački i engleski jezik, a kasnije kao referent u uvozu i izvozu.1995. godine izabrana je za predavača  na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu,  a 2003. za višega predavača. 

Pristupnica Dragica Bukovačn objavila je u suautorstvu s Milicom Gačić izvorni znanstveni rad «Osobitosti registra njemačkoga jezika kriminologije nasilničkoga kriminaliteta na leksičkoj, morfološkoj i sintaktičkoj razini» u kojem autorice temeljem analize korpusa koji čine gotovo 22000 riječi pojavnica i više od 6000 riječi različnica određuju značajke njemačkog kao jezika struke kriminologije nasilničkog kriminaliteta (Suvremena lingvistika br. 47-48, 1999., str. 29-92). Objavila je i četiri pregledna rada, prikaze knjiga i druge priloge. 1997. godine u suautorstvu s Dragicom Dragičević objavila je udžbenik njemačkog jezika za studij kriminalistike “Im Dienste des Burgers” i niz prijevoda s engleskog i njemačkog na hrvatski jezik i obratno.

Pristupnica aktivno sudjeluje na znanstvenim i stručnim skupovima u zemlji i inozemstvu. Članica je stručnih udruga  (HDPL, KDV, HUPE, EUROPHRAS).

Pristupnica Dragica Bukovčan ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača, jer udovoljava uvjetima propisanima člankom 80, stavkom 2, ZVU, tj.. ima odgovarajuću stručnu spremu, više od pet godina radnoga iskustva u struci i udovoljava zahtjevima Rektorskog zbora, tj. dokazala je sklonost prema nastavnom radu svojom dosadašnjom nastavnom i stručnom djelatnošću i ima više od pet objavljenih stručnih i znanstvenih radova.

Pristupnica Irena Horvatić-Čajko rođena je 1969. godine u Zagrebu gdje je stekla  osnovno, srednje i visoko obrazovanje. 1995. godine diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu program studija germanistike i anglistike te stekla stručni naziv profesora njemačkog jezika i književnosti i engleskog jezika i književnosti. 2004. godine na Filozofskom je fakultetu u Zagrebu završila poslijediplomski znanstveni studij lingvistike i obranila magistarski rad pod naslovom „Subjektivno motiviran simultani bilingvizam. Dvojezično odrastanje u prirodnom jednojezičnom okruženju“ i time stekla akademski stupanj magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje. Tijekom studija provela je jedan semestar na Sveučilištu u Kansasu (1990.) i godinu dana na Sveučilištu u Munsteru (1992. -1993.).

Svoj je radni vijek pristupnica započela kao profesorica njemačkog i engleskog jezika 1995. god. na XVIII. gimnaziji u Zagrebu, a radila je i kao profesorica engleskog jezika u Školi stranih jezika Hrvatskoga vojnog učilišta u Zagrebu, te kao prevoditeljica u Odsjeku za protokol i odnose s javnošću Kabineta načelnika javnog stožera oružanih snaga RH (1998.-2000.).Koordinatorica je Instituta za globalizaciju i interkulturalno učenje (IGI) (2001.-2002.), a od 2002. godine koordinatorica za međunarodnu suradnju i urednica u izdavačkoj kući “Školska knjiga”. Od početka akademske godine 2003/2004. vanjska je suradnica na Odsjeku za interkulturalnu germanistiku Učiteljske akademije u Zagrebu.

Od radova pristupnica navodi magistarski rad, te  koautorstvo u  Domović V., Gehrmann S., Horvatić I. et al. (2003)  Country Profile: Croatia. U: Biermann R ( ur.) Europe at Schools in South Eastern Europe, Universitat Bonn.

Izlaganjima sudjeluje na domaćim i međunarodnim skupovima. Aktivna je članica  Hrvatskog udruženja nastavnika i profesora njemačkog jezika.

Pristupnica Irena Horvatić Čajko ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača, jer udovoljava uvjetima propisanima člankom 80, stavkom 1 ZVU, tj ima odgovarajuću stručnu spremu, više od tri godine radnog iskustva u struci i udovoljava zahtjevima Rektorskog zbora, tj. dokazala je sklonost prema nastavnom radu svojom dosadašnjom nastavnom i stručnom djelatnošću.

Pristupnica Snježana Husinec rođena je u Zaboku, 1970. godine. Srednjoškolsko obrazovanje stekla je u Zagrebu u Obrazovnom centru za jezike, a visokoškolsko na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Tu je i diplomirala 1995. god. stekavši stručni naziv profesora engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti.

Još kao student radila je kao profesor engleskog i njemačkog jezika na XVIII., jezičnoj, gimnaziji u Zagrebu, gdje i danas predaje engleski i njemački jezik u svim razredima jezične gimnazije, kao prvi, drugi i treći strani jezik. U svom je nastavnom radu vrlo aktivna i uspješna o čemu između ostalog svjedoče i preporuke pretpostavljenih, te zahvalnice Ministarstva prosvjete i športa za vrstan rad s učenicima i sudjelovanje  na Državnom natjecanju u znanju stranih jezika.

Sudjeluje u međunarodnim projektima i posebno dobre rezultate postiže u projektnoj nastavi. Redovno sudjeluje na seminarima za stručno usavršavanje u zemlji i inozemstvu.

Od prosinca 2005. god. djeluje kao vanjska suradnica za njemački i engleski jezik na Katedri za strane jezike Pravnog fakulteta u Zagrebu.

Suradnica je izdavačke kuće “ Školska knjiga”, Zavoda za školstvo Republike Hrvatske, Pučkog otvorenog učilišta i škole za strane jezike “ Class”.

Iz priložene dokumentacije vidljivo je da je pristupnica vrlo aktivna stručna djelatnica koja zdušno radi na unapređenju nastave i svom vlastitom usavršavanju.

Pristupnica Snježana Husinec ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača,  jer udovoljava uvjetima propisanima člankom 80, stavkom 1 ZVU, tj ima više od tri godine radnog iskustva u struci i udovoljava i zahtjevima Rektorskog zbora, tj dokazala je sklonost prema nastavnom radu svojom dosadašnjom nastavnom i stručnom djelatnošću.

Pristupnica Blanka Klemar-Prša rođena je 1953. godine u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 1976. godine engleski jezik i književnost kao prvi (A) predmet i talijanski jezik kao drugi (B) predmet.  

Pristupnica Blanka Klemar-Prša ne zadovoljava uvjete natječaja, budući da je natječaj raspisan za predavača ili višeg predavača anglistike i germanistike, a ona nije diplomirala njemački jezik

Pristupnica Evelina Miščin rođena je 1960. godine u Zagrebu, diplomirala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu smjer  bibliotekarstvo 1981., a engleski jezik i književnost i komparativnu književnost 1982. godine. Magistrirala je na temi iz engleske književnosti i stekla naziv magistra društveno-humanističkih znanosti iz područja filologije.

Pristupnica Evelina Miščin ne zadovoljava uvjete natječaja, budući da je natječaj raspisan za predavača ili višeg predavača anglistike i germanistike, a ona nije diplomirala njemački jezik.

Snježana Rodek rođena je 1961. godine u Koprivnici. Studirala francuski i njemački jezik u Zagrebu i francuski jezik na Sveučilištu Sorbonne Nouvelle u Parizu.

Diplomirala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1986. godine i stekla stručni naziv profesora francuskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti.

Pristupnica Snježana Rodek ne udovoljava uvjetima natječaja, budući da je natječaj raspisan za predavača ili višeg predavača anglistike i germanistike, a ona nije diplomirala engleski jezik.

Zaključak:

Uvidom u priloženu dokumentaciju stručno je povjerenstvo zaključilo da pristupnica Dragica Bukovčan ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača, a pristupnice Irena Horvatić Čajko i Snježana Husinec ispunjavaju uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika i germanistika na Pravnom fakultetu u Zagrebu. 

Pristupnice Blanka Klemar-Prša, Evelina Miščin i Snježana Rodek ne udovoljavaju uvjetima natječaja, jer nemaju diplomu odgovarajućih studija. 

Stručno povjerenstvo:

dr.sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

dr.sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.

mr.sc. Marija Dunja Vićan, viši predavač (Pravni  fakultet u Zagrebu)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006.

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Marta Medved Krajnović, doc.

Dr. sc. Višnja Josipović-Smojver, izv. prof.

FAKULTETSKOMU VIJEĆU

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

27. ožujka 2006.

Imenovani na sjednici Fakultetskoga vijeća od 28. veljače 2006. godine u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje predavača ili višega predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika (Jezik stručne literature), na Učiteljskome fakultetu u Zagrebu podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u «Narodnim novinama» od 7. prosinca 2005. godine prijavili su se Mark James Davies, Barbara Tartaglia, Ana Ostroški i Agnes Milovan.

Mark James Davies, britanski državljanin, rođen je 1956. godine. U Britaniji je završio osnovnoškolsko i srednjoškolsko obrazovanje, te diplomirao engleski i francuski jezik na University College of Swansea. Na istom je sveučilištu 1983. godine diplomirao na nastavničkom diplomskom studiju tih jezika. Njegove su britanske diplome nostrificirane na Filozofskome fakultetu u Zagrebu u travnju 2003. godine kao potpuno istovrijedne sveučilišnoj diplomi Profesora francuskog jezika i književnosti i engleskog jezika i književnosti u Republici Hrvatskoj.
Do 1987. godine predavao je francuski jezik u britanskim srednjim školama, a potom je kao profesor engleskoga jezika radio u Francuskoj, Austriji i Mađarskoj. Od 1996. godine živi i radi u Hrvatskoj. Predaje engleski jezik u školi stranih jezika Sova (1996-2000), Riječ (2000-2001), Ekonomskome fakultetu u Zagrebu (2001-2002), Učiteljskome fakultetu u Zagrebu (1999-danas) te u vlastitomu poduzeću Davies (2001-danas). Kao kvalificirani lektor-izvorni govornik poznat je i cijenjen i u široj stručnoj zajednici, a lektorirao je mnoge poznate publikacije, te stručne i znanstvene članke.

Bio je član uredništva dvaju mađarskih publikacija te član organizacijskih odbora dviju međunarodnih konferencija u Hrvatskoj. Od 2001. godine voditelj je ispitivačkoga tima za Cambridge ESOL Examinations, a od 2002. godine ispitivač je na ispitima IELTS-a.

Autor je jednoga sveučilišnoga udžbenika u Mađarskoj te dviju serija nastavnoga materijala (udžbenik, radni priručnik, priručnik za nastavnika) za učenje engleskog jezika u hotelijersko-ugostiteljskoj struci (izdavač: Školska knjiga). Osim nastavnih materijala za učenje engleskoga jezika struke, objavio je i osam stručnih radova u hrvatskim i stranim publikacijama. Pristupnik se u svojim radovima bavi različitim aktualnim problemima nastave stranoga jezika struke. U nastavku ćemo opisati nekoliko radova koji mogu dobro ilustrirati njegovu stručnu djelatnost.

U radu 'English for Business at Gödöllô University of Agricultural Science' (BESIG, 1993, str. 25-26) pristupnik analizira nastavu engleskoga jezika struke na sveučilišnoj razini. Polazi od opisa uvriježene prakse i sugerira nove pristupe u sklopu kojih se mijenja uloga nastavnika, a motivacija studenata se povećava zahvaljujući osmišljenosti nastavnih aktivnosti. Autor pledira za pristup nastavi jezika struke u kojoj su sve jezične vještine integrirane i na vrlo jasan i zanimljiv način obrazlaže i ilustrira svoje stajalište. Razvijanjem vještine čitanja pristupnik se bavi u radu 'Developing reading skills in an ESP course' (IATEFL-Hungary Conference Proceedings, M. Davies (ur.), Budapest: IATEFL-Hungary, 1994, str. 11-12). Na primjeru članaka iz časopisa The Economist predlaže načine na koje se kroz aktivnosti selektiranja, sažimanja i kombiniranja različitih tekstova ili dijelova teksta može učinkovito uvježbavati čitanje stručnih članaka na motivirajući način. Uporabom grafičkih ilustracija u nastavi stranoga jezika struke pristupnik se bavi u dvama člancima. U tekstu 'Graphics for specific purposes' (ESP Working Together, S. Yeo and B. Robinson (ur.), Kosice, Bratislava: The British Council, 1996, str. 113-116) pristupnik analizira nastavne aktivnosti u kojima se koriste grafičke ilustracije i pomoću kojih se razvija jezična kompetencija studenata ali i vještine izražavanja i zastupanja vlastitoga mišljenja na stranome jeziku te procjene kvalitete ilustracija. Pristupnik predlaže da na kraju aktivnosti studenti sami izrađuju grafičke ilustracije uz zadane stručne tekstove. Tako će razviti ne samo jezičnu i komunikacijsku kompetenciju u stranome jeziku nego i generičke kompetencije koje će im biti potrebne u budućem poslu. U vrlo zanimljivom radu 'Designing a course for academic students' (Contradictions and Balances: English for Specific Purposes, B. Tokić, M. Davies, i J. Jemeršić (ur.), Zagreb: British Council Croatia i HUPE; 1999, str. 95-101) pristupnik analizira komponente kolegija stranoga jezika struke na sveučilišnoj razini. Naglašava kako je važno da pri identificiranju vještina relevantnih za budućega akademski obrazovanoga stručnjaka sudjeluju i studenti i predmetni i jezični stručnjaci te da je koncepciju kolegija bitno prilagoditi društvenom i obrazovnom kontekstu u kojemu se nastava izvodi. Svoje ideje ilustrira primjerima nastavnih aktivnosti koje mogu razviti ciljane vještine. U članku 'Charts and Graphs for Specific Purposes' (Contradictions and Balances: English for Specific Purposes, B. Tokić, M. Davies, i J. Jemeršić (ur.), Zagreb: British Council Croatia i HUPE; 1999, str. 219-225) autor opisuje načine na koje se grafički predlošci poput tablica, grafova i karikatura mogu uspješno koristiti u nastavi jezika struke kao poticaj za usmenu i pisanu jezičnu proizvodnju, kao sredstvo provjere razumijevanja te kao sadržaj relevantan za struku unutar koje se strani jezik uči. 
Pristupnik Mark Davies ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višega predavača jer ispunjava uvjete iz članka 80. stavka 2. Zakona o visokim učilištima ("Narodne novine" - pročišćeni tekst 59/96.), tj. ima odgovarajuću stručnu spremu i više od pet godina iskustva u struci, kao i uvjete Rektorskoga zbora, tj. objavio je devet stručnih radova, a sklonost nastavnome radu dokazao je dosadašnjom nastavnim radom, javnim predavanjima, sudjelovanjem u organizaciji međunarodnih stručnih i znanstvenih skupova, izlaganjima na skupovima te izradom nastavnih materijala.

Barbara Tartaglia rođena je 1968. godine u Splitu. Hrvatska je državljanka. Na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 1993. godine diplomirala je engleski jezik i književnost i španjolski jezik i književnost, nastavnički smjer. Nakon diplomiranja u dva je navrata bila u Španjolskoj na stručnome usavršavanju. Uz engleski i španjolski govori i talijanski i slovenski. Ima višegodišnje nastavno iskustvo. Organizirala je program učenja engleskoga jezika za djecu predškolske dobi (dječji vrtići 'Naša djeca' u Zagrebu), a desetak je godina predavala engleski i španjolski jezik u školi za strane jezike 'Svjetski jezici'. Bila je mentorica studentima anglistike. Godinu je dana u Čileu predavala u dopunskoj nastavi hrvatskoga jezika. Radila je i u Generalturistu kao administratorica u receptivi, u Veleposlanstvu Narodne republike Kine u Zagrebu kao tajnica i prevoditeljica za engleski, a od 2005. godine radi u Hrvatskome saboru kao savjetnica predsjednika sabora. Bavi se i pismenim i konsekutivnim prevođenjem za engleski i španjolski jezik. Član je strukovnih udruženja profesora engleskoga i profesora španjolskoga jezika. Molbi je priložila i odluku Ekonomskoga fakulteta u Zagrebu o ispunjavanju uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje.

Pristupnica ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača jer ispunjava uvjete iz članka 80. stavka 1. Zakona o visokim učilištima ("Narodne novine" - pročišćeni tekst 59/96.), tj. ima odgovarajuću stručnu spremu te više od tri godine radnoga iskustva u struci, kao i uvjete Rektorskoga zbora, tj. svoju sklonost nastavnome radu dokazala je dosadašnjim nastavnim i stručnim radom.

Ana Ostroški, hrvatska državljanka, rođena je 1980. godine u Našicama. Gimnazijsko je obrazovanje završila u Našicama, a potom je na Filozofskome fakultetu u Zagrebu studirala anglistiku i kroatistiku. Diplomirala je u svibnju 2005. godine i stekla stručno zvanje profesora engleskoga jezika i književnosti i hrvatskoga jezika i književnosti. Od 2002. godine bavi se prevođenjem tekstova društvene, pravne i ekonomske struke. Pet je mjeseci predavala poslovni engleski jezik u školi stranih jezika Pro image, a od rujna 2005. godine predaje engleski i njemački jezik u osnovnoj školi u Sv. Martinu pod Okićem.

Pristupnica ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača jer ima manje od tri godine radnoga iskustva u struci.

Agnes Milovan rođena je 1978. godine u Puli. Na Filozofskome fakultetu u Zagrebu diplomirala je engleski jezik i književnost i njemački jezik i književnost 2000. godine. U Njemačkoj je 2005. godine stekla magisterij iz društvenih znanosti na studiju Međukuluturna komunikacija i europski studiji na Fakultetu Primijenjenih znanosti u Fuldi. Stručno se usavršavala u Britaniji, Njemačkoj i Austriji. Nakon diplomiranja tri je godine predavala engleski i njemački jezik u zagrebačkoj školi stranih jezika Parole, a od listopada 2005. godine predaje engleski i njemački jezik na Akademiji Heidelberg. Bavi se usmenim i pismenim prevođenjem. Uz hrvatski i talijanski, koji su joj materinski jezici, te engleskog i njemačkog jezika, služi se i francuskim jezikom. U časopisu Zaposlena suradnica je za jezičnu kolumnu.
Pristupnica ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača jer ispunjava uvjete iz članka 80. stavka 1. Zakona o visokim učilištima ("Narodne novine" - pročišćeni tekst 59/96.), tj. ima odgovarajuću stručnu spremu te više od tri godine radnoga iskustva u struci, kao i uvjete Rektorskoga zbora, tj. svoju sklonost nastavnome radu dokazala je dosadašnjim nastavnim i stručnim radom.

Na temelju svega iznesenoga, stručno povjerenstvo zaključuje:

- Mark Davies ispunjava uvjete za izbor u nastavnu zvanje višega predavača,

- Barbara Tartaglia i Agnes Milovan ispunjavaju uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača,

- Ana Ostroški ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Marta Medved Krajnović, doc.

Dr. sc. Višnja Josipović-Smojver, izv. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006.

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof. 

Zagreb, 5. svibnja 2006. 

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

VISOKOJ UČITELJSKOJ ŠKOLI OSIJEK

Predmet: Mišljenje Stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor  

               u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje društvenih znanosti, 

               polje odgojne znanosti, grana opća pedagogija, na VUŠ-u Osijek 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj redovitoj sjednici održanoj 22. studenog 2005., temeljem Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, NN, br. 123/03., 198/03., 105/04. i 174/04. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavna zvanja predavača ili višeg predavača u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana opća pedagogija na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku.  

Temeljem priložene dokumentacije podnosimo sljedeće

I Z V J E Š Ć E
Visoka učiteljska škola u Osijeku raspisala je, u Glasu Slavonije od 13. srpnja 2005. godine, natječaj za izbor nastavnika u zvanje predavača ili višeg predavača za predmet Opća pedagogija (50% radnog vremena) na VUŠ-u u Osijeku. Na natječaj su se prijavile tri pristupnice: Vesna Gajger, mr. sc. Ranka Jindra i Vesna Vrbošić.  

Pristupnice i njihova djelatnost bit će prikazane prema slijedećim elementima: životopis, znanstvena djelatnost, nastavna djelatnost, stručna djelatnost i zaključno mišljenje.
1. Vesna Gajger
Životopis
     Vesna Gajger je rođena u Slavonskom Brodu 18. prosinca 1961. Osnovnu i srednju školu završila u Slavonskom Brodu. Diplomirala je 1980. jednopredmetni studij pedagogije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Apsolvent je na poslijediplomskom studiju pedagogije s prihvaćenom magistarskom radnjom pod nazivom: Pedagoško vođenje škole. Radila je osam godina kao pedagog srednje i osnovne škole, te nekim drugim izvanškolskim poslovima. Od 2003. godine vanjski je suradnik VUŠ-a Osijek na dislociranom studiju u Slavonskom Brodu. 

     Član je Hrvatskog pedagogijskog društva i aktivni sudionik više stručnih susreta, skupova i savjetovanja na državnoj, županijskoj i regionalnoj razini. Na nekima je sudjelovala po pozivu organizatora. Stručno je boravila na usavršavanju u inozemstvu.  

     Suradnica je Europskog doma u Slavonskom Brodu i Zavoda za školstvo Republike Hrvatske. Pohađala je specijalističke oblike obrazovanja u okviru projekta Kvalitetna škola i Sistemski pristup obitelji. Voditelj je Županijskog stručnog vijeća pedagoga i predavač na njihovim redovitim skupovima pedagoga i učitelja razredne nastave.

Znanstvena djelatnost
     Znanstvena djelatnost Vesne Gajger ogleda se, prije svega, u njezinu vrlo uspješno apsolviranom poslijediplomskom magistarskom zanstvenom studiju pedagogije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i završnom pisanju magistarske radnje. Osim toga bila je aktivan sudionik kraćim priopćenjima na nekoliko stručno-znanstvenih skupova.

Nastavna djelatnost
    Pristupnica Vesna Gajger nastavno je bila aktivna kao stručni suradnik u osnovnoj i srednjoj školi, a od 2003/04. i kao vanjski suradnik na Visokoj učiteljskoj školi Osijek, dislocirani studij Slavonski Brod. Samostalno je u okviru ovoga studija vodila vježbe i seminare, te pomagala studentima kod izrade diplomskih radnji.

Stručna djelatnost
    U području stručne djelatnosti pristupnica je bila vrlo aktivna i angažirana. Osim sudioništva na više stručnih skupova, bila je organizator i inicijator različitih aktivnosti u okviru profesionalne udruge pedagoga – osobito (lokalni animator aktivnosti) Hrvatskog pedagogijskog društva. Pokrenula je i sudjelovala u pisanju monografije osnovne škole Ivana Mažuranića iz Sibinja (2004). Napisala je i objavila četiri stručna rada. U zborniku sa skupa o kvalitetnoj školi (Rijeka, 2002); U zborniku o odgojnoj zadaći suvremene škole (Zagreb, 2003); U zborniku o stvaralaštvu učenika (Novigrad, 2004); pisala o sadržajima rada na satovima razrednih odjela (Zagreb, 2005).

Zaključno mišljenje
    Iz svega rečenog vidljivo je:

· pristupnica je diplomirala odgovarajući studij pedagogije,

· ima deset godina odgovarajuće pedagoške prakse, od čega nekoliko godina vanjske suradnje na VUŠ-u,

· apsolvirala je poslijediplomski znanstveni studij pedagogije,

· prijavila je i prihvaćena joj je tema magistarske radnje,

· aktivno je sudjelovala na više stručnih i znanstvenih skupova,

· bila je inicijator i organizator nekoliko zapaženih stručnih aktivnosti,

· objavila je pet (5) stručnih radova,

· aktivan je član stručnih i kulturnih udruga,

· stručno je stjecala neka pedagoška iskustva u inozemstvu.

   Pristupnica Vesna Gajger u svim elementima udovoljava uvjetima za izbor u zvanje predavača na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku. Ona u svakom slučaju pokazuje svoju zapaženu aktivnost i motivaciju za napredovanjem u struci i angažiranje u području pedagoške djelatnosti.

2. Mr. sc. Ranka Jindra
Životopis
     Rođena je u Osijeku, 11. srpnja 1950. g. Osnovnu i srednju školu (gimnaziju) završila je u Osijeku. Diplomirala je (1975) studij pedagogije i sociologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1981. g. radnjom: Jagoda Truhelka – pedagoški stavovi i pogledi. Stručno se usavršavala u području tematike razriješavanja sukoba i Gestaldt psihologije, što su organizirale inozemne ustanove i udruge.

     Radila je kao školski pedagog; zatim od 1975. do 1991. na Pedagoškoj akademiji i Pedagoškom fakultetu u Osijeku u svojstvu asistenta i predavača u više različitih kolegija: Pedagogija, Didaktika, Opća pedagogija, Specijalna pedagogija, Školska pedagogija. Od 1997. g. do danas vanjski je suradnik na Pedagoškom (Filozofskom) fakultetu i Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku iz kolegija  Didaktika, Nenasilna komunikacija, Posredovanje u školi i Obiteljska pedagogija.  Od 1994.g. radi u udruzi Centra za mir, nenasilje i ljudska prava Osijek. Član je uredništva časopisa „Kultura mira“. 

     Mr. sc. Ranka Jindra je član HPKZ-a, gdje bila i član Upravnog odbora podružnice u Osijeku. Bila je predsjednica Učiteljskog društva u Osijeku.  

Znanstvena djelatnost
     Pristupnica je stekla znanstvenu kvalifikaciju obranom magistarskog rada 1981. godine. Godine 1988.g. Znanstveno vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu odobrilo je mr. sc. R. Jindri pokretanje postupka za stjecanje doktorata znanosti s temom: Evaluacija inovacija u odgojno-obrazovnom procesu. 

     Sudjelovala je (nastupima i prilozima) na više znanstvenih skupova: Individualne razlike i individualizacija u odgoju i obrazovanju (Zagreb, 1986); Vrednovanje promjena u obrazovnom procesu (Osijek, 1996); Zlatni danci – Kršćanstvo i dječja književnost (Osijek, 2003);  i drugima.        

     Bila je suradnik i voditelj projektnih zadataka u projektima: Obrazovanje, znanstveni i tehnološki razvoj u Jugoslaviji; Vrednovanje obrazovnog procesa; Inovacijska škola; Nastava usmjerena na istraživanje i djelovanje; Utjecaj volontera u kreiranju uvjeta izgradnje mira i zajednice u multietničkim zajednicama.  

    Objavila je znanstvenu monografiju  (prerađen magistarski rad); Jagoda Truhelka – pedagoški stavovi i pogledi (1864-1957), Zagreb, 1982. Osim toga objavila je još četiri znanstvena članaka, samostalno i koautorstvu, u zbornicima sa znanstvenih skupova.

    Upisana je u registar znanstvenih djelatnika u Republici Hrvatskoj.

Nastavna  djelatnost
     Pristupnica, R. Jindra ima kraće iskustvo u nastavi kao pedagog-stručni suradnik u srednjoj školi. Zatim kao asistent i znanstveni asistent na fakultetu, te predavač na visokoj školi; sve u Osijeku. Zatim amaterski i dijelom profesionalni rad u nekim nevladinim udrugama. 

Stručna djelatnost

     Mr. sc. Ranka Jindra bila je stručno pedagoški aktivna dugi niz godina (HPKZ, Učiteljsko društvo). Njezina stručna aktivnost u području pedagogije odgoja i obrazovanja bila je intenzivnija do 199o-tih, a kasnije u interdisciplinarnim aktivnostima nekih nevladinih udruga iz zemlje i inozemstva, u kojima je zadržavala pedagoški pristup stručnoj problematici. Bila je član užih odbora različitih stručnih skupova i obljetnica te član uredništva jednog časopisa. Na ovim skupovima redovito je aktivno nastupala s vlastitim prilozima i(li) sudjelovanjem u raspravama.   
     Objavila je šest stručnih radova (članaka) u poznatim pedagoškim časopisima: Život i škola, Pedagogija, Naša škola, te Zbornicima sa skupova koji su se održali na fakultetima u Rijeci i Osijeku. 
Zaključno mišljenje
     Sumirajući analizirano možemo zaključno kazati da mr. sc. Ranka Jindra u natječajnom području ima:       

· odgovarajući dodiplomski studij pedagogije

· znanstveni magisterij iz područja pedagogije

· objavljenu jednu monografiju 

· objavljena četiri znanstvena članka

· objavljenih šest (6) stručnih članaka u časopisima i zbornicima sa skupova

· sudjelovanje na nekoliko stručno-znanstvenih skupova i kongresa

· članstvo uredništva jednog časopisa

· zapaženu aktivnost u stručnim i nevladinim udrugama

· suradništvo u pet istraživačkih projekata

· pedagošku praksu i iskustvu u nastavi srednje škole, visoke škole i fakulteta

Prema tome, pristupnica mr. sc. Ranka Jindra zadovoljava svim uvjetima za nastavna mjesta na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku, koja su tražena ovim natječajem. Bilo bi od koristi, i za pristupnicu i ustanovu, ukoliko bi ona nastavila (makar u ovim godinama) svoju akademsku vertikalu stjecanja doktorata znanosti. 

3. Vesna Vrbošić
Životopis
     Rođena je 31. siječnja 1963. u Osijeku. Osnovnu i srednju školu završila u Osijeku. Studij razredne nastave diplomirala je 1983., a studij pedagogije 1992. na Pedagoškom fakultetu u Osijeku. Od 1992. do 1998. g. radila je kao učiteljica razredne nastave na osnovnoj školi u Osijeku. Od 1998. do danas zaposlena je kao stručni suradnik-pedagog na osnovnoj školi Vijenac, Osijek.

     Bila je mentor studentima razredne nastave Pedagoškog fakulteta Osijek. Aktivno je radila u nevladinim udrugama i projektima građanskih prava na županijskim i međužupanijskim razinama. Član Vijeća roditelja i predsjednica Školskog odbora osnovne škole Vijenac.

Znanstvena djelatnost
     Prema priloženoj dokumentaciji pristupnica nema, do sada, nekih značajnijih rezultata u ovoj djelatnosti.

Nastavna djelatnost
     Pristupnica ima iskustva u osnovnoškolskoj nastavi kao učiteljica i kao pedagog, stručni suradnik. Kao učiteljica razredne nastave bila je uspješan mentor studentima Pedagoškog fakulteta iz Osijeka. 

Stručna djelatnost
     Vesna Vrbošić je stručno vrlo aktivna u popularizacije struke na županijskoj i široj razini. Pokretala je i sudjelovala u nekoliko aktualnih prijekata: komunikacijske vještine; praćenje i ocjenjivanje učeničkog rada; osnove demokracije u razrednoj nastavi; iskustveno učenje; PISA projekt; europska kultura u odgoju i dr. Prisupnica je predložena za stručnog suradnika pedagoga – mentora Ministarstvu obrazovanja, znanosti i športa RH. Voditeljica je Županijskog stručnog vijeća pedagoga osnovnih škola Osječko-baranjske županije. Član je ispitnih povjerenstava za polaganje stručnih ispita.

Zaključno mišljenje

     Pristupnica Vesna Vrbošić priložila je potrebnu dokumentaciju iz koje je vidljivo da ima:

· završen studij razredne nastave i pedagogije

· šest godina iskustva nastavnog rada kao učiteljica razredne nastave

· osam godina iskustva rada na mjestu školskog pedagoga

· sudjelovanje u radu stručnih skupova

· angažman u stručnih udrugama i stručnim povjerenstvima

Time zadovoljava minimalnim uvjetima za izbor u natječajno nastavno zvanje predavača u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku.

Mišljenje i prijedlog povjerenstva:
Sve tri pristupnice farmalno ispunjavaju zakonske uvjete za izbor u nastano zvanje predavača u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana pedagogija. Međutim, u elementima znanstvene, stručne i nastavne djelatnosti postoje očevidne razlike koje su u ovome izvješću analizirane i opisane, pa je Visokoj učiteljskoj školi iz Osijeka prepušteno, prema njima, donijeti konačnu i objektivnu odluku o izboru.

                                                                     Stručno povjerenstvo

__________________________

(Prof. dr. Vlatko Previšić)

__________________________ 

(Prof. dr. Ana Sekulić-Majurec) 

___________________________

(Prof. dr. Dubravka Maleš)

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za germanistiku

I. Lučića 3, Zagreb

Dekanica Stomatološkog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovala nas je odlukom od 9. ožujka 2006. godine u stručno povjerenstvo za predlaganje izbora pristupnice u nastavno zvanje za znanstveno područje: humanističke znanosti, znanstveno polje: filologija, znanstvena grana: germanistika, radno mjesto: predavač – ponovni izbor – rad u nastavi predmeta Njemački jezik, u provedbi natječaja Stomatološkog fakulteta, objavljenog u "Vjesniku" od 24. prosinca 2005. godine. Podnosimo ovaj

izvještaj

Na natječaj za radno mjesto predavača prijavila se branka krauth, prof., predavač Stomatološkog fakulteta. Pristupnica je priložila svu potrebnu dokumentaciju.

Branka Krauth, rođena 1967. u Wuppertalu (Njemačka), diplomirala je 1993. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studij njemačkog jezika i književnosti kao prvog (A) predmeta i studij engleskog jezika i književnosti kao drugog (A) predmeta. Godine 1990. boravila je kao stipendistica u Njemačkoj.

Od 1994. godine radi na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu, na katedri za društvene znanosti, gdje predaje njemački jezik. U postupku izbora u zvanje predavača održala je 2000. godine nastupno predavanje pred članovima stručnog povjerenstva i studentima, predavanje je bilo pozitivno ocijenjeno.

Pristupnica je priložila rukopis priručnika njemačkog jezika stomatološke struke pod nazivom Fachdeutsch Zahnmedizin – Studienbegleitendes Lehrwerk (150 stranica) namijenjen studentima prve i druge godine studija na Stomatološkom fakultetu. Priložila je i dvije pozitivne recenzije toga priručnika: jedna je recenzija lingvističko-didaktička, a druga strukovna i ocjenjuje taj priručnik sa stanovišta stomatologije. Obje recenzije upućuju tekst u daljnju proceduru za tiskanje. Rukopis je predan Povjerenstvu za izdavačku djelatnost Stomatološkog fakulteta u Zagrebu.

Pristupnica je priložila potvrdu da će njezin pozitivno recenzirani stručni članak Istoznačnice u stručnom jeziku medicine, stomatologije i kineziologije biti tiskan u broju 2 za godinu 2005. Hrvatskog športskomedicinskog vjesnika koji izlazi u siječnju 2006. godine.

Pristupnica je lektorirala Stomatološki rječnik (Školska knjiga, Zagreb, 2005), izradila je nastavni i izvedbeni program za njemački jezik u okviru Studija višeg zubnog tehničara, te izvodi i nastavu toga predmeta. 

1996. godine održala je specijalni stručni tečaj njemačkog i engleskog jezika za pripremu sudionika međunarodnog kongresa ratne kirurgije.

Djeluje i kao prevoditeljica i lektorica tekstova stomatološke struke.

Pristupnica redovito pohađa stručne skupove radi daljnjeg usavršavanja u struci (priložene potvrde).

Iz gore iznesenoga vidljivo je da je pristupnica iznimno aktivna na vlastitom usavršavanju u području njemačkog jezika stomatološke struke i na promicanju nastave toga predmeta.

Pristupnica zadovoljava uvjete za ponovni izbor u zvanje predavača njemačkog jezika i odgovarajuće radno mjesto na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu time što udovoljava uvjetima čl. 98 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju: ima završen odgovarajući diplomski studij, preko tri godine radnog iskustva u struci i pozitivno ocijenjeno nastupno predavanje prilikom prvog izbora.

Ona također zadovoljava uvjete Rektorskog zbora: bila je u nastavnom zvanju više od tri godine, održala je javno izlaganje na stručnom skupu iz područja struke iz koje se provodi postupak izbora u zvanje predavača, objavila je jedan stručni rad i autor je jednog složenijeg projekta iz odgovarajuće struke.

Stoga predlažemo da Branka Krauth bude ponovno izabrana u nastavno zvanje predavača za predmet Njemački jezik, znanstveno područje: humanističke znanosti, znanstveno polje: filologija, znanstvena grana: germanistika.

Zagreb, 24. travnja 2006.

Članovi povjerenstva

dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

dr. sc. Andrej Aurer, Zavod za parodontologiju Stomatološkog fakulteta

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA TALIJANISTIKU
Fakultetskom Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu


Na sjednici Fakultetskog Vijeća od 15. travnja 2005. godine (ur. br. 3004-300-05-2) donesena je odluka da se imenuje stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavno zvanje predavača za znanstveno područje humanističkih znanosti, poje jezikoslovlje, za predmet Talijanski jezik na Sveučilištu u Splitu, Odjel za humanističke znanosti,  u sastavu kojega su:


1. mr. sc. Vesna Deželjin, viši lektor


2. mr. sc. Anadea Čupić, viši lektor


3. Renata Hace Citra, viši lektor

uz obrazloženje da Stručno povjerenstvo, imenovano kao u izreci Odluke, izrazi mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavno zvanje predavača za koje je Odjel za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu raspisao natječaj objavljen u «Slobodnoj Dalmaciji» 20. listopada 2004. godine, na koji su se prijavile Antonela Pivac i Anamarija Gruber, nakon čega je, 17. studenoga 2004., upućena molba  Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu , za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnica 


Na temelju dokumentacije koje je imenovano Stručno povjerenstvo dobilo na uvid, podnosi se sljedeće





I Z V J E Š Ć E

Na javni natječaj objavljen u «Slobodnoj Dalmaciji» 20. listopada 2004. godine za izbor «jednog predavača za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, grana romanistika, predmet Talijanski jezik»,  prijavile su se Antonela Pivac i Anamarija Gruber.

Antonela Pivac (r. Marić, 28. rujna 1967. u Splitu) svoje je obrazovanje završila dijelom u rodnome Splitu, a studij na Filozofskom fakultetu u Zadru stekavši zvanje profesora talijanskog i engleskog jezika i književnosti, gdje je upisala i poslijediplomski studij, smjer znanost o književnosti. Još kao nediplomirana osoba, Antonela Pivac radila je kao profesor talijanskog jezika u Narodnom sveučilištu «Marko Marulić» (od rujna 1990. do rujana 1991. godine), a zatim je, stekavši diplomu 1991. godine, tijekom godine dana (do prosinca 1992) radila kao profesor engleskog i talijanskog jezika na dva mjesta (MIOC u Splitu te srednjoškolski centar «Natko Nodilo»). Nakon toga pristupnica je sljedeće četiri godine (1992-1996) provela u diplomatskoj službi, u germanofonoj sredini u Berlinu, obavljajući tajničke i prevoditeljske poslove te poslove organizacije kulturnih manifestacija i sl. U tomu razdoblju počinje njezina aktivna prevoditeljska djelatnost  (prevodi pismeno, konsekutivno i simultano različite vrste pravnih i stručnih tekstova, dokumenata i međuregionalnih ugovora poglavito za institucije uprave, no iz dokumentacije se ne vidi o kojemu se stranom jeziku radi). Od rujna 1996. do prosinca 2004. Antonela Pivac zaposlena je kao profesorica talijanskog i engleskog jezika u I. gimnaziji Split. 


Osim aktivnosti vezanih za rad u nastavi u užem smislu (u ukupnom trajanju od 12 godina i 10 mjeseci), pristupnica je tijekom proteklih godina sudjelovala u nizu aktivnosti vezanih za didaktički rad ali izvan razreda. Održala je izlaganje o iskustvima u radu s udžbenikom Progetto Italiano na Sastanku Stručnog vijeća za talijanski jezik za srednje škole Splitsko-dalmatinske županije, predsjedavala je ispitnim povjerenstvom za polaganje stručnog ispita učitelja i stručnih suradnika u osnovnom školstvu i nastavnika u srednjem školstvu, sudjelovala je kao vanjska suradnica Zavoda za školstvo u nacionalnom odboru za izradu Europskog jezičnog portfolija. 


Povrh didaktičke djelatnosti, Antonela Pivac bavi se i prevođenjem. Objavljen je njezin prijevod na engleski jezik zbirke haiku poezije U prolazu autorice Slavice Čilaš (Solin, 2002), zatim, tu je njezin prijevod na talijanski jezik Vodiča Muzeja grada Splita, a u tisku je prijevod sažetaka radova na talijanski jezik za časopis «Kulturna baština», br. 32, kao i Memento talijanskog jezika koji će biti objavljen u izdanju Knjižare «Morpurgo» iz Splita. Uz to pristupnica obavlja poslove prevođenja (pismenog i usmenog) za Splitsko-dalmatinsku županiju, no iz dokumentacije nije razvidno o kojim je stranim jezicima riječ.


Antonela Pivac sudjelovala je također u organizaciji međunarodnog skupa L'area adriatica: lingue, culture, geostoria artistico-letteraria koji je 20. i 21. listopada 2004. održan u Splitu u sklopu manifestacije «Tjedan talijanskog jezika u svijetu».


Iz dokumentacije se uočava i zanimanje za znanstveno-istraživački rad. Antonela Pivac studentica je poslijediplomskog studija iz književnosti pri Sveučilištu u Zadru gdje je upisala i odslušala sva četiri semestra studija. Potvrda te vrste interesa u pristupnice očituje se i u sudjelovanju s izlaganjem na znanstvenom skupu Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana održanog u Dubrovniku od 8. do 11. rujna 2004 u organizaciji Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Rad pod naslovom Il doppio due trenutno je u tisku.

Anamarija Gruber (30. siječnja 1974) završila je osnovno i srednjoškolsko obrazovanje u Splitu te Filozofski fakultet u Zadru diplomiravši 1999. godine engleski jezik i književnost i talijanski jezik i književnost.

Pristupnica Gruber, stekavši profesorsko zvanje, radi u nastavi. Počevši od rujna 1999. godine, smjenjuju se škole u kojima podučava jedan ili oba jezika koje je diplomirala: u privatnoj školi «Papagallo» predavala je engleski i talijanski jezik (šk. god. 1999/ 2000), u OŠ «Split» bila je zamjenski profesor za engleski jezik (siječanj – lipanj 2000), u OŠ «Plokite» predavala je privremeno, kao zamjena, engleski jezik (rujan – prosinac 2000), u privatnoj školi «Eklata» također je predavala engleski jezik (listopad 2000 – lipanj 2001), nešto dulje radila je u tečajevima engleskog jezika i talijanskog jezika u «SOVI.školi za strane jezike» (listopad 2001 – lipanj 2003) , te u privatnoj školi «SOVA.COM» (lipanj 2003 – kolovoz 2004), gdje je osim nastavničkih poslova za engleski jezik i talijanski jezik u različitim vrstama tečajeva, bila također mentor engleske jezične grupe (podučavajući nove profesore u organizaciji i izvedbi nastavnih aktivnosti i organizirajući i održavajući različite seminare i sl. aktivnosti) te održavala i ispite o aktivnom znanju jezika. Trenutno, pristupnica Gruber zaposlena je od 1. rujna 2004. na određeno vrijeme kao profesor engleskog jezika u OŠ «Don Lovre Katić» u Solinu.


Iz priložene dokumentacije nije razvidno koliko ukupno godina radnoga iskustva pristupnica Gruber ima. 


Pristupnica je položila stručni ispit za zanimanje učitelja engleskog i talijanskog jezika 14. studenog 2003. godine.

Nakon temeljitog uvida u dokumentaciju koju su pristupnice Antonela Pivac i Anamarija Gruber priložile, a na temelju članka 80. Zakona o visokim učilištima (NN: 59/96) te minimalnih uvjeta propisanih Rektorskim zborom (NN 94/96), stručno je povjerenstvo mišljenja da pristupnica Antonela PIVAC ispunjava sve propisane uvjete oba dokumenta. Pristupnica ima  potrebno radno iskustvo u struci, položila je stručni ispit,  pokazuje sklonost prema nastavnom radu, što dokazuje svojom nastavnom i stručnom djelatnošću prije podnošenja zahtjeva  (održala je predavanje o iskustvima u radu,  sudjelovala je u organizaciji znanstvenoga skupa , te izlagala na znanstvenom skupu). Uz sve to, nastavnička, prevoditeljska, a poglavito znanstvena aktivnost pristupnice Pivac usmjerena je poglavito na talijanski jezik.       
Na temelju članka 80. Zakona o visokim učilištima (NN: 59/96) te minimalnih uvjeta propisanih Rektorskim zborom (NN 94/96), stručno je povjerenstvo mišljenja da pristupnica Anamarija GRUBER ne ispunjava minimalne uvjete spomenutih dokumenata. Iako je pristupnica položila stručni ispit i ima stanovito radno iskustvo u nastavi (premda je na temelju dokumenata nejasan kontinuitet toga iskustva), njezina je nastavna i stručna djelatnost usmjerena uglavnom prema podučavanju engleskoga jezika (o čemu se zaključuje na temelju priložene dokumentacije).Uz to, u priloženoj dokumentaciji, izuzev podataka o radu u tri privatne škole u tečajevima talijanskoga jezika, nema naznaka o kakvoj drugoj nastavnoj i stručnoj djelatnosti pristupnice u okvirima talijanskoga jezika prije podnošenja zahtjeva za izbor u predavača, kao niti  podataka o nekom drugom vidu aktivnosti u okvirima talijanistike, što bi ukazalo na sklonost prema toj neofilološkoj grani.      


U Zagrebu, 8. lipnja 2005.






Stručno povjerenstvo:

1. mr. sc. Vesna Deželjin

2. mr. sc. Anadea Čupić






3. Renata Hace Citra


Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za filozofiju

                                                                             Fakultetskom vijeću

                                                                             Filozofskog fakulteta                                 

                                                                             Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Analiza natječajnog materijala u postupku davanja mišljenja o ispunjavanju 

                 uvjeta za izbor pristupnika u znanstveno-nastavna  zvanja na Hrvatskim   

                 studijima i prijedlozi za daljnje postupanje 

Odsjek za filozofiju je u uobičajenoj proceduri, u dva navrata tijekom veljače 2006. god., zaprimio veći broj predmeta s Hrvatskih studija sa svrhom davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje odnosno predlaganja stručnih povjerenstava u dotičnim natječajnim predmetima. Svi natječajni predmeti odnose se na natječaj koji su Hrvatski studiji raspisali u "Vjesniku" od 17.-18. prosinca 2005. god. i u "Narodnim novinama" od 28. prosinca 2005., te se na njih primjenjuju uvjeti za izbore u znanstveno-nastavna zvanja koji su vrijedili do 31. prosinca 2005. Od ukupno 17 natječajnih predmeta 11 predmeta  odnosi se na izbore u naslovna znanstveno-nastavna zvanja, dok se 6 nastavnika bira u znanstveno-nastavno zvanje i na odgovarajuće radno mjesto.

Pregledom natječajne dokumentacije utvrđeno je više anomalija te proceduralnih i pravnih nejasnoća, a posebno sljedeća opća karakteristika: svi navedeni nastavnici pojavljuju se prvi put u zakonom propisanoj proceduri izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izvođenje nastave na Hrvatskim studijima, premda svi oni veći broj godina, a pretežni dio čak duže od jednog desetljeća, neregularno održavaju nastavu na Hrvatskim studijima, bez provedenih izbora u znanstveno-nastavna zvanja prema važećim propisima Republike Hrvatske.
Stoga je Odsjek za filozofiju zaključio da je prije pristupanja imenovanju stručnih povjerenstava za pojedinačne zahtjeve, kako to predviđa uobičajena akademska procedura, nužno razriješiti prisutne nedoumice, i to prije svega radi ujednačenog pristupa i zakonitog postupanja. U tom je smislu na Odsjeku formirano pred-povjerenstvo sa zadaćom da na temelju natječajne dokumentacije ustanovi pravo stanje, formulira probleme i predloži načine njihova rješavanja. 

Utvrđeni su sljedeći problemi opće (načelne) i pojedinačne naravi:

1. Problem pravnog statusa Filozofskog fakulteta Družbe Isusove i njegova uključivanja u  visokoškolski sustav Republike Hrvatske posredstvom Hrvatskih studija

Šest natječajnih predmeta (dva nastavnika za povijest filozofije, dva za ontologiju, te po jedan za etiku i spoznajnu teoriju) odnose se na izbore pristupnika u znanstveno-nastavno zvanje i na odgovarajuće radno mjesto. 

U vezi s tim predmetima otvara se nekoliko spornih pitanja:

a) Odobravanje radnih mjesta na instituciji koja nije inkorporirana u visokoškolski sustav Republike Hrvatske

 Prema natječajnoj dokumentaciji evidentno je da se natječajnim postupkom za šest navedenih nastavničkih mjesta de facto obavlja izbor za radna mjesta na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove. S obzirom na to da FFDI nije riješio svoj status u sustavu visokog školstva  Republike Hrvatske, te da u pravnom pogledu kao visokoškolska institucija još uvijek funkcionira isključivo u sustavu crkvenih visokih učilišta,  nadležno Ministarstvo kao ni Sveučilište ne mogu na tom fakultetu  odobravati otvaranje nastavničkih radnih mjesta, pa se takva mjesta ne mogu niti popunjavati javnim natječajem koji raspisuje Sveučilište. S obzirom na činjenicu da je  odlukama sveučilišnih tijela određeno da nastavu za dva smjera Hrvatskih studija izvodi Filozofski fakultet Družbe Isusove, nastavnici tog fakulteta koji izvode dotičnu nastavu trebali bi biti izabrani u naslovna nastavno-znanstvena zvanja prema važećim propisima u Republici Hrvatskoj. Pritom ostaje otvoreno pitanje priznavanja odnosno prevođenja nastavnih zvanja koja su postignuta prema internim pravilima jednog crkvenog reda i  prema pravilima koja vrijede za crkvena visoka učilišta u visokoškolski sustav Republike Hrvatske.

b) Problem tretiranja takvih nastavnih (znanstveno-nastavnih?) zvanja, stečenih prema internim pravilima i od upravnih instanci jednog crkvenog reda, odnosno prema pravilima koja vrijede za crkvena visoka učilišta, u sustavu izbora u znanstveno-nastavna zvanja prema propisima Republike Hrvatske 

Ovo se pitanje može i treba riješiti samo u sklopu općeg reguliranja statusa FFDI u sustavu visokog školstva Republike Hrvatske, a nipošto na razini i u opterećenom kontekstu Hrvatskih studija. U natječajnom materijalu mogu se nazrijeti konture ovog problema i način njegova rješavanja. Da bi se, naime, mogla utvrditi pravila priznavanja odnosno prevođenja tih zvanja u odgovarajuća zvanja  unutar visokoškolskog sustava Republike Hrvatske, prethodno je potrebno usporediti znanstvene i nastavne uvjete koji se u oba sustava traže za izbor u pojedina zvanja.

c) priznavanje akademskih stupnjeva magistra i doktora znanosti koji su stečeni na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove

Poseban problem predstavljaju akademski stupnjevi magistra i doktora znanosti koji su postignuti na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove. Njihova je pravna valjanost u visokoškolskom sustavu Republike Hrvatske upitna bez obzira na činjenicu da se na magistarskim i doktorskim diplomama nalazi potpis rektora Zagrebačkog sveučilišta.

Naime, iz činjenice da je Sveučilište u Zagrebu odobrilo izvođenje dvaju smjerova dodiplomskog studija na FFDI ne proizlazi da druge djelatnosti, drugi nastavni programi i stupnjevi tog fakulteta automatski i neposredno postaju djelatnosti, programi i stupnjevi Sveučilišta u Zagrebu kao da ih je ono verificiralo i odobrilo. Ta bi se materija trebala regulirati također u sklopu općeg rješenja statusa FFDI. Akademski stupnjevi magistra i doktora znanosti koji se do tada ostvare na FFDI mogu se legalizirati u hrvatskom visokoškolskom sustavu samo kroz postupak nostrifikacije, kao što vrijedi za sve strane diplome, jer se oni temelje na Dekretu Kongregacije za katolički odgoj pri Svetoj Stolici (br. 365/87/18 od 31. srpnja 1989. godine).
2.  Problem nelegalnog izvođenja nastave na Hrvatskim studijima 
Preostalih jedanaest natječajnih predmeta odnose se na izbor pristupnika u naslovna znanstveno-nastavna zvanja. Kao što je istaknuto u uvodu ovoga izvještaja, pristupnici su do sada izvodili nastavu na Hrvatskim studijima bez zakonski provedenih izbora u znanstveno-nastavna zvanja. Dodatno napominjemo da u dva slučaja pristupnici u natječajnim dokumentima koriste nelegitimna nastavna zvanja, u dva slučaja pristupnici u svojoj prijavi spominju prethodne izbore u zvanja, a u jednom slučaju pristupnik prilaže i rješenje o dodjeli zvanja docenta iz kojega je evidentno da je Stručno vijeće, protivno zakonskim propisima,  explicite dodjeljivalo znanstveno-nastavna zvanja usprkos nepostojanju pozitivnog mišljenja Matičnog povjerenstva.

Pristupnici su izvodili nastavu na Hrvatskim studijima u sljedećim razdobljima; titule se ovdje navode prema potpisu u prijavi na natječaj s navođenjem zahtjeva:

a) doc. dr. Erna Banić-Pajnić na Hrvatskim studijima predaje od 1992. (13  godina); sada zahtijeva naslovno zvanje redovitog profesora;

b) dr. sc. Mihaela Girardi Karšulin na HS predaje od 1994. (11 godina); sada zahtijeva naslovno zvanje redovitog profesora;

c) doc. dr. Ivan Kordić na HS predaje od 1995. (10 godina); 

d) dr. sc. Zvonimir Čuljak na HS predaje od 1998. (7 godina); zahtijeva naslovno zvanje izvanrednog profesora;

e) dr. sc. Stipe Kutleša na HS predaje od 1993. (12 godina); zahtijeva naslovno zvanje izvanrednog profesora;

f) dr. sc. Kristijan Krkač na HS-FFDI predaje od  1999. (6 godina); 

g) dr. sc. Davor Pećnjak na HS predaje od 2002. (3 godine); zahtijeva naslovno zvanje docenta;

h) dr. sc. Danijel Miščin na HS-FFDI predaje od 1997. (8 godina); zahtijeva naslovno zvanje docenta;

i) dr. sc. Srećko Kovač na HS predaje od 1992. (13 godina); zahtijeva naslovno zvanje redovitog profesora;

j) dr. sc. Josip Talanga na HS predaje od 1997. god. etiku (8 godina); god. 1998. izabran je u zvanje docenta na Sveučilištu u Splitu za drugi predmet (Povijest filozofije); sada traži naslovno zvanje redovitog profesora (trajno!);

k) dr. sc. Damir Barbarić na HS predaje Ontologiju i Povijest filozofije od 1997. (8 godina); sada traži izbor u naslovno zvanje redovitog profesora za granu Estetika.  

Na temelju uvida u ovaj dio natječajnog materijala može se ustvrditi:

1) Navedeni pristupnici, koji ne posjeduju pravo držanja sveučilišne nastave, postigli su ukupno 99 godina iskustva u izvođenju sveučilišne nastave.

2) Proizlazi da je ta skupina nelegitimnih sveučilišnih nastavnika nakupila samo na jednom studijskom smjeru Hrvatskih studija čitavo jedno stoljeće ilegalnog predavačkog iskustva, te sada, kao da ta činjenica nije nimalo sporna, očekuje da bude legalno promaknuta i nagrađena legalnim izborima u znanstveno-nastavna zvanja.

3) U većem broju prijava uočljiv je prejudicirajući stav samih podnositelja zahtjeva za izbor u znanstveno-nastavna zvanja, pri čemu pristupnici vrlo često pokazuju kako su za njih uzusi sveučilišnog života – terra incognita. Nemoguće je oteti se dojmu da se ponašaju kao u nekoj samoposluzi akademskih zvanja u kojoj sami precizno određuju u koje zvanje žele biti izabrani, te daju opširne naputke budućem povjerenstvu kako to izvesti, očigledno ne želeći ništa prepustiti slučaju i dovodeći time u pitanje načelo povjerenja prema povjerenstvu, iako je upravo to osnovna pretpostavka procedure koju su sami pokrenuli. Tako je nekolicina prijava  ispisana u zgotovljenoj formi "samoizvješća" za koje se još samo traže formalni potpisnici iz budućeg stručnog povjerenstva.

· Za ilustraciju, neki su podnesci poprimili skandalozne oblike samodopadnosti i autolegitimiranja, poput ultimativnog zahtjeva dr. sc. Josipa Talange da bude izabran u znanstveno-nastavno zvanje redovitoga profesora u trajnom (!) statusu, pri čemu navodi da je opći uvjet izvođenja nastave "od barem 600 norma sati" ispunio "na Studiju filozofije Hrvatskih studija Sveučilišta u Zagrebu". 

· Nadalje, posebno bizaran slučaj prejudiciranja kao i nelegitimnog korištenja akademske titule predstavlja natječajni predmet dr. sc. Damira Barbarića, koji je 8 godina na HS neregularno predavao Ontologiju i Povijest filozofije, a sada bi želio biti izabran u zvanje redovitog profesora za treći predmet  — Estetiku. Pritom je javno poznato da je pristupnik bez ikakve pravne osnove i na opće zgražanje akademske zajednice koristio titulu "prof. dr." dugi niz godina, i to u domaćem i u međunarodnom kontekstu, čime je objektivno nanio štetu ugledu hrvatske akademske zajednice; k tome, ta se titula uredno navodi u dokumentima o nastavnim programima Hrvatskih studija.

3) Natječajni materijal pruža uvid u to da svi slučajevi počivaju na uzurpaciji statusa sveučilišnog nastavnika, za što ne postoji nikakvo opravdanje, pa pristupnici u natječaju za takvu nezakonitu djelatnost pojedinačno i skupno snose punu odgovornost. Na poseban su način za dugotrajno izvođenje sveučilišne nastave izvan zakonskih okvira odgovorni oni pristupnici koji su obnašali vodeće dužnosti u organizacijskoj strukturi Hrvatskih studija.

· Samozvani docent dr. sc. Ivan Kordić u dva je mandata bio voditelj Hrvatskih studija (1995. – 2003. god.).

· Dr. sc. Josip Talanga, kandidat za znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora u trajnom zvanju, obnašao je dužnost voditelja dodiplomskog studija filozofije, a od 1998. god voditelj je i poslijediplomskog studija filozofije.

· Dr. sc. Zvonimir Čuljak od 2003. god. voditelj je studija filozofije.

· Dr. sc. Damir Barbarić od iste godine obnaša dužnost voditelja poslijediplomskog doktorskog studija filozofije.

· Neki od navedenih djelovali su i kao članovi Kolegija HS, dok su svi pristupnici u natječaju imali udjela u radu Stručnog vijeća HS.

Na takvoj pozadini otvaraju se najmanje dva pitanja načelne naravi: 1. Smije li  se nastavno iskustvo koje nije stečeno u skladu sa zakonom priznavati kao zakonsko ispunjavanje uvjeta u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje? 2. Smije li se dopustiti da nelegalno izvođenje sveučilišne nastave u tako enormnim razmjerima bude naknadno i prešutno legalizirano i tako ostane nesankcionirano?

3. Problem lažnog predstavljanja 

Osim što su svi pristupnici u natječaju za naslovna zvanja već de facto uzurpirali status sveučilišnih nastavnika i nelegalno kroz duže razdoblje izvodili sveučilišnu nastavu, dio pristupnika uzurpirao je i formalne naslove sveučilišnih nastavnika. Kao što smo naprijed istaknuli, dvoje pristupnika u natječaju (doc. dr. sc. Erna Banić-Pajnić i doc. dr. sc. Ivan Kordić) do te se mjere srodilo s bespravno prisvojenim titulama da ih koriste čak i u potpisu prijave na natječaj. Znakovito je, međutim, da petero daljnjih pristupnika u natječaju doduše ne navode uzurpirane sveučilišne naslove u samoj prijavi za natječaj, ali ih zato koriste u službenim dokumentima Hrvatskih studija, uključujući nastavne programe dodiplomskog i poslijediplomskog studija. Tim dvostrukim i dvoličnim načinom predstavljanja obmanjuju ne samo sveučilišnu i širu javnost, nego – što je po posljedicama najteže – vlastite studente.

Ovdje navodimo abecednim redom potpunu listu bespravno prisvojenih znanstveno-nastavnih naslova iz kruga pristupnika u predmetnom natječaju, onako kako ih aktualno koriste u službenim dokumentima Hrvatskih studija:

a) doc. dr. sc. Erna Banić-Pajnić

b) prof. dr. sc. Damir Barbarić

c) doc. dr. sc. Zvonimir Čuljak

d) doc. dr. sc. Mihaela Girardi-Karšulin

e) doc. dr. sc. Ivan Kordić

f) doc. dr. sc. Srećko Kovač

g) doc. dr. sc. Stipe Kutleša

Među navedenim slučajevima po razmjerima zloporabe prednjači već spomenuti slučaj dr. sc. Damira Barbarića, koji bespravno prisvojenu sveučilišnu titulu "prof. dr." ne koristi samo u kontekstu nastave na Hrvatskim studijima, nego to već dugo vremena čini i u brojnim drugim prilikama u međunarodnoj komunikaciji.

4. Zaključak: Hrvatski studiji su izišli iz sveučilišnih i zakonskih okvira tako da se natječajni predmeti ne mogu riješiti neposredno primjenom uobičajene procedure izbora u akademska zvanja; zahtjev Filozofskog fakulteta Družbe Isusove ovisi o rješenju pravnog statusa te ustanove  u visokoškolskom sustavu Republike Hrvatske

Prikazani problemi mogu se sažeti u konstataciju da je djelatnost Hrvatskih studija izašla iz okvira Sveučilišta kao i iz okvira zakona. Pritom treba imati u vidu da se takav zaključak nameće iz analize samo onog segmenta djelatnosti Hrvatskih studija koji je vidljiv iz natječajne dokumentacije, pa se opravdano može pretpostaviti kako je ukupni problem Hrvatskih studija širih razmjera i s dubljim implikacijama.  

Na temelju uvida u natječajni materijal svaki član akademske zajednice može konstatirati da postoji eklatantan i neodrživ raskorak između proklamirane svrhe Hrvatskih studija, stanja stvari na toj instituciji i sadašnjih zahtjeva pristupnika koji su nam upućeni.

Prema svim javno poznatim deklaracijama i donesenim aktima, Hrvatski studiji trebali su postati međufakultetski zajednički pothvat kojim bi se sveučilišni potencijali objedinili na posebnim nastavnim programima. U stvarnosti, Hrvatski studiji su postali fantomskom institucijom preko koje određena skupina ljudi izvan Sveučilišta, kršeći akademske uzuse i zakonske norme, ostvaruje svoje privatne interese u okviru najstarijeg i najuglednijeg hrvatskog sveučilišta. Da su Hrvatski studiji faktično izišli iz okvira Sveučilišta u Zagrebu jednoznačno potvrđuje već i sama činjenica da se sveučilišni kadrovi gotovo ni ne pojavljuju u izvođenju nastavnih programa. Stoga, nemoguće je oteti se dojmu da se radi o skupini ljudi koja je došla izvan Sveučilišta i još uvijek se de facto i de iure nalazi izvan Sveučilišta (uglavnom su zaposleni u izvansveučilišnim znanstvenim institutima) i koja umjetno održava jednu anomaliju u sveučilišnom korpusu radi zadovoljavanja privatnih interesa i ostvarivanja sveučilišnih karijera, što nastoji javno prikazati kao tobožnji nacionalni interes, a aktualni natječaj za dodjelu naslovnih zvanja pokušava iskoristiti kao oblik prešutne legalizacije.

Problematiku Hrvatskih studija dodatno komplicira, kao što smo naprijed istaknuli, činjenica da se u sklopu ovog neuspjelog projekta željelo riješiti pitanje statusa FFDI u visokoškolskom sustavu Republike Hrvatske. S obzirom na već kroničnu nelegalnost rada Hrvatskih studija zapravo začuđuje činjenica da je isusovačka i crkvena hijerarhija uopće dopustila da se ugled te visokoškolske institucije u tako dugom razdoblju kontinuirano srozava u skandaloznom kontekstu Hrvatskih studija. Time je toj uglednoj instituciji i slijednici respektabilne tradicije, koja pak izravno ulazi u povijest Zagrebačkog sveučilišta, učinjena "medvjeđa usluga".

Smatramo da Hrvatski studiji nipošto nisu primjeren okvir za rješavanje tako krupnog pitanja kao što je pravni status FFDI niti doličan način za njegovo uključivanje u visokoškolski sustav Republike Hrvatske. Naime, taj se statusni problem ne može riješiti na indirektan način nego samo eksplicitnim odlukama državnih i sveučilišnih tijela, te odgovarajućim ugovorima. Iluzorno je očekivati da bi do solidnog i trajnog rješenja tog važnog pitanja moglo doći inercijom nedefiniranog i nejasnog stanja, neutemeljenim podrazumijevanjima, perpetuiranjem apsurdnog niza događaja i gomilanjem novih i novih nezakonitosti. Izravnim i eksplicitnim rješavanjem statusa FFDI u sklopu visokoškolskog sustava Republike Hrvatske automatski bi se riješili i svi ovdje nabrojani problemi (izbori u znanstveno-nastavna zvanja i na radna mjesta, priznavanje akademskih stupnjeva itd.).

Podsjećamo na javno poznatu činjenicu da na Zagrebačkom sveučilištu postoji puno razumijevanje za statusni problem FFDI kao i spremnost da se on riješi na adekvatan i trajan način. O tome svjedoči točka 3. Odluke, koju je Senat Sveučilišta u Zagrebu donio na izvanrednoj sjednici 13. travnja 2000. god., koja je inače na dnevnom redu imala samo jednu točku "Rasprava o položaju i ulozi Hrvatskih studija na Sveučilištu u Zagrebu". Podsjećamo na taj dio Odluke koji doslovce glasi: "Status studijskih smjerova Filozofija i Religijska kultura, koji se izvode u sklopu Filozofskog fakulteta Družbe Isusove, riješit će se u pokrenutoj proceduri uključivanja Filozofskog fakulteta Družbe Isusove u Sveučilište". 

5. Prijedlozi    

Sama definicija problema sugerira i način njegova rješenja: Hrvatske studije se može i treba dovesti u okvire Sveučilišta i to tako da ih se dovede u zakonske okvire. Povodom natječajnog materijala, koji nam je podnesen, smatramo da bi na toj crti Fakultetsko vijeće trebalo formulirati prijedloge i pokrenuti inicijative prema sveučilišnim i državnim tijelima.

To konkretno znači da bi izvođenje nastavnih programa na HS trebalo prvenstveno povjeriti nastavnicima sa Sveučilišta, a u pogledu zakonskog okvira, to znači da bi bilo nužno obaviti nadzor nad zakonitošću ukupnog rada i financijskog poslovanja HS, te da bi sve utvrđene nezakonitosti, uključujući i one koje su ovdje izložene,  trebalo sankcionirati pred sveučilišnim i državnim tijelima. 

U tom smislu predlažemo da Fakultetsko vijeće zatraži od Senata Sveučilišta u Zagrebu donošenje sljedećih zaključaka u odnosu na Hrvatske studije, kojima bi trebalo:

1. poništiti predmetni natječaj zbog katastrofalnih nalaza u natječajnom materijalu, koji onemogućuju daljnje provođenje postupka (u vezi s tim bi također trebalo  provjeriti i regularnost raspisivanja samog natječaja);

2. raspisati interni natječaj na razini Sveučilišta za izvođenje nastavnog                        programa HS u akad. god. 2006./2007.;

3. imenovati sveučilišno povjerenstvo na zajednički prijedlog Filozofskog fakulteta i Fakulteta političkih znanosti koje bi imalo zadaću:

· provesti raspisani interni natječaj na razini Sveučilišta;

· predložiti Senatu raspisivanje javnog natječaja za mjesta nositelja kolegija koja se ne popune internim natječajem;                 

4. zatražiti od Ministarstva znanosti obrazovanja i športa da, u skladu s čl.113. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, obavi upravni nadzor nad zakonitošću rada i općih akata HS;                                                   

5. pokrenuti  odgovarajuće postupke pred sveučilišnim, državnim i pravosudnim tijelima za sve utvrđene nezakonitosti, te za povrede akademskih uzusa, dobrih običaja i moralnih normi;

6. status studijskih smjerova Filozofija i Religijska kultura, koji se izvode na  

      Filozofskom fakultetu Družbe Isusove, kao i status nastavnika na tim

      smjerovima, riješiti u sklopu općeg reguliranja pravnog statusa FFDI u

      sustavu visokog školstva Republike Hrvatske. 

                                                                           Za povjerenstvo:

                                                            prof. dr. sc. Lino Veljak,  predsjednik

Zagreb, 3. svibnja 2006.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Zagreb, 10 svibnja 2006.

Godišnji izvještaj o radu znanstvenog novaka SVENA CVEKA na projektu Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti (0130450)

Sven Cvek je novak  na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu  od 14. rujna 2000. Prvo je bio angažiran na projektu prof. dr. Sonje Bašić Odnosi hrvatske i anglofonih književnosti u 20. st. Po umirovljenju voditeljice projekta, Sven Cvek prelazi na moj projekt broj 0130450, Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti. 29. lipnja 2005. s odličnim je uspjehom obranio magistarsku radnju pod naslovom Image Inc: Popular Visuality and Postmodern American Novel (Popularna vizualnost i postmoderni američki roman) pred komisijom prof. dr .Ljiljana Ina Gjurgjan, predsjednik komisije te doc. dr. Borislav Knežević  i prof. dr. Željka Švrljuga (Engleski institut Sveučilšta u Bergenu), članovi komisije i ko-mentori pri izradi radnje. Stečena znanja kolega Cvek primijenit će u radu što ga priprema za Zbornik projekta. Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti.

          Od šk. god. 2002/03. kolega Cvek sudjeluje u nastavi prve godine ( kolegij Uvod u studij engleske književnosti). Ove je godine u zimskome semestru držao dva seminara u okviru spomenutoga  kolegija..

          Uz to, u  studenom 2005. kolega Cvek se vrlo uspješno angažirao u organizaciji  četverodnevnoga gostovanja troje uglednih znanstvenih predavača iz SAD-a, Jane Juffer (Sveučilište Penn State), Thomasa Keenana (Bard College) i Granta Farreda (Sveučilište Duke). koji su uz potporu matičnih sveučilišta, MZOSa i Američkoga veleposlanstva, održali seriju predavanja u okviru kulturalnih studija na Odsjeku za anglistiku.


Kolega Cvek pokazao se kao savjestan znanstveni novak, sposoban kreativno sudjelovati u znanstvenoistraživačkom radu i u nastavi. Stoga rad Svena Cveka ocjenjujem zadovoljavajućim te molim Vijeće da prihvati ovo pozitivno izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.

Dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. profesor

voditeljica projekta

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006. 

Katedra za englesku književnost

Odsjek za anglistiku

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Projekt 130458: Prisutnost Shakespearea u hrvatskoj kulturi: aspekti i značenje

Voditelj: prof. dr. sc. Janja Ciglar-Žanić

 


          Zagreb, 6. travnja 2006.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Godišnje izvješće o radu mlađe asistentice (znanstvene novakinje) VANJE POLIĆ za 2004/2005

Vanja Polić primljena je 1. prosinca 2002. godine u svojstvu znanstvenog novaka na projekt br. 130758, Oblici recepcije Williama Shakespearea u hrvatskoj književnosti 20. stoljeća. 

Akademske godine 2001./2002. upisala je poslijediplomski studij smjera Književnost, te je odslušala sva četiri semestra. S odličnim je uspjehom položila svih osam ispita.

Napisavši pozitivno ocijenjen kvalifikacijski rad «Wide Sargasso Sea: Faces of Hybridity» pod mentorstvom prof. dr. sc. Janje Ciglar-Žanić, stekla je uvjete za upis na doktorski studij smjera Književnost u akademskoj godini 2004./2005. Dvosemestralni studij je odslušala i dosad je s odličnim uspjehom položila tri ispita na doktorskom studiju (ostaje joj još jedan ispit). 

U listopadu 2004. (1.–3. listopada, Opatija) sudjelovala je na prvoj međunarodnoj konferenciji Hrvatsko-kanadskog akademskog društva čija je tema bila «Multiculturalism: Canada, Croatia and Central Europe», s izlaganjem «Margaret Atwood’s Survival: Topoi of Canadian Literature» («Opstanak Margaret Atwood: topoi kanadske književnosti»). 

Tijekom akademske godine 2004/2005. Vanja Polić aktivno je surađivala u radu na projektu pod imenom Oblici recepcije Williama Shakespearea u hrvatskoj književnosti 20. stoljeća: aspekti i značenje, br. projekta: 0130458. To joj je bila treća akademska godina kako na prvoj godini predaje proseminar “Uvod u studij engleske književnosti ”, te je aktivno pomagala u izvođenju nastave iz kolegija «Englesko barokno pjesništvo». 

Vanja Polić sudjeluje u brojnim odsječkim aktivnostima, pokazala se dobrim organizatorom, marljivim znanstvenim radnikom i pouzdanim suradnikom.

Iz svih priloženih napomena vidi se da se Vanja Polić svojim radom, zalaganjem, te načinom obavljanja svojih dužnosti pokazala kao sposobna i vrijedna znanstvena novakinja koja udovoljava postavljenim uvjetima, te stoga molim Vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.

Prof. dr. sc. Janja Ciglar-Žanić

voditelj projekta

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. svibnja 2006.

_______________________________________________________________________

PRILOG: Bibliografija dosadašnjih objavljenih radova

1. «Muško : žensko u romanima sestara Brontë», Književna smotra, god XXXV/2003., broj 127 (1), str. 113-121 (izvorni znanstveni rad)

2. «Odnos prema drugome», stručni rad i prijevod poglavlja «Durán ili hibridizacija kultura» iz knjige Osvajanje Amerike: pitanje drugoga,  Tzvetana Todorova, Književna republika, god II, br. 11-12, studeni/prosinac 2004., str. 124-129 (uvodna napomena), 129-140 (prijevod poglavlja)

KONFERENCIJE

1.-3. listopada 2004. Prva međunarodna konferencija Hrvatsko-kanadskog akademskog društva “Multiculturalism: Canada, Croatia and Central Europe”, naslov izlaganja: “Margaret Atwood’s Survival: Topoi of Canadian Literature”

Milana  Černelić

Voditeljica projekta 0130422

Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu
I. Lučića 3, Zagreb

Zagreb, 11. svibnja 2006.

Izvještaj o radu  znanstvene novakinje – asistentice Nevene Škrbić Alempijević 

za dvogodišnje razdoblje

U Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu kao znanstvena novakinja zaposlena je od 2001. godine, a 2003. godine izabrana je u zvanje asistentice. 
Od  godine 2004./2005. sudjeluje u nastavi u izvođenju kolegija Prerušavanje u običajima. Više puta je bila članica povjerenstva za ocjenu diplomskoga rada. U akademskoj godini 2004./2005. radila je kao tajnica poslijediplomskog studija etnologije/kulturne antropologije na organizaciji i koordinaciji poslijediplomske nastave.

Sudjelovala je radu u projektu Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca  (0130422),  u okviru kojega je sudjelovala u organizaciji i izvođenju terenskih istraživanja, mentorskom radu sa studentima na izradi članaka koji su objavljeni ili su predani u tisak u časopisu Senjski zbornik. Dio građe, koji je obrađivala u okviru rada na projektu, koristila je u pripremi svoje doktorske disertacije. Nevena Škrbić-Alempijević pripremila je prilog Krivopućanske poklade i Senjski lejtni karneval: uključivanje Krivopućana u ophode s maskama, koji će se objaviti u znanstvenoj monografiji o Krivome putu (u pripremi).

Sudjelovala je u radu na međunarodnom istraživačkom projektu Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context, pod vodstvom stručnjaka sa Sveučilišta u Bergenu i Lundu: prof. dr. sc. Torunn Selberg, prof. dr. sc. Nils Gilje i prof. dr. sc. Jonas Frykman.  Godine 2005. dodijeljena joj je tromjesečna istraživačka stipendija Sveučilišta u Bergenu, u okviru koje je provela istraživanje pod naslovom National Celebrations as Expressions of Social Memory. 
2006. godine, obranila je doktorsku disertaciju  s naslovom Analogne pojave u hrvatskim pokladnim i svadbenim običajima, pod mentorstvom dr. sc. Vitomira Belaja, red. prof.
Radove je prezentirala na dva znanstvena skupa (od kojih je jedan međunarodni), kao i na Ljetnoj školi Filozofskog fakulteta 2005. godine.

U dvogodišnjem razdoblju objavila je sljedeće radove:

Bilješke o narodnom životu u romanima Martina Kukučína, Studia ethnologica Croatica 16, Zagreb, 2004, 141-180.
Luli obiteljski, luli otočki: Prezentacija rapske zajednice kroz prikazivanje odabranih segmenata pokladnih i svadbenih običaja, u: ur. Tihana Petrović Leš i Tomislav Pletenac, Etnologija i kulturni turizam, FF Press, Zagreb, 2006, 57-69.

U tisku je sljedeći radovi Nevene Škrbić Alempijević: 
"Mi smo folklor". Kumrovečki pioniri i druge preobrazbe na proslavi Titova 112. rođendana. U: ur. Nevena Škrbić Alempijević i  Kirsti Mathiesen Hjemdahl, O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, Srednja Europa i FF Press, Zagreb.

O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, Srednja Europa i FF Press, Zagreb. 
U koautorstvu s Hjemdahl, Kirsti Mathiesen u tisku su sljedeći radovi:

Kako "misliti u hodu" na proslavi Dana mladosti? Fenomenološki pristup Kumrovcu, u: ur. Jasna Čapo Žmegač, Valentina Gulin Zrnić i Goran-Pavel Šantek, Etnologija bliskoga: poetika i politika suvremenih terenskih istraživanja, Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb. 

"Jesi li jedna od nas?" S proslave Titova 112. rođendana. U: ur. Lada Čale Feldman i Ines Prica, Devijacije i promašaji. Etnografija domaćeg socijalizma, Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb. 
Politička mjesta u transformaciji. Predstavljanje istraživanja u Kumrovcu. U: ur. Nevena Škrbić Alempijević i  Kirsti Mathiesen Hjemdahl, O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, Srednja Europa i FF Press, Zagreb. 
Byn där Tito föddes: Ett minnesmärkes förfall och förändring, u: ur. Jonas Frykman i Billy Ehn, Minnesmärken - att tolka det förflutna och besvärja framtiden, Lund.

Backlash. The Reappearing of a Vanished Marshall, u: ur. Orvar Löfgren i Richard Wilk, Missing Cultural Processes. Etnologia Europea, Journal of European Ethnology, 1-2.

Članica je EASA-e (European Association of Social Anthropologists), Hrvatskog etnološkog društva, Hrvatskog semiotičkog društva i Matice hrvatske.



Od listopada 2005. godine koristi porodiljski dopust.



Svojim brojnim aktivnostima Nevena Škrbić-Alempijević, pokazala je inventivnost i kreativnost, kako u izvršavanju obveza na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju (u nastavi, u radu ljetne škole, u organizaciji i koordinaciji poslijediplomske nastave i dr.), tako i u znanstveno-istraživačkom radu na matičnom projektu i na spomenutom međunarodnom projektu. Osim toga, pokazala je izuzetnu znanstvenu zrelost u izradi doktorske disertacije, koju je uspješno obranila. Stoga ukupni rad znanstvene novakinje - asistentice Nevena Škrbić-Alempijević na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju ocjenjujem iznimno uspješnim u proteklom razdoblju.

Zagreb, 11. svibnja 2006.




Voditeljica projekta:

Dr. sc. Milana Černelić, doc.

Izvještaj prihvaćen na sjednici Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju 16. svibnja.

Dr. sc. Milana Černelić, doc.

Filozofski fakultet

Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 11. svibnja 2006. god.

Godišnje izvješće o radu znanstvene novakinje Marijane Belaj

Znanstvena novakinja Marijana Belaj zaposlena je pri Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 01. rujna 2000. godine na projektu Uništena tradicijska kultura zapadne Slavonije (0130724). Od 2003. izabrana je u zvanje asistentice (datum zadnjeg izbora: 18. studenoga 2003. godine).
Tijekom 2005. i 2006. god. (od 2002.) zaposlena je na projektu Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca (0130422) u okviru kojega je istraživala teme iz područja pučke pobožnosti. Istraživanje je rezultiralo dvama izvornim znanstvenim radovima u Senjskom zborniku: Sveci Juraj i Antun Padovanski u životu Krivopućana (objavljeno 2005.) i Tko je kriv za nevrijeme u Krasnu - etnološke crtice o pučkoj pobožnosti (u tisku). Pripremila je i rad Sveci zaštitnici i njihovi spomendani u pobožnosti Krivopućana koji će biti uklopljen u znanstvenu monografiju o Krivom Putu (u pripremi). Osim toga, bila je uključena u mentorski rad s pojedinim studentima koji su objavili radove  u časopisu Senjski zbornik.
U protekloj godini napisala je rad Tito poslije Tita - kip Josipa Broza kao žarište obrednog ponašanja koji je rezultat sudjelovanja u međunarosnom istraživačkom projektu Political Places in Change, dijelu šireg međunarodnog projekta The Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context koji se vodi pri Odsjeku za kulturalne studije i povijest umjetnosti, Sveučilište u Bergenu. Rad će biti objavljen u znanstvenoj, recenziranoj knjizi O Titu kao mitu: Proslava  Dana mladost u Kumrovcu  (u pripremi za tisak).

Tijekom 2005. godine intenzivno je nastavila s radom na doktorskoj disertaciji za koju je, osim projektnih terenskih istraživanja u Krasnu kod Senja, provela i vlastita u Konavlima i Zagrebu. U ožujku 2006. godine obranila je doktorsku disertaciju pod naslovom Sveci zaštitnici u hrvatskoj pučkoj pobožnost.

Tijekom ak. god. 2004./2005 i 2005./2006. sudjeluje u izvođenju nastave kolegija Etnološka kartografija i Religijska etnologija te pri Croaticumu Filozofskog fakulteta sudjeluje kao predavačica iz područja hrvatske kulture.
Kao članica uredništva časopisa Studia ethnologica Croatica i časopisa Povijesnog društva Križevci Cris tijekom 2005. i 2006. godine uređuje i priprema tekuće brojeve tih časopisa.
Na temelju navedenih aktivnosti i uvida u njezin rad zaključujem da je Marijana Belaj savjesno obavljala sve svoje poslove u ispunila obveze znanstvene novakinje na projektu.

Na temelju navedenih aktivnosti i zaključujem da je Marijana Belaj savjesno i sustavno obavljala sve svoje poslove na istraživačkom radu na matičnom  projektu  i uspješno surađivala na spomenutom međunarodnom projektu, u izvođenju nastave i izvršavanju drugih obveza na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju. Također je uspješno obranila doktorsku disertaciju. Stoga ukupan rad znanstvene novakinje Marijane Belaj na Odsjeku za etnlogiju i kulturnu antropologiju ocjenjujem iznimno uspješnim.
Zagreb, 11. svibnja 2006.




Voditeljica projekta:

Dr. sc. Milana Černelić, doc.
Izvještaj prihvaćen na sjednici Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju 16. svibnja.

Filozofski fakultet

Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

I. Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 10. svibnja 2006. godine

Predmet: IZVJEŠĆE o radu znanstvene novakinje Tanje Bukovčan za razdoblje od 15. prosinca 2004. do 15. travnja 2006. godine
Znanstvena novakinja Tanja Bukovčan zaposlena je 15. prosinca 2002. godine na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju pri dosadašnjem projektu Organizirano kućno rukotvorstvo u 19. i 20. stoljeću u Hrvatskoj (0130414), pod vodstvom dr. sc. Tihane Petrović Leš. 

U razdoblju od 15. prosinca 2004. do 15. travnja 2006. godine asistentica je radila u nastavi, pohađala poslijediplomski studij te napisala i dovršila niz radova.

Tijekom akademske godine 2005./2006. Tanja Bukovčan je prikupila potreban broj bodova za upis doktorskoga studija te upisala zadnja dva semestra (V. i VI.) doktorskog studija Etnologije i kulturne antropologije. Status doktoranda stekla je 28. veljače 2006. godine.

Tijekom tekuće akademske godine Tanja Bukovčan je sudjelovala u izvođenju nastave dva kolegija. Prvi kolegij, pod naslovom Antropologija medicinskih sustava, bio je jednosemestralni kolegij u okviru kolegija Društvena i duhovna kultura Južnih Slavena za studente četvrte godine etnologije i kulturne antropologije. Zbog većeg broja studenata na razmjeni preko CEEPUS programa, Tanja Bukovčan je dio predavanja ovog kolegija držala na engleskom jeziku. 

Drugi kolegij u čijem izvođenju je sudjelovala, bio je jednosemestralni seminar u sklopu kolegija Uvod u etnologiju, za jednu seminarsku grupu studenata prve godine dodiplomskog studija  prema novom programu studija.

 Sudjelovala i u terenskoj nastavi vezanoj uz kolegij Društvena i duhovna kultura Južnih Slavena u travnju 2006. godine i snimala vizualni materijal na temu godišnjih vatri – vuzmenki – na području jaskanskog prigorja. Materijal je trenutno u postupku montaže, a koristit će se i u nastavi. 

Priredila i napisala silabus za jednosemestralni kolegij pod naslovom Uvod u vizualnu antropologiju koji će, od akademske godine 2006./07., predavati kao izborni kolegij za studente druge godine etnologije i kulturne antropologije.

U proteklom razdoblju sudjelovala je kao član komisije pri obrani devet diplomskih radova, a za jedan je rad bila i komentor.

Tijekom protekloga razdoblja vodila je brigu o stranim studentima (3) u okviru CEEPUS mreže, te bila koordinatorom tijekom njihova boravka.

Tanja Bukovčan je nastavila i suradnju s nevladinom organizacijom sa otoka Cresa, 'Ruta', koja se bavi revitalizacijom tekstilnog rukotvorstva, što je i bila njena tema u sklopu navedenog projekta, te je tijekom listopada 2005. godine organizirala terensku nastavu sa studentima III. i IV. godine. Tom prilikom studenti su se upoznali s tehnikama filcanja vune, ali i s praktičnim problemima i nejasnoćama vezanim uz suvremene pokušaje revitalizacije tradicije, korištenja etnološkog stručnog znanja u turističke svrhe, pitanjima suradnje sa lokalnom zajednicom i lokalnim vlastima, načinima financiranja sličnih projekata na lokalnoj razini i sl. 

Suradnja se nastavlja i tijekom ljeta 2006. godine. Tanja Bukovčan će sa studentima i članicama udruge Ruta prirediti izložbu pod nazivom 'Rublje moje none'. Upravo s grupom studenata radi na obradi arhivskoga gradiva Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju.

U okviru projekta održala je referat Uloga nevladinih organizacija u revitalizaciji tekstilnog rukotvorstva u Hrvatskoj danas, na međunarodnom znanstveno-stručnom skupu Festivali čipke i kulturni turizam u Lepoglavi u rujnu 2005. godine, te pripremila rad za objavu u zborniku sa skupa.

Osim znanstveno-istraživačkog rada koji je bio vezan uz projekt, u ovoj akademskoj godini započela je i s vlastitim istraživanjima vezanima uz tradicijsku medicinu i alternativne medicinske sustave, što predstavlja temu njene doktorske disertacije. Radni naslov disertacije jest Etnološka istraživanja medicinskih sustava: medicinski pluralizam u Hrvatskoj. 
Međunarodnu suradnju Tanja Bukovčan je ostvarila prilikom oblikovanja i izrade silabusa svojih dvaju kolegija, Antropologija medicinskih sustava i Uvod u vizualnu antropologiju. Suradnica na osmišljavanju prvog kolegija bila je mr. sc. Ursula Lipovec Čebron sa Oddelka za etnologijo i kulturno antropologijo, Sveučilišta u Ljubljani, a suradnik-mentor na osmišljavanju drugog kolegija koji je još u izradi je dr. sc. Naško Križnar za Instituta za slovensko narodopisje ZRC SAZU iz Ljubljane.

U ovoj akademskoj godini Tanja Bukovčan je s referatima sudjelovala na tri međunarodne konferencije, prva je bila u travnju 2005. godine u Londonu, UK, pod naslovom Diaspora and Disease, u organizaciji University of London, a druga u Honolulu, Hawaii, SAD, u lipnju iste godine. Za put na konferenciju u SAD, koristila je potporu Ministarstva znanosti. Sudjelovala je i na međunarodnom znanstveno-stručnom skupu Festivali čipke i kulturni turizam u rujnu 2005. u Lepoglavi.

Referat s prve konferencije pod naslovom 'Healthy to be American': early Croatian immigrants, Ellis Island practices and the formation of Croatian Diaspora in the US, je upravo u tisku, na engleskom jeziku, u znanstvenom časopisu International Migration. U tisku je i članak pod naslovom 'Samo zdravi mogu ući' - odnos Amerike prema hrvatskim imigrantima na početku 20. stoljeća i formacija hrvatske dijaspore u SAD-u, za časopis Etnološka tribina koju izdaje Institut za etnologiju i folkloristiku iz Zagreba.

Prihvaćen je za tisak i članak na temu povijesti istraživanja tradicijske medicine u Hrvatskoj, Teorijski osvrt na povijest istraživanja tradicijske medicine u hrvatskoj etnologiji, za tisak u časopisu Etnološka istraživanja koji izdaje Etnografski muzej u Zagrebu.

 Tanja Bukovčan često surađuje sa stručnjacima Instituta za antropologiju u Zagrebu i rezultat takve suradnje bit će zajednički referat na temu tradicijske medicine koji će biti održan u okviru godišnjega znanstveno-stručnoga skupa Hrvatskog etnološkog društva na Visu u rujnu 2006. godine. 

             U koautorstvu je objavila rad na engleskom jeziku Cultural politics of the town of rab, Case study – Rab fiesta and medieval knights′ games u zborniku pod naslovom Etnologija i kulturni turizam (str. 52-56), koji je izašao u izdanju FF Pressa u travnju 2006. godine. 
Ocjena: Tanja Bukovčan je tijekom akademske godine 2005./2006. upisala doktorski studije etnologije i kulturne antropologije. Sudjelovala je u nastavi te vodila samostalno jedan kolegij i jednu seminarsku grupu studenata. Intenzivno je radila na istraživanjima u okviru svoje projektne teme, započela pisanje doktorske disertacije, ostvarila stručnu međunarodnu suradnju, sudjelovala na tri međunarodna znanstveno-stručna skupa. U proteklom razdoblju objavila je jedan članak, a za tisak pripremila četiri rada.

Prema svemu navedenome vidi se da se radi o mladoj osobi zainteresiranoj za nastavni, znanstveni i stručni rad, pa preporučujem Vijeću Filozofskoga fakulteta da prihvati izvješće o izuzetno uspješnom  radu Tanje Bukovčan u proteklom novačkom razdoblju.

S poštovanjem, 

Dr. sc. Tihana Petrović Leš

Izvješće je prihvaćeno na sjednici Odsjeka za etnologiju  kulturnu antropologiju 16. svibnja 2006. godine

Dr. sc. Milana Černelić,

Voditeljica projekta 0130422

Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Filozofski fakultet  u Zagrebu

I. Lučića 3

10000 Zagreb

Izvještaj o radu znanstvene novakinje Marijete Rajković

 za dvogodišnje razdoblje od 01. lipnja 2004. do 01. lipnja 2006. godine

Znanstvena novakinja Marijeta Rajković zaposlena je od 1. lipnja 2004. godine na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antroplogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu kao znanstvena novakinja/ asistentica na projektu Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca (0130422), kojega sam voditeljica.
Na poslijediplomskome studiju etnologije/kulturne antropologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, koji je upisala u akademskoj godini 2003/2004., udovoljila je kriterijima propisanim za usmjerenje na doktorski studij pa joj je Vijeće poslijediplomskoga studija odobrilo upis u peti semestar na kojem trenutačno obavlja obveze koje su propisane. 
Od 7. do 11. studenoga 2005. godine  boravila je na Srednje-europskom sveučilištu (Central European University) u Budimpešti  na seminaru Course Inovation Sessions, The Integration of Migrants.    

Od 2003.- 2006. sudjeluje u radu na projektu Ministarstva znanosti i tehnologije pod nazivom Identitet i  etnogeneza primorskih Bunjevaca. 

Njezin dosadašnji rad na ovome projektu rezultirao je slijedećim znanstvenim radovima:  

Život žene u selima  Senjskog bila, Senjski zbornik 30, 2003., 539-586; 

Prilozi poznavanju migracija Krivopućana, Senjski zbornik. 31, 2004., 261-286; 

Sezonske migracije na području Krivoga Puta: tradicije u recentnoj povijesnoj perspektivi, Senjski zbornik 32., 2005. (prihvaćeno za objavljivanje).  
Trenutno radi na  prikazima  tradicijskog gospodarstva i migracijama  stanovništa koji će biti objavljeni u znanstvenoj monografiji o Krivome Putu (u pripremi). 

U okviru projekta u više navrata samostalno je organizirala i sudjelovala u provođenju terenskih istraživanja u senjskom zaleđu.  Sudjelovala je u mentorskom radu sa studentima prilikom izrade članaka (koji su objavljeni u časopisu Senjski zbornik), te prilikom izrade nekoliko diplomskih radova koji su se temeljili na rezultatima prikupljenim unutar projekta. 
 Godine 2004. angažirana je na međunarodnom istraživačkom  projektu Political Places in Change, koje je financirao Norwegian Research Council (glavni istraživač: doc.dr.sc. Kirsti Mathiesen Hjemdahl). Projekt predstavlja segment šireg međunarodnog                      projekta koji se vodi pri Odsjeku za kulturalne studije i povijest umjetnosti,                        Sveučilišta u Bergenu, naslovljenog The Politics and Poetics of Place: the                       Actualizations of Myth, Memory and Monuments in the  Modern Context,                       voditelj: prof. dr. sc. Torunn Selberg, prof. dr. sc. Nils Gilje, Sveučilište u                       Bergenu, i prof. dr. sc. Jonas Frykman, Sveučilište u Lundu. 

Rezultat rada u okviru ovoga projekta je članak  pod naslovom Uspon i pad jednog  političkog mjesta iz perspektive  lokalnog stanovništva // O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu / uredile Kirsti Mathiesen Hjemdahl i Nevena Škrbić Alempijević. Zagreb: FF Press i Srednja Europa d.o.o., 2006. (prihvaćeno za objavljivanje).

Od 2005. godine uključena je u međunarodni istraživački projekt: Triplex confinium. Hrvatska višegraničja u euro-mediteranskom kontekstu, voditelja dr. sc. Drage Roksandića, red. prof.  (www.ffzg.hr/mostovi).  

Od akademske godine 2004./2005. sudjeluje u organiziranju i provođenju terenske nastave u senjskom zaleđu, na otoku Rabu, Ravnim Kotarima, kao i u dogovaranju studentskih posjeta muzejskim, konzervatorskim i znanstvenim institucijama. Pomagala je u izvođenju pojedinih seminara, posebice u okviru Komparativnih istraživanja običaja i  Seminara iz opće etnologije u izvođenju terenske nastave i kroz mentorski  rad sa studentima prilikom izrade seminarskih  radova u okviru  navedenih kolegija. 
Od akademske godine 2005./2006. uz dozvolu Vijeća Filozofskog fakulteta održava nastavu (predavanja i seminare) iz kolegija Identiteti manjinskih kultura pod vodstvom dr. sc. Milane Černelić, doc. 
U ljetnom semestru iste akademske godine zadužena je za vođenje jedne seminarske grupe u sklopu kolegija  dr. sc. Milane Černelić Temeljni pojmovi hrvatske etnologije. 

Nekoliko puta je bila članica povjerenstava za ocjenu diplomskog rada.   

Na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju obavlja i druge poslove. Zadužena je za rad s vanjskim korisnicima (kako hrvatskim tako i inozemnim istraživačima) u arhivu Etnološkog atlasa u okviru Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju.
Uključena u uredništvo časopisa Studie ethnologice Croatice, u izdanju Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju,  od broja 16 za 2004.  godinu.   

Sudjeluje u organizacijama ljetne škole Odsjeka: Etnologija i kulturni turizam u akademskoj godini 2004./2005. te  Etnologija i ruralni turizam akademske godine 2005/2006. na kojoj je imala i izlaganje s temom: Mogućnosti razvoja ruralnog turizma kod primorskih Bunjevaca.
Bila je uključena u pripremu izložbe Šumarskog muzeja u Krasnu 2004/2005. godine i stalnog etnografskog postava u Gradskom muzeju u Senju, koja je otvorena u travnju 2006. godine. Trenutno radi na pripremi izložbe Zajednički suživot u Pakracu u organizaciji Centra za mirovne studije iz Zagreba u okviru projekta Afirmacija etničkog identiteta kroz afirmaciju manjinskih prava.
Recenzirala je nekoliko radova u regionalnim zbornicima (primjerice radove u časopisu Povijesnog društva Križevci Cris) te je bila recenzentica kataloga izložbe: Narodne nošnje Novske, Jasenovca, Krapja i Lipovljana, Kutina 2005. godine.

Na temelju navedenih aktivnosti i uvida u njezin rad zaključujem da je Marijeta Rajković pokazala kreativnost i svestranost u radu, savjesno je obavljala sve svoje poslove i pokazala zavidnu razinu inicijative u organizaciji i izvođenju znanstveno-istraživačkog rada u okviru matičnog projekta i u drugim poslovima u realizaciji kojih je sudjelovala (mentorski rad sa studentima, u pripremi izložbi) te kao suradnica u drugim međunarodnim projektima. U izvršavanju svojih nastavnih obveza na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju pokazala je sposobnost za samostalan mentorski rad sa studentima, za izvođenje terenske nastave, za organiziranje rada ljetne škole i dr. Takvim pristupom poslu više nego uspješno ispunila je sve svoje obveze na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.

U Zagrebu, 11. svibnja 2006.



Voditeljica projekta:

Dr. sc. Milana Černelić, doc.

Izvještaj prihvaćen na sjednici Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju 16. svibnja.   
ODSJEK ZA POVIJEST UMJETNOSTI

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

PROF. DR. IGOR FISKOVIĆ

GLAVNI ISTRAŽIVAČ NA PROJEKTU
Broj:01-06-23/1.
Zagreb, 18. travnja 2005.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: godišnje izviješće o radu znanstvene novakinje Jasenke Gudelj


Znanstvena novakinja Jasenka Gudelj suradnica je na znanstveno istraživačkom projektu Ministarstva znanosti RH 0130415 "Umjetnički spomenici jadranske Hrvatske od XII do XVI st". Na temelju odobrenja Ministarstva započela je radom na projektu 715 “Umjetnička baština jadranske Hrvatske od 12. do 16. stoljeća” 2000. godine, a u akademskoj godini 1999/2000. izabrana je odlukom Fakultetskog vijeća od 10. travnja 2000. u istraživačko zvanje mlađeg asistenta i uposlena na Odsjeku za povijest umjetnosti. Znanstvena novakinja je 2003. godine stekla znanstveni stupanj magistra znanosti.

Jasenka Gudelj doktorant na na Scuola Studi Avanzati Venezia, stoga je akademsku godinu 2004/2005, radi obaveza na doktorskom studiju i istraživačkog rada, provela u Veneciji te na Warburg Institute u Londonu. Radi pripreme izbornog kolegija "Palladio i paladijanizam" stručno se usavršavala i u Vicenzi, sudjelujući na 47. Corso Palladiano u organizaciji Centro Internazionale Studi Andrea Palladio. 

Ova mlada istraživačica sudjelovala je u 2005. godini na tri internacionalna znanstvena skupa: u lipnju na skupu projekta FIRB, održanog na Sveučilištu Tor Vergata, Rim, Republika Italija, izložila je rad iz urbane povijesti «Sarajevo - cosmopolitismo alla turca». Zatim je u kolovozu sudjelovala na doktorantskom skupu Representing Space in the Renaissance, pri University of Warwick, Velika Britanija, s izlaganjem pod naslovom «Antique Buildings in their Urban Context: Problems of the Urban Space of Renaissance Pula in Contemporary Descriptions». U prosincu je u Veneciji sudjelovala na skupu o problemima metodologije Fare Storia, s predavanjem “Ljubo Karaman e i problemi dell’arte “periferica”. 

 Godine 2005. objavila je stručni rad/intervju "Raccontare la storia. La sfida narrativa di Luther Blisset/Wu Ming”, u Storia e narrazione, zborniku skupa održanog u Veneciji 2003, ur. G. Guidarelli i C. Malacrino, Milano, str. 25-32, te izvorni znanstveni rad "Turanj pod Labinom i Sveti Ivan od Šterne - dva primjera istarskog ladanja", u Kultura ladanja, Zbornik Dana Cvita Fiskovića 1, Zagreb, str. 195-202. Također je pred objavom njezin stručni prijevod knjige Alvara Size "Zapisi o arhitekturi".


Jasenka Gudelj vrlo je savjesna i ozbiljna mlada istraživačica. Poznavanjem stranih jezika koji joj omogućuju praćenje znanstvene literature i jasno izraženim interesom za istraživanja arhivske grade o arhitekturi uspješno se razvija na znanstvenome putu. Njezin rad u protekloj godini, petoj godini njezina sudjelovanja u projektu “Umjetnička baština jadranske Hrvatske od 12. do 16. stoljeća”, mogu ocijeniti vrlo uspješnim.
Prof. dr. sc. Igor Fisković
Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Projekt «Psihosocijalni aspekti socijalne rekonstrukcije zajednica” (0130485)

Voditelj projekta: dr. sc. Dean Ajduković, red. prof. 

Godišnje izvješće o radu znanstvene novakinje Mirjane Tonković, u razdoblju od 6. svibnja  2005. do 6. svibnja 2006..


Mirjana Tonković, profesorica psihologije, zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu "Psihosocijalni aspekti socijalne rekonstrukcije zajednica" voditelja prof. dr. Deana Ajdukovića (broj projekta pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske 0130485) od 6. svibnja 2003. Odlukom Vijeća Filozofskog fakulteta od 14. srpnja 2003. godine kolegica je izabrana je u istraživačko zvanje mlađeg asistenta na Odsjeku za psihologiju. 


U akademskoj godini 2002/2003. upisala je poslijediplomski znanstveni studij na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, u okviru kojega je s uspjehom obavila sve obveze i obranila nacrt magistarskog rada pod nazivom “Kognitivna obrada i heterogenost izvora poruke kao odrednice manjinskog i većinskog utjecaja». Tijekom protekle godine kolegica Tonković je nastavila pokazivati svoj znanstveni interes i angažman, te je objavila jedan znanstveni rad (Tonković, M., i Čorkalo, D. (2005). Raspoloženje kao determinanta promjene stava. Društvena istraživanja, 77: 509-529, te sudjelovala s priopćenjima na 3 znanstveno-stručna skupa:

1. Bubić, A., Tonković, M., Maslić Seršić, D. (2005). Who Would You Notice First: A Friend or a Foe? The Facilitated Processing of Threatening Faces. 7th Alps-Adria Conference in Psychology, 2nd-4th June, 2005., Book of Abstracts: p. 188-189.

2. Vranić, A., Tonković, M. (2005). How do we estimate our own intelligence?: The Relation between the Need for Cognition, Self-estimated and Actual Intelligence. 7th Alps-Adria Conference in Psychology, 2nd-4th June, 2005., Book of Abstracts: p. 223.

3. Vranić, A., Tonković, M. (2005). WM capacity and temporal attention. Could orienting attention to a selective point in time influence WM capacity? 9th European Congress of Psychology, 3rd – 8th July, 2005, Granada, Spain.

4. Vranić, A., Tonković, M. (2005). Kako procjenjujemo vlastitu intreligenciju?: Povezanost stvarne inteligencije, procjenjene inteligencije i potrebe za spoznajom. 17. psihologijski skup Dani Ramira Bujasa, 15.-17. prosinca 2005., Sažeci priopćenja: str. 100.

Također valja istaknuti da je kolegica Tonković pred završetkom izradbe svojega magistarskog rada. 

Osim istraživačkog rada, pomagala je u izvođenju nastave na kolegijima Psihologijski praktikum III i IV, te u izvođenju odabranih tema na kolegiju Uvod u primijenjenu psihologiju i Odabrane teme iz primijenjene psihologije I i II, koji se organiziraju za studente nenastavnih smjerova Filozofskog fakulteta. U svojem sudjelovanju u nastavi je pokazala izrazitu motiviranost i savjesnost, inicijativnost u osmišljavanju i moderniziranju provedbe praktikumskih vježbi, te primjeren suradnički stav prema studentima i kolegama. 


Iz svega je navedenoga razvidno da je riječ o aktivnoj, marljivoj i motiviranoj mladoj znanstvenici i suradnici u nastavi, čiji rad ocjenjujem najvišim ocjenama. 

Stoga molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i uputi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

U Zagrebu, 11. svibnja 2006.

Voditelj projekta:

Dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

FILOZOFSKI FAKULTET U ZAGREBU

Odsjek za sociologiju

Projekt Socijalni korelati Domovinskog rata (broj projekta 0130999)

Glavni istraživač: dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.

Predmet: godišnje izvješće o radu znanstvenog 

novaka K. Kardova, dostavlja.-

Zagreb, 13. travnja 2006. godine
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

GODIŠNJE IZVJEŠĆE O RADU ZNANSTVENOG NOVAKA KRUNE KARDOVA 

za razdoblje od 1. veljače 2005. do 31. siječnja 2006. godine

Temeljem odobrenja Ministarstva znanosti i tehnologije kl. 402-01/02-11/1133 br. 533-02/222-02-2 od 27. prosinca 2002. godine, Ugovora o radu kl. 112-03/03-01/4 br. 3804-850-03-1 od 3. veljače 2003. godine te Ugovora o radu kl. 112-03/03-01/96 br. 3804-850-03-1 od 3. studenog 2003. godine kao dopune Kruno Kardov, asistent, zaposlen je na određeno vrijeme od četiri godine za stjecanje akademskog stupnja magistra znanosti u statusu znanstvenog novaka na projektu Socijalni korelati Domovinskog rata (broj projekta 0130999; glavni istraživač: dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.). Od 2006. godine Kruno Kardov je uslijed uvodjenja novog sistema studiranja upisan u doktorski studij bez obrane magistarskog rada te mu je Ugovor o radu kl. 112-03/06-01/16 br. 3804-850-06-1 od 17. veljače 2006. godine produžen do 4. listopada 2011. godine za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti.

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 14. travnja 2003. godine Kruno Kardov izabran je u zvanje mlađeg asistenta u Odsjeku za sociologiju. Primjenom odredbe članka 119. stavak 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/2003, od 31. srpnja 2003. godine) preveden je u zvanje asistenta.

Asistent Kardov je od 5. kolovoza 2004. godine bio na služenju vojnog roka koji je trajao do 4. travnja 2005. godine nakon čega je ponovno stupio u radni odnos.
U ljetnom semestru akademske 2004./2005. godine Kruno Kardov sudjelovao je u izvođenju nastave iz predmeta Socijalna povijest ideja.
Tijekom razdoblja za koje se podnosi izvješće Kruno Kardov surađivao je na različitim djelatnostima projekta Socijalni korelati Domovinskog rata s temeljnim fokusom interesa na posljedicama rata i rekonstrukciji društvene zajednice. 

U razdoblju za koje se izvješće podnosi Kruno Kardov je objavio izvorni znanstveni rad:

Kruno Kardov, Ozren Žunec (2005) "Terorizam i građanska prava i slobode". Društvena istraživanja. 14(80)6: 947-968.

Kruno Kardov je boravio kraće vrijeme na stranim sveučilištima:
9-15 prosinca 2005. godine na Department of Sociology and Political Sciences, Trondheim University, Norveška, boravak u sklopu službene suradnje Filozofskog fakulteta i sveučilišta u Trondheimu

6-9 prosinca 2005. godine na Department of Social Anthopology, School of Global Studies, Göteborg University, Švedska, boravak temeljem vlastite individualne suradnje s Odjelom socijalne antropologije pri School of Global Studies sveučilišta u Göteborgu. 

Za vrijeme boravaka na sveučilištima u Švedskoj i Norveškoj Kruno Kardov je održao četiri predavanja: 

7. prosinca 2005. prezentacija rada Reconstructing Community, Recreating Boundaries: Identity Politics and Production of Social Space in Post-war Vukovar, Centre for Cultural Studies, Faculty of Arts, Göteborg University, Švedska

8. prosinca 2005. predavanje na School of Global Studies, Göteborg University, Švedska

12. prosinca 2005. prezentacija rada From Politics of Difference to Politics of Space, Program on East European Cultures and Societies (PEECS), Faculty of Arts and Social Sciences, NTNU, Trondheim, Norveška.

13. prosinca 2005. prezentacija rada Homeland war, Croatian Identity and State Tradition, Department of Sociology and Political Science, Faculty of Social Sciences and Technology Management, NTNU, Trondheim, Norveška.

Kruno Kardov je također održao i terensko predavanje u Vukovaru za Fakultet političkih znanosti, Sveučilište u Zagrebu, "Posljedice rata na društvenu zajednicu u Vukovaru" (svibanj 2005.).


U razdoblju za koje se podnosi izvještaj asistent Kardov je radio i kao ad hoc recenzent za znanstvene časopise Polemos i Medijska istraživanja.

Temeljem navednoga zaključujem da je rad znanstvenog novaka asistenta Krune Kardova bio vrlo uspješan kako u znanstvenom radu i osposobljavanju, tako i u obrazovanju na poslijediplomskom studiju pa molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga na daljnji postupak radi nastavka financiranja.

dr. sc. Ozren Žunec

Vijeću Odsjeka za sociologiju

Fakultetskom vijeću
Izvještaj o radu znanstvenog novaka Dragana Bagića na projektu «Multikulturalizam - ideje i politike» (0130539)

D. Bagić je stupio u radni odnos 7. lipnja 2004. godine te je na isteku druga godina njegovog znanstvenog usavršavanja tijekom koje je provodio slijedeće aktivnosti:

Aktivnosti na projektu

· Provođenje, obrada i analiza rezultata istraživanja zastupljenosti i načina prezentiranja nacionalnih manjina u Jutarnjem listu. Istraživanje je provedeno metodom analize sadržaja, a analizirani su svi brojevi Jutarnjeg lista iz ožujka i travnja 2005. godine. Rezultati istraživanja su prezentirani na međunarodnoj konferenciji «International Expert Meeting: Ethnicity and Mass Media in South Eastern Europe» u zajedničkom radu s mentorom. Konferencija je održana u Berlinu, Njemačka, između 9 i 11. 06. 2005. Rad je objavljen u zborniku: Genov, N. (ur.) 2005. Ethnicity and Mass Media in South Eastern Europe. Berlin-Sofia: Friedrich-Ebert-Stiftung and Free University Berlin. 
· Novak je samostalno napisao rad pod nazivom «Društveni rascjepi i stranačke preferencije na izborima za Hrvatski Sabor 2003. godine» koji se nalazi u postupku recenzije u časopisu Politička misao. 
· Održao izlaganje na tečaju za poslijediplomske studente «On Divided Societies IX: The Challenge of Institution-building» na Interuniverzitetskom Centru Dubrovnik pod nazivom «Accession to the EU as Institution Building Process and Popular Support for EU Integrations».
· Sudjelovao u prijavi novog projekta na natječaj Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa.
Nastavne aktivnosti

· Novak je sudjelovao u izvođenju nastave (seminara) na kolegiju Sociologija migracija  tijekom zimskog semestra 2005/06. 

· Sudjeluje u izvođenju nastave na kolegiju Klasične sociološke teorije II  tijekom ljetnog semestra 2005/06.

Ostale znanstvene aktivnosti

· U suradnji s kolegom Antom Šalinovićem napisao je znanstveni rad pod nazivom «Cost-benefit analiza hrvatskih građana kao determinanta podrške ulasku u EU», koji je u postupku recenzije za zbornik radova o pridruživanju RH Europskoj Uniji kojeg priprema Institut za javne financije. 

Ostale aktivnosti

· Novak je tijekom druge godine svog usavršavanja nastavio s ispunjavanjem redovitih obveza u vidu davanja preostalih ispita, te je upisao doktorsku godinu u skladu s programom poslijediplomskog studija. 
U Zagrebu, 8. svibnja 2006.








Prof.dr. Milan Mesić








Voditelj projekta

Odsjek za talijanistiku

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENE NOVAKINJE Višnje Bandalo 

Višnja Bandalo zaposlena je od 1. lipnja 2004. kao znanstvena novakinja na Katedri za književnost Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U proteklom je razdoblju položila sve ispite na poslijediplomskom studiju književnosti i pripremala magistarski rad pod naslovom Prožimanja i poredbe: Alvaro, Campo, Betocchi. Žanrovske, poetičke i idejne odrednice koji se nalazi pred završetkom. 
U akademskoj godini 2005/2006. obavila je i obavlja ove poslove:

a) sudjelovala je u izvođenju seminara pod mojim mentorstvom iz kolegija Talijanska književnost 13. i 14. stoljeća u zimskom semestru akademske godine 2005/6;

b) održavala je pod mojim mentorstvom  ispite iz kolegija Talijanska književnost 18. i 19. stoljeća te Talijanska književnost 20. stoljeća (ispit prema starom nastavnom planu) u zimskom semestru akademske godine 2005/6;

c) sudjeluje u izvođenju nastave pod mojim mentorstvom iz kolegija Talijanska književnost 18. i 19. stoljeća u ljetnom semestru;

d) aktivno sudjeluje u radu projekta Hrvatsko-talijanski književni odnosi (dovršenje i promocija objavljenog Zbornika 9); 

e) sudjelovala je u povjerenstvima za obranu diplomskih radova iz talijanske književnosti;

f) izradila je veći broj natuknica iz područja Talijanska književnost za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža;

g) prevela je s talijanskog jezika i objavila sljedeće tekstove: 
- G. Agamben, «Stid ili o subjektu», 15 dana, br. 1, 2005, str. 16-29.

- A. Savinio, «Osluškujem tvoje srce, grade»; «Souvenirs (sjećanja): izbor», Treći program hrvatskog radija, br. 65, 2003/2004, str. 184-191; str. 192-200.

Ocjenjujem rad u Odsjeku i na Projektu «Hrvatsko-talijanski književni odnosi» mlađe asistentice Višnje Bandalo vrlo uspješnim.

Zagreb, 25.4.2006.                                          Voditeljica projekta: Prof. dr. Sanja Roić

Na sjednici Fakultetskog vijeća od 27. ožujka 2006. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Maje Anđel pod naslovom „Strukturieren von Verbargumenten im konnektionistischen Modell“, te Vijeću podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Disertacija Maje Anđel „Strukturieren von Verbargumenten im konnektionistischen Modell“ napisana je na njemačkom jeziku sukladno odluci Fakultetskog vijeća od 13. travnja 2005., jer je sumentor u izradi radnje prof. dr. G. Dorffner s Medicinskog Sveučilišta u Beču. U nastavku izvještaja o radnji ćemo izvještavati samo hrvatski. Disertacija se sastoji od sedam poglavlja: 1. Uvod, 2. O ovome radu, 3. Martin i Jakob, umjetne neuronske mreže za određivanje glagolske valentnosti, 4. Rezultati u odnosu na hipoteze, 5. Tumačenje rezultata, 6. Zaključak i rasprava, 7. Bibliografija. Poglavlja se dijele na više podpoglavlja. Četiri priloga sadrže istraženi korpus (Prilog A), kriterije za morfološko i semantičko kodiranje leksičkih jedinica (Prilog B),  grupiranje leksičkih jedinica kao rezultat morfološkog i semantičkog kodiranja (Prilog C) te algoritme („gramatike“) za generiranje rečeničnog korpusa iz zadanog leksičkog materijala (Prilog D), ukupno 188 stranica.

Pisani dio disertacije predstavlja opis procesa generiranja i kodiranja dvojezičnoga korpusa, zatim koncipiranja, stvarnog konstruiranja i treniranja dviju umjetnih neuronskih mreža i na kraju analizu rezultata njihova učenja.

U uvodu autorica tumači nastanak pojma glagolske valentnosti, te obrazlaže najvažnije pojmove vezane uz nju – obveznost i fakultativnost glagolskih aktanata, slobodne dopune. Predstavlja se problematika kriterija razgraničenja i klasificiranja navedenih kategorija, jer konkretna primjena teorijskih spoznaja pri konstrukciji bilo kakvog računalog modela, pa tako i u ovom slučaju, zahtijeva nedvosmislenu kategorizaciju svakog jezičnog elementa, a u ovoj se radnji to osobito odnosi na njihovu sintaktičku vrijednost. Slijedi podpoglavlje o značenju glagolske valentnosti, tj. strukture glagolskih argumenata u psiholingvističkim istraživanjima, eksperimentalni dio kojih predstavljaju i računalni – konekcionistički modeli. U drugom dijelu uvoda autorica obrazlaže pojam konekcionizma. Ukratko opisuje njegovu povijest i povijest razvitka neuronskih mreža, te obrazlaže razliku između algoritama temeljenih na slijedu pravila i sustava koje pokreće samo masa podataka (data-driven), u kakve se ubrajaju i neuronske mreže. Budući da sam naziv neuronske mreže upućuje na povezanost s uzorima iz biologije, autorica logičnim slijedom obrazlaže biološku pozadinu zamisli o neuronskoj mreži, tj. biološke neurone kao nadahnuće za matematički model spleta umjetnih neurona. U nekoliko kratkih podpoglavlja tumači se osnovna matematička podloga funkcioniranja neuronskih mreža i predstavljaju se najvažniji pojmovi – veze između umjetnih neurona (connections), slojevi neurona, transferska funkcija, funkcija korekcije pogreške, višedimenzionalni prostor, lokalni i globalni minimum. Osobitu pozornost autorica posvećuje obrazlaganju načina kodiranja jezičnih podataka, tj. njihova prevođenja u oblik prilagođen računalnoj obradi, ali na način da semantički odnosi između leksičkih jedinica u geometrijskom (prostornom) tj. logičkom smislu ipak budu slični odnosima kakve nalazimo u stvarnome svijetu. Ukratko tumači i različite moguće arhitekture neuronskih mreža, s osobitim osvrtom na sentence gestalt, mrežnu arhitekturu odabranu za ovaj rad i njezinu dosadašnju primjenu u (psiho)lingvističkim istraživanjima u svijetu. Unatoč biološkom neuronu kao nadahnuću za neuronske mreže, autorica na kraju uvodnog poglavlja ipak upozorava na rastuću divergenciju između modela s ciljem vjerne imitacije stvarnih bioloških procesa i pragmatično orijentiranih modela s namjerom što uspješnije simulacije stvarnih procesa, ali bez opterećivanja biološkom opravdanošću matematičkog procesa.

U drugom poglavlju predstavljaju se glavna obilježja provedenog istraživanja. Kao glavni cilj navodi se ispitivanje uloge morfološke markiranosti u procesu dekodiranja rečenične sintakse. Psiholingvistička istraživanja jezičnog usvajanja u različitim jezicima upućuju na zaključak da jača morfološka obilježenost olakšava sintaktičko dekodiranje, a simulacija u neuronskoj mreži poslužila je kao metoda za empirijsku provjeru takve tvrdnje. Kao teorijska podloga odabrana je Teorija prirodnosti Dresslera, Mayerthalera, Panagla i Wurzela. Postavljeno je pet hipoteza kojima se predviđa uspješnost učenja dviju neuronskih mreža treniranih paralelnim, semantički ekvivalentnim podacima iz dva različita jezika, njemačkog i hrvatskog, i to u različitim uvjetima treninga – s izoliranom semantičkom informacijom, s izoliranom morfološkom informacijom (ne-riječima) i ukupnom semantičkom i morfološkom informacijom. Korpus rečenica koje su poslužile kao podaci za treniranje mreža umjetno je generiran skup jednostavnih rečenica. 

U trećem poglavlju detaljno se opisuje nastanak dvaju modela iz različitih aspekata. U detaljnom opisu nastanka korpusa, autorica obrazlaže zašto korpus prirodnih rečenica ne bi bio pogodan za treniranje neuronske mreže i kako su odabrani elementi od kojih je korpus nastao. Također tumači sam proces generiranja rečenica, te osobitosti korpusa na svakome od dvaju jezika. Zatim se detaljno objašnjava proces kodiranja pojedinih riječi u semantičkom i morfološkom smislu. On se temelji na jednostavnoj komponencijalnoj analizi koja katkad u smislu kognitivne lingvistike ne diferencira dovoljno slične semantičke sadržaje, ali se pokazala jedinim praktičnim načinom reprezentacije jezičnog sadržaja u svrhu izrade ovakvih i sličnih modela. Kako obilježja prema kojima su leksemi semantički kodirani ne bi bila posve arbitrarna, kao temelj za semantičko kodiranje poslužila je analiza iz Wordneta. Morfološko kodiranje riječi temelji se na sličnim načelima, ali je mnogo jasnije, jer je morfološke podatke lakše kvantificirati. Budući da je u ovom slučaju riječ o modelu s tzv. nadziranim učenjem, također se tumači način kodiranja nadzornog signala. U zasebnom podpoglavlju tematizira se određivanje valencijske vrijednosti glagolskih dopuna u ovim modelima, jer ono nije uvijek jednostavno i jednoznačno odredivo, što je unaprijed najavljeno u uvodnom dijelu rada. Zatim autorica ukratko objašnjava tehnički aspekt kodiranja korpusa, kreiranja sentence gestalt mreža i konkretnu matematičku podlogu njihova treninga. U drugom dijelu trećeg poglavlja opisuje se tijek treninga na tri moguća načina (kompletna informacija, semantička informacija i morfološka informacija) i prezentiraju se brojčani rezultati treninga. Zatim se predstavljaju načini testiranja uspješnosti učenja. Zatim se uz brojne primjere detaljno analizira uspješnost učenja mreže za svaki jezik zasebno, a zatim slijedi usporedba. U kvalitativnoj analizi autorica istražuje i tumači pogreške s lingvističkog (sintaktičkog) stajališta i svrstava ih za oba jezika u osnovne skupine – dativne dopune, prijedložne dopune i osobne zamjenice. Razumljiva je osobitost njemačkoga velika skupina pogrešaka koje se odnose na usvajanje člana.

U četvrtom se i petom poglavlju sažimlju i usustavljuju zaključci analiza iz prethodnog poglavlja. U četvrtom se poglavlju, zahvaljujući dobivenim rezultatima, određuje valjanost polazišnih hipoteza. Izradom ovih dvaju modela potvrđene su sve hipoteze. Detaljnijom analizom korpusa i rezultata utvrđeno da razlog jačoj morfološkoj markiranosti nekog jezika nije znatno veća raznolikost gramatičkih morfema (bar se tako nije pokazalo u ovome radu), već ponajprije povoljniji odnos obličnica i pojavnica (type token ratio) tih morfema.

U petom se poglavlju nakon usporedbe obilježja dvaju istraženih korpusa tumače razlike u učenju dviju mreža onako kako sugeriraju njihovi rezultati. Obrazlaže se zašto razlika u kvantitativnim rezultatima (postotak kvadrata pogreške) ne rezultira velikom razlikom u kvalitativnim rezultatima (postotna aproksimacija točnog odgovora), te kako je na konačne rezultate utjecala neizbježna razlika u veličini matrica svakog od jezika. Nadalje, tumači se utjecaj sintaktičkih razlika dvaju jezika na rezultate treninga. Tumači se relativno slabiji uspjeh obiju mreža u klasifikaciji fakultativnih dopuna u ovisnosti o frekvenciji i glagolskoj distribuciji dopuna. Treninzi s izoliranom semantičkom informacijom pokazuju tek nešto slabiji rezultat od treninga s potpunom informacijom, a kvalitativno rezultati su gotovo identični. Treninizi s izoliranom morfološkom informacijom pokazuju da tekst sastavljen od ne-riječi, ali s morfološkim markiranjem ipak omogućava određeni stupanj razumijevanja, naravno samo gramatičkog tipa, ali rezultat ovisi o odnosu obličnica i pojavnica gramatičkih morfema u tekstu.

Šesto poglavlje sadrži sažeti pregled sadržaja  radnje. 

Disertacija Maje Anđel  «Strukturieren von Verbargumenten im konnektionistischen Modell» izuzetan je znanstveni rad i s obzirom na teorijske dosege i s obzirom na metodološki pristup. Ova je naime radnja prvo interdisciplinarno istraživanje u kojem su povezana lingvistička polazišta i računalno modeliranje u supostavljanju njemačkog i hrvatskog. 

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati izvještaj i kandidatkinju uputi na daljnji postupak. 

U Zagrebu, 5. travnja 2006.

dr. sc. Damir Boras, izv. prof.

dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

dr. sc. Milica Gačić, red. prof., Učiteljski fakultet u Zagrebu

dr. sc. Georg Dorffner, izv. prof., Institut za medicinsku kibernetiku i umjetnu inteligenciju, Medicinsko sveučilište u Beču

dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Davida Šporera pod naslovom Problem autora: književnopovijesne i književnoteorijske perspektive nakon strukturalizma
Budući da smo odlukom Fakultetskoga vijeća na sjednici održanoj 27. ožujka 2006. imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Davida Šporera pod naslovom Problem autora: književnopovijesne i književnoteorijske perspektive nakon strukturalizma, podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći skupni
IZVJEŠTAJ

Doktorski rad mr. sc. Davida Šporera obaseže 258 stranica, od čega se 249 odnosi na osnovni tekst disertacije, a 9 na korištenu literaturu. Osnovni je tekst strukturiran u deset duljinom podjednakih poglavlja i sadržava šestotinjak bibliografskih i problemskih bilježaka. Korištena literatura obuhvaća devedesetak relevantnih naslova uglavnom na engleskom i francuskom jeziku, i to iz područja književne povijesti i književne teorije, šireg polja materijalne književne kulture, povijesti prava, povijesti knjige, tiska, pismenosti i čitanja, kao i historiografske metodologije i teorije historiografskoga i književnopovijesnog diskursa. Posrijedi je znanje tijesno povezano sa Šporerovom namjerom, odnosno razmatranjem problema autora s obzirom na tendencije u istraživanjima nakon problematizacije pojma autora u književnoteorijskom strukturalizmu, odnosno frekventnim paradigmatskim stajalištima koja su dijelom izazvala kritičku reakciju unutar proučavanja književnosti, a dijelom su proizišla iz novijih historiografskih istraživanja.                                                                                                                                       

U prvom poglavlju «Problem autora i književnost», Šporer uspostavlja kriterije vlastite obrade problema s obzirom na dominantne pristupe autoru u znanosti o književnosti od druge polovice XIX. stoljeća do strukturalizma i poststrukturalizma. Razrađujući ukratko najprije najšire pozitivističko polazište u tumačenju književnosti okupljeno oko pitanja «tko je autor» preko epistemoloških promjena koje početkom XX. stoljeća usredotočuju interes na sam književni tekst i preobrazbu pitanja u «što je autor», Šporer vlastiti pristup označava pitanjem «kako» se proizvodi i «kako» se percipira autor. Njegova je teza da autorstvo ne nastaje u određenom kulturnopovijesnom trenutku (npr. s prosvjetiteljstvom ili s romantizmom) – jer bi tako koncepcija književnog autorstva bila svedena na isključivo pravne elemente – nego da «mijenja svoje karakteristike», da se sa stajališta socijalne i kulturne povijesti može promatrati kroz matricu društvenih odnosa u kojima počinje poprimati današnje konture. Stoga je, na Foucaultovu tragu, proučavanje autorstva kao kategorije koja se transformira kroz povijest analitički promotreno kroz: 1) vlasničke odnose tj. koncepcije «autorskih prava» i «intelektualnog vlasništva» u određenom razdoblju, 2) sociokulturni status autora i način publiciranja i 3) shvaćanje originalnosti tj. odnos autora prema vlastitim tekstovima s obzirom na tehničke ili uže književne norme određenog razdoblja. Takav ga pristup dijakronijski vezuje uz ranonovovjekovlje, a metodološki usmjerava na «korištenje podataka iz različitih područja» na temelju kojih slijedi «rekonstruiranje jednog motiva – percepcije autorstva».  U drugom poglavlju «Autor u teoriji», Šporer obrađuje najfrekventnije i najutjecajnije književnoteorijske teze o odbacivanju (i povratku) figure autora. Kompetentno tumači rano formalističko i novokritičko odbacivanje autora, Barthesovu tezu o «smrti autora» i, osobito, Foucaultovo pitanje «što je autor» kojim dodatno potkrepljuje vlastiti pristup – «analizu autorstva koja će se baviti figurama autora, mijenama statusa autora u određenim epohama» (49). «Autorska prava», treće je poglavlje rada, u kojemu analizira pravne tradicije (englesku, američku i kontinentalnu) s obzirom na vrijeme, konkretne slučajeve i zakonsku regulativu kojom se uspostavljaju kategorije «autorskog prava» i «intelektualnog vlasništva». Od knjižarskoga monopola i moralnih prava preko vlasništva nad duhovnim dobrima i njegova vremenskog ograničenja do javnog interesa i suzbijanja monopola, Šporer analizira i uspoređuje procese u XVIII. stoljeću kad se pojavljuju prvi oblici zakonske regulacije. To, međutim, ne znači da neki rudimentarni oblici onoga što će postati autorska prava ne postoje u nekom vidu i ranije. Upravo je to «ranije» povezano s razdobljem u kojemu je izumljen tisak, pa tako u poglavljima «Pojava tiska» i «Tisak i status autora» tumači pojavu autorstva u vezi s pojavom tiska i knjige, ali ne na način izravnog uzroka i posljedice, nego pomno analizira procese standardizacije, racionalizacije i kodifikacije koje mijenjaju sociokulturnu situaciju i utječu na promjenu ranije percepcije (problem pismenosti, dostupnost i cijena knjige, usmenost i  strategije glasnog i poluglasnog čitanja, suprotstavljena stajališta u tumačenju utjecaja tiska na reformaciju, načini distribucije, položaj Crkve i političke elite, kontrola profita i cenzura). Jednako tako uključuje i analizu preobrazbe srednjovjekovnih modela stvaranja knjige u modernu figuru autora i njezine odnose prema tekstu (plagiranja, loša 'piratska izdanja', pojava i strukturiranje naslovnica, elementi vlasničkog odnosa prema tekstu, tržište kao regulativno načelo, funkcija književnosti i otvorenost teksta,  prijateljsko pisanje, elitistička figura 'stigme tiska', pokroviteljstvo, uzdržavanje itd.). Iz svih momenata analize proizlazi da je pojavom tiska autor na različite načine gubio i izgubio anonimnost. Prijelaz s arhaičnog mehanizma razmjene darova na tržišnu razmjenu iziskivao je intervenciju zakona u područje knjige i književnosti, i tu  su stvoreni preduvjeti za kasniju pojavu autorskih prava. 

Može li se i kako govoriti o autorskim pravima i u renesansi – pitanje je kojim Šporer otvara poglavlje «Autori i vlasnici autorskih prava» i suprotstavlja dva oprečna stajališta, da bi iznova u korištenju različitih tipova znanja ponudio mogući odgovor, upozoravajući na status patenata i privilegija kao prve oblike zaštite «intelektualnog vlasništva», na nepostojanje krutih specijalizacija u renesansnoj industriji knjige, odnosno na niz preklapajućih funkcija u procesu proizvodnje (nakladništva, tiskarstva i prodaje), na logiku cehovskih udruga i postupke licenciranja (na primjeru Stationers' Company i karijere Johna Wolfea). «Pravo na kopiranje» u to se doba nije, dakle, odnosilo na autora, nego na tiskara, nakladnika ili knjižara i pritom služilo za cenzuru, regulaciju profita i uvođenje reda unutar ceha. Stoga se autorstvo u renesansi utemeljuje neizravno kao posljedica pravnog reguliranja izdavaštva. Odnos između autora i različitih vlasnika prava na kopiranje u renesansi, Šporer pokazuje u sedmom poglavlju rada na primjeru tzv. piratskih izdanja dramskih tekstova engleske renesanse (posebno Shakespearea i teza «kritičkih» i «novih» bibliografa o dobrim, lošim i piratskim izdanjima), na modelima plaćanja književnih tekstova kao i na odnosu autora, dramatičara i glumačkih družina prema tiskanju književnih tekstova. Tiskanje dramskog teksta, naime, značilo je - prema nekim tvrdnjama - istodobno gubitak kontrole i nuđenje vlastitih izvedbenih aduta konkurenciji, ali su se zato tekstovi koji nisu naišli na zanimanje publike nudili tiskarima da bi se vratio barem dio uloženog novca. Stoga su družine često, da bi spriječile piratiziranje tekstova, registrirale komade kod pripadnika ovlaštenog ceha i time zapravo odgađale njegovo tiskanje. Niz teza o razlozima tiskanja dramskih tekstova u renesansi i primatu izvedbe nad tiskom, Šporer nastavlja propitivati i nadograđivati u poglavlju «Tržište knjigama i piratska izdanja», obrađujući financijsku stranu zakonskog tiskanja dramskih djela, njihovu tržišnu isplativost, logiku piratizacije, aktivnu pravno-poslovnu terminologiju (licenca, uknjižba itd.) i mehanizme kontrole. Iz analizirane građe podupire tezu da su drame tiskane na vrhuncu njihove izvedbe i da su namijenjene publici koja je već vidjela predstavu, a ideju o piratstvu kao objavljivanju neautoriziranih tekstova osporava zbog pogrešne književnopovijesne strategije - uvođenja kriterija autorstva u situaciju u kojoj se legalnost mjeri samo u odnosu na drugog nakladnika, a ne na autora. Pozicija i svojevrsno razumijevanje autorstva razloženi su na primjerima Shakespearea i Bena Jonsona, kao i na statusu drame u onodobnom književnom sustavu. Dodatne argumente Šporer izlaže u poglavlju «Autorstvo, originalnost i plagijarizam» u kojem propituje dopušteno i nedopušteno s obzirom na njihove renesansne pojavne oblike i ranije poetičke tradicije (transformacije oponašanja od oponašanja prirode do oponašanja drugih tj. uzora, problemi plagijata i kompilacije, njihove antičke i srednjovjekovne mijene). Za renesansne autore tako nije moglo biti novih ideja, nego samo novih formulacija, interpretacija starog, pa se originalnost sadržaja shvaća kao drugačija i nova artikulacija poznatog. Stoga je plagijat zapravo samo krađa reputacije i slave, i tek će zakonskom zaštitom originalnosti književna krađa postati pravni prijestup. U zaključnom poglavlju «Originalnost: invencija ili inovacija» Šporer iznosi niz teorijskih problema vezanih uz originalnost, njezinu aktivaciju u romantizmu ili pak u frekventnim predodžbama o romantizmu, kao i o pretpostavljenoj povezanosti kulture romantizma i niza nacionalnih zakona o autorskim pravima, zagovarajući historiografsku osjetljivost na problem, njezine mijene i različite kulturne lokacije. 

Doktorski rad mr. sc Davida Šporera vrijedan je doprinos znanosti o književnosti i humanistici općenito. Poststrukturalističko zanimanje autorom nadograđeno je znanjima iz novijih historiografskih i književnohistoriografskih područja, redefinicijom niza problema s obzirom na rekonstruiranu sociokulturnu situaciju dominantno u tradiciji metodoloških načela francuske novije historiografije i, osobito, Foucaultovih ideja. Vidljivost «trajanja autora» u različitim figurama prati se od ranog novovjekovlja, uz usporedbu i poznavanje antičkih i srednjovjekovnih paradigmi, do romantizma i uspostavljene pravne regulacije. Iznimno sustavno problemski struktururan, cjelovit s obzirom na aspektualnu širinu obrađene teme, njezinu recentnu znanstvenu problemsku artikulaciju i interdisciplinarnu lokaciju, doktorski rad mr. sc. Davida Šporera udovoljava svim potrebnim kriterijima. Interpretaciju problemskih aspekata rada, kao i analitičke naglaske u njihovoj obradi, raspravit ćemo, naravno, prilikom njegove obrane. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati naš izvještaj i uputi kandidata u daljnji postupak stjecanja doktorata.

U Zagrebu, 15. svibnja 2006.                                       Stručno povjerenstvo:







dr.sc. Boris Senker, red. prof.  

dr.sc. Dean Duda, izv. prof.

dr.sc. Nikola Petković, izv. prof. Filozofski fakultet Sveučilišta u Rijeci 

FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Na Vašoj sjednici održanoj 28. veljače 2006. izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Borisa Kuzmića pod naslovom Odnos između dvojine i množine u predstandardnom razdoblju hrvatskoga jezika i podnosimo o njemu ovaj

IZVJEŠTAJ


Doktorski rad Borisa Kuzmića prvi je pokušaj u našoj kroatistici sustavnog opisa miješanja dvojinskih i množinskih oblika u povijesti hrvatskog jezika. Da bi mogao pristupiti postavljenom zadatku, Kuzmić je morao kao pripremu obaviti dva obimna i teška posla: ekscerpirati primjere iz ogromnoga korpusa tekstova i upoznati se s relevantnom literaturom o tom problemu. Oba je posla obavio besprijekorno. Njegova je disertacija bogat izvor građe, a u njezinoj obradi pokazao je zavidno poznavanje teorijske i deskriptivne literature o problemima koje rješava te sposobnost kritičkoga i izvornog mišljenja i zaključivanja. Ne čudi stoga što je kao rezultat nastao rad važan ne samo za jezikoslovnu kroatistiku, već i za cijelu slavistiku.


Disertacija obaseže 310 stranica računalnog ispisa. Podijeljena je na osam poglavlja ispred kojih je popis kratica, a na kraju slijedi popis izvora, popis izdanja tiskanih izvora, popis literature (148 jedinica) kojom se autor služio, sažetak rada, ključne riječi, životopis kandidata i sadržaj. U prvom, uvodnom poglavlju (str. 2-15) Kuzmić definira ciljeve i zadatke svojega istraživanja, obrazlaže odabir korpusa i metodologije kojom se služi i prikazuje dosadašnju istraženost razvoja dvojine u hrvatskom, ali i drugim slavenskim jezicima. U prvom dijelu poglavlja formulira dvadeset pitanja kojima će se posebno baviti i na koja u svom radu želi odgovoriti. U ocjeni ne navodimo njihov popis jer bi to znatno produljilo izvještaj. Pitanja se odnose na proces i vrijeme gubljenja pojedinih vrsta dvojine i njezine zamjene množinom, odnos pojedinih vrsta s brojevnim kvantifikatorima dva i oba, širenje dvojinskih oblika na brojeve tri i četiri, a cilj je nekih pitanja provjera teza Aleksandra Belića o procesu gubljenja dvojine. Dosadašnja, malobrojna istraživanja odnosa dvojine i množine u povijesti hrvatskog jezika temeljila su se uglavnom na štokavskim tekstovima, a vrlo se malo taj odnos istraživao u čakavskim i kajkavskim tekstovima. Stoga kandidat kao korpus za svoja istraživanja množinsko-dvojinskog odnosa uzima čakavske pravne tekstove od 13. do 18. st. i obrazlaže to činjenicom da oni bolje zrcale stanje ondašnjih organskih hrvatskih idioma nego beletristički i liturgijski tekstovi. Isključenje liturgijskih tekstova obrazlaže se tvrdnjom da u njima dvojinski oblici nisu izraz onovremenih dvojinsko-množinskih previranja, već knjiški element koji je gotovo uvijek u nesuglasju sa stanjem u govornom jeziku. Ta je tvrdnja uglavnom točna, ali malobrojna odstupanja od crkvenoslavenske norme pod utjecajem govornog jezika ili njihova potpuna odsutnost mogu biti vrlo znakoviti, pouzdani i važni pokazatelji stanja dvojine u onovremenim organskim idiomima i stoga ih se mora uzimati u obzir pri istraživanju razvoja te kategorije. Šteta je što autor u tom dijelu nije ništa rekao o odnosu izvornika i prijepisa pojedinih tekstova. Neki spomenici iz prvih dvaju stoljeća (primjerice Vinodolski zakon i Istarski razvod, ali i drugi) nisu sačuvani u izvorniku, već u kasnijim prijepisima. Stoga se automatski nameće pitanje u kojoj su mjeri ti prijepisi odraz jezika izvornika, a u kojoj mjeri jezika iz vremena prijepisa. Ako je već uzimao i prijepise dokumenata, autor je trebao obrazložiti zašto je kao donju granicu uzeo 13. st. i zašto u korpus nije uključio ranije tekstove koji su sačuvani u kasnijim prijepisima, primjerice Ispravu slavnoga Dragoslava iz 1100. godine i sl. O tomu je svakako trebalo nešto reći i obrazložiti svoju odluku. Kuzmić se u analizi odlučio za statističku metodu jer brojke i postotci omogućuju precizno iskazivanje mijena u odnosu dvojine i množine u hrvatskoj jezičnoj povijesti. U posljednjem dijelu poglavlja kandidat je pokazao da dobro poznaje rezultate dosadašnjih istraživanja tematike kojom se bavi, da je pročitao gotovo svu relevantnu literaturu o toj temi i da o njoj može kritički suditi i izvorno i samostalno zaključivati. Smatrajući kako poznata Belićeva podjela dvojine na tipove zahtijeva bitne izmjene, prihvatio je podjelu ruskog lingvista O. F. Žolobova i stoga se odnos dvojine i množine u radu prikazuje upravo prema toj podjeli i po njoj su  naslovljena središnja poglavlja u radu (poglavlja 2-7).


Drugo je poglavlje (str. 16-42) naslovljeno Slobodna dvojina. U njemu se opisuje sudbina posebnoga tipa dvojine kojim se označuju parnosimetrični predmeti sastavljeni od dvaju dijelova koji tvore prirodan par. Taj se tip dvojine prema općem mišljenju prvi gubio, ali se istraživači ne slažu oko toga je li kao kategorija bio izgubljen već u dopovijesno (praslavensko) vrijeme, kako je tvrdio Belić i neki drugi stariji istraživači (Dostal i Iordanskij), ili je njezino gubljenje znatno recentnije, kako u novije vrijeme tvrde Žolobov, Večerka i drugi. Kao i u drugim poglavljima, građa je raspoređena i opisivana po stoljećima. Kuzmić primjere slobodne dvojine u svojem korpusu ne nalazi prije 15. st., a tada se ona već rabi isključivo sumativno, naglašavajući ukupnost (zbroj) parnosimetričnih dijelova tijela ili predmeta u prirodi. To znači da je do tog vremena dvojina izgubila značenje parnosti i ima samo značenje dvojnosti. Potvrđuje to i činjenica da se već u tekstovima iz 14. st. na mjestima gdje bi se očekivala tzv. distributivna dvojina pojavljuju množinski oblici. Da se ipak u 15. st. dvojina još shvaća kao posebna gramatička kategorija broja pokazuje sročnost s pridjevskim i zamjeničkim oblicima koji se još rabe u dvojini. Već u 16. st. očito je da je dvojina posebna kategorija samo po obliku, ali da dvojinski oblici imaju novo, množinsko značenje. Zanimljiva je korelacija koju je kandidat otkrio između dvojine i kategorije padeža. Čini se da se slobodna dvojina najprije izgubila u genitivu i lokativu, što je onda izazvalo narušavanje dvojinsko-množinskog odnosa i u nominativu i akuzativu. Najdulje se i najupornije dvojinski oblici čuvaju u dativu i instrumentalu imenica, što Kuzmić tumači činjenicom da se u tim padežima gotovo uvijek ostvaruje imenica oči koja pripada i-osnovama i nema potencijalnih množinskih oblika koji bi mogli preuzeti dominaciju nad dvojinskim oblicima. Na kraju poglavlja, kao i u svim poglavljima koja slijede, autor rezultate svoje raščlambe prikazuje i tablično. Ovdje su to dvije tablice. U prvoj je prikazan raspored množinskih i dvojinskih nastavaka u slobodnoj dvojini/množini, a u drugoj potvrđenost distributivne i sumativne dvojine, odnosno množine. 


U poglavlju Vezana dvojina (str. 43-127) riječ je o dvojinskim oblicima kojima se označuju dva zasebna pojma ili predmeta iste vrste koji ne tvore prirodan par, tj. kojima se ne označava jedinstvenost predmeta ili pojmova. Naziv vezana dvojina autor je preuzeo od Belića, a potječe otuda što uz te dvojinske oblike stoje brojevni kvantifikatori dva, oba(dva), a kasnije djelomice i tri i četiri, i što je povezanost brojevnoga kvantifikatora s imenicom u sintagmi nužna. Kuzmićeva istraživanja pokazuju da je dvojinska paradigma znatno ranije narušena u imenica koje se pojavljuju uz broj dva nego u onih koje su vezane brojevnim kvantifikatorom oba(dva). Uz broj dva već u 13. st. prodiru množinski oblici u paradigme imenica ženskog roda a-osnova, a od 14. st. i u paradigme ostalih sklonidbenih tipova. Ipak do 16. stoljeća u svim su razredima dominantni dvojinski nastavci, a osobito u dativu i instrumentalu gdje prevladavaju sve do kraja 16. st. Za razliku od dva, brojevni kvantifikator oba(dva) sve do kraja 15. st. veže uza se isključivo dvojinske oblike. Uz njega se tek od 16. st. pojavljuju množinski oblici koji već u tom stoljeću postaju dominantni u genitivu i lokativu. U dativu i instrumentalu prevladavaju tek u 17. st. Tako je i u nominativu i akuzativu ženskog roda, dok su u nominativu i akuzativu imenica muškog roda dvojinski oblici dominantni sve do kraja 17. st. Nominativ i akuzativ imenica srednjeg roda potvrđen je samo u 15. st. i to s dvojinskim nastavcima, pa je nemoguće točnije odrediti kada tamo množinski oblici preuzimaju primat. Različito ponašanje brojeva dva i oba(dva) Kuzmić objašnjava semantičkom razlikom među njima. Značenje broja oba(dva) uključuje obje sastavnice zadanog pojma tako da se izrijekom spominje svaka sastavnica, a broj dva ne uključuje ih kao jedinstvo, već samo kao ukupan zbroj. Dvojinski se oblici zbog naglašavanja obiju sastavnica bolje čuvaju, nego ako se ističe samo njihov ukupan zbroj. Uz brojeve tri i četiri dvojinski su nastavci prvi put zabilježeni u tekstovima iz 14. st. Međutim, množinski su nastavci uz broj tri dominantni sve do kraja 17. st. i tek se u 18. st. dvojinski oblici brojem približavaju množinskima i gotovo izjednačuju s njima, i to samo u nominativu i akuzativu imenica muškog i ženskog roda. U ostalim se padežima imenica svih triju rodova do kraja promatranog razdoblja dosljedno čuvaju množinski oblici. Rijetki su izuzetci zabilježeni jedino u genitivu. I uz broj četiri dvojinski se oblici ostvaruju samo u nominativu, akuzativu i rijetko u genitivu imenica muškog i ženskog roda, ali su tu, za razliku od broja tri, sve do kraja 18. stoljeća dominantni još uvijek množinski oblici koji se dosljedno čuvaju u ostalim padežima imenica svih triju rodova. Na kraju poglavlja Kuzmić je svoje rezultate prikazao i statistički u čak osam tablica. Prva prikazuje razdiobu nastavaka po stoljećima uz broj dva, a druga u postotcima po stoljećima odnos dvojinskih i množinskih oblika uz isti broj. Treća i četvrta sadrže iste podatke za broj oba(dva), peta i šesta za broj tri, a sedma i osma za broj četiri.


Četvrto poglavlje Kongruentna dvojina (str. 128-177) opisuje odnos tzv. sročne dvojine s množinom. Naziv kongruentna (sročna) dvojina, koji je u hrvatskoj slavističkoj literaturi dosad bio gotovo nepoznat, a u ruskoj se literaturi pojavljuje tek odnedavna, autor preuzima od Žolobova (1998.). Riječ je o dvojinskim oblicima atributnih ili predikatnih sintagmi  koje se nastavkom slažu s nekom drugom (obično prethodnom) sintagmom koja im je antecedens. Riječ je o dvojinskim oblicima koji se ne rabe (i ne mogu rabiti) samostalno, već je njihova uporaba uvjetovana sročnošću unutar rečenice i drugih sintagmi. Razvoj te vrste dvojine ovisio je o tome je li u antecedensu broj dva, oba, tri ili četiri te o tome kojoj vrsti riječi pripada sročni oblik, kojega je roda i u kojem je padežu imenica, zamjenica i pridjev i je li riječ o glagolskom ili imenskom predikatu. Autor u zaključnom dijelu poglavlja iznosi rezultate za svaku od tih kategorija uz svaki navedeni broj, a u komentarima uz statističke tablice daje kratke sumarne zaključke. Iz njih doznajemo da uz brojeve dva i oba(dva) u svim članovima sintagmatskih izraza (uz broj 2 ukupno ih je 10, a uz broj oba(dva) ukupno ih je 7) množinski oblici postaju dominantni tek u 17. st., a već od 14. st. mogući su  sintagmatski izrazi s mješovitim dvojinsko-množinskim ili množinsko-dvojinskim ostvarajima koji su kroz cijelo razdoblje sporadični. Uz broj tri množinski su oblici dominantni do kraja 18. st., iako se dvojinski oblici sporadično pojavljuju već u 14. st. od kada su mogući i mješoviti ostvaraji. Nešto se češće dvojinski oblici ostvaruju u 17. i 18. st., što autor pripisuje većemu utjecaju štokavskih tekstova. I uz broj četiri do kraja su razdoblja dominantni množinski oblici, a dvojinski se oblici počinju sporadično pojavljivati u 15. st. Češće se ostvaruju tijekom 17. st. što Kuzmić također pripisuje štokavskomu utjecaju, a u istom su stoljeću potvrđeni tu prvi mješoviti ostvaraji. Možda je kandidat trebao eksplicitnije svoje rezultate u ovom poglavlju povezati s Corbettovom ljestvicom sročnosti kako bi se jasnije moglo vidjeti kakva je i kolika uloga te ljestvice u gubljenu sročne dvojine, odnosno koliko proces gubljenja sročne dvojine potvrđuje tu ljestvicu. Taj je odnos u tekstu ostao implicitan i mogu ga uočiti tek bolje upućeni čitatelji.


Peto poglavlje Anaforička dvojina (str. 178-185) posvećeno je dvojinskim oblicima koji se odnose na dva pojma koji su već ranije bili spomenuti u tekstu. To je nesamostalan tip dvojine čiji je razvoj vezan uz sudbinu vezane dvojine. Ona se ne može u jeziku očuvati ako je izgubljena dvojina uz broj dva. Na temelju proučene građe kandidat zaključuje da i tu uz brojeve dva i oba(dva) od 16. st. nadalje dominantnim gramatičkim brojem postaje anaforička množina. Dvojinske oblike u svojem korpusu nalazi  samo u 15. i 16. st. Kod glagola se dvojina ostvaruje redovito u 3. licu, a kod pridjeva je uvijek množina. Uz broj tri ostvaruju se samo množinski oblici, a potvrđeni su samo u 15. i 17. st. Iz toga je očito da u korpusu, iako autor to izrijekom ne navodi, nema primjera anaforičke dvojine ili množine uz broj četiri. 


U poglavlju Sindetička dvojina (str. 186-228) tumači se smjenjivanje dvojinskih i množinskih oblika koji se rabe za imenovanje dvaju (ili više) subjekata povezanih veznikom i. Taj je tip dvojine po smislu bliži vezanoj nego slobodnoj dvojini. Nakon uvida u građu Kuzmić zaključuje da se uz dva imenovana subjekta dvojinski oblici pojavljuju do (uključivo) 17. st., ali da već od 15. stoljeća množina postaje dominantna u pridjeva, a od 16. st. i kod svih drugih kategorija (imenica, zamjenica, glagola i glagolskih pridjeva trpnih). Uz tri imenovana subjekta u cijelom se istraživanom razdoblju ostvaruje sindetička množina, jedino u 18. st. prodiru rijetki dvojinski oblici, što kandidat pripisuje utjecaju štokavskih tekstova. Uz četiri imenovana subjekta potvrđeni su samo množinski oblici. I tu je dakle vidljivo da od 16. st. dvojina više nije posebna gramatička kategorija.


U sedmom poglavlju Deklinacija brojeva dva, oba, tri i četiri (str. 229-246) autor utvrđuje da se u deklinaciji brojeva dva i oba do 16. st. dobro čuvaju dvojinski oblici, iako množinski oblici, pod utjecajem pridjevske sklonidbe, počinju prodirati već u 14. u genitiv, a u 15. st. i u dativ. U 16. st. u sklonidbi broja dva prevladavaju već množinski oblici, dok se dvojinski bolje čuvaju kod oba. U 17. i 18. st. kod oba su broja dvojinski oblici gotovo potpuno istisnuti, a i oni koji se pojavljuju dvojinski su samo na morfološkom planu jer im je sintaktička sročnost s drugim članovima sintagmi isključivo množinska. Do 17. st. u sklonidbi brojeva tri i četiri nema dvojinskih oblika, a njihovu pojavu kod broja tri u 17. i 18. st. Kuzmić pripisuje utjecaju štokavskih tekstova. I tu je sintaktička sročnost tih dvojinskih oblika primarno množinska. U prijedložnim izrazima brojevi dva, oba, tri i četiri izrazito su pretežito deklinirani sve do 15. st. kada jača tendencija prema indeklinabilnosti. Ta se tendencija širi s kosih padeža brojeva tri i četiri prema broju dva. U 16. se stoljeću nesklonjivi oblici brojem izjednačuju sa sklonjivima, a od 17. stoljeća postaju dominantni.


Osmo je poglavlje (str. 247-260) zaključno. U njemu se na jednom mjestu sabiru rezultati i zaključci do kojih je kandidat došao u prethodnim poglavljima i nude odgovori na dvadeset pitanja postavljenih u uvodnom dijelu. Iz tih odgovora doznajemo preciznu kronologiju i redoslijed odvijanja procesa miješanja dvojinskih i množinskih oblika i gubljenja dvojine kao kategorije. Pokazuje se da je Belićeva teza da se dvojina dosljedno čuvala do kraja 15. st. uglavnom točna, ali podatci iz ekscerpirane građe pobijaju Belićevo mišljenje kako je njezino čuvanje uvjetovano utjecajem staroslavenskog jezika. Kuzmić smatra da je uporaba dvojine uvjetovana više lingvostilističkim razlozima i iskazivanjem naobrazbe pisara ili notara, nego oslanjanjem na tradicionalne staroslavenske tekstove. Netočnima su se pokazale i neke druge Belićeve tvrdnje, primjerice da se u čakavskim tekstovima nije sačuvala slobodna dvojina ili tvrdnja da se dvojina najprije gubila u glagolskim oblicima. Kuzmićeva građa pokazuje da se sumativna slobodna dvojina u čakavskim tekstovima čuva još i u razdoblju od 15. do 18. st., a  gubljenje dvojine pojavljuje se najprije u zamjeničkim oblicima. Takav kandidatov zaključak potkrjepljuju i liturgijski hrvatskoglagoljski tekstovi pisani hrvatskim crkvenoslavenskim jezikom u kojima je zamjena dvojine množinom također najranije potvrđena kod zamjenica. Taj je zaključak u skladu i s tipološkim spoznajama prema kojima se nove gramatičke kategorije, a time i gubljenje starih, najprije očituju na vrhu ljestvice živosti.


Zaključak i prijedlog


Disertacija mr. sc. Borisa Kuzmića izvorni je znanstveni rad visoke vrijednosti koji je za hrvatsku kroatistiku, ali i za slavistiku općenito važan zbog više razloga. Ponajprije, autor je odabrao temu koja se u našoj kroatistici nije sustavno obrađivala, a i u međunarodnoj slavistici na prste se mogu nabrojiti monografske studije o razvoju dvojine u slavenskim jezicima. I ono malo što se pisalo o odnosu dvojine i množine u povijesti hrvatskog jezika pisano je uglavnom na temelju štokavskih tekstova. Kuzmić je kao korpus za svoju jezičnu raščlambu ekscerpirao čak 471 čakavski pravni tekst iz razdoblja od 13. do 18. st.: zakone, statute, urbare, razvode, notarske knjige, listine, matične knjige, oporuke i dr. Stoga je njegov rad i bogat i dragocjen izvor građe o problematici koju opisuje. Svim će budućim istraživačima njegova disertacija biti nezaobilazna ne samo kao izvor građe, već i svojim rezultatima. U njoj se utvrđuje kronologija i redoslijed odvijanja procesa miješanja dvojine i množine, identificiraju se njegovi uzroci i pobijaju mnoge općeprihvaćene, najčešće Belićeve teze o gubljenju dvojine kao što je tvrdnja da je slobodna dvojina izgubljena već u dopovijesnom (praslavenskom) razdoblju, da je gubljenje dvojine započelo u glagolskim oblicima i sl. Stoga se valja nadati da će ova disertacija, uz sitnije preinake koje ćemo s kandidatom raspraviti na njezinoj obrani, biti brzo objavljena i tako postati dostupna široj znanstvenoj javnosti.


Iz svega što je u ovom izvještaju rečeno razvidno je da disertacija mr. sc. Borisa Kuzmića obilato udovoljava svim uvjetima koji se postavljaju pred doktorski rad. Stoga predlažemo Vijeću da prihvati našu ocjenu i uputi kandidata na obranu disertacije.   

U Zagrebu, 8. svibnja 2006.

Povjerenstvo:

dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

predsjednik povjerenstva

dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof.

član povjerenstva

dr. sc. Milan Mihaljević, znan. savj. Staroslavenskog instituta u Zagrebu

član povjerenstva

dr. sc. Mirjana Matijević  Sokol, izv. prof.

dr. sc. Tomislav Raukar, red. prof. u miru

dr. sc. Zrinka Nikolić, docent

Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 27. ožujka 2006. (Odluka: Kl: 643-02/06-04/38; Ur. br.: 3804-850-06-2) imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Ante Birina pod naslovom Knez Nelipac i hrvatski velikaški rod Nelipčića. O predloženoj doktorskoj disertaciji podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeće skupno 

i z v j e š ć e:

Doktorska disertacija mr. sc. Ante Birina pod naslovom Knez Nelipac i hrvatski velikaški rod Nelipčića ima ukupno 253 stranice kompjutorski ispisanog teksta s prilozima, a od toga su 222 stranice tekst rada sa 749 bilježaka ispod crte. Doktorska disertacija strukturirana je u dva glavna dijela koja su podijeljena u više poglavlja s podpoglavljima. Prvi dio čine poglavlja: Uvod (1-9), Podrijetlo i najstarija prošlost Nelipčića (10-15), Nelipac (?-1344.) (16-61), Ivan Nelipčić (1344.-1377./79.) (62-90), Ivaniš Nelipčić (1377./79-1435.) (91-156) i Izanova grana Nelipčića (157-165). Drugi dio se sastoji od poglavlja Nelipčići - obitelj i rodbinske veze (166-180), Posjedi (181-219), Zaključak (220-222), Prilozi (223-225) Izvori i literatura (226-245), Sažeci i ključne riječi (246-248), Životopis (249) i Sadržaj (250-253).

Među nedovoljno istražene teme hrvatskog srednjovjekovlja svakako se može ubrojiti i hrvatski velikaški rod Nelipčića. S obzirom na ulogu koju su na povijesnoj pozornici imali njegovi pripadnici tijekom XIV. i XV.  st. može se smatrati da tema doktorske disertacije A. Birina pod gornjim naslovom predstavlja uspješan i dobrodošao izbor hrvatskoj historiografiji jer obrađuje navedenu tematiku pokušavajući novim metodološkim pristupom odgovoriti  na postavljeno istraživačko pitanje. Do sada je ova problematika u historiografiji bila zastupljena kroz desetak manjih priloga koji tematiziraju neka parcijalna pitanja vezana uz velikaški rod Nelipčića. Ti radovi ujedno ukazuju na samu važnost sustavnog istraživačkog pristupa ovom pitanju koje se mora temeljiti na relevantnoj arhivskoj građi kao i najsuvremenijoj literaturi koja se bavi sličnim temama kako u hrvatskoj historiografiji tako i na temelju novih spoznaja europske povijesne znanosti posebno s obzirom na metodološki pristup.  U srednjovjekovnoj ugarsko-hrvatskoj državi plemstvo organizirano u plemićke rodove predstavlja najvažniju  društvenu grupu jer su njegovi gotovo svi zemljišni posjedi, a njegovi pripadnici obnašaju upravne položaje na svim razinama svjetovne vlasti kao i vodeće u crkvenoj hijerarhiji. Izbor plemićkog roda Nelipčića za temu doktorske disertacije mr. sc. Ante Birina  uvjetovan je dakle značenjem ovoga roda, ali i nedostatnom zastupljenosti u literaturi te se nametnula potreba da se ovaj rod i njegovi istaknuti pojedinci stave u povijesni kontekst i to na temelju povijesnih vrela kao i valorizacije dosadašnje historiografije koja je doktorandu pružila polaznu osnovu za istraživanje. Rad prati zbivanja od pojave ovog roda u vrelima odnosno od braće Nelipca i Izana početkom XIV. st. kada počinje njihov uspon i to kao podložnika bribirskih knezova. Nakon toga postaju njihovi najljući neprijatelji i koristeći slom Bribiraca Nelipćići se oslobađaju njihova vrhovništva, a slabost kraljevske vlasti im omogućuje samostalni uspon. 

Autor svoje spoznaje temelji na istraživanjima objavljenih i neobjavljenih vrela različitog  značaja. Glavnu grupu pak predstavljaju onodobni javnopravni i privatnopravni dokumenti odnosno odluke mletačkih državnih institucija i tijela komunalne uprave dalmatinskih gradova, zatim kraljevska i papinska pisma, kraljevske darovnice izdane Nelipčićima, ali i one koje su pripadnici roda izdavali svojim službenicima i pristašama. Autor se koristio i narativnim vrelima, iako su ona oskudna nekim značajnijim prinosima ili bilješkama o ovom velikaškom rodu što je uvjetovano njihovim vremenskim i prostornim djelovanjem. Dio diplomatičke građe objavljen je u relevantnim edicijama, a dio je neobjavljen i nalazi se u arhivima u Hrvatskoj i Mađarskoj. Osobit istraživački napor proizlazi iz činjenice što je ova dragocjena građa raspršena, kako po edicijama tako i po arhivskim ustanovama, te unutar njihovih fondova pa stoga iziskuje minuciozno i strpljivo istraživanje da se postigne maksimalna iskoristivost nuđenih podataka. Tek spajanjem i kombiniranjem dobivenih pojedinačnih činjenica autor plete sustavan povijesni niz osoba i događaja vezanih uz plemićki rod Nelipčića. Što se tiče historiografije kao oslonca za metodološku potku razrade teme disertacije, autor se oslanja na literaturu kako domaćih tako i europskih autora. Od europske literature autor se koristio izuzetno cijenjenim recentnim radovima i postignućima mađarske i poljske historiografije. U posljednje  vrijeme na sličnim osnovama i  modelima provedena  su u Hrvatskoj istraživanja sličnih tema te obrađena kroz disertacije i objavljene monografije, koje su uz one starijih povjesničara također predstavljali istraživačko-metodološku potku ovog rada A. Birina. Time je uspostavljen metodološki pristup koji istraživanja hrvatskih plemićkih rodova  stavlja u europski kontekst. Bitan iskorak općenito u odnosu na ranije radove očituje se u tome da suvremeni pravci istraživanja plemstva u žarište historiografskog interesa postavljaju pitanje nastanka, obiteljskih struktura i društvene organizacije plemstva, a istraživanja konkretnih činjenica iz političke povijesti i genealogije služe samo pribavljanju podataka za daljnje analize. Dakako, rezultati koji proizlaze iz navedenog metodološkog pristupa uvjetovani su ponuđenom arhivskom građom.

Slijedeći uspostavljene metodološke postulate autor zatim pristupa raščlambi teme. Najprije na osnovi dosadašnjih saznanja upotpunjenih vlastitim istraživanjima donosi pregled, uglavnom političke povijesti plemićkog roda Nelipčića, odnosno iznosi spoznaje o njihovu podrijetlu i prvim spomenima. Nakon toga posebna poglavlja posvećuje  utemeljitelju roda Nelipcu i drugim njegovim najstarijim istaknutim pojedincima Ivanu Nelipčiću, Ivanišu Nelipčiću i Izanovoj grani Nelipčića. S obzirom na postojeću izvornu građu autor može pratiti uzdizanje roda Nelipčića od Nelipca koji je 1304. godine  vir nobilis comes, zatim comes Tinini, pa njegove pokušaje za stjecanjem prevlasti koristeći unutarrodovske sukobe Šubića, zatim njegovu ulogu pri pokušaju obnove kraljevske vlasti u Hrvatskoj kao i rat s Venecijom. Iako je sukob s Venecijom završio mirovnim ugovorom koji nije u svim točkama odgovarao Nelipcu ipak je, kako to smatra autor, predstavljao veliku diplomatsku pobjedu jer  ne samo da nije završio rečeni sukob neprijateljskim napadom koji je mogao završiti teškim porazom i teritorijalnim gubicima nego je obećano mletačko građanstvo jamčilo uspostavu prijateljskih odnosa s Venecijom i prisiljavalo glavne suparnike Šubiće da slijede mletačku politiku. Iznenadna Nelipčeva smrt 1344. godine ostavlja u nezavidnoj situaciji Nelipčevu udovicu Vladislavu koja vještim potezima ipak za sebe i svoga sina, Nelipčeva nasljednika uspijeva uspostaviti mir s krunom što omogućuje uspon roda, a sam Ivan Nelipčić postaje gospodar Cetine. Krajem XIV. i kroz prvu trećinu XV. st. istaknuti predstavnik ovog roda je Ivaniš Nelipčić koji se uzdiže pomalo od maloljetnog djeteta pod skrbništvom majke Margarete do časti  trogirskog kneza 1393. godine, a uspijeva se okititi naslovom bana – kako ga spominje dokument iz 1413. godine, iako očito tek kratko vrijeme. Posljednje godine njegova života obilježene su borbom za zaštitu baštinskih prava kćeri mu Katarine. U posebnom poglavlju autor prati Izanovu granu Nelipčića. Izan je bio brat Nelipčev i sva saznanja o njemu i njegovoj grani temelje se na svega tridesetak vijesti o sva tri poznata člana ove obitelji, odnosno o samom knezu Ivanu od Ključa, njegovu sinu Konstantinu, knezu Ključa, savezniku strica mu Nelipca te Nelipcu od Nečvena čiji je posljednji spomen poznat iz 1396. godine. Autor potom utvrđuje da ova grana Nelipčića nije nastavila svoj život u Slavoniji te da od njih ne potječu Nelipčići iz Dobre Kuće prihvaćajući mišljenje L. Thalloczya. 

Nakon raščlambe političke povijesti u burnim vremenima XIV. i XV. st. kada je velikaški rod Nelipčića stasao, doživio uspon i konačno nestao s povijesne scene slijedi drugi glavni dio rada koji započinje poglavljem Nelipčići - obitelj i rodbinske veze. Autor uočava specifičnosti koje se tiču plemićkog roda čijom se poviješću bavi, a one se odnose na njihovu relativnu kratkotrajnost na povijesnoj pozornici kao i nedostatak povijesnih vrela koja bi omogućila egzaktnije i cjelovitije proučavanje strukture ovog roda  Zbog toga se s pravom autor oslanja na analogije koje je moguće povući s istraživanjima drugih sličnih rodova te uspostaviti kakvo-takvo strukturiranje i funkcioniranje roda Nelipčića, odnosno jedine poznate obitelji tog roda koja je, kako to svjedoče rijetki izvori, bili organizirana kao patrilinearna agnatska obitelj. Posebno podpoglavlje posvećeno je odnosima u obitelji te napose položaju žene, odnosno ženidbenim strategijama. Dosada u historiografiji s izuzetkom pravnih povjesničara, kao i mlađih istraživača u najnovije vrijeme položaju plemkinje općenito je bila posvećena mala pažnja, pa rad A. Birina u tom istraživačkom segmentu predstavlja također nov i osobito zahtjevan pristup koji je s obzirom na mogućnost iščitavanja i interpretacije oskudnih podataka dokumenata donio vrijedne rezultate. Njegov je zaključak da je položaj žene u Nelipčića odudarao od slike koju pružaju druga vrela odnosno zbornici običajnog hrvatskog prava. Njihove žene bile su aktivne u životu obitelji, ali i šire kada su ostale udovice. U ovakav istraživački pristup uklapa se razmatranje ženidbene strategije. Jedno od poglavlja disertacije A. Birina bavi se posjedima ovog dijela hrvatskog plemstva koji su njegova gospodarska osnovica i temelj moći. No, iako je zbog oskudnih vrela i u ovom segmentu istraživanja teško doći do pouzdanijih i sigurnijih rezultata ipak naznake koje ta vrela pružaju dostatne su za zaključak da su Nelipčići potjecali s područja  cetinske i kliške županije, a samo središte posjeda obitelji Nelipca i Izana nalazilo se na području kotara Promine s tvrdim gradovima Ključem i Kamičcem, dok je uspon ovih obitelji značio ujedno njihovo daljnje širenje. U jednom poglavlju autor se bavi i ulogom Vlaha koju su imali u razdoblju gospodstva Nelipčića nad cetinskom županijom, zatim razlaže o svakom pojedinom posjedu koliko to dopuštaju povijesna vrela. Uspostavlja  njihov smještaj, način stjecanja te rođačko pravo i diobe. Autor je disertaciji priložio i nekolicinu priloga, točnije rodoslovlje Nelipčića te dvije karte koje prikazuju njihove posjede tijekom prve polovice XIV. st., odnosno tijekom druge polovice XIV. i prve polovice XV. st. 

Doktorska disertacija mr. sc. Ante Birina po istraživačkom pristupu, odnosno sposobnosti da se iskoriste dostupna vrela te razinom njihove interpretacije kao i suvremenom kontekstualizacijom u najnovija europska istraživanja plemstva predstavlja značajan doprinos hrvatskoj srednjovjekovnoj historiografiji i to na nekoliko razina. Prvo, obrada teme iz povijesti velikaških obitelji sama po sebi obogaćuje hrvatsku  historiografiju. S druge strane, zbog načina obrade teme s temeljnim osloncem na kritičkom pristupu povijesnim vrelima, ali i metodološki primijenjenim obrascima omogućuje da se segmenti hrvatske srednjovjekovne povijesti promatraju u europskom kontekstu i to s jedne strane kao dio zajedničkih procesa, a s druge strane uz uvažavanje posebnosti. Još jednom je nužno naglasiti da se autor u istraživanjima susreo i s nizom poteškoća kao što je u većini slučajeva nedostatnost povijesnih vrela kojima se može doći do svih odgovora na postavljena istraživačka pitanja, ali ih je uspješno drugim metodama razriješio. No, rezultati dobiveni ovakvim istraživanjem jednog roda, iako se ne mogu bez opreza generalizirati ipak su pokazatelji određenih kretanja i pojava. U svakom slučaju doktorska disertacija mr. sc. Ante Birina predstavlja polaznu točku za daljnja istraživanja plemstva općenito na području današnje Hrvatske kojima bi bio cilj utvrditi sličnosti i razlike plemićkih rodova na tom području, a u kasnijoj fazi omogućiti usporedivost i obuhvatniju i širu europsku kontekstualizaciju.

Stručno povjerenstvo na temelju navedenoga pozitivno ocjenjuje doktorsku disertaciju mr. sc. Ante Birina pod naslovom Knez Nelipac i hrvatski velikaški rod Nelipčića  i stoga predlaže
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu odobravanje pristupanja kandidata obrani doktorske disertacije u sklopu postupka za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijesti.

Zagreb, 3.  svibnja 2006. 

Povjerenstvo:







dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof.

dr. sc. Tomislav Raukar, red. prof. u miru

 dr. sc. Zrinka Nikolić, docent

FAKULTETSKOM VIJEĆU

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici održanoj 27. ožujka 2006. u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Zrinke Pešorda Vardić, pod naslovom Dubrovački Antunini u kasnom srednjem vijeku.


Nakon uvida u tekst doktorskog rada, podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ


Rad obasiže 332 stranice, od čega 295 stranica osnovnog teksta, 24 stranice popisa literature i kratica te 13 stranica slikovnih i tabličnih priloga.


Osnovni je tekst podijeljen u jedanaest poglavlja: Uvod (5-12); Počeci antuninske bratovštine (13-35); Antunini: vrijeme i prostor (36-62); Socijalna struktura bratovštine (63-87); Antunini kao dubrovačko građanstvo (88-128); Obiteljska struktura Antunina (150-199); Bratovština kao okvir staleškog izdvajanja (200-234); Putevi uspona (235-258); Antunini – pripitomljeni pučani? (259-290) i Zaključak (291-295). Sva su poglavlja, osim Uvoda i Zaključka, podijeljena na manje cjeline.


Zrinka Pešorda Vardić odabrala je temu koja je bila tek djelomično obrađena u pojedinim prilozima starijih povjesničara, ali koja nikada nije sustavno istraživana. Zbog toga je u postojećoj literaturi mogla naći samo ograničenu pomoć, pa se morala osloniti ponajviše na vlastita arhivska istraživanja. S određenim iskustvom arhivskog istraživanja i poznavanjem dubrovačkog arhiva, učinila je znatan i uspješan napor pregledavanja niza arhivskih fondova raznovrsne građe uglavnom iz 14. - 16. st., ali i iz kasnijih razdoblja. Na taj je način našla dovoljno potkrijepe tezama koje iznosi u radu, otkrivajući niz dosad nepoznatih činjenica. Kombinirajući rezultate vlastitih arhivskih istraživanja s podacima dostupnima u literaturi, stvorila je uvjerljivu sliku o stvaranju i razvoju antuninskoga građanskog sloja u Dubrovniku.


Zahvaljujući izvrsnom poznavanju ne samo domaće, nego i inozemne literature, autorica je dubrovačke Antunine uklopila u cjelinu dubrovačkog društva, kao i u prikaz razvoja viših građanskih slojeva u Veneciji i drugim gradovima jadransko-talijanskog kruga.


U Uvodu Pešorda Vardić iznosi ciljeve i metodologiju istraživanja. Napose valja naglasiti da se istraživanje u velikoj mjeri temelji na prozopografskim studijama pojedinih Antunina. To govori o velikom istraživačkom naporu autorice, ali i o preciznosti rezultata do kojih je došla. Cjelinu slike o Antuninima nastojala je postići kombinacijom podataka o konkretnim pojedincima s teorijskim spisima dubrovačkih pisaca, među kojima se ističe Antunin Benko Kotrulj. Važnost komparativne metode već smo naglasili.


Razmatrajući početke bratovštine sv. Antuna, autorica se bavi i pitanjima funkcija bratovština uopće, te postanka prvih dubrovačkih bratovština, napose bratovštine sv. Duha i sv. Spasitelja svijeta, koja je bila temeljem 1432. formirane antuninske bratovštine. U tom razmatranju postavlja i zanimljivo pitanje funkcije bratovštine u zajednici koja je, usprkos svojoj veličini, funkcionirala kao jedinstvena župa/biskupija.


Treće poglavlje donosi bitne rezultate istraživanja vezane uz početke antuninskog sloja. Autorica s pravom povezuje razvoj antuninskog uzdizanja i izdvajanja u prilično precizno definiranu grupu s gospodarskim usponom grada (što rezultira pojačanim doseljavanjem u grad i bogaćenjem kruga sposobnih trgovaca i salarijata) i zatvaranjem Velikog vijeća, čime je plemstvo zatvorilo svoje redove svima koji se nisu na vrijeme uspjeli uključiti u članstvo Vijeća. Na taj je način, u trenutku najveće gospodarske i demografske ekspanzije, čitav niz bogatih građana bio isključen iz svakog oblika sudjelovanja u vlasti, te je morao tražiti druge načine samoidentifikacije i distanciranja od ekonomski manje uspješnih sugrađana. Stvaranje bratovštine koja se je s vremenom zatvorila poput Velikog vijeća, kao i drugi načini oponašanja vlastele, bili su u funkciji takvog izdvajanja.


U početku međutim, kako ističe Pešorda Vardić, sastav bratovštine sv. Antuna nije bio strogo određen, pa su se među članovima nalazili i pripadnici i drugih društvenih slojeva (vlastele i pučana nižeg socijalnog statusa). Do konačnog zatvaranja bratovštine za pripadnike neantuninskih rodova došlo je razmjerno kasno, tek na samom početku 17. st., ali su se tendencije zatvaranja mogle pratiti i ranije, od 15. st. Među članovima je uvijek bilo i vlastelina, kao što su i neki ugledni antuninski rodovi potekli od vanbračnih potomaka dubrovačkih plemića. Bratovština je na taj način postala i poveznicom među elitnim društvenim grupama. O dobrim vezama među Antuninima i vlastelom autorica inače raspravlja u jednom od završnih poglavlja.


Jedno od najopsežnijih poglavlja posvećeno je definiranju Antunina kao dubrovačkih građana. Iako je i dosad bilo poznato da se dubrovačko građanstvo dijelilo na nekoliko skupina, Pešorda Vardić je pokazala mehanizme kojima se to postizalo, kao i ideološki okvir tih diferencijacija. Osim na teorijskim definicijama civiteta, kako u Dubrovniku, tako i u nekim drugim gradovima, obradila je i konkretne primjere načina na koji se civitet stjecao i mimo nekih određenih pravnih procedura. Napose su vrijedna njezina istraživanja o važnosti stjecanja civiteta za formiranje identiteta njegovih nositelja, ali i za stvaranje kolektivnog identiteta grada kao zajednice građana. Autorica pravi razliku između pojma cittadino i civis, jer u nedostatku domaće stručne terminologije nije mogla pronaći bolje nazivlje za opisivanje plemića kao punopravnih građana i Antunina kao građana bez vlasti. O tom bi nazivlju svakako još valjalo raspraviti.


Jedan od elemenata antuninskog identiteta bili su njihovi rodovi koji su svojom strukturom oponašali vlasteoske. Uostalom, isticanje nekadašnjeg plemićkog podrijetla, premda zamagljeno "popravljenim interpretacijama", pomagalo je Antuninima u socijalnom usponu i približavalo ih njima nedostižnom uzoru plemstva. Autorica napose naglašava važnost izrađivanja genealogija, koje su se sačuvale čak u većoj mjeri od vlasteoskih, što dokazuje važnost naglašavanja obiteljskih korijena i dugotrajnosti roda u pokušaju društvenog uspona. Iako su mnogi doseljeni Antunini bili plemići u sredinama iz kojih su potekli, to im u Dubrovniku nije pomagalo, jer se strano plemstvo nije priznavalo, pa je imitacija ostala glavno sredstvo stjecanja društvenog prestiža.


No sama dugotrajnost roda nije bila jedini način oponašanja patricijata. Obiteljske su strukture (složenost, politika bračnih veza) imale isti cilj, iako im je prvenstvena svrha bila osiguravanje imovine i gospodarske moći na kojoj se zasnivao status Antunina. Razlika koju je autorica uočila odnosi se na mogućnosti sklapanja braka: dok su plemići bili strogo endogamni, Antunini su tome doduše težili, ali su ipak bili liberalniji u odabiru partnera. Po mišljenju autorice, to je otvorilo mogućnost stvaranja prisnijih veza među bračnim partnerima, što se može potvrditi i u sačuvanim oporukama.


Vrlo su zanimljivi rezultati do kojih je Pešorda Vardić došla istražujući unutrašnju ustroj same bratovštine sv. Antuna. Naime, oponašajući organizacijom bratovštine sustav plemićke vlasti, Antunini su željeli stvoriti dojam postojanja paralelne vlasti. Iako im to, dakako, nije uspjelo, izazvalo je reakciju vlasti koja je neke oblike rada bratovštine smatrala nedopustivo sličnima funkcioniranju Velikog vijeća. Osim toga, i unutar bratovštine došlo je do stvaranje uže grupe uglednih članova koji su imali presudan utjecaj na stvaranje odluka, slično kao što se to dogodilo i među patricijatom. U oba slučaja, kako ističe autorica, te se skupine nisu temeljile na rodbinskoj povezanosti, nego na financijskoj moći i ugledu.


U poglavlju Putevi uspona Pešorda Vardić objašnjava načine na koji su Antunini ostvarivali prestižni socijalni status, pri čemu je trgovina imala najveće značenje, ali je za približavanje stvarnoj vlasti bilo važno ući u diplomaciju ili državnu administraciju. Samo na položaju kancelara mogao je pučanin osjetiti blizinu samom vrhu plemićke republike.


Završno poglavlje posvećeno je važnom pitanju odnosa Antunina prema vlasti, odnosno prema svojoj isključenosti iz nje. Kako brojni primjeri pokazuju, za razliku od situacije u ostalim dalmatinskim gradovima, dubrovački se pučani nisu suprotstavljali vlasti, iako je vlastela stalno bila svjesna potencijalne opasnosti. Antunini su, umjesto otpora, odabrali suradnju, svjesni da neće ući u vlast, ali i da postojeće uređenje jamči potreban okvir za njihovu najvažniju djelatnost – gospodarstvo. Usamljeni slučaj kratkotrajne "zavjere" Marina Držića vjerojatno je iznimka koja potvrđuje pravilo, a ne jedini preostali dokaz pučanskoga nezadovoljstva.


U zaključku autorica sažima postignute rezultate istraživanja.


Doktorski rad Zrinke Pešorde Vardić nije vrijedan samo zbog velike količine dosad nepoznatih podataka o antuninskom građanskom sloju, nego i zbog nekoliko novih teza. Među njima se ističu one o oponašanju plemstva prilikom stvaranja vlastitog identiteta i o ipak manjoj sputanosti društvenim normama no u slučaju vlastele. Također valja istaknuti i potkrijepu teze o suradnji Antunina s plemićkom vlasti koja im je osiguravala mogućnost nesmetanog poslovanja.


Zbog svega iznesenog, smatramo da je Zrinka Pešorda Vardić napisala odličan doktorski rad koji će u bitnome pridonijeti boljem poznavanju dubrovačke povijesti, ali i funkcioniranja građanskog sloja unutar plemićkih republika i komuna uopće. Predlažemo Fakultetskom vijeću da rad uputi u postupak obrane.

U Zagrebu, 1.5.2006.


dr. sc. Neven Budak, red. prof.

dr. sc. Zdenka Janeković-Römer, viša znanstvena suradnica Zavoda za povijesne znanosti HAZU, Dubrovnik 






dr. sc. Zrinka Nikolić, doc.

Prof. dr. Vjekoslav Ćosić

Prof. dr. Vesna Muhvić-Dimanovski

Prof. dr. August Kovačec
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          Na svojoj sjednici od 27. ožujka o.g. Fakultetsko vijeće imenovalo nas je  u povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ljube Dabo Denegri pod naslovom Francusko-hrvatski jezični dodiri. U tom svojstvu Naslovu podnosimo sljedeće skupno 

                                     I z v j e š ć e

          Doktorski rad mr. sc. Ljube Dabo Denegri sadrži 231 stranicu računalnog teksta podijeljenog u 7 poglavlja: Lingvistika jezičnih dodira (7-31), Hrvatsko-francuski jezični dodiri (33-56), Prilagodba francuskih posuđenica u hrvatskom jezičnom sustavu (57-113), Pseudogalicizmi (114-117), Prevedenice (117-134), Skraćenice (135-137), Tvorbena obilježja posuđenica (138-148), Zaključak (149-151). Tekstu disertacije  dodan je Rječnik galicizama u hrvatskom jeziku (152-220). Bibliografija (221-231) navodi 221 autora i 254 bibliografske jedinice.

          Sadržajno se rad može podijeliti u tri cjeline: opći dio u kojem se čitatelja uvodi u lingvistiku jezičnih dodira, glavni tematski dio u kojem su prikazani hrvatsko-francuski jezični dodiri i Rječnik galicizama u vidu dodatka. Ove tri cjeline se međusobno prožimlju tako što opći dio izlaže razvoj, načela i metode lingvistike jezičnih dodira i služi kao metodološka podloga istraživanjima provedenima u glavnom dijelu a ovaj se pak služi Rječnikom kao korpusom. Glavni tematski dio je najopširniji, najsloženiji i najdelikatniji za tekstualno razvrstavanje građe. Obuhvaća šest poglavlja od kojih nas 2. (Hrvatsko-francuski jezični dodiri) uvodi u povijesno-političke i kulturne veze između Hrvatske i Francuske, dva su poglavlja (4. Pseudogalicizmi i 6. Skraćenice) vrlo kratka zbog nedostaka znatnije jezične građe. Sedmo poglavlje (Tvorbena obilježja posuđenica) moglo je, po slijedu razina lingvističke analize, biti umetnuto u 3. poglavlje, iza stavka o adaptaciji modela na morfološkoj razini. No kako se tu radi o sekundarnoj adaptaciji posuđenica, to je mjesto ovog poglavlja u tekstu rada sasvim opravdano jer slijedi logiku tipologije lingvistike jezičnih dodira.     

          U Predgovoru svom radu autorica skromno navodi da joj je cilj ažurirati dosadašnja saznanja o francuskim posuđenicama u hrvatskom jeziku. Pa ipak, iako su te posuđenice popisane u nekoliko rječnika stranih riječi, iako postoji i posebni rječnik francuskih posuđenica (Franolić, Les mots d'emprunts Français en Croate, 1976), iako je već objavljen određen broj članak i studija o njima, ovo je prvi pokušaj da se na cjelovit način i po kriterijima "kontaktne lingvistike" na jednom mjestu analizira i tipologizira francuske posuđenice u hrvatskom jeziku i tom smislu predstavlja vrijedan doprinos hrvatskoj romanistici i lingvistici. Osim toga, Rječnik galicizama u hrvatskom jeziku može biti solidna metodološka osnova za posebnu publikaciju u koju bi bili uvršteni i oni galicizmi koji su zbog načela etymologiae proximae izostavljeni iz Rječnika, što bi bilo poželjno osvježenje dosta skromnoj leksikografskoj ponudi u našim knjižarama. 

          U uvodnom dijelu autorica daje povijesni pregled jezičnih dodira i zanimanja za tu pojavu od Gilgameša i Kamena iz Rosette preko grčkih filozofa Platona i Aristotela do 19. stoljeća gdje je posebno bila živa rasprava o "miješanim jezicima" u kontekstu sukoba Stammbaum i Wellentheorie, pri čemu je pitanje miješanja jezika bilo posebno osjetljivo za Stammbaum teoriju. Konačno je naziv miješanje jezika i miješani jezik odbačen da bi se počeo rabiti naziv posuđivanje riječi. Od tada možemo pratiti rasprave o onome što će kasnije nastati predmetom posebne lingvističke discipline - lingvistika jezičnih dodira. Autorica je uz utemeljitelje discipline E. Haugena i U. Weinreich navela glavne predstavnike na ovom polju znanstvenog istraživanja: Louis Deroy, H. Goebl, Thomason & Kaufmann, Myers-Scotton i hrvatske autore Ž. Muljačića, V. Vinju, V. Muhvić-Dimanovski, A. Kovačeca te posebno Rudolfa Filipovića koji je ovu disciplinu utemeljio u Hrvatskoj i dao znatan doprinos u svjetskim razmjerima. 

          Nakon što je uvela u jezične dodire i tipove bilingvizma (dvojezičnosti), autorica daje opći teorijski okvir glavnoj temi - jezičnom posuđivanju. Predstavila je Thomasonovu i Kaufmanovu ljestvicu stupnjeva i značajki jezičnih dodira i tablični pregled najčešće posuđivanih jezičnih elemenata prema mišljenju nekolicine autora: Whitney, Haugen, Weinreich, Muysken, Thomason. Nakon toga daje pregled jezičnih posuđivanja prema razinama: leksičko, fonološko, morfološko, sintaktičko.  Svaka od ovih razina posuđivanja je predstavljena u posebnom stavku rada. Posebno je pozorno predstavljeno leksičko posuđivanje koje je najuobičajeniji oblik posuđivanja a istovremeno uvjet i prirodna sredina ostalih posuđivanja. U stavku o fonološkom posuđivanju predstavljena su načela fonetske prilagodbe i posuđivanja fonema u korelaciji s brojem leksičkih posuđenica, vrstom jezičnih dodira (neposredno ili posredno) te postojanjem tzv. praznih mjesta u sustavu jezika primatelja. Za razliku od predhodnih, morfološka i sintaktička posuđivanja nisu ni česta a ni jasna tako da o njima postoje divergentna mišljenja od koji neka čak niječu njihovo postojanje. Autorica je dala jasan pregled mišljenja o tim "strukturnim", "gramatičkim posuđivanjima". 

Što se tiče znanstvenih izvora, rekli smo već da autorica navodi relevantne autore, no kad se radi o bilingvizmu npr. zamjetno je nespominjanje jednog od poznatijih djela s tog područja - William Mackey, Bilinguisme. To se može pripisati nedostupnosti u našim knjižarima i knjižnicama. 

          Drugo poglavlje počinje prikazom položaja francuskog jezika u Europi od 12. stoljeća do danas kako bi se dobio širi uvid u hrvatsko-francuske dodire koji su najčešće bili neizravni, posredni. Tako se dobiva uvid u činjenicu da je veliki broj galicizama došao u hrvatski preko njemačkog, odnosno preko Njemačke i Austrije, nešto manje ih je došlo preko talijanskog i Italije. Njemački je glavni jezik posrednik između francuskog i hrvatskog. Tu će pojavu autorica razmatrati u posebnom stavku (2.5.) gdje će navesti nekoliko primjera i obrazložiti razloge zbog kojih ih nije uvrstila u svoj Rječnik galicizama u hrvatskom jeziku.  

          U kratkom ali sadržajnom Osvrtu na hrvatsko-francuske jezične dodire kroz povijest, koje autorica opisuje kao "dugotrajne, raznolike i prilično bogate", daje se pregled povijesnih odnosa Hrvatske i Francuke s posebnim osvrtom na periode izravnih veza: doba Karolinga (9. st.), doba Anžuvinaca (14. st.) i francuska uprava u doba Ilirskih pokrajina (1806-1813), koja je posebno obilježila hrvatski politički i kulturni život pa i sam jezik. Ništa manje nisu bili važni dodiri u doba Louisa XIV. i Šubića-Zrinskih i Frankopana kao i veze koje je održavao Dubrovnik i Dubrovčani s Francuskom. Poznata je činjenica da je Frano Krsto Frankopan prevodio Molièreovog Georgesa Dandina  u zatvoru Wienerneustadta a da su Dubrovčani izvodili djela istog autora u slobodnim adaptacijama na dubrovačkom govoru. No za današnje stanje galicizama u hrvatskom jeziku veliku ulogu odigrao je časopis Vienac u vrijeme glavnog urednika Augusta Šenoa (1873-1881) zatim književnici kao što su A.G. Matoš, Tin Ujević i M. Krleža i dr. Količina galicizama s područja književnosti, umjetnosti i kulture ostavlja općeniti dojam da galicizmi u hrvatskom pripadaju sferi kulturnog posuđivanja iako ih ima i u drugim područjima: tehnika, promet, hotelijerstvo i ugostiteljstvo. No kako sociolingvistička analiza nije bila predmet ovog rada, galicizmi iz navedenih i ostalih područja navedeni su u stavku 3.4.2. Semantička polja. 
          Nakon što je u stavku 2.5. predstavila oblike jezičnog posuđivanja i njihove kategorizacije  i dala tabelarni prikaz tih kategorizacija prema autorima: Betz, Haugen, Weinreich, Filipović, Deroy, Humbley, Picone, Vinja, Muljačić i Goerlach i ekvivalente svojeg nazivlja na engleskom, francuskom i njemačkom, autorica najavljuje predmet analize svoga rada: izravne posuđenice, pseudoposuđenice, prevedenice i semantičke posuđenice, skraćenice te izvore svog korpusa: jednojezični rječnici hrvatskoga i francuskoga jezika, rječnici stranih riječi (u hrvatskome), Hrvatski nacionalni korpus te dnevne i tjedne novine na hrvatskome jeziku.        

          U poglavlju Prilagodba francuskih posuđenica hrvatskom jezičnom sustavu obrađena je glavnina primjera iz korpusa na fonološkoj, ortografskoj, morfološkoj i semantičkoj razini. Samo opredjeljenje za izravne posuđenice predstavlja po sebi dosta delikatan izbor s obzirom na česte nedoumice o neposrednom izvoru neke posuđenice. Taj svoj izbor autorica je već najavila govoreći o jezicima posrednicima a primijenila ga je, kao što je već rečeno i u Rječniku galicizama. U metodološkom pogledu slijedi vjerno analitički model Rudolfa Filipovića s kojim je autorica već surađivala i čije radove izvrsno poznaje.  Primarna i sekundarna adaptacija, stupnjevi transfonemizacije i transmorfemizacije (nulta, kompromisna, potpuna), usporedba sustava francuskog i hrvatskog jezika na zadanoj razini, latentne sustavne mogućnosti jezika primatelja, odnos broja značenja u jeziku davatelju i broja značenja prenesenih u jezik primatelj  glavni su analitički parametri kojima autorica ispituje primjere iz svog korpusa. U ovom poglavlju ona je dokazala da vlada znanstvenom metodologijom primjerenom predmetu istraživanja, da zna odabrati odgovarajuće znanstveno nazivlje i da se drži unutar okvira odabranog polja istraživanja. Osim toga, ona je pokazala da dobro pozna znanstvenu literaturu, uz sve poteškoće i ograničenja na koje je nailazila, te da je upućena u suvremena istraživanja na području kojim se bavi. 

          Na temelju svega što je gore izneseno predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da tekst mr. sc. Ljube Dabo Denegri pod naslovom Francusko-hrvatski jezični dodiri prihvati  kao doktorski rad. 

Zadar/Zagreb, 15. svibnja 2006.    

                                                               prof. dr. Vjekoslav Ćosić

                                                               dr. sc..Vesna Muhvić-Dimanovski

                                                               prof. dr. August Kovačec  

Na sjednici Fakultetskog vijeća  Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 27. ožujka 2006. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Dragice Dragičević pod naslovom «Osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava». Podnosimo

                                                   IZVJEŠTAJ

Magistarski rad «Osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava» obasiže 187 stranica. Rad je podijeljen u tri cjeline od kojih prva obuhvaća nastanak i razvoj jezika u funkciji struke s osobitim obzirom na njemački;  druga cjelina prikazuje funkcioniranje jezika u stručno-znanstvenom području policijskog prava, a u trećoj se cjelini iznose rezultati analize njemačkoga jezika u funkciji policijskog prava.

Nakon uvoda u kojem se problematiziraju termini jezik struke, stručni jezik, jezik u funkciji struke predstavljaju se osobitosti jezika u funkciji struke na morfološkoj razini. Ovaj prikaz obuhvaća glavne vrste riječi i njihovo oblikovanje na morfološkoj razini, a uključuje kompoziciju, derivaciju, konverziju te posuđenice i prevedenice. Opisane osobitosti na sintaktičkoj razini jesu nominalizacije, atributni sklopovi, sklopovi s funkcionalnim glagolima, inifinitivne i pasivne konstrukcije. Slijedi prikaz tipova rečenica.  Potpoglavlje «Terminologija» raščlanjuje frazeologizme, metaforiku te utjecaj jezika u funkciji struke na opći jezik.

Drugo poglavlje radnje bavi se razvojem policijskog prava na njemačkom govornom području kao pretpostavkom za nastajanje funkcionalnih osobitosti u oblikovanju jezika u funkciji policijskog prava.

U trećem se poglavlju radnje prikazuju osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava temeljene na korpusu  stručnih tekstova Bundespolizeirecht, Bundeskriminalamtgesetz – Bundesgrenzschutzgesetz – Gesetz über den unmittelbaren Zwang  te Grundzüge des Polizei-und Ordnungsgesetzes in der Bundesrepublik Deutschland. Korpus obuhvaća otprilike 100 000 leksičkih jedinica. Kvantitativnom analizom utvrđen je inventar sastavljen od najčešćih jezičnih elemenata i konstrukcija. Kriterij za razgraničenje jezika policijskog prava predstavljaju na morfološkoj razini zaključci izvedeni na temelju analize leksema odnosno oblika riječi i relativno učestalosti pojavljivanja. Vrh ljestvice učestalosti zauzimaju opći leksemi, a posebno je upadljiv veliki broj imenica općeg značenja ili onih koje se koristi i na područjima drugih struka. Analiza je pokazala da su obilježja sintaktičkih sturktura uvjetovana deskriptivnom i direktivnom funkcijom koju imaju u pravnom tekstu kao i zahtjevom za jezičnom ekonomičnošću.  

Magistarska radnja Dragice Dragičević «Osobitosti njemačkog jezika u funkciji policijskog prava» potvrđuje da je autorica svladala teorijske i metodološke pretpostavke za samostalan istraživački rad i primijenila ih u analizi i prikazu obilježja specifičnog jezika struke. 

Preporučamo Fakultetskom vijeću da radnju prihvati i kandidatkinju uputi u daljnji postupak.

Zagreb, 2.5.2006.

Povjerenstvo

1. dr.sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red.prof.

2. dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

3. dr. sc. Vesna Muhvić  Dimanovski, znan. suradnik

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog rada Martine Koščec pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje medicine podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Martina Koščec odslušala je i položila sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradila ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje medicine sadrži uvodni dio, prijevode i zaključak. 

U uvodnom dijelu pristupnica obrazlaže razloge odabira tema, u drugom dijelu uvoda prikaz prevedenih tekstova te metodologiju rada, a u zaključnom dijelu uvoda zapažanja koja su joj se nametnula u tijeku rada na prijevodima. Nakon toga slijedi sažetak te prijevod sažetka na engleski jezik. Zatim slijede prvo prijevodi stručnih tekstova s hrvatskog jezika na engleski s priloženim preslikama originalnih tekstova, a zatim u drugom dijelu prijevodi stručnih tekstova s engleskog na hrvatski jezik uz priložene preslike originalnih tekstova. Nakon prijevoda slijedi životopis pristupnice, te literatura koja obuhvaća rječnike i pojmovnike, pravopise i gramatike te enciklopedije, atlase i priručnike.

U prvom dijelu uvoda: I. Obrazloženje teme, pristupnica obrazlaže razloga upisivanja Poslijediplomskog prevoditeljskog studija kao želju da unaprijedi kvalitetu svojih prijevoda u praktičnom radu, proširivanje vlastite jezične kompetencije, poznavanje specifičnih terminologija  te mogućnost primjene teoretskih spoznaja o lingvistici i prevoditeljstvu na prevođenje stručnih tekstova.

Slijedi drugi uvodni dio u kojem pristupnica daje II. Prikaz prevedenih tekstova i metodologije rada. 

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s hrvatskog na engleski jezik su slijedeći:

Kognicija u Parkinsonovoj bolesti skupine autora Bašić, Katić, Vranić, Zarevski i Babić je stručna literatura iz područja medicine. Autori izlažu teorijski okvir studije o povezanosti gubitka kognitivnih sposobnosti i Parkinsonove bolesti.  Rad je napisan za objavljivanje u stranom stručnom časopisu te su autori naslove u tekstu već preveli na ciljani, engleski jezik. Stručnom terminologijom dominira utjecaj engleskog jezika te je također prisutna veći broj latinizama – oba ova čimbenika olakšavaju prevođenje. No velik broj pasivnih struktura u toj vrsti teksta svakako otežava prevođenje. Pristupnica je na prijevodu radila uz stalne konzultacije s autorima.

Drugi tekst iz ove skupine odudara od ostalih stručnih tekstova jer pripada području književne kritike o televiziji. To su tekstovi iz rubrike Zašto volim TV Veselka Tenžere koje je skupio književni kritičar Zdravko Zima. Pristupnica je svjesno odabrala ovaj tekst želeći potvrditi da može prevoditi i funkcionalno posve drugačiji stil, t.j. novinarski stil koji je određen kulturnim, književnim i društveno-političkim okvirima naše sredine osamdesetih godina. Pristupnica je stalno bila svjesna teškoća u nalaženju jednakovrijednih izraza, frazeoloških izraza iz žargona za koje nije imala dostupne izvore, t.j. u dostupnim rječnicima mogla je naići isključivo na objašnjenja izraza što u većini slučajeva nije bilo prihvatljivo.

Prvi tekst iz ove rubrike je O lošem stilu je vrlo je dobro preveden. Pogrešno je prevedena riječ preslušava jer je svjesno upotrebljena kao vrsta ispitivanja (policijskog), dakle interrogate a ne listen to. Fraza on the one hand/on the other ovdje ne pokazuje da se radi o dvije skupine osoba koje se međusobno razlikuju jer je upotrebljen subjekt they u oba slučaja. U drugom: artificial manure je zapravo artificial fertilizers. Rep strpljenja – malo čudno tail of patience. Television programe and life suck...također zvuči malo čudno.
U tekstu s ovakvim funkcionalnim stilom mnogo bi pomogle opaske prevoditelja, jer moramo uzeti u obzir čitatelja iz drugog kulturološkog okruženja, ali i na specifično doba osamdesetih koje nije poznato mlađoj generaciji.
Treći tekst je ponovno stručni tekst koji prikazuje metode kontrole mliječnosti kod koza autora Zdravka Baraća, Radna uputa za provedbu mliječnosti koza AT i B4 metodama. Tekst je sastavljen u okviru usklađivanja postupaka mjerenja sa sustavom Međunarodnog vijeća za kontrolu proizvodnosti životinja (International Committee for Animal Breeding – ICAR), a podaci prikupljeni ovim kontrolama usklađeni su s propisima EU. U procesu prevođenja pristupnica je uočila značajne leksičke razlike između standardnog jezika i jezika struke. Zbog toga se u prevođenju morala osloniti za suradnju sa stručnjacima iz ciljnog područja struke te je u objašnjenju potanko opisala uzroke odabira pojedinih izraza.

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s engleskog jezika na hrvatski jezik su sljedeći:

Diagnosis and management of Alzheimer's disease and other disorders associated with dementia. The role of neurologists in Europe, European Journal of Neurology 2000, br.7 skupine autora Waldemar, Dubois, Emre, Scheltens, Tariska i Rossor, a dolazi sa stručnog  područja medicine. Pristupnica ovdje analizira osobine funkcionalnog stila u jeziku medicine s obzirom na prihvaćanje i fonetiziranje mnogih stranih naziva od kojih su neki u potpunosti prihvaćenu unatoč činjenici da ih osobe koje ih ne poznaju ne razumiju.  Kao primjer navode se pojmovi randomizacija i neuroimaging. Kao što pristupnica tvrdi, nešto bi se trebalo zamijeniti domaćim riječima iako za to treba imati iskustva na ovom stručnom području, sigurnost u upotrebi leksika kao i odvažnost i prilagodljivost pri uvođenju nove terminologije.

Drugi tekst iz ovog dijela je dokument Europske komisije Community Incentive Measures in the Field of Employment, Work Programme 2005, a to je pregled radnog programa za mjere politike zapošljavanja država članica Europske unije u 2005. godini. Uvodi se pojam eurolekt i naglašava potrebu za znanjem o Europskoj uniji te pripadajućim mehanizmima. Dva pojma koja pristupnica analizira su engleski pojam employment koji je u hrvatskom jeziku pokriven zapošljavanje i zaposlenje, dakle dva hrvatska pojma nasuprot jednom engleskom pojmu. Obratni slučaj je jedan pojam u hrvatskom – politika nasuprot engleskim pojmovima politics i policy. Poteškoće koje se javljaju u prevođenju tekstova pisanih već spomenutim eurolektom je uporaba sve većeg broja kratica. Pristupnica ovdje iznosi zapažanje koje je rezultat iskustva iz vlastitog rada, t.j. da unatoč prepoznavanju engleskih pojmova korisnici ih nužno ne razumijevaju.

Posljednji tekst prijevod je predloška ugovora o kliničkim ispitivanjima lijekova američke tvrtke Pfizer Template of Agreement for Sponsored Clinical Trials. Obzirom na veliki broj zemalja u kojima se provode klinička ispitivanja, mora se posvetiti pažnja postizanju jednakog pravnog učinka u ciljnom jeziku. Pristupnica ističe da postoji opasnost doslovnog prevođenja koje će ometati razumljivost. Zbog toga je bitno uskladiti terminologiju jednakih učinaka u oba jezična sustava a što manje mijenjati tekst. Problemi s kojima se susrela ovdje su ponovno razlika u korištenju pasiva u engleskom i hrvatskom jeziku i prevođenje modalnog glagola shall na hrvatski futurom, što može biti opasno u pravnom tekstu. 

Prijevodi stručnih tekstova s hrvatskog jezika na engleski, te u drugom dijelu prijevodi stručnih tekstova s engleskog na hrvatski jezik, slijede zajednički oblik: prvo se daju ključne riječi, i to u dijelu prijevoda s hrvatskom dane su ključne riječi na hrvatskom i predloženi prijevod na engleski jezik, dok se u drugom dijelu daju engleske riječi i predloženi prijevodni ekvivalent na hrvatskom jeziku. Pristupnica je očito imala najviše problema s ključnim riječima za tekst Veselka Tenžere jer je za stručne tekstove imala mnogo više mogućnosti provjere.

U zaključku pristupnica navodi faze koje su bile prisutne u prijevodu svih tekstova: istraživačka faza za konceptualno i leksičko upoznavanje s ciljanim područjem, druga faza – samo prevođenje uz upotrebu svih dostupnih pisanih izvora kao i kontakata s relevantnim stručnjacima i zaključna faza ponovnog čitanja i provjere točnosti prijevoda na jezičnoj i sadržajnoj razini. Pravilno je zaključila da je rad na prijevodu dugotrajan proces te da je podložan stalnim promjenama budući da mu je medij jezik. Taj zaključak zapravo potvrđuje ozbiljnost pristupnice u prevođenju materijala u ovom stručnom radu kao i u radu koji je odabrala kao svoje životni poziv.

Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovu ocjenu i pristupnicu uputi na usmenu obranu rada.

U Zagrebu, 12. svibnja 2006. godine

Članovi povjerenstva: 

1. dr.sc. Vladimir Ivir, red. profesor u miru   

    predsjednik povjerenstva

2. mr.sc.Jasna Bilinić-Zubak, viši lektor u miru

    član povjerenstva

3. mr.sc. Snježana Veselica Majhut, viši lektor

    član povjerenstva

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog rada Daine Vasilj pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje marketinga podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Daina Vasilj odslušala je i položila sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradila ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje marketinga sadrži uvodni dio, prijevode i zaključak. Na samom kraju se nalaze podaci o literaturi i izvorima, sažetak i engleski prijevod sažetka, te kratki životopis.

U uvodnom dijelu pristupnica obrazlaže razloge odabira tema koji obuhvaćaju široki tematski spektar obzirom na strukovna područja, a ta su: ekonomija, politika, ekologija, marketing, psihologija i zemljopis. 

Prvi dio prijevoda sadrži četiri teksta prevedena s engleskog na hrvatski jezik:

Samsung's golden touch (ekonomija), Can GM save an Icon (ekonomija), Bolivia and the Viability of Democracy (politika) i Stigma Assessment: the case of a remediated contaminated area (ekologija).

Drugi dio prijevoda sadrži tri teksta prevedena s hrvatskog na engleski jezik: Marketing brze hrane na primjeru McDonaldsa (marketing), Mjerenje i struktura raspoloženja (psihologija) i Sve o Hrvatskoj (iz Turističkog vodiča Hrvatske, zemljopis).

Kao kriterij izbora tekstova pristupnica navodi da tekstovi nisu ranije bili prevođeni, tematika je raznovrsna, stupanj općenitosti tekstova takav da bi mogli biti pristupačni čitateljima globalnog znanja, a ipak u nekoj mjeri znanstveni ili stručni, količina teksta prema zahtjevima stručnog rada; kao konačni kriterij uzet je u obzir osobni interes pristupnice za područja obuhvaćena tekstovima.

U daljem dijelu uvoda pristupnica detaljno navodi specifičnost svakog pojedinog teksta, potrebu primjene različitih izvora podataka, različite vrste i metode istraživanja, problematiku prepoznavanja kulturoloških elemenata i njihovog prenošenja u drugi jezik.

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s engleskog jezika na hrvatski jezik su sljedeći:

1. Samsungov «zlatni dodir»/ Samsung's golden touch, objavljen u časopisu «Fortune» iz 2002. godine a bavi se analizom uspješnog poslovanja tvrtke Samsung. Osim konteksta ekonomije ovaj tekst obiluje i specifičnim izrazima s područja tehnologije obzirom na osnovnu djelatnost tvrtke Samsung. Pristupnica smatra da joj je veliku poteškoću predstavljala baš ova terminologija, i to iz dva razloga: velik dio pojmova ne postoji u hrvatskom jeziku, dok je dio pojmova pokriven anglicizmima prihvaćenim u hrvatskom jeziku. Pristupnica je pomoć našla na Internetu pretražujući globalni vokabular s područja novih tehnologija, kompjutera, mobilne telefonije i slično. Za tumačenje idioma i pojmova uglavnom američke kulture i s ostalog engleskog govornog područja pristupnica se koristila mogućnošću dodavanja opaski prevoditelja, što je, uostalom vrlo dobro radila i u svim drugim prijevodima. 

2. Može li GM spasiti «legendu»?/ Can GM save an Icon je tekst objavljen u časopisu «Business Week» i spada u domenu ekonomije s područja automobilske industrije. Već u naslovu nalazimo kraticu, a zatim slijede kratice i uobičajeni nazivi tipova automobila u svakodnevnom govoru, zatim su tu poteškoće koje su vezane na kulturološke značajke teksta (suvremeni glazbeni pravci, ličnosti s glazbene ili kazališne scene, nadimci, naslovi pjesama, itd.). Također je morala ujednačiti jedinice mjernog sustava s prijevodnim ekvivalentima u hrvatskom jeziku. Dosta su vješto ubačeni dodatni tekstovi koji ilustriraju članak. 

Tekst je preveden čitko i ujednačeno.

3. Velika zabrinutost u Andama; Bolivija i održivost demokracije/High Anxiety in the Andes; Bolivia and the Viability of Democracy, članak objavljen u časopisu «Journal of Democracy» je za pristupnicu bio najveći izazov za prevođenje jer je svojim izričajem, vokabularom i sadržajem namijenjen čitateljstvu nešto stručnijeg profila i šireg poznavanja političkih znanosti. Ovaj članak više od prethodnih zahtijeva predznanje o uvjetima i okolnostima u Boliviji, o njenoj političkoj sceni, kretanjima i okruženju. Sve ove navedene probleme pristupnica je postepeno rješavala upoznavanjem Bolivije preko raznih izvora putem Interneta, dostupne literature o Južnoj Americi i osobito Boliviji, članaka iz povijesti, časopis «National Geographic» (američko izdanje), te rječnik stranih riječi. Pristupnica je prepoznala i teškoću koja je rezultat stila koji se odlikuje formalnom jezičnom strukturom a koji je bilo potrebno adekvatno prenijeti u hrvatski prijevod.

Prisutne su i neke pogreške: zašto tolike zagrade (najturbulentnija), navodnici («normalno»); riječ protestants pogrešno je prevedena s protestanti – to su prosvjednici. 4. Procjena negativnih učinaka onečišćenja; istraživanje područja s kojeg je zagađenje otklonjeno/ Stigma Assessment: the case of a remediated contaminated area je prijevod s područja ekologije koji se nalazio na Internetu. Tekst se može ubrojiti u kategoriju teorijskog teksta s mogućom primjeno u praksi, obiluje znanstvenim izrazima s vokabularom koji obiluje ekonomskim i statističkim pojmovima. Originalni dio sastoji se od dva dijela a za ovu je radnju preveden njegov prvi dio. Poteškoća koju je pristupnica nastojala premostiti bila je učestalo ponavljanje pojmova u vrlo malom razmaku pa je hrvatske sinonime za te pojmove bilo potrebno osmišljavati i raspoređivati hrvatske sinonime da svojom jednoličnošću ne pokvare hrvatski prijevod. Već spomenuti ekonomski i statistički pojmovi prevođeni su pomoću matematičkih rječnika i udžbenika iz statistike. 

Neke zamjerke prijevodu: zašto je bilo potrebno toliko riječi staviti u navodnike. Međutim, latinske riječi bi bilo bolje staviti u kurziv (ad hoc). Što je dummy variabla? - imamo englesku riječ i pojam koji baš i nije razumljiv a nema opaske ili tumačenja.

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s hrvatskog na engleski jezik su slijedeći:

5. Fast-food industry marketing; the case of McDonald's/ Marketing brze hrane na primjeru McDonalds-a pokriva domenu marketinga. Tekst je dio diplomske radnje same pristupnice koji se nalazi u arhivi Sveučilišta u Rijeci. Za prijevod ovog teksta bilo je presudno poznavanje ekonomskog i marketinškog materijala a naročitu je poteškoću predstavljala sintaksa hrvatske duge, kompleksne rečenice koja se u mnogome razlikuje od engleske rečenice, pa je u prijevodu bilo potrebno povremeno izostavljanje ili kombiniranja da bi se postigla što jasnija rečenica u engleskom prijevodu. 

6. Structure of mood and its measuring/ Mjerenje i struktura raspoloženja je članak iz psihologije objavljen u Godišnjaku Zavoda za psihologiju Pedagoškog fakulteta Sveučilišta u Rijeci. Obzirom na egzaktnost i specifičnost jezika struke pristupnica se suočila poteškoćama prvenstveno u razumijevanju samog teksta što je prevladala istraživanjem dodatne literature kao i konzultacijama. Pristupnica je dobro primijetila da je sam tekst, u cjelini ili djelomično, preuzet iz engleskog jezika, no nije bio dostupan u engleskoj verziji u našem okruženju. To potvrđuje navođenje punog značenja kratica (MAACL [Multiple Affect Adjective Check List]) što ne bi bio slučaj da je tekst izvorno hrvatski..

7. Croatia – Tourist guide; Get to know Croatia/ Sve o Hrvatskoj (iz Turističkog vodiča Hrvatske) je uvodni tekst navedenog vodiča. Tekst obuhvaća različita globalna područja: kulturu, promet, geologiju, noviju hrvatsku povijest, meteorologiju, floru i faunu, sve uglavnom u zemljopisnom kontekstu. To znači da je potrebno poznavanje terminologije, kulturoloških elemenata i potrebu da se dio teksta ne prevodi doslovno. Pristupnica se koristila raznim priručnicima, atlasima, enciklopedijama i drugim stručnim publikacijama kao i internetskim izvorima. U prevođenju ovog, naizgled, jednostavnijeg teksta, naišla je na brojne poteškoće u izboru riječi, termina, kulturoloških natuknica i njihovog prijevoda u zadanim kontekstima.

Pogreške koje se javljaju u ovom tekstu su uglavnom gramatičke: upotreba člana, nesigurnost u upotrebi aktiva ili pasiva kod nekih glagola (derive), prijedlozi. Pristupnica je ovdje mogla konzultirati druge vodiče po našoj zemlji, ali su oni uglavnom slabije kvalitete od prijevoda stručnih i znanstvenih tekstova.

Prijevodi stručnih tekstova s engleskog na hrvatski jezik te u drugom dijelu prijevodi stručnih tekstova s hrvatskog jezika na engleski slijede zajednički oblik: prvo se daje prijevod i u svim tekstovima vrlo dobro koncipirane i potrebne opaske prevoditelja kojima je cilj pomoći čitatelju da u potpunosti razumije prijevod, naročito u području kulturoloških razlika. Opaske su izostale u prijevodu marketinškog teksta jer su unutar teksta dana potrebna objašnjenja. Nakon svakog prijevoda slijede ključne riječi koje su dobro odabrane ali se nažalost ne daje prijevodni ekvivalent. U članku o negativnim  učincima onečišćenja ključne riječi su uključene u originalni znanstveni članak, a pristupnica ih je prevela, dok je u uvodnom dijelu proširila broj ključnih riječi za koje je smatrala da su potrebne u prijevodu.

U zaključku se pristupnica osvrće na etape rada na izradi radnje, stjecanje šireg znanja, usavršavanje prijevodnih vještina i usvajanje prevodilačkog načina razmišljanja, snalaženje u pronalaženju izvora te razumijevanje višeslojnosti jezika koji sudjeluju u prijevodu da bi se postiglo razumijevanje originalnog teksta i omogućilo kvalitetno prenošenje informacija u ciljni jezik. Ovim tumačenjem etapa i metodologije rada pristupnica je pokazala da je ovladala osnovnim tehnikama prevođenja i da je osvijestila svoj pristup ovom području rada.

Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovu ocjenu i pristupnicu uputi na usmenu obranu rada.

U Zagrebu, 12. svibnja 2006. godine

Članovi povjerenstva: 

1. dr.sc. Vladimir Ivir, red. profesor u miru   

    predsjednik povjerenstva

2. mr.sc.Jasna Bilinić-Zubak, viši lektor u miru

    član povjerenstva

3. mr.sc. Vesna Beli, viši lektor

    član povjerenstva

Ocjena magistarskog rada

Tezaurus spomeničkih vrsta: Podatkovni standard 

u inventarima graditeljske baštine

pristupnice Lane Križaj
                                     Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

                                                     Sveučilišta u Zagrebu

                    Odlukom Naslova od 20. siječnja 2006. godine imenovano je Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rad Tezaurus spomeničkih vrsta: Podatkovni standard u inventarima graditeljske baštine pristupnice Lane Križaj u sastavu dr.sc. Aleksandar Stipčević (predsjednik), dr.sc. Ivo Maroević (član) i dr.sc. Aleksandra Horvat (član). Stručno povjerenstvo je pregledalo rad i podnosi Naslovu ovo

                                            I z v j e š ć e

a) Curriculum vitae. Lana Križaj je rođena u Zagrebu 1968. godine. U Zagrebu je polazila osnovnu i srednju školu. God. 1994. diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu povijest umjetnosti i arheologiju. Kao student je od 1989. honorarno radila u dokumentacijskim poslovima u Republičkom zavodu za zaštitu spomenika kulture, a nakon diplomiranja se zaposlila u Državnoj upravi za zaštitu kulturne i prirodne zaštite. Godine 2001. imenovana je voditeljicom Odsjeka za INDOK poslove kulturne baštine u Ministarstvu kulture, a od 2004. u tom Ministarstvu obnaša dužnost načelnika Odjela za informacijsko-dokumentacijske poslove kulturne baštine. Od 2002. god. radi kao stručni koordinator projekta Informacijskog sustava kulturne baštine RH "Teuta" u Ministarstvu kulture. 

b) Struktura i sadržaj magistarskog rada. Pitanje koje je pristupnica obradila u ovom radu od velike je važnosti u vrijeme kada se u Hrvatskoj čine napori da se stvori tezaurus graditeljske baštine kao dio sustava koji će obuhvatiti sve kulturne skupine pokretne i nepokretne kulturne baštine.

Pitanja koja su obrađena u ovom radu su već odavno predmet zanimanja stručnjaka, no tek pojava računalne tehnologije i stvaranje nacionalnih i međunarodnih baza podataka i standarda po kojima se te baze grade, postavili su i pred stručnjake u Hrvatskoj zadaće koje se više nisu mogle zaobići. Kada se na tom području u Hrvatskoj počelo raditi na primjeni računalne tehnologije u stvaranju dokumentacijskih sustava za područje graditeljske baštine (80-tih godina 20. st.), nisu odmah sagledane sve njene reperkusije u stvaranju upotrebljivih i trajnijih modela kakvi su već u razvijenijim zemljama postojali.

Pristupnica je svoj rad podijelila u dva osnovna dijela. U prvom raspravlja teoretske pretpostavke o zaštiti spomenika kulture u Hrvatskoj, o postojećoj zakonskoj regulativi i pravilnicima koji su ranije regulirali, i još uvijek reguliraju, modele inventariziranja i dokumentiranja kulturne baštine. Posebno je opisala Informacijski sustav kulturne baštine (ISKB) "Teuta" na kojem se radi u Ministarstvu kulture RH i na kojem radi i sama pristupnica kao stručni koordinator. Obrazložila je probleme koje treba riješiti da bi taj sustav zaživio i u konačnici poslužio za strukturiranje hrvatskog tezaurusa za graditeljsku baštinu. Posebno se osvrće na postojeće tezauruse kulturnog nasljeđa (američki, engleski, francuski), kao i na europski sustav HEREIN, koji obuhvaća i višejezični tezaurus pojmova s područja upravljanja kulturnom baštinom, u koji će uskoro biti uvršten i hrvatski jezik.

U ovom dijelu rada pristupnica s pravom upozorava na nedorečenost postojećih hrvatskih zakona i pravilnika o vođenju evidencije o kulturnim spomenicima, kao i na činjenicu da se ni postojeći zakoni i pravilnici ne poštuju od strane onih koji su za to zaduženi.

Uzimajući u obzir nacionalne i međunarodne tezauruse te pridržavajući se međunarodnih standarda, pristupnica je izradila prijedlog hrvatskog tezaurusa za graditeljsku baštinu, koji je prilagođen specifičnostima hrvatske graditeljske baštine. Taj je model strukturiran tako da se naknadno može širiti na druge skupine kulturne baštine.

Drugi dio rada sadrži prijedlog "tezaurusa spomeničkih vrsta: 

graditeljska baština". Tu nalazimo a) "Hijerarhijski ispis po

klasama" i b) "Abecedni popis". Ovaj dio rada je ustvari poželjni model hrvatskog tezaurusa, koji će, bez sumnje, biti dalje razvijen i usavršavan, ponajviše zato što će daljnji razvitak tehnologije, građevnog materijala. novih oblika arhitektonskih objekata, kao i razvoj stručne terminologije iziskivati promjene strukture samog tezaurusa. 

Zanimljivost ovoga rada je u tome što je rađen u tijeku stvaranja i dogradnje jednog segmenta tezaurusa hrvatske kulturne baštine. Daljni rad na uspostavi sveobuhvatne nomenklature hrvatske kulturne baštine tek predstoji, no ovaj magistarski rad će bez sumnje poslužiti kao polazište za obuhvat svih drugih skupina kulturne baštine. S obzirom na veliku raznolikost pokretnih i nepokretnih spomenika, na specifične značajke svake od tih skupina i posebice na nedovoljnu razrađenu terminologiju pojedine skupine, posao koji treba još napraviti da bi se dobio jedinstveni hrvatski tezaurus kulturne baštine zahtijevat će još mnogo vremena i znanja te suradnju sa stručnjacima pojedinih skupina i posebice s lingvistima koji će morati raščistiti dvojbe oko nekih stranih termina, koji su se udomaćili u hrvatskom jeziku, ali za koje postoje vrlo dobre domaće riječi. Osim toga, neke su se riječi prije pisale na jedan način, a danas se pišu na drugi (npr. koncentracioni logori - koncentracijski logori).

c) Ocjena i prijedlog.

U obliku u kojem je prezentiran, ovaj rad predstavlja ozbiljan pokušaj stvaranja sveobuhvatnog tezaurusa graditeljske baštine.

S obzirom na posao što ga pristupnica obavlja u Minist. kulture nema nikakve sumnje da će nastaviti rad na usavršavanju i daljnjem razvoju predloženog modela tezaurusa.

Stručno povjerenstvo stoga misli da rad pristupnice predstavlja vrijedan prilog izgradnje tezaurusa graditeljske baštine te predlaže Naslovu da dopusti pristupnici obranu ovog rada radi stjecanja naslova magistra znanosti.

                                                                 Članovi Stručnog povjerenstva

                                                                 Prof.dr.sc.Aleksandar Stipčević

                                                                 Prof.dr.sc. Ivo Maroević

                                                                 Prof.dr.sc.Aleksandra Horvat

U Zagrebu, 1.svibnja 2006.

                                                                    Fakultetskomu vijeću

                                                                    Filozofskoga fakulteta

                                                                    Sveučilišta u Zagrebu

                                                                    O v d j e

Predmet: Ocjena magistarskog rada Irene Budimir

Poštovane kolegice i kolege!

Na svojoj sjednici održanoj 28. veljače 2006. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Irine Budimir, o čemu podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Irina Budimir napisala je i u propisanu obliku predala magistarski rad Frazeologija u časopisu „Osvit“. Rukopis obaseže 273 stranice s prosječno 31 retkom po stranici i 80 znakovnih mjesta u retku. Rukopis ima tri glavna dijela. Prvi je dio (str. 1-95) teoretsko-metodološki, drugi  je (str. 95-273) „Rječnik frazeologizama“, a treći (str. 263-273) popis literature i dodaci.

Prvi je dio ovako podijeljen: 1. Uvod (str. 5-19), 2. Teoretski pristup frazeologiji (str. 20-39), 3. Frazeologija „Osvita“ (str. 40-90) i 4. Zaključak (str. 91-94).

Uvodno magistrandica obrazlaže zašto se odlučila obraditi naslovljenu temu i naglašava da njezin rad želi biti doprinos povijesnoj frazeologiji hrvatskoga jezika u Bosni i Hercegovini. Za korpus je odabrano deset godišta „Osvita“ (1898.-1908.) koji je s dopuštenjem austrijskih vlasti izlazio u Mostaru, a uređivao ga je Ivan Aziz Milićević. Kao hrvatski svjetovni časopis „Osvit“ se pridržavao jezično-pravopisne norme zagrebačke filološke škole, ali s dosta nedosljednosti i s jakim i uočljivim utjecajem elemenata hercegovačkih nestandardnih idioma, navlastito u bilježenju refleksa „jata“, fonema /đ/, /dž/ i /h/ te s obiljem orijentalizama u leksiku. U odabranom izvoru magistrandica je detektirala ukupno 1060 frazema koji u mnogočemu odstupaju od stanja u dosadanjoj frazeološkoj leksikografiji hrvatskoga jezika, a manji dio frazema iz „Osvita“ dosadanji hrvatski frazeološki rječnici uopće ne bilježe.

U teoretsko-metodološkom poglavlju svoga magisterija magistrandica na osnovi obilne recentne hrvatske i strane frazeološke literature pretresa neka od pitanja važnih za proučavanje svakoga frazeološkog korpusa. Posebno je podrobno raščlanila različita shvaćanja donje granice frazema. Kao što je poznato tu u suvremenoj frazeologiji postoje dva u osnovi podosta različita stajališta. Po jednome donja su granica frazema dvije punoznačne (autosemantične) sastavnice (riječi), a po drugome se za donju granicu frazema uzima fonetska riječ, tj. veza dviju sastavnica od kojih je jedna punoznačna a druga suznačna (sinsemantična) pa se u frazeme npr. ubrajaju  sljedeće veze: do vraga, s mjesta, preko noći. U osloncu na relevantnu literaturu magistrandica pokušava ustanoviti i raščlaniti dobre i loše strane (i praktične poteškoće) drugoga pristupa koji je u novije vrijeme afirmiran u hrvatskoj frazeologiji. Nadalje se navodi niz dijelom vrlo različitih definicija frazema stranih (str. 23-24) i hrvatskih frazeolog(inj)a (str. 25). Na osnovi tih definicija, unatoč očitim razlikama među njima, magistrandica izdvaja dva zajednička kriterija (str. 26), tj. da su kod frazema posrijedi jezične jedinice koje se sastoje od najmanje dviju sastavnica (riječi) i da se te jezične jedinice aktualiziraju poput pojedinačnih leksičkih jedinica. Podrobno se raščlanjuju četiri osnovne značajke frazema (idiomatičnost, semantička slivenost, stabilnost i stilska obilježenost, str. 26-39). Pritom su posebno prikazane unikalne sastavnice frazema (str. 32-34), a u kontekstu stilske (ne)obilježenost frazema magistrandica se osvrće na za njezin korpus vrlo važnu opreku nestandardni vs. standard(nojezič)ni frazemi.

U toj opreci ustanovljuje ukupno pet situacija (str. 37-38), naravno oblino oprimjerenih iz vlastita korpusa.

Središnje je poglavlje prvoga dijela magisterija treće. Izrađeno vrlo pregledno i detaljno, s osloncem na relevantnu literaturu s jedne i vlastiti korpus frazema s druge strane, to je poglavlje praktična provjera i iscrpan prikaz prikupljene frazeološke građe, njezina tipologizacija po središnjoj riječi (glagolski, imenički, pridjevni, priložni i uzvični frazemi), po broju sastavnica (od dvočlanih nadalje) i po unutarnjoj strukturi. Posebno se prikazuju vokativni frazemi, frazemi rečenice i frazemske inačice. Završni je dio poglavlja posvećen međufrazemskim semantičkim odnosima (frazemskoj sinonimiji, antonimiji i homonimiji, str. 74-85) i sintaktičkoj analizi (frazemi u ulozi subjekta, predikata, objekta, priložne oznake i atributa, str. 85-88). Ukratko su prikazani frazemi s vlastitim imenom kao sastavnicom kod kojih magistrandica dobro razlikuje tri skupine s obzirom na izvor vlastitog imena te četiri s obzirom na podrijetlo imenâ (povijesni događaj, književno djelo, usmena predaja i imena „isključivo radi rime“).

U „Zaključku“ (str. 91-94) magistrandica, uz ostalo, upozorava na poteškoće s kojima se susretala u obradbi korpusa, a koje su dijelom posljedica koncepcijskih neslaganja među frazeolozima, a dijelom vremena kad je korpus nastajao (prijelaz iz XIX. u XX. stoljeće s promjenom „normativne paradigme“ u hrvatskome standardnom jeziku), što je npr. otežavalo, a mjestimično i onemogućavalo, povlačenje razdjelnice između regionalnih i lokalnih nestandardnojezičnih frazema. Usporedba pak sa suvremenim stanjem pokazuje da su neki od obrađenih frazema i danas u istom značenju živi u organskim idiomima i razgovornom jeziku dok se dio može pribrojiti pasivnoj hrvatskoj dijalektalnoj frazeologiji.

Drugi je dio magistarskog rada Irine Budimir „Rječnik frazema Osvita“. Na prvim stranicama („Predgovor rječniku“, str. 96-99) objašnjavaju se metodologija leksikografske klasifikacije prikupljenih leksema, kriteriji za izbor natuknica i način obrade natuknica, odnosno repertoar odrednica u leksikografskim člancima kao i način navođenja potvrda i njihovih inačica. Rječnik frazema (str. 100-249) izrađen je vrlo savjesno. Frazemi su obrađeni abecednim slijedom „ključnih riječi“, dodana su im značenja i prostorne odredbe (lok., reg.) te primjeri / potvrde iz korpusa (s godištem, brojem i stranicom). Šteta je jedino što posebnom odrednicama nije označeno pripada li frazem pasivnoj ili aktivnoj frazeologiji. Radi lakšeg snalaženja rječniku je (str. 250-262) dodan abecedni popis frazema po prvoj sastavnici.

Na kraju su magisterija popis korištene i konsultirane literature sa 103 bibliografske jedinice (+desetak frazeoloških rječnika, str. 263-270), sažeci na hrvatskom i engleskom (str. 271-272) te magistrandičin životopis (str. 273).

Zaključak i prijedlog: Po mišljenju stručnoga povjerenstva magistarski rad Irine Budimir pod naslovom Frazeologija u časopisu „Osvit“ kao metodološki i stručno savjesno izrađena studija i koristan doprinos boljem poznavanju hrvatske povijesne i dijalektalne frazeologije nedvojbeno zavrjeđuje pozitivnu ocjenu. U skladu s tim stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu stručnog povjerenstva i magistrandici Irini Budimir odobri nastavak postupka za stjecanje magisterija iz područja jezikoslovne kroatistike.

S poštovanjem

U Zagrebu, 20. travnja 2006.                                   Povjerenstvo:

                                         (Doc. dr. Bernardina Petrović, predsjednica)

                                         (Prof. dr. Marko Samardžija, član)

                                         (Dr. Marija Znika, viša znanst. Suradnica, članica)
Dr. sc. Branka Boban, znanstv. sur. Zavoda za hrvatsku povijest, predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Branko Daković, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Suzana Leček, viša znan. sur. Hrvatskog instituta za povijest, član povjerenstva

Dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savj. Instituta za etnologiju i folkloristiku, član povjerenstva
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 21. prosinca 2005. imenovani smo u povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Luke Šeše pod naslovom Razvoj etnoloških istraživanja - Od ideje o narodnoznanstvu do moderne hrvatske etnologije.
Podnosimo Vijeću sljedeći
I Z V J E Š T A J
Kandidat Luka Šešo je završio postdiplomski studij iz hrvatske povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i predao magistarski rad pod gornjim naslovom. Rad ima ukupno 161 stranica računalnog ispisa. Popis izvora i literature pokazuje da je kandidat koristio rukopise, notne zapise i zbirke Instituta za etnologiju i folkloristiku, kao i zbirke, korespondenciju i arhiv Odbora za narodni život i običaje Južnih Slavena koji se nalaze u Arhivu HAZ-u, a popis literature sadrži 270 jedinica.

Magistarski rad se sastoji od sljedećih: Uvoda (str. 1.-2.) i Metoda rada (str. 3.-8.), nakon kojih slijedi glavni dio radnje pod naslovom: Razvoj etnoloških istraživanja - Od ideje o narodnoznanstvu do moderne hrvatske etnologije, koji se sastoji od slijedećih poglavlja:  I. Začetci hrvatske etnologije u 19. stoljeću /str. 9.-23./; II. Etnološka aktivnost Antuna Radića (1897.-1902.) i sljedbenikâ njegovog znanstvenog pravca (1902.-1941.) /str. 24.-69./; III. Promjena Radićeve paradigme - teorijska koncepcija kulturno-povijesne etnologije Milovana Gavazzija /str. 70.-90./;
 IV. Izdvojena pojedinačna socioantropološka  istraživanja u 1930tima /str. 91.-100./; V. Etnološka istraživanja u vrijeme Drugoga svjetskog rata /101.-104./; VI. Etnološka istraživanja od 1945. do 1976. - dominacija pozitivičke teorije i metode /104.-121./; VII. Revalorizacija Radićevih i Gavazzijevih teorijskih i metodoloških postavki u razdoblju od 1976. do 2005. /str. 122.-137./, te Zaključak (138.-161.).
U Uvodu kandidat definira da je cilj njegovog rada bio istražiti i prikazati razvoj hrvatske etnologije od njezinih začetaka do novih pravaca i metoda istraživanja.

S obzirom da rad nema izrazitu tezu koju bi problematizirao, nego prikazuje razvoj hrvatske etnologije od začetaka do danas, kandidat je u dijelu Metoda rada naveo da se koristio interdisciplinarnim historiografskim i etnološkim pristupom u proučavanju i kritičkom preispitivanju izvora i literature potrebnih za obradu teme kao i povijesnog konteksta u kome se etnologija razvijala, te komparacije teorijskih stajališta i metoda istraživanja najznačajnijih predstavnika hrvatske etnologije.

U prvom poglavlju rada kandidat je prikazao pojavu i jačanje intelektualnog interesa za proučavanje narodnog života u prvoj polovici 19. stoljeća, rad Matice Ilirske, odn. Hrvatske na prikupljanju folklorne i etnološke građe, inicijative za početak etnoloških istraživanja u Jugoslavenskoj akademiji znanosti i umjetnosti i osnivanje Odbora za sabiranje spomenika tradicionalne kulture čime je stvoren institucionalni okvir za razvoj hrvatske etnologije.
U drugom poglavlju kandidat piše o djelovanju Antuna Radića u Odboru za folklor JAZU i kao urednika Zbornika za narodni život i običaje Južnih Slavena, koji je pod utjecajem stajališta francuskog povjesničara J. Mishelet-a i filozofa A. Fouillea te ruskih narodnjaka ali i poznavanja narodnog života držao da je predmet etnologije istraživanje kulture ruralnih zajednica, tj. seljaštva, jer narod poistovjećuje sa seljaštvom, a da kultura obuhvaća sve što čovjek radi, misli i osjeća. No on je kao ideolog, iako se tada još nije bavio politikom, držao i da etnologija ima zadaću da izmiri narod i "gospodu" koja su se od njega otuđila i počela ga i prezirati. Kandidat je posebno dao etnološku analizu Radićeve Osnove za prikupljenje građe o narodnom životu kojom je dao metodološke temelje za razvoj hrvatske etnologije, a koja je kao opširan upitnik o svim područjima narodnog života kao vodič za prikupljanje građe ostala u upotrebi sve do sedamdesetih godina 20. stoljeća. Šešo navodi da se Radić nakon odlaska sa mjesta urednika Zbornika prestaje baviti etnologijom, ali da njegov nasljednik B. Boranić nastavlja skupljati građu i objavljivati je prema Radićevim uputama, te da su Radićeva shvaćanja utjecala na djelovanje organizacije HSS Seljačke sloge koja je između dva svjetska rata, uz akcije opismenjavanja i prosvjećivanja, organizirala seljačka kulturna društva i smotre folklora.

U trećem poglavlju autor prikazuje nastanak i razvoj etnoloških ustanova i razvoj profesionalne etnološke djelatnosti. On daje podatke o osnivanju Narodnog muzeja u Splitu (1910.), Etnološkog muzeja u Zagrebu (1919.), te Katedre za etnologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (akad. god. 1923./1924.) Posebnu pažnju posvećuje djelovanju Milovana Gavazzija koji je postao profesor na toj katedri akad. god. 1927./1928. i od tada do šezdesetih godina 20. st. odgojio niz generacija etnologa, organizirao sustavna etnološka istraživanja i nastojao dati teorijsku i metodološku osnovu za razvoj hrvatske etnologije, te uspostavio veze s mnogim institucijama i pojedinim etnolozima u zemlji i inozemstvu. Koristeći podatke i ocjene suvremenih etnologa, kandidat je ukazao na vrijednost njegovih terenskih istraživanja na kojima je koristeći fotoaparat i filmsku kameru stvorio značajnu zbirku dokumenata, na što je poticao i suradnike, a posebno na njegove muzikološke radove.

Šešo piše daje etnološku analizu Gavazzijeve kulturno-povijesne metode te konstatira da je Gavazzi smatrao da etnologija treba odgovoriti na pitanje postanka, starine i porijekla, zatim pitanja razvoja i sredstava, te geografske rasprostranjenosti i interpretacije pojedinog kulturnog dobra kao elementa od kojega se sastoji kultura. On je analizirao kulturu hrvatskog seljaštva prema njezinoj prostornoj raširenosti i utjecaju ekoloških obilježja na kulturu ("kulturno-geografska metoda"), te prema postojanju, starini i podrijetlu kulturnih elemenata iz kojih se sastoji ("kulturno-genetska metoda"), te je zaključio da hrvatska kultura uključuje tri areala regionalnih kultura: panonski, dinarski i jadranski. Hrvatska kultura preko tih areala dotiče kulture susjednih naroda jer granice među nima nisu oštre, te je slična kulturama drugih slavenskih naroda, iako ima nekih utjecaja i alpske i turske kulture, ali je sve te elemente dobro ujedinila u svoju specifičnu cjelinu. 

U novom poglavlju kandidat je s pravom upozorio i na djela nekih autora koji nisu bili etnolozi ili nisu dijelili Gavazzijeve poglede, a prije Drugog svjetskog rata su se bavili socioantropološkim istraživanjima, od kojih su najznačajniji Rudolf Bićanić, Dinko Tomašić, Nada Sremec i Vera Stein Erlich.

U petom poglavlju Šešo je konstatirao da su za vrijeme Drugoga svjetskog rata prestala istraživanja, a objavljen je samo manji broj radova na temelju ranijih istraživanja, a u šestom poglavlju prikazao razvoj etnologije nakon rata, kada je obnovljen rad starih muzeja, a osnovani su novi, obnovljen je rad Odbora za narodni život i običaje Južnih Slavena JAZU, a Katedra za etnologiju je prerasla u Odsjek za etnologiju Filozofskog fakulteta.

U tom poglavlju piše i kako u razdoblju od 1945. do 1976. dominira pozitivistička teorija i metoda, a u sedmom poglavlju pokazuje kako u periodu od 1976. do 2005. dolazi do revalorizacije teorijskih i metodoloških postavki Antuna Radića i Milovana Gavazzija i nastanak dviju divergentnih pravaca u hrvatskoj etnologiji. Posebnu pažnju je posvetio radu novonastalog Instituta za narodnu umjetnost koji je 1970-tih preimenovan u Zavod za istraživanje folklora i postao centar kritičkog promišljanja shvaćanja i djelovanja hrvatskih etnologa. Tražeći nove puteve razvoja etnologije oni su kritički proučavali djela Antuna Radića, koja su, i pored korištenja njegove Osnove bila dugo vremena zanemarena i otkrili da je on inzistiranjem da u centru pažnje istraživanja bude čovjek kao tvorac kulture i da se ona uvijek mora istraživati kao cjelina, najbolji kritičar Gavazzija i Bratanića koji su na temelju istraživanja pojedinih elemenata kulture donosili sveobuhvatne zaključke, a da je blizak stajalištima suvremenih etnologa u svijetu. Među njima se ističu Dunja Richtman Auguštin, Maja Bošković Stulli i Zorica Rajković, a slijedi ih niz mlađih kolega. Oni slijede metode rada strukturalista C. Levi Straussa i poststrukturalista, a šire predmet istraživanja i na stanovnike gradove, njihove običaje i način života, te na kulturu svakodnevnog života, što rezultira i novom paradigmom u shvaćanju predmeta i metoda etnologije i novim pristupom narodnom životu i običajima, što se odražava i u sintezi "Etnografija. Svagdan i blagdan hrvatskog puka".

Devedesetih godina 20. stoljeća je iz razumljivih razloga došlo do zastoja etnoloških istraživanja, ali nakon njega je nastao novi polet na temelju nove paradigme koja hrvatsku etnologiju uključuje u kretanja suvremene etnologije u svijetu.

Prikaz razvoja hrvatske etnologije Šešo završava konstatacijom da se zadnjih godina u Zavodu za folkloristiku stalno otvaraju nova pitanja i mijenja teorijski pristup, da se napušta kulturno-povijesna metoda M. Gavazzija i usmjerava prema "epistološkim istraživanjima i postmodernoj upitnosti o samoj srži etnološke znanosti" (126), da i Etnološki muzej nastoji prilagoditi djelovanje modernim potrebama, a Odsjek za etnologiju se zalaže za sintezu dijakronijskog i sinkronijskog usmjerenja u etnologiji.

Na kraju kandidat u Zaključku rezimira razvoj hrvatske etnologije od početaka do danas i završava konstatacijom da se napuštanjem pozitivističkih metoda razvijaju nova paradigma, a "hrvatska etnologija će se razvijati prema novim metodama i teorijama kojima će se istraživati narodni život".

U cjelini magistarski rad Luke Šeša predstavlja solidno, utemeljeno i dokumentirano djelo u kome je sustavno i jasno prikazan razvoj svih elemenata hrvatske etnologije od teorijskih i metodoloških temelja do konkretnih istraživanja, analizirano je djelovanje i rezultati rada najistaknutijih hrvatskih etnologa i nastojanja novih generacija da izgradnjom nove paradigme hrvatsku etnologiju uključe u trendove suvremene svjetske etnologije. Tema radnje nije do sada istražena, a značajna je kako za etnologe, tako i za povjesničare. Autor je pokazao sposobnost samostalnog istraživanja i obrade građe primjenom potrebnih metoda.
Stoga Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati ovaj izvještaj o pozitivnoj ocjeni magistarske radnje Luke Šeše "Razvoj etnoloških istraživanja - Od ideje o narodnoznanstvu do moderne hrvatske etnologije i omogući nastavak procedure za stjecanje magistra znanosti iz područja hrvatske povijesti.

U Zagrebu, 10. 05. 2006.

Dr. sc. Branka Boban, znanstv. sur. Zavoda za hrvatsku povijest, predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Branko Daković, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Suzana Leček, viša znan. sur. Hrvatskog instituta za povijest, član povjerenstva

Dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savj. Instituta za etnologiju i folkloristiku, član povjerenstva
dr. sc. Darja Maslić Seršić

dr. sc. Branimir Šverko

Filofski fakultet, Zagreb

dr. sc. Zoran Sušanj

Filozofski fakultet, Rijeka

U Zagrebu, 7. 5. 2006.
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     Filozofski fakultet, Zagreb

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu br. 3804-850-06-2 od 6. travnja 2006. donesenoj na sjednici održanoj 27. ožujka 2006. izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog rada pod naslovom

Konstrukcija i empirijska provjera upitnika poduzetničkih sklonosti

koji je kao završni rad na specijalističkom poslijediplomskom studiju stručnog usavršavanja iz psihologije rada na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu izradila i predala Irena Miljković.

Proučivši priloženi tekst, podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

(A) Formalna svojstva

Specijalistički rad Irene Miljković sastoji se od 60 stranica raspoređenih u 10 cjelina: (1) Uvod; (2)  Cilj istraživanja; (3) Metodologija istraživanja; (4) Rezultati istraživanja; (5) Rasprava; (6) Sažetak; (7) Summary; (8) Životopis; (9) Literatura; (10) Prilozi. Prvih pet cjelina obuhvaćaju 40 stranica i čini glavni tekstualni dio rada. Osim teksta, on uključuje i 6 tablica te 2 shematska i 11 grafičkih prikaza. Poglavlje (9) Literatura sadrži popis od 50 jedinica korištene literature, a poglavlje (10) Prilozi sadrži 12 stranica na kojima je detaljno prikazan Upitnik poduzetničkih sklonosti, konstruiran i primijenjen u istraživanju, te popratni rezultati vezani uz njegove metrijske karakteristike.   
(B) Sadržaj specijalističkog rada

Specijalistički rad Irene Miljković temelji se na konstrukciji upitnika za ispitivanje poduzetničkih sklonosti (UPS) s ciljem unapređivanja psihologijske prakse profesionalne selekcije i orijentacije. Područje istraživanja je psihologija rada. U uvodnom dijelu autorica definira pojam poduzetništva i poduzetnika, iznoseći različite definicije nastale u okviru psihologije i srodnih disciplina. Zaključuje da se definicije  razlikuju od autora do autora, a zajedničko im je da poduzetnika tretiraju kao osobu koja ostvaruje profit upravljajući resursima na vlastiti rizik. Osim toga, navedene su operacionalizacije varijabli kojima su različiti autori nastojali opisati i mjeriti individualna obilježja na temelju bi se mogle predvidjeti poduzetničke sklonosti neke osobe. Empirijski su provjeravane različite osobine kao potencijalni prediktori poduzetničkih sklonosti: motiv za postignućem, sklonost riziku, tolerancija na neizvjesnost, lokus kontrole i iz njega izvedena poduzetnička samoefikasnost, samopouzdanje, kreativnost, proaktivnost, kognitivni stil, potreba za neovisnošću i druge. Istraživači su najčešće provjeravali mogu li navedene individualne karakteristike razlikovati poduzetnike od nepoduzetnika, a rjeđe, može li se na temelju poznavanja navedenih osobina predvidjeti hoće li neka osoba postati poduzetnikom. U oba su slučaja česti bili negativni i nekonzistentni nalazi, pa ni danas nemamo općeprihvaćenu tipologiju poduzetnika. Zato neki utjecajni autori predlažu promjenu istraživačkog usmjerenja s pitanja «Tko je poduzetnik?» na pitanje «Što poduzetnik radi?». U suvremenim radovima vidljiv je odmak od osobinskog pristupa i naglašavanje važnosti situacijskih varijabli. Na poduzetništvo se gleda kao na rezultat kombinacije individualnih i okolinskih faktora, a kao odgovor na pitanje - kako i zašto netko postaje i ostaje poduzetnikom, javljaju se kompleksni modeli poduzetničkog ponašanja. Autorica detaljnije opisuje dva takva modela: Model poduzetničkog ponašanja (Moore, 1986) i Model osnivanja poduzeća (Herron i Sapienza, 1992). U završnom dijelu uvoda autorica opisuje neke poznate instrumente za profesionalnu orijentaciju i selekciju za poduzetničke poslove. Među njima je vjerojatno najpoznatiji General Enterprising Tendency Test – GET (Caird, 1988) te njegova adaptacija koju je proveo Koh (1996). Autorica na kraju zaključuje kako interes istraživača za ovo područje ne jenjava, unatoč metodološkim poteškoćama s kojima se susreću te ne sasvim optimističnim nalazima vezanima uz ispitivanja dijagnostičke i prognostičke valjanosti aktualnih postupaka procjene poduzetničkih sklonosti. Sukladno tome postavlja i cilj specijalističkog rada – konstruirati novi upitnik za ispitivanje poduzetničkih sklonosti, provjeriti njegove osnovne metrijske karakteristike i utvrditi mogu li se njime razlikovati poduzetnici od nepoduzetnika.

U metodološkom dijelu specijalističkog rada autorica opisuje postupak konstrukcije upitnika koji se odvijao u tri faze. U prvoj fazi odabrala je osobine i formulirala tvrdnje koje bi trebale činiti čestice upitnika. Pritom je polazište je bio GET (uz potrebne dozvole autora) - zato Upitnik poduzetničkih sklonosti (UPS) možemo smatrati hrvatskom adaptacijom ovog poznatog instrumenta. Potom je uslijedila preliminarna primjena UPS-a na uzorku od 271 studenta, na temelju koje su odabrane čestice za skraćenu verziju upitnika. U trećoj fazi  primijenjena je skraćena verzija UPS-a na uzoku od 127 uspješnih poduzetnika i 127 nepoduzetnika ekvivalentne dobi i stručne spreme. Autorica je odabrala po 13 tvrdnji Likertovog tipa koje bi trebale biti operacionalizacija 7 skala upitnika. To su sljedeće skale: potreba za postignućem, potreba za neovisnošću, inovativnost, spremnost na preuzimanje rizika, internalni lokus kontrole, samopouzdanje, tolerancija na neizvjesnost. 

Rezultati su pokazali kako UPS uspješno razlikuje uzorak  poduzetnika od nepoduzetnika. Poduzetnici su u prosjeku postizali značajno više ukupne rezultate. No, razlike nisu bile velike. Faktorska analiza metodom glavnih komponenti je pokazala kako u osnovi čestica upitnika leže tri interpretabilna faktora koja objašnjavaju 36,7% varijance rezultata: prihvaćanje rizika i nekonvencionalnost, usmjerenost na postignuće te povjerenje u vlastite mogućnosti. Uzorak poduzetnika u prosjeku postiže više rezultate na sva tri faktora. 

U raspravi autorica razmatra dobivene rezultate, navodi moguće primjene ovog upitnika u psihologijskoj praksi te daje smjernice za daljnja istraživanja usmjerena na usavršavanje ovog i drugih postupaka za procjenu poduzetničkih sklonosti. Također, analizira metodološke nedostatke provedenog istraživanja, navodi ograničenja dobivenih rezultata u smislu njihove generalizacije te preporučuje daljnju upotrebu ovog instrumenta u situacijama profesionalne orijentacije i savjetovanja kada nije nužna kontrola socijalno poželjnog odgovaranja.

(C) Ocjena specijalističkog rada

Specijalistički rad Irene Miljković predstavlja vrijedan prilog razvoju psihologijskog instrumenta za identifikaciju poduzetničkih sklonosti. Dobiveni upitnik mogao bi se primjenjivati u profesionalnom savjetovanju kandidata za poduzetničke poslove. Iako za valjanim postupcima procjene poduzetničkih sklonosti postoji velika potreba i unas i u svijetu, konstrukcije potrebnih instrumenata pokazale su se izuzetno zahtjevnima zbog složenosti poslova i ponašanja koji karakteriziraju uspješne poduzetnike. Zato je i njihov broj takvih malen. Kandidatkinja se u ovaj postupak upustila pokazujući upućenost u aktualna istraživanja i potrebe područja psihologije kojim se bavi, kao i poznavanje tehnika razvoja psihologijskih instrumenata. Rad je razumljivo i pregledno napisan, a ciljevi istraživanja su dobro definirani. Rezultati koje je dobila mogu unaprijediti psihologijsku praksu, a provedeno istraživanje dobar je model kompetentnog profesionalnog suočavanja sa aktualnim zahtjevima struke.

Temeljem izloženog zaključujemo da je opisani specijalistički rad autorsko i stručno djelo koje svojom izvedbom i kvalitetom udovoljava kriterijima vrsnoće za ovu vrstu kvalifikacijskih radova. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati pozitivnu ocjenu specijalističkog rada Irene Miljković i da kandidatkinji odobri nastavak postupka  pred istim povjerenstvom. 

                                                                                    Stručno povjerenstvo:

                                                                         Doc. dr. Darja Maslić Seršić, predsjednica

                                                       Prof. dr. Branimir Šverko, član

                                                  Doc. dr. Zoran Sušanj, član

Odsjek za psihologijuPRIVATE 
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Predmet: Ocjena magistarskog rada Ane Slavić “Usporedba parametara srčane aktivnosti u jutarnjoj i noćnoj radnoj smjeni”
FAKULTETSKOM VIJEĆU

 FILOZOFSKOG FAKULTETA

U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici od 26. siječnja 2006. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Ane Slavić "Usporedba parametara srčane aktivnosti u jutarnjoj i noćnoj radnoj smjeni", te Vijeću podnosimo

IZVJEŠĆE


Magistarski rad Ane Slavić obuhvaća 80 stranica teksta, popis od 213 bibliografskih jedinica i 29 stranica priloga. Građa je raspodijeljena u 9 cjelina: Uvod, Cilj, problemi i hipoteze istraživanja,  Metoda, Obrada rezultata,  Rasprava, Zaključak, Literatura, Prilozi i Sažetak.

U prvom dijelu Uvoda pristupnica definira smjenski rad i objašnjava njegove utjecaje na biološke funkcije, radnu efikasnost, socijalne aspekte života i zdravlje te navodi podatke o toleranciji smjenskog rada i intervencijskim strategijama koje je moguće primijeniti. Drugi dio Uvoda posvećen je specifičnom utjecaju smjenskog rada na srčanu aktivnost, budući da je to središnji problem istraživanja. Objašnjena je fiziološka osnova varijabiliteta srčane aktivnosti, mjera varijabiliteta R-R intervala (vremena i frekvencijskih aspekata), dobne i spolne razlike, cirkadijurni obrazac varijabiliteta R-R intervala te utjecaj smjenskog rada na njega. Treći dio Uvoda bavi se varijacijama u tjelesnoj temperaturi kao najstabilnijem indikatoru cirkadijurnih promjena te utjecajem smjenskog rada na tjelesnu temperaturu. Navodeći rezultate relativno malog broja istraživanja u kojima je korišteno dugotrajnije kontinuirano registriranje R-R intervala autorica ukazuje na njihovu nejednoznačnost, iz čega proizlazi daljnja potreba za izučavanjem ovog problema. Glavni cilj ovog istraživanja bio je utvrditi je li autonomna modulacija srčane aktivnosti dominantno uzrokovana efektima normalnog cirkadijurnog ciklusa, efektima (ne)aktivnosti ili njihovom interakcijom. 


U istraživanju je sudjelovalo osam medicinskih sestara, prosječne dobi 30 godina s odjela za kirurgiju Opće bolnice Zadar, koje rade u tro-smjenskom sustavu smjena, pri čemu je raspored izmjena smjena brzo-rotirajući, s rotacijom prema naprijed.


Ispitivanje je provedeno tijekom dva 24-satna perioda u drugom danu rada u jutarnjoj smjeni te drugom danu rada u noćnoj smjeni, a takav je raspored mjerenja omogućio prikupljanje podataka za jutarnju radnu smjenu (od 7 do 14 sati), noćnu radnu smjenu (od 21 do 7 sati) te njima ekvivalentna neradna razdoblja. Pomoću Data Logging Sustava kontinuirano su registrirani R-R  intervali, tjelesna i okolinska temperatura. 

Obrada podataka obuhvatila je analize varijabiliteta R-R intervala, spektralnih parametara srčane aktivnosti, te tjelesne i diferencijalne temperature (razlike okolinske i tjelesne temperature).


Rezultati pokazuju da je u noćnoj smjeni, u usporedbi s jutarnjom, srčano aktivnost znatno smanjena, a varijabilitet R-R intervala viši (te relativno više parasimpatički moduliran). U noćnoj smjeni sudionice su obavljale radne zadatke u situaciji kad organizam ne funkcionira optimalno, što se posebno odnosi na ranojutrarnji period noćne smjene u kojem su izmjerene najmanje vrijednosti tjelesne temperature. Iako su mjerenja uvijek obavljana u drugom danu rada u određenoj smjeni, u slučaju noćne smjene pokazalo se da nije došlo do adaptacije organizma na noćni rad, već je ciklus promjena srčane aktivnosti slijedio normalan cirkadijurni ciklus. No kako između dvaju neradnih razdoblja nisu utvrđene značajne razlike u parametrima srčane aktivnosti, pretpostavku o prevladavajućem utjecaju cirkadijurnog ciklusa na modulaciju srčane aktivnosti može se samo djelomično prihvatiti. Što se tiče razlika između radnih i neradnih razdoblja, analize su pokazale značajne razlike kod većine parametara srčane aktivnosti, što bi ukazivalo na uvjetovanost modulacije srčane aktivnosti ciklusom aktivnosti, no kako su neke razlike bile ograničene samo na jutarnje razdoblje, aktivnost ne možemo smatrati dominantnim čimbenikom. Nadalje, slični obrasci promjena mjerenih parametara u funkciji vremena u radnim i neradnim razdobljima, naročito noću, ukazuju na efekte cirkadijurnog ciklusa. Promjene parametara srčane aktivnosti pod utjecajem su i cirkadijurnog ciklusa i ciklusa aktivnosti, pri čemu utjecaj aktivnosti dominira u jutarnjim, a cirkadijurni ciklus u noćnim razdobljima. Pokazalo se, dakle, da je modulacija srčane aktivnosti rezultanta interakcije normalnog cirkadijurnog obrasca promjena i učinaka aktivnosti.



Magistarski rad Ane Slavić ima nekoliko odlika koje valja istaknuti. Pregledno organiziran uvodni dio odražava dobro poznavanje relevantne suvremene literature. U provedbi istraživanja i obradi rezultata kandidatkinja je primijenila prikladnu metodologiju, dobro planirajući istraživanje i pronalazeći rješenja za većinu problema koji proizlaze iz provođenja istraživanja u prirodnim uvjetima. Međutim, u ovako složenim istraživanjima gotovo je nemoguće izbjeći sve metodološke teškoće, a ona koja se ovdje posebno ističe jest operacionalizacija dnevnih tzv. „neaktivnih razdoblja“, koja zapravo sadrže različite vrste aktivnosti i pritom su opterećena efektima deprivacije spavanja nakon rada u noćnoj smjeni. Nadalje, s obzirom na važnost koja se u radu daje mjerenju tjelesne temperature, u cilju radnje nedostaje svrha mjerenja tjelesne temperature. Još neke primjedbe odnose se na obradu rezultata (npr. nedostaju podaci o Mauchleyevom testu sfericiteta, postavlja se pitanje naknadnih testiranja značajnosti pojedinih razlika nakon trosmjernih analiza varijance), a o njima će se s pristupnicom detaljnije porazgovarati na obrani rada. Rezultati magistarskog rada Ane Slavić poticajni su za daljnja istraživanja u ovom području, predstavljaju vrijedan doprinos metodologiji izučavanja utjecaja smjenskog rada, a ne smije se zanemariti ni njihova praktična primjenjivost

.


Predlažemo Vijeću da prihvati magistarski rad Ane Slavić "Usporedba parametara srčane aktivnosti u jutarnjoj i noćnoj radnoj smjeni" i  pristupnici odobri nastavak postupka za stjecanje stupnja magistra znanosti iz područja psihologije.

U Zagrebu, 5. svibnja 2006.









Dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.
Dr. sc. Ilija Manenica, red. prof 

(Odjel za psihologiju Sveučilišta u Zadru)





Dr. sc. Biserka Radošević Vidaček, viša znan. sur.






(Institut za medicinska istraživanja u Zagrebu)
Dr. sc. Zoran Gregl, muzejski i znanstveni savjetnik

Dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.

Dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici naslovljenoga vijeća od 8. ožujka 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo koje će procijeniti ispunjava li mr. sc. Kristina Jelinčić uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti sinopsis rada naslova Rimska keramika lokalne proizvodnje na području hrvatskoga dijela rimske provincije Gornje Panonije, pa Vijeću podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Kristina Jelinčić podnijela je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu molbu za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija. Iz dokumentacije, priložene uz molbu, Stručno povjerenstvo izdvaja sljedeće činjenice relevantne za stručni profil kolegice Kristine Jelinčić:

1. Rođena je 13. lipnja 1977. godine u Splitu gdje je završila srednju turističku školu, a 7. prosinca 2001. diplomirala je arheologiju i talijanski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Akademski stupanj magistrice znanosti stekla je 18. studenog 2005. obranom magistarskog rada Topografija rustičnih vila na otoku Braču pod mentorstvom dr. sc. Roberta Matijašića.

2. Objavila je dva izvorna znanstvena rada u referentnom časopisu (Prilozi Instituta za arheologiju u Zagrebu, sv. 20, god. 2003.) i to Rimska keramika iz Iloka (str. 79-88) i Ranorimski grob iz Iloka kao prilog poznavanju romanizacije zapadnog Srijema (str. 57-77).

3. Predloženu temu doktorske disertacije može se prihvatiti kao znanstveno opravdanu s gledišta nedovoljne istraženosti te vrste materijala u našim krajevima, tj. gotovo 90% keramičkog materijala koji se pronađe tijekom arheoloških iskopavanja pripada tzv. lokalnoj proizvodnji i djelo je ruku domaćih majstora a samo manji dio možemo pripisati importiranoj robi – npr. terra sigilata ili reljefna keramika. Upravo ta činjenica bogatstvo i količina tog lokalnog proizvoda omogućuje nam da stvorimo realnu sliku o životu u antičkom razdoblju na tlu sjeverne Hrvatske.

4. Tema predložene disertacije nalazi se u znanstvenom području, polju i grani za koje je Filozofski fakultet ovlašten provoditi postupak stjecanja doktorata znanosti.

5. Stručno povjerenstvo prihvaća prijedlog pristupnice da se za mentora imenuje dr. sc. Zoran Gregl, muzejski savjetnik i jedan od voditelja Antičke zbirke Arheološkog muzeja u Zagrebu, koji je većinu svog radnog vijeka posvetio upravo problematici tzv. sitnog arheološkog materijala (keramika, staklo, fibule i sl.)

6. Stručno povjerenstvo utvrđuje da se pristupnici može sa sigurnošću pripisati autorstvo objavljenih radova.

7. Iz svih navedenih razloga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da odobri mr. sc. Kristini Jelinčić izradu i obranu doktorske disertacije pod naslovom Rimska keramika lokalne proizvodnje na području hrvatskog dijela rimske provincije Gornje Panonije pod mentorstvom dr. sc. Zorana Gregla.

U Zagrebu, 23. ožujka 2006.








Stručno povjerenstvo:







1. dr. sc. Zoran Gregl, muzejski savjetnik







2. dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.







3. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

Fakultetsko vijeće






Kristina Jelinčić
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Sinopsis doktorskoga rada

RIMSKA KERAMIKA LOKALNE PROIZVODNJE NA PODRUČJU HRVATSKOG DIJELA RIMSKE PROVINCIJE GORNJE PANONIJE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: arheologija

Grana: antička arheologija

UVOD

Keramika je vrsta pokretne arheološke građe koja se pronalazi pri svim arheološkim istraživanjima. Raznovrsna je, a samim time je nadasve korisna jer nam pruža važne informacije o životu ljudi koji su je koristili, bez obzira o kojem se razdoblju radi. Riječ je o predmetima koji su bili dio svakodnevnice ali i posebnih prilika pa se dobrim poznavanjem keramike može dobro upoznati i stanovništvo koje ju je koristilo. Ona govori o proizvodnji, trgovini, utjecajima, tradiciji, svakodnevnim potrebama i običajima, ukusima, prehrambenim i pogrebnim običajima. Unatoč njenoj važnosti u spoznaji o životu Rimljana, kod nas nije dobila potrebnu pažnju. To se posebice odnosi na keramiku koja se proizvodila na području same provincije i ta keramika nije sustavno proučavana te je potrebno napraviti tipologiju takve keramike jer ona čini većinu keramičkih oblika prisutnih u svakodnevnici antičkog stanovništva. Keramika koja se proizvodila u lokalnim radionicama, u gradovima, u okviru vila i u manjim naseljima, različita je od regije do regije. Njena različitost uvjetovana je prapovijesnom podlogom ali i brojnošću lokalnih majstora. Zbog složenosti problematike keramičkog materijala lokalne proizvodnje i raznolikosti tipova, ovaj rad nužno je ograničiti na određeno područje koje predstavlja svojevrsnu cjelinu, pa se ovaj rad ograničava na hrvatsko područje rimske provincije Gornje Panonije.

TEORIJSKA PODLOGA

Od prapovijesnog vremena keramička proizvodnja bila je prisutna, a to se u antici odrazilo u tradiciji oblika koji su se zadržali u provincionalnoj proizvodnji keramike. Velike keramičke radionice proizvodile su luksuznu keramičku robu, a njihovi proizvodi nalaze se diljem Rimskog carstva u istom obliku. Te radionice iz Italije, Galije, Afrike i istočnog Mediterana diktirale su na neki način modu, a lokalni majstori su uz keramiku koju su proizvodili prema svojoj tradiciji imitirali skupocjeno posuđe od sigilate ili ono još luksuznije od stakla i metala. Rezultat toga je da svaka provincija ima svoje jedinstvene osobine u domaćoj keramičkoj proizvodnji. Važna je činjenica što keramika predstavljaja oko 90 % pokretne arheološke građe koja se pronalazi pri arheološkim istraživanjima, tipološki je jako raznolika, a sukladno s time nije joj pridana zaslužena pažnja.

UŽE PODRUČJE RADA

Istraživanje je usmjereno na proučavanje keramičkih oblika koji su se izrađivali i koristili na hrvatskom području rimske provincije Gornje Panonije. Pod tim se podrazumijeva izrada tipologije na temelju keramike pronađene prvenstveno u suvremenim istraživanjima naselja i groblja kako bi uz pomoć konteksta nalaza, keramika mogla dobiti i vremenski okvir. Čvrsto postavljena tipologija dalje može služiti za obradu materijala bez konteksta. Provincija Gornja Panonija nastala je početkom 2. st. po. Kr. za cara Trajana i kao takva funkcionirala je do nove podjele za cara Dioklecijana na kraju 3. st. po. Kr. To znači da je ovaj rad usredotočen na proučavanje keramike koja se proizvodila i koristila u razdoblju od početka 2. st. po. Kr. do kraja 3. st. po. Kr. Važno je napomenuti kako navedeno područje nije strogo zatvorena cjelina i činjenicu kako u graničnim područjima postoje važne analogije te će se u radu biti nužno osvrnuti na materijal ove provincije na području susjednih država (Mađarske, Slovenije i Austrije) ali i susjednih provincija (Noricum, Pannonia Inferior, Dalmatia). Također treba napomenuti da je keramički materijal koji je izrađivan u 3. st. po. Kr. nerijetko prisutan i kasnije u 4. ili čak u 5. st. po. Kr. Osvrt na susjedna područja i postojanje tipova izvan ovdje zadanih vremenskih okvira nezaobilazni su, jer govore o vezama, trgovini, kontaktima, kontinuitetu i tradiciji.

CILJEVI ISTRAŽIVANJA I ZNANSTVENI DOPRINOS

Velike količine keramičkog materijala koje se pronalaze nije moguće sustavno obraditi bez postojanja tipologije. Stoga je cilj ovog istraživanja izraditi tipologiju keramike koja se proizvodila na hrvatskom području rimske provincije Gornje Panonije u 2. i 3. st. po. Kr. na temelju keramike pronađene u kontekstu, a s namjerom da se omogući daljnja obrada keramičkog materijala koji nije pronađen u kontekstu i da se olakšaju daljnja istraživanja i interpretacija arheoloških nalazišta.

METODOLOGIJA

Istraživanje će započeti prikupljanjem literature o keramici koja je obrađena, a pronađena je na hrvatskom području rimske provincije Gornje Panonije, literature koja se odnosi na taj materijal iz preostalog područja Gornje Panonije, prvenstveno mađarske literature, zatim slovenske i austrijske. Tijekom rada konzultirati će se i druga strana relevantna literatura. Kako keramika mora imati kontekst i značenje potrebno je i proučavanje literature koja se odnosi na povijesnu i kulturnu podlogu panonskog područja u antici. Glavni dio istraživanja odnosi se na proučavanje i obradu samog materijala, prvenstveno keramike koja je pronađena u kontekstu pri suvremenim istraživanjima. Na temelju toga izraditi će se tipologija svih obrađenih oblika keramike koja se proizvodila i upotrebljavala na hrvatskom području rimske provincije Gornje Panonije, u sklopu koje će se dati vremenski okvir upotrebe pojedinih tipova i objasniti njihova funkcija i razvoj.

STRUKTURA RADA

U uvodu će se iznijeti povijesna podloga i objasniti vremenski i zemljopisni okvir rada. Također će se pojasniti problematika keramike domaće proizvodnje i dati podatci o lokalitetima s kojih potječe materijal koji će se obraditi, a koji su bitni za ovu temu. Srž rada je sama tipologija gdje će se svaki tip posude posebno obraditi i objasniti njegova svrha te će se iznijeti pojedine regionalne razlike unutar područja koje se istražuje. Tipovi koji će se obrađivati su: lonci, urne, čaše, pehari, šalice, tanjuri, zdjele, kadionice, posude na tri noge, vrčevi, amfore, poklopci, tarionici. Tipologija će biti popraćena crtežima keramike, fotografijama, zemljovidima s lokalitetima čiji se materijal obrađuje, važnim centrima i lokalitetima za koje se zna da se na njima proizvodila keramika.

03. 02. 2006.

dr. sc. Zoran Gregl




mr. sc. Kristina Jelinčić

muzejski savjetnik 

Arheološkog muzeja u Zagrebu

Odsjek za filozofiju

Filozofski fakultet Zagreb

Izabrani u povjerenstvo koje će podnijeti izvještaj ispunjava li mr.sc.Dragica Vranjić-Golub uvjete propisane člankom 51., stavkom1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića,

dajemo slijedeći 

IZVJEŠTAJ


Pristupnica ima akademski stupanj magistra iz znanstvenog polja filozofije te znanstveni rad iz tematike disertacije (rad o «Filozofskim temeljima literarne  hermeneutike Emila Staigera», Filozofska istraživanja 85-86, sv.2-3; prijevod u slovenskom znanstvenom časopisu Anthropos, XXXIV, broj 1-2) te druge radove ( primjerice «Prikaz struke filozofija u Hrvatskom biografskom leksikonu», u Prilozi za istraživanje hrvatske filozofske baštine, 2002/1-2 ;55-56).


Izabrana tema, kako je izložena u sinopsisu, zanimljiv je pokušaj da se treorijske postavke razvijaju u sučeljavanju s  pjesničkim djelom. Kategorije razvijene unutar povijesti filozofske hermeneutike i hermeneutičkog pristupa umjetničkom djelu ( u širem smislu koji osim hermeneutičke tradicije uključuje filozofiju života i neke utjecajne Croceove stavove), pristupnica će egzemplificirati na primjeru pjesnuištva Tina Ujevića. Takvo reflektiranje teorijskih pretpostavki nakon interpretacijskog postupka dat će zanimljiv doprinos estetici.

Mentorstvo će preuzeti prof.dr.sc. Nadežda Čačinovič a u ocjenu i obranu bit će uključene kolege  stručnjaci za teoriju i povijest književnosti.

Povjerenstvo predlaže da se pristupnici odobri izrada doktorske disertacije  Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića izvan doktorskog studija. 

Zagreb, 24.travnja 2006 

Dr.sc.Nadežda Čačinovič, red.profesorica

Predsjednica povjerenstva

Dr.sc.Gordana Škorić,docentica

Članica povjerenstva

Dr.sc.Lino Veljak, redovni profesor

Član povjerenstva
Fakultetsko vijeće

Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3
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                                              Sinopsis doktorskoga rada

        ESTETSKO, INTUITIVNO I IMAGINARNO U PJESNIŠTVU TINA UJEVIĆA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Znanstveno polje: filozofija

Grana: estetika i filozofija života

1) Uvod

 Pjesništvo Tina Ujevića kroz individualnu uronjenost u tijek vremena ostaje u središtu  intuitivnoga i imaginarnoga svijeta jezika. Prohodnost kroz taj svijet potraga je za samim bićem koji kroz pjesničku refleksiju iz sudbine mišljenja i ekstatičnoga bitka pjeva sam bitak i su-djeluje u djelatnosti duha potvrđujući  ljudski opstanak…..»Čovjeku je dosuđen opstanak i put» (Tin Ujević). Ujevićevo pjesništvo  intuira, izražava i oblikuje estetske svjetove. Budući je estetsko duhovni spoznajni akt, gdje se estetika očituje kao intuicija, tj. neposredno doživljeno, ona je i čuvstveno-zorno zahvaćanje konkretnoga svijeta. Estetsko je u samom temelju akt duha koji podrazumijeva svijet i neki izraz, tj. jezik pjesništva. Predočit ćemo kako se u doživljaju pjesništva razotkriva sam bitak. 

2) Teorijska podloga disertacije

Problem intuicije u Bergsonovom pojmu stvaralačke evolucije  očituje se u  tijeku pjesničkoga vremena. Ujević iz smještenosti u svakodnevnici opjevava sam ljudski opstanak jer fluktuiranje pjesničke riječi ostavlja nedovršeno pitanje o bitku. Kao životni elan  u pjesništvu jest svijet koji ulazi u svijet i daje svijet kao svijet («Ja sam prah i život i cijelost svijeta i ništa više» T. Ujević). U  vitalizmu Ujević intuira i problematiku egzistencije (Bergson, Nietzsche), u tjeskobno zasjenjenom obzoru, rascijepljenost i iskorijenjenost bića (Kierkegaard). Čovjek se sudara u podvojenostima duše-tijela, duha-materije, u nadahnuću kao egzistencijsko-psihičkom naporu. U intuitivnom doživljaju obuhvaćeno je i trajanje duševnoga života u kojemu je vrijeme stvaralački činitelj, bit duševnoga doživljaja, a čitava se zbilja tumači pomoću života. Intuicijom se spoznaje sam bitak, u trajanju se očituje njegova povijesnost koja posreduje prošlost u sadašnjost, a životni elan je nositelj gradacije bitka koji  u životnoj dinamici ima  uspone i padove.

Unutar područja intuitivne spoznaje konkretizira se čist umjetnički estetski akt kao ekspresija, tj. izraz. Po Croceu izraz je čista intuicija (za razliku od Bergsona), potpuno očišćen od svega intelektivnoga, jer intelekt intuiciji zamagljuje vid. Croceu je intuicija nedefinirana jedinica percepcije zbilje i jedinstvene slike mogućega, ipak bez materije i duhovne djelatnosti ne bi izišla van iz svoje apstrakcije i pretvorila se u djelatnost –Energeia (objasniti djelatno ovoga  Humboldtova pojma u Ujevićevu pjesništvu). Intuirati znači izraziti, umjetnost jest intuicija, umjetnost je umjetnost intuicije. Što je to posebno u estetskom činu? To je sama izražajna djelatnost koja oslobađa duh, tj. volju samoga duha. Umjetničko djelo uvijek je unutarnja odluka volje.

3) Praktična primjenjivost rada-pretpostavka da ću je otkriti tijekom rada na doktorskoj disertaciji.

4) Uže područje rada

 Jezik pjesništva kao iskustvo svijeta.

Ljudski duh neprestano obnavlja svoje jezičke sposobnosti. Jezik kao snaga duha i djelatnost (sasvim Humboldtovski) u ukupnosti svega mislivoga « ograničena sredstva koristi neograničeno».Jezik je prošao kroz osjećaje ranijih naraštaja noseći duh tih svjetova, daleka prošlost povezana je sa sadašnjošću, duh tih svjetova izražen je kao pogled na svijet onoga tko ga izriče, tj. izriče se da ljudi uopće imaju svijet. Postojanje svijeta jezično je ustrojeno jer je ono jezičnost ljudskoga bitka u svijetu. Ovladati jezikom putem pjesništva znači ovladati svijetom jer jezik dovodi do govora sam ljudski svijet. Putujući svijetom jezika kao putnici mi se kući vraćamo s novim iskustvima u svoj zavičaj (ne mislimo pri tom na puku okolinu već na jezik kao zavičaj) i kuću bitka ( objasniti Heideggerove teze koje korespondiraju s Ujevićevim svijetom jezika).

5) Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni prinos

U metafori more u Ujevićevoj poeziji pokazuje se vitalizam i divinacija života u težnji za apsolutnim. Ujevićevo pjesništvo razotkriva duhovni oksimoron-pesimizam snage i radosnu žalost. Snaga zanosa i stvaralaštva, elana i volje, izvor je i fundamentalno ontološka kategorija ovoga pjesništva. Život je sredstvo spoznaje koje se ponekad očituje kao radost ali i kao strah izoliranoga pojedinca jer zbilja predočuje suprotnosti.  Ujević često egzistenciju doživljava kao ex-sistenciju, kao «biti izvan», individuum koji u sebi nosi podvojenost, posebnu distancu prema svijetu ali i prema samom sebi, jer je ljudski život iz te najdublje proturječnosti često apsurdan i paradoksalan. Ujević zaoštrava temeljna stanja naše ljudske situacije u odnosu na svijet u graničnim situacijama samoće, tjeskobe jer smo kao bića izručeni u svijet.

U tjeskobnoj ljudskoj situaciji estetiziranje svijeta svjetlo je izlaza, okruženje imaginarnom ljepotom, osobni doživljaj na fenomenološkom planu nastavlja povijesnu nazočnost estetike.    

6) Metodološki postupak

Uz hermeneutički postupak  u tumačenju Ujevićeve poezije uporabit ćemo i Bergsonov bon sens koji je sens social, kao zajednički izvor mišljenja i htjenja koji razbija «led riječi» i otkriva slobodnu struju misli.

7) Struktura rada

         Uz temeljne postavke o doživljaju pjesništva  (Wilhelm Dilthey), posebno ćemo problematizirati fenomen estetskoga i kao  imaginacije koja se ostvaruje unutar pjesničkoga djela kao «iskustvo čovječnoga».Je li doživljaj kvalitativni bitak? Reprezentacija cjeline i jedinstva doživljaja  određena je njegovom intencionalnošću i u neposrednom je odnosu prema cjelini totaliteta života. Kroz intuitivno na estetskom planu po Croceovu tumačenju i intuitivno kroz  Bergsonovu stvaralačku evoluciju, te kroz vlastitu psihu kao medij jednoga širega povijesnoga svijeta, Ujević gradi i utvrđuje pjesništvom  kao ljudski opstanak. U kreativnoj imaginaciji, u estetskom vrtu,  bolna ljepota  nosivi je i ujedinjujući  fluid ovoga pjesništva. U aktu ideacije, život i duh jedan na drugoga upućeni su, čovjek reflektira svoju brigu (problem egzistencije), jer je duh  osuđen na stanovit otpor prema životu i svijetu. 
More je duševna metafora Ujevićeva pjesništva gdje se u intuitivnom aktu spoznaje i salinitet života/ bitka. Ako se u jeziku/pjesništvu kao hermeneutičkom fenomenu prikazuje svijet i njegova istina (objasniti gdje Ujević korespondira s Gadamerovim jezičnim iskustvom svijeta), onda je jezik pjesništva u duhovnoj metaforičnost način čovjekova bitka.

Zagreb, 8.XII. 2005.

         Mentor                              Voditelj studija                                   Kandidat

Prof. Nadežda Čačinović         Prof. dr. Lino Veljak           mr.sc. Dragica Vranjić-Golub

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za filozofiju
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2006. imenovani smo za članove stručnog povjerenstva koje će podnijeti izvještaj ispunjava li mr. sc. Zoran Dimić uvjete propisane čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Rađanje ideje univerziteta, te podnosimo Vijeću sljedeći

                                                                    IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Zoran Dimić, državljanin Srbije, rođen 1966. u Vranju (Srbija), diplomirao je na Filozofskom fakultetu u Beogradu filozofiju, a na istom je fakultetu 2004. obranio magistarsku radnju pod naslovom Sloboda i vaspitanje u Fihteovoj filozofiji te stekao akademski naslov magistra filozofije. Obje diplome nostrificirala je 23. ožujka 2003. Agencija za znanost i visoko obrazovanje Republike Hrvatske. Od 1998. zaposlen je kao asistent-pripravnik na Učiteljskom fakultetu u Vranju, a od 2005. je asistent na Filozofskom fakultetu u Nišu. Služi se njemačkim i engleskim jezikom.

Od 2002. sudjeluje u znanstveno-istraživačkom radu na Filozofskom fakultetu u Nišu, što se dokazuje potvrdom istog fakulteta. Mr. Dimić je objavio tri izvorna znanstvena članka, dva pregledna rada i dva stručna rada. Od toga je izvorni članak pod naslovom «The Problem of Education in Fichte's Philosophy» objavljen u časopisu Facta Universitatis (II/2003, vol. 10), za koji su priloženi dokazi da je časopis s međunarodnom recenzijom.

Pristupnik je, dakle, zadovoljio oba uvjeta propisana čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija: stekao je akademski stupanj magistra znanosti u znanstvenom polju filozofije i ima objavljen rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom koji je tematski vezan uz predloženi naslov disertacije. Pored toga pristupnik je zadovoljio i alternativni uvjet jer ima više od jedne godine istraživačkog rada pri visokom učilištu.

Pristupnik je svojoj prijavi priložio sinopsis disertacije iz polja filozofije pod naslovom Rađanje ideje univerziteta. Držimo da je sinopsis po svojoj kakvoći takav da čini vjerodostojnim naše očekivanje prema kojemu ćemo dobiti jednu veoma kvalitetnu disertaciju, kojom bi se filozofijski osvijetlilo iznimno aktualnu tematiku reforme visokog obrazovanja i koja bi mogla predstavljati značajan doprinos preispitivanju smjerova kojima europsko sveučilište prestaje biti universitas i reduktivno postaje puka visoka škola. Problematika geneze ideje humboldtovskog univerziteta nije kod nas na sustavan način tematizirana, tako da će ova disertacija ispuniti jednu vidnu prazninu u povijesti filozofije i posebice u filozofiji obrazovanja.

Predlažemo da se mr. Zoranu Dimiću omogući izradba i obrana disertacije pod predloženim naslovom, te da se za mentora imenuje prof. dr. Branko Despot.

U Zagrebu, 5. svibnja 2006.                    

Članovi stručnog povjerenstva:
                                                     


  Dr. sc. Branko Despot, red. prof.

                                                                                      Dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

                                                                                      Dr. sc. Borislav Mikulić, izv. prof.
Fakultetsko vijeće
                                                       Zoran Dimić

Filozofskog fakulteta
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Sinopsis doktorskog rada

RAĐANJE  IDEJE  UNIVERZITETA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: Filozofija

Grana: Povijest filozofije

Iako su se prva sveučilišta u Europi pojavila u prvoj polovini 12. stoljeća, o ideji univerziteta počelo je da se govori tek pred nešto više od 200 godina. Začeta u općem duhu prosvjetiteljstva, ova  se ideja neposredno počela rađati u krilu idealističke filozofije, a pod direktnim utjecajem nove geteovske ideje obrazovanja (Bildung) i novoformirajućeg duha romantičarske epohe. Idealistička odredba filozofije kao “znanosti  o posljednjim svrhama ljudskog uma”, odnosno filozofa kao “zakonodavca uma”, poslužila je kao teorijska osnova radikalnih promjena na njemačkim i europskim visokim učilištima, u to vrijeme zahvaćenim dubokom krizom. Kant, Fichte, Schelling i Hegel pišu djela u kojima nedvosmisleno ukazuju, kako na neophodne promjene u shvaćanju ideje univerzalnog znanja, tako i na nužne promjene u unutarnjoj strukturi i organizaciji sveučilišta. Dolazak filozofije na teološko prijestolje Studium generale, ujedno je trebao značiti i utemeljenje univerziteta kao institucionalne forme suvereniteta samosvrhovitog znanja. Sukladno tome, autonomni univerzitet kao nositelj civilnog društva, ujedno bi simbolizirao i pobjedu ideje slobode  kao biti modernog shvaćanja čovjeka. Borba za suverenu znanost i autonomni univerzitet, time je postala borba za čovječnost. 

U Jeni, najužem središtu rasprava o reformi visokih učilišta, Goethe, Fichte, W.v. Humboldt, F.Schleiermacher, F.v.Schiller, Novalis i braća v.Schlegel, pokrenuli su ključno pitanje: da li takozvani “viši fakulteti” (teologija, pravo i medicina), mogu na sebe preuzeti provođenje nove koncepcije obrazovanja!? Čitava kriza završit će se 1810.  osnivanjem prvog modernog sveučilišta u Berlinu, odakle  će se ideja univerziteta nezadrživo početi  širiti čitavom Europom. 

Mnogi izvanjski i unutarnji razlozi doveli su međutim ubrzo do destrukcije reformske ideje univerziteta. Humboldtova deviza o jedinstvu nastave i istraživanja (Lehre und Forschung) ubrzo je razbijena! Fakulteti se pretvaraju u škole, a nositelji istraživanja postaju novosnovani sveučilišni instituti, tj. privredni, državni, te kasnije i vojni istraživački centri.

Cilj ovog rada je da se što sveobuhvatnije, u jednom hermeneutičkom postupku, osvjetle vrijeme i način nastanka ideje univerziteta. Njezino cjelovito razumijevanje nije moguće samo uvidom u čisto spekulativne, već također i u opće kulturno-povijesne izvore. U postojećoj literaturi  postoji tendencija da se ideja univerziteta jednostrano izvodi i tumači, samo kao romantičarska, ili samo kao čisto prosvjetiteljska. Uloga njemačkih filozofa i romantičara često se ili nekritički idealizira ili se neki od njih  jednostrano osuđuju kao ključni krivci kasnije destrukcije ideje univerziteta, iako su upravo oni anticipirali njezino kasnije pozitivističko-pragmatističko razgrađivanje. 

Teorijska podloga, i ujedno uže područje rada u ovom istraživanju, nalaze se prije svega u određenim radovima njemačkih idealista, ali također i u radovima zastupnika nove ideje obrazovanja (Geothe, W. v. Humboldt), tj. spisima njemačkih romantičara (F. Schleiermacher i  F.v. Schiller, itd.)

Nakon što u uvodu obrazložimo motive za samu temu i nagovijestimo pravac u kome će se graditi naš stav, u prvom poglavlju bismo se pozabavili srednjovjekovnim modelom konfesionalnog visokog učilišta. Pokušat ćemo sagledati njegove velike civilizacijske zasluge, ali i istovremeno jasno naglasiti njegovu razliku spram moderne ideje univerziteta. Nadalje bismo u novom poglavlju pokušali osvijetliti sâm način očitovanja krize evropskih univerziteta (druga polovina 18. i početak 19. st.) u ondašnjim političko-povijesnim prilikama. Relevantni spisi filozofa njemačkog idealizma, vezani za novu ideju znanosti, bit   obrazovanja, metode akademskog studija, samu bit  studiranja kao specifične radnje, i na kraju, filozofsko utemeljenje ideje univerziteta, analizirat će se u zasebnim poglavljima. To isto važi i za Goetheove spise u kojima se razvija jedna nova ideja obrazovanja, odnosno potreba za kulturnim objedinjavanjem njemačkog naroda. Razmatranje mjesta i uloge W. v. Humbodlta u osnivanju prvog slobodnog univerziteta u Berlinu te njegovih spisa glede unutarnje stukture univerziteta kao institucije, predstavljat će također cjelinu za sebe. Spisi F.v. Schillera, F. Schleiermachera i ostalih romantičara, vezani za ideju univerzalne povijesti, i uopće koncepciju jednog novog univerziteta, istraživat će se u zajedničkom poglavlju. U zaključnim razmatranjima naglasit ćemo i u neposredan odnos dovesti one koje, u zgusnutom međusobnom prožimanju i uvjetovanju određenih epohalnih, filozofskih ideja i važnih kulturno-povijesnih događaja u ondašnjoj Europi,  smatramo ključnim za najodlučnije profiliranje ideje univerziteta, odnosno, pokušat ćemo  markirati one razloge koji su presudno utjecali na njezinu destrukciju, te time odredili njezinu dalju sudbinu u 20. stoljeću. Na kraju se nadamo  da će nam produbljenije razumijevanje samog nastanka ideje univerziteta pomoći u boljem shvaćanju današnje krize ideje visokog obrazovanja, tj. aktualnog trenutka reforme sveučilišta u današnjoj Europi.

Vranje, 13. 12.  2005. 

Mentor                                        Voditelj studija                 Kandidat

dr.sc.Branko Despot                   dr.sc.Lino Veljak             mr.sc.Zoran Dimić   

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za filozofiju

Predmet: Doktorska disertacija mr.sc. Marijana Krivaka

Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. veljače 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će podnijeti izvještaj ispunjava li mr. sc. Marijan Krivak uvjete propisane čl. 51, st. 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Biopolitička teorija kao nova politička filozofija, te podnosimo Vijeću sljedeći

                                                            IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Marijan Krivak, rođen 1963. u Zagrebu, hrvatski državljanin, profesor filozofije i komparativne književnosti, stekao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1998. stupanj magistra humanističkih znanosti iz područja filozofije. Objavio je jednu knjigu i više od 16 izvornih znanstvenih članaka, najvećim dijelom u časopisima s međunarodnom recenzijom (od toga najmanje pet članaka iz tematike predložene disertacije). Suradnik je na znanstveno-istraživačkom projektu Instituta za filozofiju u Zagrebu «Filozofija spoznaje Stjepana Zimmermanna».

Pristupnik, dakle, ispunjava oba dopunska uvjeta za prijavu disertacije (objavljen rad i iskustvo u istraživačkom radu pri znanstvenom institutu).

Pristupnik je predložio temu pod naslovom Biopolitička teorija kao nova politička filozofija, obrazloživši je u priloženom sinopsisu. Držimo da je riječ o izrazito inovativnoj tematici i da je pristupnik svojim dosadašnjim radom pokazao sposobnost valjanog pristupa temi, te se stoga može očekivati da će njegovo istraživanje uroditi djelom koje će predstavljati vrhunski doprinos filozofiji.

Vijeće poslijediplomskih studija Filozofskog fakulteta u Zagrebu ustanovilo je na sjednici održanoj 10. travnja 2006. da u sinopsisu ima stanovitih stilskih i jezičnih nedostataka te je odlučilo da pristupnik preda popravljeni sinopsis. Budući da je mr. Krivak u međuvremenu predao popravljeni sinopsis ( pri čemu povjerenstvo napominje da je Paolo Virno i u prvoj inačici sinopsisa ispravno napisan, ali je zabunu Vijeća izazvala činjenica da prijevod njegova djela Gramatika mnoštva nije popraćen odgovarajućom recepcijom), predlažemo da se sinopsis prihvati, te da se mr. sc. Marijanu Krivaku dopusti izradba doktorske disertacije pod predloženim naslovom i da mu se za mentora imenuje prof. dr. sc. Lino Veljak.

U Zagrebu, 25. travnja 2006.                                                 Stručno povjerenstvo:

                                                                                          Prof. dr. sc. Lino Veljak

                                                                                          Prof. dr. sc. Nadežda Čačinovič

                                                                                          Prof. dr. sc. Gvozden Flego
Fakultetsko vijeće                                                        Marijan Krivak

Filozofskoga fakulteta                                                  III Pile 2
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Sinopsis doktorskoga rada

BIOPOLITIČKA TEORIJA KAO NOVA

POLITIČKA FILOZOFIJA

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Filozofija 

Grana: Ontologija

1.

U suvremenom teorijskom i filozofijskom okružju pojavljuju se nove epistemološke paradigme. One obilježuju kritički pogled na globalizacijske procese u svijetu, kao i na dominantan liberalno-demokratski obrazac političkog obnašanja vlasti u njemu. 

»Biopolitička teorija« daje u tim okolnostima nov »pogled na svijet« i na »forme života« u njemu sadržane. Kroz repolitizaciju filozofije daju se nove teorijske smjenice koje ponovno daju praktičko značenje filozofiji i politici, što su ga ove izgubile u inačicama »postmodernog stanja«.

2.

Teorijsku podlogu istraživanja čine nove filozofske teorije koje raskidaju s postmodernim zabacivanjem mogućnosti svake promjene svijeta. Među inim, tu su teorije Imperija, mnoštva, metapolitike, uključujući posebice i teoriju biopolitike. 

Svaka od tih teorija ima filozofsku podlogu i teži reafirmaciji filozofije.  

3. 

Primjenjivost spoznaja dobivenih u ovom istraživanju sastoji se u preosmišljavanju politike kao osebujne praktičke filozofije.

Ona bi imala ulogu prestrukturiranja praktičkog političkog prostora i ocrtala mogućnosti promjene u sve nesnošljivijem svijetu današnjice.

4.

Uže područje rada bit će koncentrirano na modele filozofijskog i teorijskog mišljenja koji teže promjenama u danim društvenim paradigmama. 

5.

Cilj je istraživanja pokazati da suvremena reafirmacija filozofije i politike služi promjenama te rehumaniziranju globalnih životonsvjetovnih okolnosti.  

6.

Metoda istraživanja bit će utemeljena na pomnom istraživanju recentne literature s područja obuhvaćenoga radom. Najprije će se strukturno odrediti proizlaženje samozadane tematike iz filozofijskog tematiziranja postmoderne, da bi se zatim, kroz razne etape u razvoju suvremene filozofijske i teorijsko-političke misli, došlo do konstruiranja »biopolitičke teorije«. U završnom dijelu rada pokušat će se pokazati potencijalnu praktičnu uporabivost biopolitičke teorije kao nove političke filozofije suvremenosti.    

7.

Rad će se strukturati posredstvom cjelina koje postupno razvijaju temu. Najprije ću se nadovezati na problematiku koju sam obrađivao u svojem magistarskom radu »Filozofijsko tematiziranje postmoderne«. Pokazat ću da se kontekst filozofijskog tematiziranja postmoderne u bitnome dovršio i uobličio u Welschovoj knjizi Unsere postmoderne Moderne (1993.), a da je kritiziran kod Eagletona kao The Illusions of Postmodernism (1997.). Uslijedit će i osvrt na tretiranje ove problematike u ovdašnjoj sredini (Žarko Paić: Postmoderna igra svijeta, 1996.). Nakon uvodnog dijela, rad će uspostaviti povijesno-filozofijski kontekst nove paradigme socijalne dinamike, a sve kroz promišljanja kasnih radova Michela Foucaulta. Kod njega se po prvi puta pojavljuje termin »biopolitike«. S obzirom na kategoriju života kao matricu društvenosti, ovdje se utemeljuje ono što će kasnije formirati »biopolitička teorija«. U slijedećem koraku, rad će pokušati obuhvatiti skup novijih (uglavnom) francuskih filozofskih teorijâ (i praksi) u kojima se preoblikuje teorijski diskurs, ali se i zagovora novo aktivističko značenje pojmova ‘filozofije’ i ‘politike’. Govorit će se o Alainu Badiouu, uz njegove pojam ‘generičkog mnoštva’ i Manifest za filozofiju; o Jacquesu Rancièreu i njegovu pojmu ‘metapolitike’; slijedi Jean-Luc Nancy sa svojim poimanjima zajednice, singularnog pluralnog bitka i ‘mondijalizacije’. U završnici ovoga dijela biti će riječi o Derridaovu pokušaju reafirmacije Marxova nasljeđa (Les spectres du Marx, 1993). Naredni korak istraživanja bit će vezan uz Žižekovo teorijsko repolitiziranje, utemeljeno na Hegelovoj filozofiji »refleksivne svijesti«. Nizom teorijskih poveznica, tematizirat će se i recepcija pojmova ‘metapolitike’ i ‘biopolitike’ u ovdašnjoj i bliskoj sredini.

Sve ovo će se nastojati povezati s novijim pokušajima u konstrukciji  

polja utopijskog (Suvin, Bosanac, Močnik).

Slijedeći ekskurs, prema završnom oblikovanju »biopolitičke teorije«, kao nove političke (i socijalne) filozofije, vodi preko tematiziranja utjecajnih teorija Imperija i Multitude Negrija i Hardta, te preko oblikovanja Gramatike Mnoštva, Paola Virnoa (usp. Paolo Virno, Gramatica della moltitudine – Per una analisi delle forme di vita contemporanee, Rubbetino 2001.).  

U završnome dijelu konačno se oblikuje paradigma »biopolitičke teorije« kao socijalno osviještene filozofije u djelu Giorgia Agambena.

Primarno se tematizira njegova knjiga Homo sacer (1995.), da bi se kroz niz radova istoga oblikovala biopolitika kao ontološka kategorija.  

Rad, u zaključku, pokušava pokazati da nova »biopolitička teorija« vodi prema praktičkom preosmišljavanju ‘polja političkog’. Cilj joj je u ponovnoj afirmaciji filozofije kao i rehumanizaciji životnog svijeta.

Datum: 25. travnja 2006.

Potpis mentora                                                            Potpis kandidata

Dr. sci. Lino Veljak                                                      Mr. sci. Marijan Krivak  
Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

Dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

Dr. sc. Neven Hrvatić, doc.

Zagreb, 25. 2. 2006. 

Predmet: Doktorska disertacija mr. sc. Branka Bognara – odobrenje pristupanja izradi i obrani 

               disertacije izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme disertacije - izvješće stručnog 

               povjerenstva.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 13. srpnja 2005. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof., dr. sc. Antun Mijatović, red. prof. i dr. sc. Arjana Miljak, red. prof., svi iz Odsjeka za pedagogiju tog Fakulteta, sa zadatkom da procijeni može li se mr. sc. Branku Bognaru odobriti pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i prihvatiti tema disertacije pod naslovom “Ostvarivanje uloge učitelja refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača posredstvom mrežne suradnje i elektroničkog učenja”. To je povjerenstvo izmijenjeno na sjednici Fakultetskog vijeća 26. 1. 2006. i umjesto prof. dr. Antuna Mijatovića u povjerenstvo je imenovan dr. sc. Neven Hrvatić, doc. Povjerenstvo je pregledalo priloženu dokumentaciju i sinopsis doktorske disertacije te podnosi sljedeće skupno 

I Z V J E Š Ć E

a) Kratak životopis: Pristupnik mr. sci. Branko Bognar rođen je 1964. godine u Požegi i hrvatski je državljanin. 1987. godine je diplomirao studij razredne nastave na Pedagoškom fakultetu Sveučilišta u Osijeku, a 1991. godine i studij pedagogije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Poslijediplomski studij pedagogije završio je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu obranom magistarskog rada pod naslovom "Kritičko-emancipacijski pristup stručnom usavršavanju učitelja osnovne škole". Radio je kao učitelj razredne nastave u Čazmi (1987.-1993.) i kao školski pedagog u Slavonskom Brodu (1993.- 2005.). Od 2001. godine radi kao vanjski suradnik na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku, a od 1. lipnja 2005. radi kao asistent Na Studiju pedagogije Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Osijeku na kolegijima iz sistematske pedagogije i didaktike. 

b) Ispunjavanje zakonskih odredbi za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan 

    doktorskog studija.

Povjerenstvo utvrđuje da je mr. sc. Branko Bognar predložio izradu i obranu doktorske disertacije iz znanstvenog područja društvene znanosti, polja odgojne znanosti, iz kojeg se u RH nigdje ne izvodi doktorski studij, pa njegovu zamolbu za rad izvan doktorskog studija smatra opravdanom. 

Nadalje, povjerenstvo ocjenjuje da mr. sc. Branko Bognar udovoljava svim zakonski propisanim uvjetima za odobrenje izrade i obrane disertacije izvan doktorskog studija (čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima) jer: 

· ima akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja "društvene znanosti", polja "odgojne znanosti";

· ima više od jedne godine (traži se najmanje jedna godina) istraživačkog rada pri Visokom učilištu ili institutu (bio je suradnik u statusu istraživača na projektu “Razvitak Hrvatske između autopolesisa i alopiesisa”, koji se uz potporu Ministarstva znanosti realizirao na Ekonomskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku, a vodio ga je prof. dr. Ante Lauc).

Osim toga, pristupnik ima i:

· objavljen znanstveni rad u časopisu s međunarodno priznatom recenzijom koji je 

      djelomice povezan s temom disertacije (“Poticanje kreativnosti u školskim uvjetima”

      /izvorni znanstveni članak/,  Napredak 145(3): 269-283); 

-    još 8 objavljenih radova od kojih su 3 u kategoriji izvornih znanstvenih radova a jedan u

     kategoriji preglednih radova u časopisima koji nemaju priznatu međunarodnu recenziju 

     (“Metodički ogledi”, “Život i škola” i sl.).    

-    sudjelovanje priopćenjem (“Action research monitoring for supporting professional 

     development of teachers as learners: a growth of understanding in English and 

      Croatian educational contexts”) na međunarodnom skupu (British Educational 

      Research Association, University of Bath, 2004.)  

c) Prihvaćanje teme disertacije 

Mr. sc. Branko Bognar predložio je temu disertacije pod naslovom “Ostvarivanje uloge učitelja refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača posredstvom mrežne suradnje i elektroničkog učenja”. Povjerenstvo ocjenjuje da je odabrana tema opravdana, da ima prepoznatljiv znanstveni (i stručni) doprinos, te da je Filozofski fakultet ovlašten za područje kojem tema pripada, uz sljedeće objašnjenje:

Tema koju pristupnik predlaže, “Ostvarivanje uloge učitelja refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača ...”, jedna je relevantnijih tema čije je znanstveno elaboriranje izravno utječe kako  na bogaćenje pedagoške teorije tako i na suvremeni razvoj školstva. U svijetu je ta tema u posljednjih petnaestak godina vrlo aktualna, a posebno u zemljama s razvijenijom tradicijom promišljanja mogućnosti unapređivanja obrazovanja. U tim se zemljama u posljednje vrijeme provodi puno istraživanja i publicira puno radova s tog područja, koji ne samo da bogate pedagošku spoznaju, već predstavljaju  istinsku promjenu osnovne paradigme učiteljskog poziva (Mc Niff, 1993.; Winter, 1998.; Hopkins, 2001.; Mun-Giddings, 2001.) 

U nas to, nažalost, nije tako. Ideja o učitelju “refleksivnom praktičaru” i “akcijskom istraživaču” (možda ti nazivi nisu najsretnije izabrani, ali su se posve udomaćili u našoj stručnoj literaturi),  što znači, o učitelju koji ne čeka samo neke naputke o tome kako raditi izvana, već koji neprestano promišlja proces u kome sudjeluje i unapređuje ga, u našoj se literaturi javlja još uvijek sporadično, te puno češće u području predškolske pedagogije (posebno u radovima A. Miljak) nego u području školske pedagogije u kome bi mogla dati najveći doprinos unapređivanju teorije i prakse odgojno-obrazovnog rada u našim školama. 

Mr. sc. Branko Bognar je među prvima u nas prepoznao potrebu za istraživanjem tog područja u  školskim okruženjima u našim uvjetima. Već u svojim ranije publiciranim radovima i magistarskom radu on daje značajan doprinos bogaćenju naše pedagoške spoznaje u tom području. Međutim, iz priloženog sinopsisa doktorske disertacije vidljivo je da će u njoj nastojati napraviti iskorak prema još nekim do sada neistraživanim problemima u našoj pedagogiji, koji mogu dati originalan doprinos području koje se istražuje. Kao prvo, autor namjerava, na tragu Whiteheadovih istraživanja (1999.), istražiti mogućnosti elektroničkog učenja i mrežne suradnje u pomaganju učiteljima u preuzimanju uloge refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača. Kao drugo, autor će nastojati osposobljavanjem nastavnika za elektroničko učenje i ostvarivanje suradnje preko raspoloživih kompjuterskih mreža, formirati “zajednicu koja uči”, danas pedagoški vrlo zanimljivo područje istraživanja. 

Istraživanje će se provesti na akcijskoj skupini sastavljenoj od dvadeset učitelja i nastavnika iz četiri osnovne i jedne srednje škole. Osnovne su etape istraživanja: 1. utvrđivanje postojećeg stanja u školama uključenim u projekt s obzirom na mogućnost provođenja  akcijskih istraživanja; 2. izrada i evaluacija programa osposobljavanja učitelja za ostvarivanje akcijskih istraživanja; 3. uspostavljanje i evaluacija sustava za elektroničko učenje i virtualnu suradnju pri čemu će se posebna pozornost usmjeriti na kritičku refleksiju i evaluaciju. U odnosu na dosadašnju praksu u kojoj su to činili sami učitelji – akcijski istraživači,  uz pomoć suradnika najčešće iz iste ustanove (Lomax, 1996), u ovom će se istraživanju nastojat kritičku refleksiju i evaluaciju proširiti na razinu mrežne suradnje (nacionalna i internacionalna razina) što predstavlja znanstveni doprinos razvoju akcijskih istraživanja.  

Za prikupljanje podataka o inicijalnom i finalnom stanju u školama uključenim u projekt koristit će se upitnik za učitelje. S ravnateljima, stručnim suradnicima i učiteljima - akcijskim istraživačima provest će se standardizirani otvoreni intervju. Upitnik i intervju sastojat će se od pitanja koja obuhvaćaju osam setova varijabli: demografski podaci, stručne kompetencije, smjer i intenzitet promjena, spremnost na promjene, stručno usavršavanje, uloge učitelja, školska istraživanja i korištenje računala i Interneta u školi.                                                    

Za evaluaciju procesa ostvarivanja projekta koristit će se dokumentaciju (elektroničke dokumente i korespondenciju sudionika projekta na Internetu, istraživačke dnevnike i izvješća akcijskih istraživanja), sustavno promatranje (video i audio snimke), standardizirane otvorene intervjue sa sudionicima projekta te otvorene konverzacijske intervjue s voditeljima zajednica učenja, upitnike na Internetu, statističke pokazatelje na serveru o različitim aspektima korištenja elektroničkih sustava, i sl.. Pomoću navedenih postupaka prikupljanja podataka nastojat će  se prikazati proces napredovanja istraživanja, uspješnost u ostvarivanju uloge učitelja - akcijskog istraživača, utvrditi učinkovitost i probleme mrežne suradnje i e-učenja te mogućnosti ostvarivanja kritičke refleksije i evaluacije na razini mrežne suradnje. 
Za analizu podataka koristit će se kvantitativni i kvalitativni pristup. Kvantitativni pristup (deskriptivna statistika) koristiti će se u analizi upitnika za učitelje (inicijalno i finalno stanje) i u analizi sadržaja dokumenata. (Riffe, Lacy i Fico, 1998.). Kvalitativnu analizu koristit će se za deskripciju konteksta istraživanja, tijeka ostvarivanja projekta, promjena i unapređenja, procesa osobnog učenja, utvrđivanje problema i prednosti u ostvarivanju uloge akcijskog istraživača, mrežne suradnje i elektroničkog učenja. Za unapređivanje kvalitete analiza koristit će se postupke triangulacije. Za ostvarivanje kritičke refleksije korist će se analizu dilema i pitanja inovativnog mišljenja (Winter i Munn-Giddings, 2001).

Iako povjerenstvo ocjenjuje naslov koji je predložio pristupnik odgovarajući problemu i načinu istraživanja, ipak je bilo sklono predlažiti promjenu naslova u “Ostvarivanje uloge učitelja – refleksivnog praktičara i  akcijskog istraživača sudjelovanjem u elektronički distribuiranoj zajednici koja uči” jer se njime još više ističe mogući originalni doprinos ove disertacije području pedagogije.  Međutim, na sjednici Odsjeka za pedagogiju održanoj 8. 12. 2005. (i konzultacija s kolegama iz odsjeka za informatiku) naslov je promijenjen (isključivo kako bi se skratio, a ipak odražavao bit rada) u  “Mogućnost ostvarivanje uloge učitelja – akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja”. 

Za mentora pristupnik predlaže prof. dr. sci. Anu Sekulić-Majurec.

ZAKLJUČNO MIŠLJENJE 

Uvidom u priloženu dokumentaciju i na osnovu činjenica iznesenih u ovom izvješću povjerenstvo zaključuje da se pristupniku mr. sci. Branku Bognaru može odobriti stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija (izrada i obrana disertacije), jer za to ispunjava sve zakonom predviđene uvjete. Umjesto predloženog naslova disertacije (“Ostvarivanje uloge učitelja refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača posredstvom mrežne suradnje i elektroničkog učenja”) povjerenstvo predlaže naslov “Mogućnost ostvarivanje uloge učitelja – akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja” jer je kraći a u potpunosti ističe ono što će se u disertaciji raditi kao i mogući originalni doprinos ove disertacije području pedagogije. 

Za mentora se predlaže dr. sci. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. u Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

                                                                                 Stručno povjerenstvo: 

                                                                               ______________________

                                                                              1. Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

                                                                              ________________________

                                                                             2. Dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

                                                                              _________________________    

                                                                            3. Dr. sc. Neven Hrvatić, doc. 
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Sinopsis doktorskog rada

“Mogućnost ostvarivanje uloge učitelja – akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja
Znanstveno područje: 

društvene znanosti

Polje:



odgojne znanosti
Uvod

Školstvo u Hrvatskoj se dugi niz godina nalazi pred izazovom promjena koje je nužno poduzeti kako bi pokrenuli proces njegove transformacije u suvremeni sustav sposoban za pokretanje društvenog napretka. Promjene školske kulture možemo ostvariti na različite načine. Joyce (u Hopkins, 2001, str. 59) ističe pet mogućnosti (vrata): razvoj suradničkih odnosa, korištenje rezultata istraživanja, akcijska istraživanja, inicijative za promjene kurikuluma, usvajanje novih nastavnih strategija. Uloge refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača nedovoljno su afirmirane u našoj školskoj praksi premda predstavljaju važnu pretpostavku njenog unapređenja. Za preuzimanje kompleksnih uloga, u našem slučaju uloge refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača, učiteljima je potrebna podrška (Johnston, 1994) i to mentora (Sullivan, 2004, str. 29; Stanulis i sur., 2002; Lomax, 1996, 157-158), kritičkih prijatelja (Lomax, 1996, 151-165; Wagner, 2000, str. 298), zajednica učenja (Cuthell, 2002), ali u novije vrijeme i mrežne suradnje (Lynch, 2002, str. 74; Hiltz i Goldman (ur.), 2004) te elektroničkog učenja (Peters, 2003, str. 89). U ovom projektu nastojat ćemo istražiti mogućnosti pomoći učiteljima u preuzimanju uloge refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja i mrežne suradnje.

Teorijska podloga
Mrežna suradnja podupire obrazovne inovacije i promjene u školama stavljajući naglasak na razmjenu iskustava kvalitetne prakse, rasprave o bitnim ciljevima školovanja, unapređenje potencijala učitelja, stvaranje zajednica učenje unutar ili između škola, osiguravanje sustava pritisaka i potpore neophodnih za pokretanje promjena, omogućivanje stvaranja veza između centraliziranih i decentraliziranih tendencija doprinoseći njihovoj koherenciji. (Hopkins, 2001, str. 196) Učinkovitost mrežne suradnje ovisi o četiri bitna čimbenika: svrha, ljudi, proces i tehnologija. (Bruck, 2004) Za refleksivnog praktičara važna je refleksija-u-akciji koju možemo odrediti kao spremnost za iznenađenja i promišljanje situacija na nov način. (Schön, 1987; Winter, 1998) Posebno mjesto u ostvarivanju promjena na školskoj razini i njihovom razumijevanju imaju akcijska istraživanja koja su učitelji u početku provodili u suradnji s profesionalnim istraživačima. (McNiff, 1993, str. 15) U suvremenoj literaturi najčešće se navodi kako je akcijsko istraživanje studija socijalne situacije u čijoj realizaciji sudjeluju oni koji su neposredni sudionici te situacije s ciljem unapređivanja prakse i kvalitete njenog razumijevanja. (Winter i Munn-Giddings, 2001, str. 8) Prema originalnoj Lewinovoj ideji ona se ostvaruju u spiralnoj izmjeni osnovnih etapa: planiranja, djelovanja, promatranja i refleksije (Carr i Kemmis, 1986; Zuber-Skerritt, 1996, str. 3). 

Praktična primjenjivost spoznaja

Ovo istraživanje se zasniva na pretpostavkama akcijskih istraživanja u kojima znanje nije odvojeno od prakse već «stvaranje ideja započinje s praksom, i utemeljeno je u praksi. Kako se praksa mijenja, tako se mijenja i teorija.» (McNiff, 2002, str. 4) Osnovna svrha istraživanja je pomoći skupini sastavljenoj od dvadeset učitelja i nastavnika iz četiri osnovne i jedne srednje škole u preuzimanju u našim uvjetima nedovoljno afirmiranih uloga refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača. To će biti učinjeno posredstvom mrežne suradnje i elektroničkog učenja.

Uže područje rada

Uže područje rada obuhvaća mrežnu suradnju, elektroničko učenje i akcijska istraživanja u školskom kontekstu.
Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos
Ciljevi istraživanja proizlaze iz osnovnog istraživačkog pitanja «Kako mogu pomoći učiteljima u ostvarivanju u našem školskom kontekstu novih profesionalnih uloga – refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača posredstvom mrežne suradnje i elektroničkog učenja?», koje je formulirano u skladu s Whiteheadovim pitanjem (1989) kako unaprijediti svoju praksu. Osnovni ciljevi istraživanja su: 1. utvrđivanje trenutnog stanja u školama uključenim u projekt s obzirom na refleksivni pristup, ostvarivanje akcijskih istraživanja, mogućnosti stručnog usavršavanja, prihvaćanje promjena i preduvjeta koji im doprinose; 2. izrada i evaluacija programa osposobljavanja učitelja za poticanje refleksivnog pristupa i ostvarivanje akcijskih istraživanja; 3. uspostavljanje i evaluacija sustava za elektroničko učenje i virtualnu suradnju. Važan dio procesa akcijskog istraživanja su kritička refleksija i validacija izvještaja istraživanja. U odnosu na dosadašnju praksu u kojoj su to činili sami učitelji – akcijski istraživači  uz pomoć suradnika najčešće iz iste ustanove (Lomax, Woodward i Parker, 1996, str. 154) nastojat ćemo kritičku refleksiju i validaciju proširiti na razinu mrežne suradnje (nacionalna i internacionalna razina) što ujedno predstavlja znanstveni doprinos razvoju akcijskih istraživanja.  
Metodološki postupci

Za prikupljanje podataka o inicijalnom i finalnom stanju u školama uključenim u projekt koristit ćemo upitnik za učitelje. S ravnateljima, stručnim suradnicima i učiteljima - akcijskim istraživačima provest ćemo standardizirani otvoreni intervju. Upitnik i intervju sastojat će se od pitanja koja će obuhvatiti osam setova varijabli: demografski podaci, stručne kompetencije, smjer i intenzitet promjena, spremnost na promjene, stručno usavršavanje, uloge učitelja, školska istraživanja te korištenje računala i Interneta u školi. Za evaluaciju procesa ostvarivanja projekta koristit ćemo dokumentaciju (elektronički dokumenti i korespodencija sudionika projekta na Internetu, istraživačke dnevnike i izvještaje akcijskih istraživanja), sustavno promatranje korištenjem tehničkih pomagala (video i audio zapisi), standardizirane otvorene intervjue sa sudionicima projekta te otvorene konverzacijske intervjue s voditeljima zajednica učenja, upitnike na Internetu, statističke pokazatelje na serveru o različitim aspektima korištenja elektroničkih sustava, istraživačke dnevnike. Pomoću navedenih postupaka prikupljanja podataka nastojat ćemo prikazati proces napredovanja istraživanja, uspješnost u ostvarivanju uloge učitelja - akcijskog istraživača, utvrditi učinkovitost i probleme mrežne suradnje i e-učenja te mogućnosti ostvarivanja kritičke refleksije i validacije na razini mrežne suradnje. Za analizu podataka koristit ćemo kvantitativni i kvalitativni pristup. Kvantitativni pristup (deskriptivna statistika) koristiti ćemo u analizi upitnika za učitelje (inicijalno i finalno stanje), on-line upitnika za učitelje – akcijske istraživače i u analizi sadržaja dokumenata. (Riffe, Lacy i Fico, 1998) Kvalitativnu analizu koristit ćemo za deskripciju konteksta istraživanja, tijeka ostvarivanja projekta, promjena i unapređenja, procesa osobnog učenja, utvrđivanje problema i prednosti u ostvarivanju uloge refleksivnog praktičara i akcijskog istraživača, mrežne suradnje i elektroničkog učenja. Za unapređivanje kvalitete kvalitativne analize provest ćemo sljedeće postupke triangulacije: usklađivanje kvalitativnih i kvantitativnih podataka, uspoređivanje podataka dobivenih različitim postupcima, provjeravanje konzistentnosti onoga što ljudi kažu o istoj stvari u tijeku nekog vremena, uspoređivanja podataka dobivenih od ljudi koji imaju različite uloge (učitelji, ravnatelji i stručni suradnici), odvjetnički model analize podataka. (Patton, 1991, str. 464-470) U provođenju kritičke refleksije korist ćemo analizu dilema i pitanja inovativnog mišljenja. (Winter i Munn-Giddings, 2001, str. 238-240)

Struktura rada

Rad će se sastojati od sljedećih poglavlja: uvod (filozofska i teorijska polazišta), empirijski pristup, kvalitativna analiza, kvantitativna analiza i zaključna razmatranja. Osim toga rad će sadržavati sadržaj, popis tablica i grafičkih prikaza, indeks, literaturu, sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku, ključne riječi te životopis.
Student: 







Mentor:

mr. sc. Branko Bognar



prof. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec

Fakultetskom vijeću 

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3

HR-10 000 Zagreb

Fakultetsko vijeće nas je na svojoj sjednici od 28. veljače 2006. imenovalo u povjerenstvo sa zadaćom da utvrdimo ispunjava li mr. sc. Marija Mogorović Crljenko zakonske uvjete pristupa izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija, može li se prihvatiti tema disertacije naslovljena Druga strana braka – nasilje i ilegitimnost u (van) bračnim vezama u Porečkoj biskupiji u prvoj polovici 17. stoljeća, te može li se kao mentor imenovati dr. sc. Neven Budak, red. prof. Na temelju uvida u priložene materijale, podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Marija Mogorović Crljenko rođena je u Zagrebu 12. rujna 1975. godine. Diplomirala je dvopredmetni studij povijesti i hrvatskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Puli Sveučilišta u Rijeci. Magistrirala je 2005. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu s radom Žena u istarskim komunalnim društvima: Primjer Novigrada u 15. i 16. stoljeću. Predavala je povijest u osnovnoj školi u Novigradu i u Pazinskom kolegiju – klasičnoj gimnaziji, a potom je bila zaposlena u Povijesnom muzeju Istre u Puli. Od 2000. zaposlena je kao znanstvena novakinja na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Puli, gdje sudjeluje u izvođenju nastave na predmetima Pomoćne povijesne znanosti i Povijest srednje i jugoistočne Europe srednjega vijeka. Bila je članica organizacijskog odbora za pripremu II. kongresa hrvatskih povjesničara održanog u Puli 2004. Jedna je od pokretačica i članica znanstvenog odbora skupova Istarski povijesni biennale (2003., 2005.). Članica je uredničkog odbora Zbornika Istarskog povijesnog biennala. Izlagala je na šest znanstvenih skupova i održala nekoliko radionica za nastavnike povijesti te jedno javno predavanje u Zagrebu. Objavila je šest znanstvenih radova (još jedan je u tisku), autorica je jedne knjige u tisku i koautorica jedne objavljene knjige, koautorica je udžbenika za povijest za šesti razred osnovnih škola te autorica metodičkog priručnika za nastavnike. Također je objavila nekoliko članaka u Istarskoj enciklopediji i pet stručnih radova. 

Iz navedenog je razvidno da mr. sc. Marija Mogorović Crljenko ispunjava sve uvjete za pristupanje izradi doktorskog rada izvan doktorskog studija.

Predložena tema važna je za poznavanje slabo istraženog aspekta istarske, ali i općenito hrvatske povijesti. U novije vrijeme hrvatski povjesničari poklanjaju više pažnje odnosima unutar obitelji i obiteljskim strukturama, ali nitko dosad nije sustavno obrađivao problem nasilja u vezama bračnih i vanbračnih supružnika. O tome u nas, dakle, ne postoje komparativna istraživanja, pa je predložena tema pionirski korak u obradi građe relevantne za ovu problematiku. Svojim dosadašnjim radom kandidatkinja je pokazala da je kompetentna za rad na ovoj temi. Zbog toga smatramo da je tema opravdana i znanstveno relevantna.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten je za znanstveno polje (humanističke znanosti) i područje (povijest) kojem tema pripada.

Predloženi je mentor, prof. dr. sc. Neven Budak, odgovarajući stručnjak za ovu temu, jer je objavio nekoliko radova iz područja povijesti obitelji i nasilja, kao i iz šire ranonovovjekovne tematike.

Utvrđujemo, dakle, da pristupnica mr. sc. Marija Mogorović Crljenko zadovoljava uvjete članka 51. stavka 1. Zakona o visokim učilištima te da može pristupiti izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija, jer ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenog područja humanističke znanosti, polje povijest, ima više od jedne godine istraživačkog rada pri visokom učilištu i nekoliko objavljenih znanstvenih radova.

Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati predloženu temu i mentora prof. dr. sc. Nevena Budaka.

U Zagrebu 11. ožujka 2006.

………………………………

dr. sc. Neven Budak, red. prof.

………………………………

dr. sc. Miroslav Bertoša, red. prof.

Filozofskog fakulteta u Puli 

………………………………

dr. sc. Zrinka Nikolić, doc.

Fakultetsko vijeće 





Marija Mogorović Crljenko

Filozofskoga fakulteta
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Sinopsis doktorskoga rada

DRUGA STRANA BRAKA - NASILJE I ILEGITIMNOST U (VAN)BRAČNIM VEZAMA U POREČKOJ BISKUPIJI U PRVOJ POLOVICI 17. ST.

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest 

Grana: nacionalna povijest


Obitelj je temeljna jedinica društva. Početak stvaranja svake jednostavne obitelji jest sklapanje braka. O specifičnostima braka na istarski način, koji je bio dominantan način sklapanja braka na istarskom području, pisali su mnogi autori, a njegovo je funkcioniranje najbolje rasvijetlio Lujo Margetić, prvenstveno na temelju statutarnih propisa. On je ponajprije rasvijetlio pravnu problematiku. Osobne odnose u braku sama sam istraživala u magistarskom radu, na temelju sudskih spisa Novigradske kancelarije. Međutim, muško-ženski odnosi, tj. odnosi među spolovima još nisu ni približno rasvijetljeni. Naime, premda su postojali obrasci idealnog funkcioniranja braka u praksi se vrlo često susreću i drugi načini funkcioniranja muško-ženskih odnosa. Veze često nisu bile okrunjene brakom, a  sudionicima tih veza prijetila je ekskomunikacija. U brak mladenci nisu uvijek ulazili obostranim pristankom. Najčešće su njihov brak ugovarali roditelji, a mladenci, posebice mladenke, bili gotovo primorani u nj ući. No, događalo se i da mladenci protivno roditeljskoj volji odluče sklopiti brak, što su vrlo često realizirali putem dogovornih otmica. No, otmice nisu nužno morale biti dogovorne. Vrlo često se radilo i o pravim i vrlo nasilnim otmicama u kojima su žrtvama bile djevojke. Najčešće u tome nisu sudjelovali sami mladići (budući mladoženje) već su im u otmicama pomagali prijatelji i rođaci. Nadalje, za mnoge je mladence, posebice u malim sredinama, kakva su pretežno bila istarska mjesta, prepreku za vjenčanje predstavljalo krvno srodstvo, te su prije stupanja u brak trebali dobiti oproste za vjenčanje. Kad je brak i bio sklopljen, vrlo često u njemu nisu vladali ni približno idilični odnosi. Izvori govore da su žene mogle biti žrtvama okrutnog fizičkog nasilja svojih supruga, te su tražile rastavu od stola i postelje uz nužno uzdržavanje, jer su im i životi znali biti ugroženi.


O spomenutim problemima još nisu učinjena sustavnija istraživanja. Otmicama na području Mletačke Republike u ranom novovjekovlju bavi se Valentina Cesco, koja je u svojim radovima dotakla i istarsku problematiku. Radovi etnologinje Vesne Čulinović – Konstantinović s etnološkog gledišta i u novijem razdoblju također se dotiču problema otmica žena. O nasilju nad ženama u ranom novovjekovlju na području Dubrovačke Republike pisala je Slavica Stojan, a za istarsko područje moj je magistarki rad tek otvorio i postavio neka od spomenutih pitanja. 

Stoga u disertaciji namjeravam obraditi spomenuta pitanja vezana uz drugu, još uvijek nepoznatu, stranu braka i sklapanja braka, te općenito neinstitucionaliziranih muško-ženskih odnosa na području Porečke biskupije u prvoj polovici 17. st. Spoznaje do kojih dođem komparirat ću sa sličnim istraživanjima vezanim uz druga istočnojadranska područja, te područje Apeninskog poluotoka, koje povezuje pripadnost mediteranskom kulturnom krugu, slično društveno ustrojstvo, gospodarske prilike, vjera, jezik. 

Cilj je rada istražiti drugu stranu braka i sklapanja braka, odnosno život u konkubinatu, otmice, dogovorne i nasilne, ženidbene sporove i nasilje među supružnicima, te ženidbene oproste i dozvole za vjenčanje u Porečkoj biskupiji u prvoj polovici 17. st.

Istraživanje će se temeljiti na kvalitativnoj analizi knjiga konkubinata, otmica, ženidbenih sporova i dozvola za vjenčanje vođenih na području Porečke biskupije, a u razdoblju prve polovice 17. st. Spomenuti ću materijal komparirati i s normativnim aktima, te vidjeti kako su pojedine od navedenih problema pokušavali riješiti i sami istarski gradovi, premda je većina spomenutih pitanja ulazila u nadležnost crkvenih sudova. Rezultate svojeg istraživanja komparirat ću s rezultatima sličnih istraživanja ostalih istočnojadranskih komuna, dok ću na temelju strane literature usporediti stanje vezano uz promatranu problematiku u drugim mediteranskim područjima, posebice mletačkom. U istraživanju ću koristiti spoznaje i dostignuća drugih humanističkih znanosti, posebice antropologije, etnologije, sociologije, psihologije, demografije i dr.

Spomenuta pitanja obradit ću na temelju neobjavljene građe koja se čuva u Biskupijskom arhivu u Poreču. Građa je sačuvana od samog kraja 16. (Concubinatum) ili od početka 17. st. (Raptuum; Libertatum et dispensationum matrimonialium; Causae Matrimoniales), a istraživanje će obuhvatiti građu do sredine 17. st. Istarski, sjevernoprimorski i dalmatinski statuti bit će, kao komparativni materijal, korišteni u tretiranju pojedinih obiteljskih, posebice bračnih pitanja i odnosa, kao i društvenih problema koji proizlaze iz muško-ženskih odnosa i veza. U obradi navedene problematike koristit ću domaću i stranu literaturu posebice vezanu uz historiju žena, tj. spolova, marginalnih skupina, potom etnografsku, demografsku, pravnu literaturu i dr.

Rad će se sastojati od dva osnovna dijela. Prvi će dio biti posvećen sklapanju braka, a drugi bračnoj, odnosno izvanbračnoj vezi. U prvom ću dijelu istražiti nekonvencionalne uvjete koji su prethodili sklapanju braka i doveli do sklapanja braka. Ponajprije ću se osvrnuti na otmice, kako dogovorne tako i nasilne, potom na ženidbene oproste i dozvole za vjenčanje. Drugi će dio rada biti posvećen bračnoj i izvanbračnoj vezi. U sklopu bračne odnosno izvanbračne veze istražit ću ženidbene sporove te konkubinat.

Namjera je ovog istraživanja rasvijetliti dosad gotovo potpuno neobrađena pitanja vezana uz sklapanje braka, život u bračnoj zajednici i izvan bračne zajednice, čime će se dodatno rasvijetliti i društveni i obiteljski odnosi na području Porečke biskupije u prvoj polovici 17. stoljeća.

Potpis mentora





Potpis kandidata

Dr. sc. Neven Budak, red. prof.



Marija Mogorović Crljenko


Prof. dr. sc. Ivo Maroević

Odsjek za informacijske znanosti

Katedra za muzeologiju

Zagreb, 18. travnja 2006.

Prof. dr. sc. Damir Boras

Prodekan za znanost

Filozofski fakultet u Zagrebu

O v d j e

Predmet: Mr. sc. Mladen Tomorad, stjecanje doktorata znanosti

Cijenjeni,

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo me je 11. siječnja 2006. mentorom Mr. sc. Mladenu Tomoradu za izradu doktorske disertacije pod naslovom „Model računalne obrade i prezentacije staroegipatskih predmeta u muzejskim zbirkama u Hrvatskoj“.

Navedena tema ulazi u područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti, grana muzeologija. Obzirom na interdisciplinarni pristup, ona ima dodirnih točaka s poljem arheologije u području humanističkih znanosti, no dominantan je njezin muzeološki znanstveni doprinos. U tom kontekstu, nju je i prihvatilo i preporučilo vijeće Odsjeka za informacijske znanosti. Obzirom na udio arheologije, za komentora je imenovan dr. sc. Ivan Mirnik, muzejski savjetnik Arheološkog muzeja u Zagrebu.

Mislim da ne bi trebalo druga znanstvena polja uključivati u doktorsku diplomu, kad kolega Tomorad izradi i obrani doktorsku disertaciju.

Uz srdačan pozdrav

dr. sc. Ivo Maroević
Fakultetsko vijeće





Mladen Tomorad

Filozofski fakultet
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Molba za priznavanje multidisciplinarnosti doktorskog rada

Uvod


U veljači 2006. Senat Sveučilišta u Zagrebu odobrio mi je temu doktorske dizertacije pod nazivom 

Model računalne obrade i prezentacije staroegipatskih predmeta u muzejskim zbirkama u Hrvatskoj. Doktorat je odobren za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana muzeologija. Cilj doktorskog rada je uspostava modela analize i obrade staroegipatskih artefakata u hrvatskim muzejima i privatnim zbirkama na temelju aktualnih spoznaja egiptološke, arheološke i povijesne znanosti, te sustavno prikazivanje mogućnosti raznovrsne primjene informacijskih tehnologija pri spomenutoj obradi, ali i prezentaciji i osiguravanju pristupa informacijama o zbirkama.

Razlozi


Tema doktorskog rada izravno se povezuje sa suvremenim svjetskim kretanjima u povijesnim znanostima, egiptologiji, arheologiji, muzeologiji i informacijskim znanostima. Sama dizertacija daje pregled svih staroegipatskih zbirki u hrvatskoj, njihov nastanak i povijest, analiziraju se dosadašnja istraživanja u okviru povijesnih znanosti (povijest, arheologija, povijest umjetnosti), modeli dosadašnje prezentacije staroegipatskih artefakata, inventarizacija, sještaj, način čuvanja i konzervatorski zahvati, a potom se temeljito analiziraju svi aspekti (pravni propisi, kategorizacija i tipologija, terminologija, vremensko određenje, pojmovlje) i specifičnosti obrade staroegipatskih artefakata (npr. jezične specifičnosti), njihova dokumentacija (npr. prateči slikovni materijal) te mogući suvremeni oblici prezentacije (cd-rom, web stranice, info kiosci i sl.).


Kao što je vidljivo iz ovog kratkog pregleda teme riječ je o multidisciplinarnoj doktorskoj dizertaciji koja zadire u područja muzeologije, povijesti i arheologije. Sami rezultati istraživanja biti će kao takvi primjenjivi u navedenim znanstvenim područjima društvenih i humanističkih znanosti za što je nadležan Filozofski fakultet u Zagrebu.


Po struci sam povjesničar te se kao takav bavim povijesnom znanošću. Na temelju iskazane multidisciplinarnosti same teme želim prikazati modele obrade jedne trenutno zapostavljene vrste materijalnih povijesnih izvora (arheološka egiptološka građa) uz podršku drugih humanističkih (arheologija) i društvenih znanosti (informacijske znanosti polje muzeologija) koje su usko vezane uz povijesnu znanost.
Zaključak

Kao što je iz svega gore navedenog vidljivo tema dizertacije se u najvećoj mjeri odnosi i na znanstvena područja humanističkih znanosti polja povijesti i arheologije te već odobrenog znastvenog područja društvenih znanosti, polje informacijske znanosti - grana muzeologija, pa stoga molim Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu odobri multidisciplinarnost doktorskog rada na svim znanstvenim područjima koja su obuhvaćena ovom dizertacijom.
U Zagrebu, 29. ožujka 2006.









mr. sc. Mladen Tomorad

FILOZOFSKI FAKULTET U ZAGREBU
ZAGREB, I. Lučića 3
FAKULTETSKOM VIJEĆU
VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Zagreb, 25. travnja 2006.
 
 
 
Predmet: Molba Petra Opačića da mu se odobri izrada doktorske disertacije bez slušanja nastave i polaganja ispita na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske kulture u skladu s člankom 73. stavak 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
 
 
            Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2006. godine izabrani smo u povjerenstvo koje će utvrditi može li se Petru Opačiću odobriti izrada doktorske disertacije bez slušanja nastave i polaganja ispita na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske kulture. S time u vezi podnosimo Fakultetskom vijeću i Vijeću poslijediplomskih studija sljedeći

 
I Z V J E Š TAJ
 
            Petar Opačić podnio je Vijeću Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture molbu da mu se - u skladu s čl. 73. stavak 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (pročišćeni tekst) - omogući izrada doktorske disertacije bez slušanja nastave i polaganja ispita. 
1.      Životopis kandidata
 
Petar Opačić rođen je 29. srpnja 1952. godine u Solinu. Pedagošku gimnaziju i Pedagošku akademiju završio je u Splitu. Diplomirao je 1977. godine Hrvatskosrpski jezik i jugoslavenske književnosti i Engleski jezik s pregledom književnosti na Filozofskom fakultetu u Zadru. Zaposlen je u Ženskom domu u Splitu. Od 2003. radi kao vanjski suradnik, predavač na Filozofskom fakultetu u Splitu. 

Književni i stručni rad
 
Petar Opačić je objavio jedanaest zbirki pjesama, jednu dramu, antologiju književnih tekstova o Solinu (Salona Aeterna), veliki broj osvrta u različitim glasilima, od dnevnih novina (Slobodna Dalmacija) do specijaliziranih književnih časopisa (npr. Mogućnosti, Republika, Zadarska revija, Riječi, Hrvatsko slovo) te više prijevoda poezije i dramskih djela s engleskog jezika.

1. Zaključak i prijedlog
Uvidom u preslike radova kandidata, Stručno povjerenstvo je zaključilo da Petar Opačić nema objavljene znanstvene radove koji svojim značenjem odgovaraju uvjetima za izbor u znanstvena zvanja iz znanstvenog područja humanističkih znanosti tj. nema objavljene radove u međunarodnim, stranim ili s njima izjednačenim domaćim časopisima (a1), kao ni u drugim vrijednim domaćim znanstveno-stručnim časopisima (a2) kako je propisano Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (Narodne novine, br. 84/2005). Zbog navedenog, kandidatu se ne može odobriti izrada i javna obrada doktorskog rada na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske kulture, a u skladu s čl. 73. stavkom 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
Povjerenstvo preporuča upis na Poslijediplomski doktorski studij hrvatske kulture uz mogućnost priznavanja dijela kolegija koji su u skladu s objavljenim radovima.

 
                                                            Povjerenstvo:

 






dr. sc. Stipe Botica, red. prof.
dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.
dr. sc. Josip Silić, red. prof.
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za informacijske znanosti

Zagreb, 21. ožujka 2006.

Predmet: Izvještaj za mr.sc. Ivana Mrakovčića o ispunjavanju uvjeta za stjecanje dokorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme disertacije pod naslovom:

Mogućnosti procjenjivanja informatičke edukacije u osnovnim i srednjim školama. 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 11. svibnja 2005. imenovalo nas je članovima stručnog povjerenstva, a kojem je zadaća utvrditi ispunjava li mr.sc. Ivan Mrakovčić uvjete za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema te radnje pod gore navedenim naslovom.  

Uvidom u priloženu dokumentaciju kandidata, Vijeću podnosimo sljedeće
Izvješće

Mr.sc. Ivan Mrakovčić rođen je 1943. godine. Osnovnu školu završio je u Krku a gimnaziju u Rijeci. Diplomirao je na Odsjeku tehnologije i organizacije rada u Rijeci.  Godine 1981. magistrirao je na Poslijediplomskom studiju informacijskih znanosti, smjer informatika, na Sveučilištu u Zagrebu.

Ivan Mrakovčić zaposlen je kao predavač na Filozofskom fakultetu u Rijeci gdje predaje Informatiku, Mikroračunala, Programske jezike.  Objavio je jednu knjigu i dva znanstvena rada te sudjelovao kao suradnik na projektu «Mladi u poduzetništvu» (potvrda u prilogu). Sa zapaženim izlaganjem sudjelovao je na znanstvenom kolokviju «Nastavnik i suvremena obrazovna tehnologija» .  Član je Komisije za državno natjecanje iz informatike. 

Unatar nabrojanih postignuća kandidat je izradio i niz programskih rješenja za vođenje poslovanja, te vodio i edukaciju kadrova za elektroničku obradu podataka.

Rad na edukaciji poslužio mu je kao izazov teorijskom promišljanju u obliku predložene teme doktorske radnje pod naslovom Mogućnosti procjenjivanja informatičke edukacije u osnovnim i srednjim školama. 

Analizirajući ga pažljivije i uzimajući u obzir strukturu sadržaja te postavke informacijskih znanosti, predlažemo da on glasi ovako:  Vredovanje informatičkog obrazovanja u osnovnoj  srednjoj školi.

U sinopsisu radnje kandidat je prije svega pokazao kako je ovladao teoretskim osnovama informacijskih znanosti, osobito informacijskom ikomunikacijskom tehnologijom te je spreman za izradbu teorijskog okvira i metodologije za vrednovanje informatičkog obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi, a što je i naznačio kao osnovni cilj radnje. 

No, jednako tako, a sudeći prema navedenoj strukturi radnje, Ivan Mrakovčić je spreman ne samo za oblikovanje modela vrednovanja već i za  oblikovanje modela informatičkog obrazovanja. I dok bi prvi imao svoj doseg u teorijskom smislu, drugi bi, temeljen na inovativnom pristupu osigurao  iskoristiv model za obrazovanje.

Naime, ideja o vrednovanju i modelu obrazovanja kakvo se u radu predviđa  doista zavređuje pažnju u smislu široke praktične primjenjivosti. 

Dakle, predložena tema pripada području informacijskih znanosti koje pripada području društvenih znanosti za koje je ovlašten Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu. 

Temeljem svega iznesenog Povjerenstvo zaključuje kako kandidat mr.sc. Ivan Mrakovčić ispunjava zakonski propisane uvjete za pristupanje izradi disertacije izvan doktorskog studija propisane člankom 51. stav 1. Zakona o visokim učilištima: stekao je akademski stupanj magistra znanosti u području društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, sudjelovao je aktivno tri godine u radu na projektu, te ima i dva objavljena znanstvena rada i predložio je relevantnu temu za izradu doktorske disertacije.
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sinopsis disertacije

Vrednovanje informatičkog obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

Uvod

Internet je primjer kojom brzinom dolazi do primjene informatičke tehnologije u svakodnevnom životu. Dok je radiju trebalo 35 godina da dostigne brojku od 50 milijuna slušatelja, a televiziji je za istu brojku trebalo 13 godina, dotle je Internetu trebalo samo četiri godine. Tako snažna ekspanzija tog medija ima za posljedicu stalan nedostatak stručnih kadrova za novonastale poslove.

U kontekstu navedenih činjenica i pretpostavki definirali smo problem istraživanja: S obzirom na informacijsko vrijeme i značajnu ulogu koju ima obrazovanje u stvaranju pretpostavki za stvarni ulazak u to doba, u radu će se razmotriti najadekvatniji načini stjecanja znanja uz istraživanje kako se ti sadržaji, te načini i metode njihovoga usvajanja, mogu vrednovati i procjenjivati. (Afrić, V. (2004),  Upravljanje sadržajem učenja i znanja, Bloom, B.S. (2003.) Taxonomy of educational objectivs, )

Obrazovni rad je vrlo složeni proces, i mnogo je pretpostavki koje treba uzeti u obzir za njegovu uspješnost. (Friesen, N. 2002.) S druge strane, nije dovoljno istražiti i postaviti polazišta uspješnoga informatičkog obrazovanja, ako se cjelokupni proces od osnovne pa do kraja srednje škole ne provede po tome planu (sustavni pristup: struktura dijelova i veza među njima koje djeluju na sadržaj kompletnoga sustava), i ne kontrolira, prati, vrednuje i nadopunjuje odnosno korigira (povratnom vezom). Aplikacije za slanje kompletnog nastavnog paketa sustavu su aplikacije koje omogućuju isporuku prethodno pripremljenog obrazovnog materijala korisniku (Learning Content Management Systems: Comparative Analysis of Systems).

Zadatak rada biti će sustavno istraži i ponudi model (e) informatičkog obrazovanja i  vrednovanja. 
Očekuje se da će znanstveni doprinos ove disertacije biti u stvaranju modela za razvoj strategije informatičkog obrazovanja i potrebe informacijskog obrazovanja za informacijsko društvo kao i vrednovanje istoga što će otvoriti put prema kvalitetnom korisniku informacija na svim razinama obrazovanja.

Izvori

Izvori istraživanja za predloženu temu bit će: postignuti rezultati u informatičkoj nastavi osnovnih škola i srednjih škola odabranih prema strukama. Isto tako usporedit će se sustavi i modeli informatičkog obrazovanja u odabranim evropskim državama, kao i modeli rada u odabranim školama u Hrvatskoj čiji su učenici postigli zapažene rezultate na različitim informatičkim natjecanjima.

Analizirat će se i postojeća literatura (udžbenici) koja se danas koristi u osnovnim i srednjim školama pri informatičkom obrazovanju.

U velikoj će se mjeri koristiti elektronički izvori i obrazovni materijal raznih specijaliziranih institucija kao npr. The Knowlwdge Management Resourse Center (http://www.kmresourse.com, http//www.brandon-hall.com/learconmansy.html) i drugi.

Metodološki postupci
Na primjerima uspješnih modela sustava prijenosa znanja (koji će se izdvojiti istraživanjem) primjenit će se strukturalna analiza djelovanja entiteta modela, kao i analiza uspostave teorijskog modela u praksi s obzirom na dosadašnji model upravljanja znanjem koji se sastoji od definiranja ciljeva na znanje, proizvodnje znanja, prenošenje znanja i evaluacije znanja.

Prilikom analize i prikaza gotovih sustava (inozemni primjeri i naše škole s uspjehom na natjecanjima) koji imaju svoju primjenu u praksi, koristit će se komparativna analiza.

Cilj rada je i izgradnja teorijskog pristupa koji će omogućiti procjenu učinka postavljenoga modela sa strane socioinformatičkih parametara kroz sve faze rada, i pri tome uzimajući sve specifičnosti područja koje se istražuje (interdisplinarni pristup). U prikupljanu podataka koristit će se brojne metode i tehnike kao što su upitnik, intervju fokus grupa, analiza sadržaja itd. Za analizu podataka primjenjivat će se statističke metode i tehnike, tabelarno i grafički će se predstaviti statističke serije, te će se na osnovi njih izvoditi opći i pojedinačni zaključci.

Struktura rada 

U uvodnom dijelu definirat će se problem, predmet i objekt istraživanja, naglasiti aktualnost definiranoga problema istraživanja, te obrazložiti strukturu doktorske disertacije.

U drugome dijelu s naslovom Analiza trenutne situacije informatičke nastave, bit će iznesene opće postavke trenutnoga stanja informatičkoga obrazovanja putem prikupljanja podataka o:

· informatičkoj opremi u školama,

· općem poznavanju informatike svih nastavnika, 

· obrazovni stupanj nastavnika informatike,

· informatička nastava u europskim državama,

· uvjetima pri kojima su postignuti značajni informatički rezultati.

U trećem dijelu bavit ćemo se teorijskim razmatranjima problematike vrednovanja informatičkog obrazovanja, razmotrit ćemo problematiku praćenja i mjerenja usvojenosti gradiva. Dat ćemo pregled postojećih kvantitativnih i kvalitativnih metoda, mjerila i pristupa najpogodnijih za izvršavanje navedenih ispitivanja. U ovome poglavlju posebno će biti obrađen postupak utvđivanja ocjene usvojenosti informatičkih znanja.

U četvrtom dijelu rada objasnit ćemo metodologiju istraživanja i rezultate istraživanja, uvjete pri kojima su postignuti visoki rezultati informatičkoga obrazovanja (rezultati na natjecanjima).

U ovom dijelu koristit ćemo i rezultate analize provedene u drugome poglavlju ovoga rada (Analiza trenutne situacije informatičke nastave). U petome dijelu, uputit ćemo na modele koji su se pokazali kao najbolji, interpretirat ćemo rezultate istraživanja i dokazivanja postavljenih hipoteza te formulirati zaključke.
Zagreb, 9. svibnja 2006.
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Predmet:

Ispunjavanje uvjeta za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija

i prihvaćanje teme disertacije - za mr. sc. Mirjanu Adamović
VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA


Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. veljače 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo koje treba podnijeti izvještaj o tome ispunjava li mr. sc. Mirjana Adamović uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Žene i društvena moć. Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama. Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi ovaj

IZVJEŠTAJ


Mr. sc. Mirjana Adamović ispunjava sve uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija. Ima stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje sociologija. Ima četiri izvorna znanstvena rada iz tematike disertacije, od čega su dva objavljena u časopisima koji su po vrsnoći izjednačeni s časopisima s međunarodno priznatom recenzijom (Revija za sociologiju). Jedan joj je (koautorski) znanstveni rad u tisku u izdanju Instituta za društvena istraživanja, Zagreb, a jedan je objavljen u međunarodnoj publikaciji GeolNova (na portugalskom). Osim toga, nakon prijave za izvan-doktorski studij objavljen joj je znanstveni rad u zborniku Prvi kongres hrvatskih znanstvenika iz domovine i inozemstva (izdanje Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta Republike Hrvatske). Tomu treba dodati i dva prikaza socioloških knjiga (objavljena u Reviji za sociologiju). Od 1. 3. 2005. zaposlena je u Institutu za društvena istraživanja na radnom mjestu asistentice na projektu 0100010 Rodno (spolno) obilježavanje prostora i vremena u Republici Hrvatskoj. 


Stručno povjerenstvo također smatra da treba prihvatiti navedenu temu disertacije jer njezina opravdanost proizlazi iz nedostatka istraživanja i spoznaja na tom području sociološke znanosti te drži da je temeljita obrada te teme značajan prilog suvremenoj sociologiji. To tim više što je kandidatkinja do sada sudjelovala u nekoliko znanstveno-istraživačkih projekata, a neke je projekte realizirala samostalno. Filozofski fakultet u Zagrebu ovlašten je za područje kojem pripada navedena tema, jer je riječ o disciplinarnoj tematici koja spada u znanstveno polje Odsjeka za sociologiju ovog fakulteta. Povjerenstvo ocjenjuje da je već predloženi mentor (dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.) stručno adekvatan prijedlog s obzirom na temu disertacije. 


Polazeći od svih navedenih zakonskih uvjeta i tematskih razloga, stručno povjerenstvo predlaže da se mr. sc. Mirjani Adamović odobri izradba i obrana disertacije izvan doktorskog studija te da se prihvati tema njezine disertacije pod naslovom Žene i društvena moć. Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama.
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1. dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.
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2. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.
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Znanstveno područje: Društvene znanosti

Polje: Sociologija

Grana: Sociologija kulture

Sinopsis doktorskoga rada

ŽENE I DRUŠTVENA MOĆ 
Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama.

Uvod

Iako se iz različitih teorijskih izvora može zaključiti da su žene u svim ključnim društvenim djelatnostima pozicionirane uglavnom izvan društvene moći, o tome postoji malo konkretnih, empirijskih istraživanja. Činjenica je da je u Hrvatskom općem leksikonu, dakle u povijesti, odnosno u općim postignućima, upisano samo 7% žena i to najviše na područjima vezanim uz kreativno stvaralaštvo (književnost, glazba, film, kazalište), a mnogo manje na područjima koja su po prirodi stvari vezana uz položaje moći - u politici, gospodarstvu i znanosti. Odnos moći u društvu je dakle rodno asimetričan, stoga postoji potreba utvrđivanja u kojem se smjeru mogu očekivati promjene te koji su društveni segmenti propulzivni za te promjene. 

Relevantne spoznaje

Tek su novija feministička istraživanja potaknula interes znanstvene javnosti za pitanja prisutnosti žena u javnom životu. Na području teorijskih istraživanja revidirali su se i izgrađivali novi teorijski koncepti, koji objašnjenje podređene uloge žena u povijesti te njihove neprisutnosti u javnosti nalaze u patrijarhalnom obrascu društvenih odnosa. Nemogućnost javnog djelovanja žena, odnosno participiranja u javnom životu, stoljećima ih je potiskivala u privatnost i samozatajnost (De Beauvoir, 1982,  Pateman, 1998, Bourdieu, 2001). Ipak isključivanje žena nije bilo potpuno, ali je bilo određeno položajem u privatnoj, kućnoj sferi (suprotnoj muškoj - javnoj sferi), patrijarhalnim vrijednostima i praksi. (Pateman, 1998:126).  

Postoje različiti teorijski pristupi istraživanju moći. Jednu od najutjecajnijih i najcitiranijih definicija moći u sociologiji dao je Max Weber. Po njoj je moć «sposobnost da se vlastitom voljom drugima nameće željeno ponašanje», što znači da će pojedinac ili skupina ljudi nametati svoju volju i svoje ciljeve čak ako drugima to nije po volji. U suvremenim sociološkim i politološkim teorijama moć se uglavnom konceptualizira kao multidimenzionalni koncept (Castells, 2002., Westwood, 2002., Galbraith, 1983. itd.). Foucault, jedan od autora novijeg koncepta razumijevanja moći, smatra da je moć strukturalni tip društvenog odnosa u koji su uključeni svi ljudi te da se moć izražava na nebrojene načine u međuigri neegalitarnih i pokretnih odnosa. Implikacije upotrebe tog termina potiču na istraživanje što se zaista s konceptom moći događa u stvarnosti. 
Suvremeni društveni razvoj teško je zamisliti bez sprege četiri glavna područja razvoja: obrazovanja, znanosti, informatike i kulture. U zadnje se vrijeme zastupa teza po kojoj je upravo kultura glavni pokretač razvoja, zbog otvaranja radnih mjesta na regionalnoj razini, jačanja endogenih potencijala i uzimanja u obzir nacionalnih nasljeđa. U razmatranju zašto su kulturne industrije važne neki autori (Hesmonhalgh, 2002) smatraju da postoje tri ključne pretpostavke: kulturne industrije stvaraju i cirkuliraju tekstove (sadržaje), upravljaju kreativnošću te su akteri ekonomske, socijalne i kulturne promjene.

Uže područje rada 

Preobrazba ženskog rada i ženske svijesti procesi su povezani s pokretačkim snagama informatizacijske globalne ekonomije, tehnoloških promjena u reprodukciji 

ljudske vrste i aktivizma feminističkih pokreta razvijanih od 60-ih godina naovamo. 
Masovno zapošljavanje posljedica je „informatizacije, umrežavanja i globalizacije ekonomije“, a s druge strane spolno uvjetovane segmentacije tržišta rada koja iskorištava specifične socijalne uvjete kod žena da bi povećala produktivnost, upravljačku kontrolu i dobit. (Castells, 2002) Istovremeno se, kako pokazuju statistički podaci, od osamdesetih godina naovamo pojavljuje rast zapošljavanja na području usluga, što konvergira sa ženskom zaposlenošću u tim djelatnostima. Ipak promjene nisu takve da bi se odrazile na svim razinama; žene naime još uvijek malo participiraju na ključnim, upravljačkim pozicijama.
Primjenjivost rezultata

Istraživanje će biti provedeno tako da barem prema pojedinim pokazateljima (problem kulturnih i rodnih statistika!) bude usporedivo s istraživanjima koje su radile ostale članice Europske unije.
Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos
1. Propitati relevantne teorijske koncepte moći.

2. Pozicionirati djelatnost kulture i kulturnih industrija s obzirom na pojam društvene moći.

3. Utvrditi spolnu stratifikaciju na upravljačkim položajima u tim djelatnostima.

4. Usporediti dobivene podatke s drugim društvenim podsustavima (prvenstveno znanost i politika).

5. Istražiti sociološka obilježja položaja žena na upravljačkim pozicijama u kulturi i kulturnim industrijama.

6. Utvrditi postojanje razlika u razvijanju karijera žena s obzirom na zaposlenost u privatnim poduzećima u kulturi odnosno državnim institucijama.

7. Usporediti statističke pokazatelje s dostupnim podacima zemalja Europske unije.

Metodološki postupci

Rad se temelji na dva dijela: teorijskom i empirijskom istraživanju. Na teorijskoj razini problematizirat će se relevantne spoznaje iz područja teorija moći i ostalih relevantnih socioloških teorija. Zbog nepostojanja skupnih podataka, prvotno će se kompletirati statistike iz baza podataka Državnog zavoda za statistiku, Ministarstva kulture RH i Ureda za kulturu Grada Zagreba. Planirani uzorak je kompletna populacija ženskih osoba zaposlenih na upravljačkim položajima na području kulture i kulturnih industrija u Gradu Zagrebu. Istraživanje socioloških obilježja bit će provedeno metodom intervjua.
Struktura rada

Rad će imati sljedeću strukturu: u prvom dijelu govorit će se o teorijskim konceptima i definicijama moći te problematizirati rodne aspekte moći i njegove refleksije na obrazovanje i radni položaj žena, odnosno sudjelovanje žena u javnom životu. U drugom dijelu rada bit će govora o utjecaju kulture i kulturnih industrija na razvoj društva. U trećem dijelu rada obrazložit će se rezultati istraživanja.

Zagreb, 6. veljače 2006.
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Budući da smo odlukom Fakultetskoga vijeća na sjednici održanoj 21. prosinca 2005. imenovani u stručno povjerenstvo da utvrdimo ispunjava li Marijana Hameršak sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog studija književnosti i može li se odobriti predložena tema doktorske disertacije pod naslovom Tvorbe djetinjstva i preobrazbe bajke u hrvatskoj dječjoj književnosti (mentor: dr. sc. Dean Duda, izv. prof.), na temelju uvida u priloženi materijal, podnosimo sljedeći skupni
IZVJEŠTAJ

Marijana Hameršak rođena je 2. veljače 1977. godine u Splitu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je 2000. komparativnu književnost i opću lingvistiku. Iste je godine upisala i Poslijediplomski studij književnosti na Filozofskom fakultetu. Od 2001. zaposlena je na Institutu za etnologiju i folkloristiku kao znanstvena novakinja na znanstvenoistraživačkom projektu Folklor, književnost i kultura: predaja, bajka, maska i mit (voditelj: dr. sc. Ivan Lozica). Godine 2004. odslušala je završni VI. semestar na Poslijediplomskom (doktorskom) studiju književnosti i, u skladu s predviđenim programom studija,  položila je sve propisane ispite (prosjek ocjena 4,9), ispunila sve obaveze predviđene odslušanim kolegijima i napisala kvalifikacijski rad Povijest, književnost i djetinjstvo: teorijska i metodološka ishodišta jednog susretišta (mentor: dr. sc. Dean Duda). Posrijedi je iznimno kvalitetna rasprava o historiografskoj metodologiji proučavanja djetinjstva i njezinim vezama s dječjom književnosti, koja je 2004. objavljena u inačici na engleskom jeziku kao «History, Literature and Chilhood» Encounters and Departures» u časopisu Narodna umjetnost, 1: 23-39. Tijekom poslijediplomskog studija i rada na spomenutom istraživačkom projektu, Marijana Hameršak je objavila još pet znanstvenih radova, među kojima, s obzirom na razloge ovog izvještaja, vrijedi izdvojiti: «Oglašavanje djetinjstva: razgovori o proizvodnji», Medijska istraživanja, br. 2, 2003, str. 67-86. kao i «Desetljeća Arièsove povijesti djetinjsta», Časopis za suvremenu povijest, br. 3, 2004, str. 1061-1078.

Predložena tema doktorske disertacije Tvorbe djetinjstva i preobrazbe bajke u hrvatskoj dječjoj književnosti gotovo je logičan ishod znanstvenoistraživačkih interesa Marijane Hameršak, sukladna interdisciplinarnom statusu problema i najrecentnijim metodološkim i spoznajnim dostignućima na tom području. Naime, o bajci se u hrvatskoj književnosti za djecu raspravljalo ili na razini općeg književnopovijesnog pregleda  ili pak na razini pregleda opusa kanonskih autora i autorica. Pitanje o kulturnopovijesnim modelima i implikacijama prilagodbe bajke pretpostavljenom čitatelju, prevladavajućim sustavu vrijednosti i koncepciji djetinjstva postavljalo se razmjerno rijetko. Kandidatkinja namjerava prepoznati i opisati mehanizme procesa tijekom kojega je bajka postala žanr književnost za djecu i propitati razloge i vrijeme njezine  kulturnopovijesne povlaštenosti. Nasuprot stajalištima da je iznalaženje djetinjstva preduvjet formiranja književnosti namijenjene djeci, kandidatkinja će pokušati pokazati kako su proizvođačke i potrošačke prakse bajke u prošlosti aktivno oblikovale, a ne tek reflektirale, specifične koncepcije djetinjstva. Rad tako nastaje na križanju povijesti djetinjstva, povijesti čitanja i povijesti knjige, i obuhvaća dijakronijski raspon od početaka kontinuirane produkcije sekularnih knjiga za djecu na hrvatskom jezziku (npr. ABC KNISICZA iz 1779.) do posljednje rasprave na temu bajke u dječjoj književnosti (Savjetovanje u organizaciji društva Naša djeca održano 1961.). Namjera je prepoznati, pratiti i interpretirati nakladničke, priređivačke, zapisivačke, autorske, kritičarske, slušateljske i čitateljske prakse vezane uz bajku u hrvatskoj književnosti za djecu, kao i njihovu ulogu u procesu tvorbe znanja o njezinu pretpostavljenom naslovljeniku. Rad je zamišljen u tri dijela: u I. će biti riječ o posljednja četiri desetljeća u kojima se formirala prepoznatljiva historiografija djetinjstva i njezinoj recepciji u području proučavanja književnosti za djecu, problematizirat će se proučavanje dječje književnosti, frekventna koncepcija žanra te razumijevanje književnosti isključivo kao proizvedene, a ne proizvodne društvene kategorije; u II. dijelu analizirat će se modeli artikulacije bajke i djetinjstva u dijakronijskoj perspektivi (dijete kao bajka, autor bajke kao dijete, dijete kao budućnost, dijete kao narod, dijete kao potrošač itd.); dok će se u III. dijelu raspravljati o polju proizvodnje bajke kao žanra dječje književnosti i njegovim sudionicima te ulozi u tvorbama djetinjstva i preobrazbama bajke.

Iz navedenog proizlazi da Marijana Hameršak udovoljava svim propisanim uvjetima potrebnim za izradu doktorskog rada i da je ponudila je temu podobnu za doktorski rad. Stoga preporučujemo Vijeću da joj odobri izradu doktorskog rada Tvorbe djetinjstva i preobrazbe bajke u hrvatskoj dječjoj književnosti (mentor: dr. sc. Dean Duda, izv. prof.).

U Zagrebu, 9. svibnja 2006.        

  Stručno povjerenstvo:






dr. sc. Milivoj Solar, red. prof.






dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red prof.






dr. sc. Dean Duda, izv. prof.

Fakultetsko vijeće                                                                                   Marijana Hameršak

Filozofskog fakulteta                                                                              Nodilova 1
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sinopsis doktorskog rada

TVORBE DJETINJSTVA I PREOBRAZBE BAJKE U HRVATSKOJ DJEČJOJ KNJIŽEVNOSTI

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija 

Grana: teorija i povijest književnosti

Uvod

O bajci hrvatske književnosti za djecu na književnopovijesnoj se razini raspravljalo u kontekstu pregleda povijesti književnosti za djecu ili opusa kanonskih autor(ic)a. Dok je prva skupina rasprava bila usredotočena na biobibliografske odrednice korpusa, druga se bavila  stilskim značajkama pojedine bajke ili zbirke bajki, kao i njezinim odnosom prema usmenoj tradiciji, cjelokupnom opusu autora, pripadnom književnom razdoblju i dr. Tek iznimno se, a i tada isključivo na primjeru udžbenika iz materinjeg jezika i iz očišta proučavanja usmene književnosti, raspravljalo o kulturnopovijesnim modelima i implikacijama prilagodbe bajke pretpostavljenom čitatelju. 

 Teorijska polazišta
U radu će se pokušati prepoznati i interpretirati mehanizmi procesa kojim je bajka postala ponajprije, a tijekom povijesti gdješto i privilegirani, žanr hrvatske dječje književnosti, pri čemu će se u skladu s recentnim, s jedne strane, književnoteorijskim, a s druge kulturnopovijesnim istraživanjima, i književnost i žanr i dob, preciznije i bajka i djetinjstvo, razumijevati kao otvorene, povijesno i kulturno tvorbene, dakle, promjenjive kategorije. No, nasuprot gledištu koje prevladava među povjesničarima dječje književnosti i prema kojem je izum suvremenog pojma o djetinjstvu preduvjet formiranja književnosti namijenjene isključivo djeci, na primjeru povijesti bajke hrvatske književnosti za djecu okušat će se dosezi teze prema kojoj su produkcijske i konzumacijske prakse bajke u prošlosti aktivno oblikovale, a ne samo reflektirale specifične koncepcije djetinjstva. 

Uže područje rada
Budući da je interes rada usmjeren na kulturološka i sociološka pitanja povijesti djetinjstva, povijesti čitanja i povijesti knjige, u njemu će se osim o tekstovima kanoniziranim  procedurama estetički utemeljene i nacionalno upućene kritike dječje književnosti raspravljati i o neprepoznatim, anonimnim, prijevodnim i "usmenim" bajkama raspršenim po periodičkim, pragmatičnim, književnim i drugim publikacijama namijenjenim djeci. Iz istog razloga i dijakronijska protežitost korpusa neće slijediti u literaturi prihvaćene periodizacije te će se područje rasprave, s jedne strane, omeđiti počecima kontinuirane produkcije sekularnih knjiga za djecu na hrvatskom jeziku (npr. ABC KNISICZA iz 1779), a s druge, posljednjom rasprom na temu bajke kao žanra dječje književnosti (Savjetovanje u organizaciji društva Naša djeca iz 1961. godine). 

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

U navedenim će se okvirima pokušati prepoznati, pratiti i interpretirati nakladničke, uredničke, priređivačke, zapisivačke, autorske, kritičarske, slušateljske i čitateljske prakse povezane s produkcijom bajke u hrvatskoj književnosti za djecu, kao i njihova uloga u procesu tvorbe znanja o njezinu naslovljeniku. Osobita pozornost posvetiti će se, dakle, ne toliko reprezentacijskim politikama tekstova (sadržaju), koliko njihovim paratekstualnim odlikama (formatu knjige, naslovljenicima, nakladničkom žanru i dr.) i njihovim odjecima u kritici i povijesti književnosti (prikazi, polemike i dr.). Značajke tih odlika i odjeka u radu će se reflektirati i u odnosu na sam proces njihova tumačenja, dakle, u odnosu na suvremene teorijske prijepore o pojmovima djetinjstva, žanra, povijesti i recepciji književnosti te je utoliko očekivani znanstveni doprinos  ujedno i (književno)povijesni i (književno)teorijski. 

Metodološki postupci

U radu će se koristiti kvalitativne metode istraživanja, napose opis i analiza tekstova apstrahiranih temeljem prethodno provedenih bibliografskih, bibliotečnih i arhivskih istraživanja. 

Struktura rada

U prvom će se poglavlju prikazati ishodišta i ključne postavke posljednja četiri desetljeća disciplinarno prepoznatljive historiografije djetinjstva te će se iznijeti osobitosti njezine recepcije u području proučavanja (dječje) književnosti. Problematizirat će se za proučavanje dječje književnosti karakterističan odnos prema kontekstu i žanru kao stabilnim i jasno odredivim elementima analize te poimanje književnosti kao isključivo proizvedene, a ne i proizvodne društvene snage. U drugom će se dijelu interpretirati artikulacije odnosa bajke i djetinjstva u povijesno i žanrovski rastresitim kritičkim tekstovima o hrvatskoj dječjoj književnosti (dijete kao bajka, autor bajke kao dijete; dijete kao budućnost, dijete kao prošlost; dijete kao potrošač, dijete kao proizvođač; dijete kao narod, dijete kao primitvni narodi, i dr.), pri čemu će se upozoriti na probleme dijakronijske generičke analize. U trećem će se dijelu analizirati prevoditeljske, uredničke, prikupljačke, nakladničke i čitateljske  odlike produkcije, njihove mijene, njihova međusobna dinamika te njihova uloga u tvorbama djetinjstva i preobrazbama bajke. 

Zagreb, 04. 11. 2005.

mentor                             
  voditelj studija                                         kandidatkinja

prof. dr. Dean Duda         prof. dr. Milivoj Solar                              Marijana Hameršak
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Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta održanoj  21. prosinca 2005.  imenovano je stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Marijana Tomelić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Fonologija i morfologija govora središnjeg područja poluotoka Pelješca. Stoga podnosimo ovaj
IZVJEŠTAJ
Marijana Tomelić  rođena je 15. ožujka 1977. godine u Splitu. 1995. godine upisuje studij kroatistike na Pedagoškog (sada Filozofskom) fakultetu Sveučilišta u Rijeci. Diplomirala je u listopadu 2000. godine. Poslijediplomski studij kroatistike upisala je 2002. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 2004. odobren joj je upis u Poslijediplomski trogodišnji studij kroatistike.

1. Poslijediplomski studij, prosjek ocjena i kvalifikacijska radnja

Tijekom Poslijediplomskog znanstvenog studija kroatistike Marijana Tomelić položila je sve ispite predviđene programom s prosjekom ocjena 5,00  Upisom u šesti semestar Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike izradila je dvije doktorske kvalifikacijske radnje pod naslovom Dosadašnja istraživanja govora na poluotoku Pelješcu i Samoglasnički sustav pelješke Župe - sela Kuna, Pijavičino i Potomje koje su bile prihvaćene i pozitivno ocijenjena. Kvalifikacijski rad kolegice Tomelić pokazao je njezinu upućenost u navedenu problematiku kao i metodološku spremnost za izradu doktorske disertacije.
2. Znanstveno-istraživački rad

Marijana Tomelić zaposlena je od 2002. godine kao znanstvena novakinja na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu (sada Filozofski fakultet). Sudjelovala je u radu na znanstveno-istraživačkom projektu prof. dr. Joška Božanića Halieutika viškog arhipelaga – dijalektološko i maritimološko istraživanje.

3. Objavljeni znanstveni radovi i sudjelovanje na skupovima
Marijana Tomelić objavila je izvorni znanstveni članak u časopisu Čakavska rič (XXXI, 1-2, 83-96) pod naslovom Zimski običaji na poluotoku Pelješcu. 
Također je objavila stručni članak pod naslovom Tradicionalna vjerovanja u usmenoj predaji (Čakavska rič, XX, 1-2, 461-473) te pregledni članak pod naslovom Splitska čakavština u tekstovima Ivana Kovačića (Čakavska rič, XXVIII, 1-2, 71-127).

Kolegica je sudjelovala na dvama znanstvenim skupovima: HDPL u Splitu 2004. i  Zadarski filološki dani u Zadru 2005.

4. Obrazloženje i opravdanost predložene teme te njezin znanstveni doprinos 
Predložena tema doktorske disertacije pod naslovom Fonologija i morfologija govora središnjeg područja poluotoka Pelješca bavi se problematikom jezičnih značajki triju mjesnih govora Kune, Pijavičina i Potomja u središnjem dijelu na poluotoku Pelješcu. 

Općepoznata je u hrvatskoj dijalektologiji pelješka jezična situacija koju karakterizira isprepletenost čakavskog i štokavskog narječja. Ono što se u literaturi spominje informacija je o dijalektalnoj podjeli Pelješca: zapadni Pelješac svrstava se u područje čakavskog dijalekta, a istočni dio Pelješca u područje štokavskog dijalekta.

Na temelju svoga dosadašnjeg istraživanja Marijana Tomelić pronalazi izazov da tu grubu podjelu podrobnije analizira budući da uočava neutemeljenost takve oštre diferencijacije.

Mišljenje i zaključak

Smatramo da je predložena tema doktorske disertacije u sinopsisu primjereno argumentirana i da je njezina izrada opravdana s obzirom na ciljeve istraživanja i očekivani znanstveni doprinos na području koje nije u dostatnoj mjeri dijalektološki istraženo, a od posebnog je interesa s obzirom na interferenciju štokavskoga i čakavskoga idioma.
Na temelju podnesenoga izvještaja razvidno je da kolegica Marijana Tomelić ispunjava sve uvjete propisane programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike te molimo Fakultetsko vijeće da prihvati ovaj izvještaj i odobri kandidatkinji Marijani Tomelić izradu doktorske disertacije pod naslovom Fonolofija i morfologija govora središnjeg područja poluotoka Pelješca pod  mentorstvom dr. sc. Joška Božanića.

Povjerenstvo:

1. dr. sc. Joško Božanić, izv. prof. Filozofskog fakulteta u Splitu

predsjednik povjerenstva

______________________________
2. dr. sc. Mira Menac-Mihalić, red. prof.

član povjerenstva

______________________________
3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

član povjerenstva

______________________________
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Sinopsis doktorskoga rada

FONOLOGIJA I MORFOLOGIJA GOVORA SREDIŠNJEG PODRUČJA POLUOTOKA PELJEŠCA
Naselja: Kuna, Pijavičino i Potomje

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: kroatistika 
1. UVOD - RAZLOZI ZA PREDLOŽENO ISTRAŽIVANJE

Izbor moje disertacije nije slučajan. Kako sam podrijetlom s poluotoka Pelješca, za predmet sam svoga istraživanja uzela govore na poluotoku Pelješcu.

Nastojeći u literaturi pronaći podatke o jezičnim značajkama mjesnih govora na Pelješcu, uočila sam da su se dijalektolozi vrlo malo bavili jezičnim istraživanjima u tim mjestima. 

Kako su do polovice  prošloga stoljeća naselja na poluotoku bila slabo povezana kako u administrativnom, tako i u kulturnom i drugom smislu, svako je mjesto zadržalo do današnjih dana svoje osobitosti u govoru. No zbog sve većeg utjecaja standardnog hrvatskog jezika, danas sve više prijeti opasnost da će peliška rič ubrzo nestati.

Ta spoznaja poseban je motiv mog opredjeljenja za ovo istraživanje.

Predmet ovoga rada jezične su značajke triju mjesnih govora (Kune, Pijavičina i Potomja) u središnjem dijelu na poluotoku Pelješcu. Istraživanje jezičnih osobina ovih govora provest će se na zapisima živog govora, već sada, malog broja govornika. 

2. TEORIJSKA PODLOGA  
Općepoznata je u hrvatskoj dijalektologiji pelješka jezična situacija koju karakterizira isprepletenost čakavskog i štokavskog narječja. Ono što se u literaturi spominje štura je informacija o dijalektalnoj podjeli Pelješca; zapadni Pelješac svrstava se u područje čakavskog dijalekta, a istočni dio Pelješca u područje štokavskog dijalekta.

Na temelju svoga dosadašnjeg istraživanja našla sam izazov da tu grubu podjelu podrobnije analiziram budući da uočavam neutemeljenost takve oštre diferencijacije.

Moj rad trebao bi istražiti: 
· Ispreplitanje čakavskog i štokavskog narječja (uz fonološke u radu će biti navedene i tumačene i morfološke jezične značajke) 
· Fonologija - samoglasnici (inventar, realizacija, distribucija, dijakronija); suglasnici (inventar, realizacija, distribucija, dijakronija); prozodija;

· Morfologija - promjenjive i nepromjenjive vrste riječi 

3. PRAKTIČNA PRIMJENA SPOZNAJA

Ovaj rad praktična je primjena teorijskih znanja u pojedinim govorima na poluotoku Pelješcu. Ogledi govora koji čine moj istraživački korpus mogu poslužiti i za jezičnu analizu na drugim razinama (sintaktičkoj, leksičkoj i stilističkoj). Primjeri se analiziraju te se dokazuje čakavski, odnosno štokavski identitet pojedinih govora.

4. UŽE PODRUČJE RADA

U tijeku rada tema je sužena. Analiza jezične situacije cijelog poluotoka Pelješca bila je prevelik zahvat. Stoga sam kao predmet svoga rada uzela dijalektološku analizu (fonološku i  morfološku) središnjeg dijela poluotoka, odnosno triju mjesta  Kune, Pijavičina i Potomja. 
5. CILJEVI ISTRAŽIVANJA

Cilj ove radnje jest da na temelju svih dijalektoloških podataka do kojih sam došla terenskim istraživanjem, prikažem govore triju mjesta i opišem proces međudijalekatske interferencije čakavskog i štokavskog narječja, ikavskočakavskoga s ikavskoštokavskim dijalektom.

6. METODOLOŠKI POSTUPCI

Jezična su istraživanja na svim razinama na velikom dijelu poluotoka izostala pa je bilo neophodno snimiti oglede pojedinih mjesnih govora, a zatim na temelju tih ogleda dati prikaz fonoloških i morfoloških obilježja tih govora.

Terenska istraživanja na poluotoku počela sam provoditi 2002. Posjetila sam sva veća mjesta na poluotoku, a posebnu pažnju posvetila sam središnjem dijelu poluotoka i to mjestima Kuni, Pijavičinu i Potomju. Osim na središnjem dijelu poluotoka (mjesta Kuna, Pijavičino i Potomje), prikupljanje jezičnih podataka morala sam obaviti i na «čakavskoj strani poluotoka» kao i na štokavskoj.

Stoga u moj istraživački opus ulazi i Kućište, mjesto smješteno na zapadnoj strani Pelješca, te govori istočne strane poluotoka Brijesta i Ston.
  
Prikupljanje jezične građe za analizu i prikaze govora Kune, Pijavičina i Potomja provođeno je uz pomoć Upitnika za Hrvatski dijalektološki atlas dok su polazište raščlambama za mjesta Kućište, Brijestu i Ston bili ispunjeni Upitnici za hrvatski dijalektološki atlas (građu je sakupio Petar Šimunović). Za svoje sam istraživanje više puta posjetila svako od ovih triju mjesta da bih utvrdila, provjerila i usporedila jezične podatke. Naime zbog učestalih migracija, razvoja društva, govori su se ponešto i izmijenili te se pri provjeri često nailazilo na potpuno drugačije oblike. Osim toga govornici bi ponekad davali i dvostruke odgovore ističući «prije se tako govorilo, a to se može i sada tako reći». 

U svakome od navedenih sela  snimila sam više sati nevezanoga razgovora s većim brojem ispitanika. Sve sam tonske zapise transkribirala te označila naglaske u tekstu. Odabrala sam pojedine dijelove teksta koji čine istraživački korpus, odnosno čine Ogled govora. Za neke jezične pojave nije bilo potvrda u materijalu koji sam zabilježila pa sam u nekoliko navrata ponovno odlazila na teren i prikupila potrebne podatke. 

Kako bih govor zabilježila što vjerodostojnije, birala sam ispitanike koji su rođeni i odrasli u mjestu ispitivanja, najčešće iz redova starije generacije kad bi mi se za to ukazala prilika, stanovnike koji su što manje izbivali s poluotoka, koji su manje dolazili u doticaj s govorom «sa strane». Prema tome, materijal je prikupljen:

1. bilježenjem odgovora izvornih govornika

2. bilježenjem nevezanog razgovora izvornog govornika

3. snimanjem govora izvornih govornika

U radu sam koristila kratice za imena mjesta kako bi u tekstu jasno bilo koji je podatak iz kojega govora jer bi navođenje cijeloga ojkonima zauzimalo previše prostora. Kratice su:

(ST)  Ston, (BR)  Brijesta, (KU)  Kuna, (PI)
 Pijavičino, (PO)  Potomje i (KĆ)  Kućište.
7. STRUKTURA RADA
Uvod se sastoji od nekoliko dijelova. Osim što se u Uvodu obrazlaže izbor teme, razlozi, ciljevi i metode istraživanja, on sadrži i zemljopisne, povijesne i kulturne odrednice poluotoka Pelješca te dosadašnja istraživanja peljeških govora.

Zatim slijedi razrada, odnosno fonologija istraživanih govora. Iznosi se samoglasnički sustav- inventar, realizacija, distribucija i dijakronija. U tom dijelu (Dijakronija) bit će riječi o podrijetlu samoglasnika, refleksu jata u korijenskim, relacijskim i tvorbenim morfemima, odrazu praslavenskog ę iza j, č, ž, odrazu praslavenskog o…

Druga cjelina odnosi se na prozodiju. Taj dio obuhvaća također inventar naglasnih jedinica, njihovu realizaciju te distribuciju (u jednosložnim, dvosložnim i višesložnim riječima) i dijakroniju. Bit će riječi o pojavi kanovačkog naglaska, duljenjima kratkog naglaska, morfološkom naglasku, nenaglašenim duljinama, naglasnim cjelinama… 

Treći dio obuhvaća suglasnički sustav. Iznosi se (kao i u samoglasničkom sustavu) inventar, realizacija, distribucija i dijakronija.

Zatim slijedi morfologija istraživanih govora. Iznose se one morfološke jezične značajke na temelju kojih se može dobiti dodatni argument o svrstavanju određenog idioma u čakavski, odnosno štokavski jezični sustav.

Slijede primjeri govora, zatim ZAKLJUČAK u kojemu se iznose glavne teze, utvrđuje se svrha i praktična primjena spoznaja.

Radu je priložena i opsežna LITERATURA, SAŽETAK, ŽIVOTOPIS i SADRŽAJ.

Datum:

Mentor:
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Predmet: Ocjena uvjeta za izradu doktorske disertacije

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU
Odlukom Fakultetskog vijeća broj 04-6-17-2002 imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će utvrditi isunjava li Senka Galić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Povratna zamjenica kao dopuna glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza (mentor prof. dr. sc. Mirko Gojmerac). Podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

Senka Galić rođena je 1966. godine u Osijeku. Osnovnu školu polazila je u Osijeku i Mostaru. Gimnaziju je završila u Mostaru sa diplomom suradnika prevoditelja za njemački jezik. 1989 diplomirala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Sarajevu njemački jezik i književnost. Od 1989. do 1994. radila je kao profesor njemačkog jezika na Srednjoškolskom centru u Čitluku. Od 1994. do 2001. bila je djelatnica Ministarstva vanjskih poslova Republike Hrvatske u Generalnom konzulatu u Mostaru. Od 1995. radila je i kao vanjski suradnik, predavač za njemački jezik, na Ekonomskom fakultetu u Mostaru. Od 2001. godine u stalnom je radnom odnosu na Pedagoškom fakultetu u Mostaru kao lektor za njemački jezik. Godine 1997. upisala se na Poslijediplomski znanstveni studij lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Kvalifikacijski rad pod naslovom „Prijedložni tip funkcionalnih glagolskih sklopova u njemačkom i hrvatskom jeziku – osvrt na jezik ekonomije“ obranila je 2001. godine (članovi povjerenstva za obranu: dr. sc. Mirko Gojmerac, dr. sc. Stanko Žepić i dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi).

Na poslijediplomskom studiju lingvistike kandidatkinja je izvršila sve obveze u skladu s programom studija: položila je sve propisane ispite, izradila je seminarske radove, postigla je visok prosjek ocjena, izradila je i obranila kvalifikacijski rad, obavila sve predviđene konsultacije s mentorom i dogovorila temu disertacije.

Senka Galić priložila je sinopsis disertacije pod naslovom Povratna zamjenica kao dopuna glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza. Kontrastivnom analizom kandidatkinja namjerava opisati posvojnu zamjenicu kao glagolsku dopunu (prema valencijskom modelu). Najprije će međutim trebati definirati sam pojam povratne zamjenice, što neće biti jednostavno zbog različitih tradicija njemačke i hrvatske gramatike. U svakom slučaju treba priznati da se kandidatkinja prihvatila teme koja je teorijski i metodološki vrlo zahtjevna jer predstavlja jedno do sada nedovoljno opisano područje sintakse, pogotovo u hrvatskom jeziku.

Članovi stručnog povjerenstva utvrdili su na temelju priloženog sinopsisa i popisa literature da je kandidatkinja Senka Galić izvršila vrlo ozbiljne pripreme za izradu svoje disertacije. Tema je dobro obrazložena, a nacrt disertacije primjereno strukturiran. Kandidatkinja je ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike te stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da Senki Galić odobri temu za izradu doktorske disertacije pod naslovom Povratna zamjenica kao dopuna glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza. 

Zagreb, 4. svibnja 2006.









Stručno povjerenstvo:








Dr. sc. Stanko Žepić, red. prof. u m.

                                                                                   Dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.








Dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus
Senka Galić
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POVRATNA  ZAMJENICA  KAO  DOPUNA  GLAGOLU

U  NJEMAČKOM  I  HRVATSKOM  JEZIKU  

- Kontrastivna analiza  -

Radom namjeravam predočiti povratnu zamjenicu kao dopunu glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku koristeći se kontrastivnom analizom. Sukladno dosadašnjim znanstvenim istraživanjima na načelu kontrastivnosti, a na relaciji njemački-hrvatski jezik, nisu zabilježeni znatniji radovi koji obrađuju ovu tematiku, što je i bio glavni poticaj za odabir ove teme. Zadatak je rada definirati pojam povratne zamjenice, njezine morfološke, semantičke i sintaktičke osobenosti te pokazati specifičnosti njemačke i hrvatske zamjenice na sve tri razine, dakle ustvrditi sličnosti i razlike. Rad će se sastojati od uvodnog dijela i sedam poglavlja: I. Kontrastivna lingvistika, II. Povratna zamjenica u njemačkom jeziku, III. O povratnoj zamjenici u hrvatskom jeziku, IV. Kontrastivna analiza, V. Zaključak, VI. Literatura i VII. Prilog. 

Prvo će poglavlje obuhvatiti dostignuća i iskustva kontrastivne lingvistike, odnosno njezine ciljeve i metode uz poseban osvrt na kontrastivnu analizu  i analizu pogrešaka u okviru kontrastivne gramatike. 

Drugo će poglavlje izložiti dosadašnje nalaze o povratnoj zamjenici u njemačkom jeziku od same definicije i opisa pojma, njezine klasifikacije, načina tvorbe, fleksije, uporabe,  o povratnoj zamjenici i valentnosti glagola, frazama s povratnom zamjenicom kao nukleusom, njezinim  funkcijama i poziciji u rečenici, dvojbama jezikoslovaca da li se radi o povratnoj ili osobnoj zamjenici itd.  

Treće će poglavlje donijeti definiranje zamjenica kao vrsta riječi  u hrvatskom jeziku, njihovu podjelu prema funkciji i značenju, ličnu povratnu zamjenicu se, fleksiju lične povratne zamjenice za svako lice, povratnu zamjenicu kao dopunu povratnim glagolima, pasiv (koji se tvori na dva načina i to  pomoću povratne zamjenice se uz aktivni oblik glagola i oblicima složenim s glagolskim pridjevom trpnim i bezlične konstrukcije), preoblikovanje aktivne rečenice u pasivnu dodavanjem trećem licu neprelaznoga glagola nenaglašeni oblik povratne zamjenice se u akuzativu koje ima za posljedicu mijenjanje odnosa u sintaktičkom ustrojstvu, uporabu povratne zamjenice uz određene padeže primjerice etički dativ, nadalje u besubjektnim rečenicama uz bezlični glagol kao predikatom, povratne glagole koji otvaraju mjesto neizravnom objektu u genitivu, dativu, objekt u instrumentalu, mjesto povratne zamjenice u rečenici itd.    

Četvrto poglavlje predstavljat će kontrastivna analiza prikupljenog korpusa iz opće i stručne literature sukladno morfološkim, semantičkim i sintaktičkim osobenostima povratne zamjenice oba jezika.  

U petome ću poglavlju dati zaključak o povratnoj zamjenici kao dopuni glagolu u njemačkom i hrvatskom jeziku temeljem rezultata provedene kontrastivne analize. 

Šesto poglavlje sadržavat će literaturu, citiranu i korištenu pri pisanju rada.

U sedmome ću poglavlju donijeti popis analiziranih primjera korištenih u kontrastivnoj analizi na razini oba jezika.        

Mostar, 07. veljače 2002.

Potpis mentora

Potpis voditelja studija ili zamjenika      Potpis kandidata

prof. dr. Mirko Gojmerac 
dr. Vesna Muhvić-Dimanovski
     Senka Galić






znanstveni suradnik
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Predmet: Ocjena uvjeta za izradu doktorske disertacije

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskog vijeća broj 04-6-18-2002 imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Ružica Zeljko-Zubac sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Tvorba imeničkih složenica u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza primjera iz jezika pravne struke (mentor prof. dr. Mirko Gojmerac). Podnosimo Vijeću sljedeći 

I Z V J E Š T A J

Ružica Zeljko-Zubac rođena je u Mostaru 1961. godine. Osnovnu školu polazila je u Mostaru i Böblingenu (SR Njemačka). Gimnaziju je završila u Mostaru 1979. godine. Diplomirala je 1984.  njemački jezik na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Sarajevu. Radila je kao profesor njemačkog jezika na više mostarskih srednjih škola. Od 1994. godine radi kao lektor za njemački jezik na Pedagoškom fakultetu u Mostaru i kao predavač njemačkog jezika na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Mostaru. Godine 1997. upisala se na poslijediplomski znanstveni studij lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 2001. godine obranila je kvalifikacijski rad pod naslovom „Skraćenice u tehničkim znanostima njemačkog i hrvatskog jezika“ (članovi povjerenstva za obranu: dr. sc. Mirko Gojmerac, dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi i dr. sc.Stanko Žepić).

Na poslijediplomskom studiju lingvistike kandidatkinja je izvršila sve obveze u skladu s programom studija: položila je sve propisane ispite, izradila je seminarske radove, postigla je visok prosjek ocjena, izradila je i obranila kvalifikacijski rad, obavila je sve predviđene konsultacije s mentorom i dogovorila temu disertacije.

Ružica Zeljko-Zubac priložila je sinopsis disertacije pod naslovom Tvorba imeničkih složenica u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza primjera iz jezika pravne struke. U disertaciji će se dati opis tvorbe imeničkih složenica u oba jezika te metodom kontrastivne analize na temelju utvrđenih sličnosti i razlika ustanoviti stupanj (ne)podudarnosti tvorbenih modela koji su najfrekventniji u jeziku pravne struke. Utvrdit će se osobitosti svakog od pojedinih načina tvorbe, tj. sudjelovanje pojedinih vrsta riječi u nastanku složenica, opisat će se njihovi međusobni odnosi na sinataktičkoj razini i dati opis semantičke strukture složenica. Kandidatkinja namjerava provesti empirijsko istraživanje složenih pravnih izraza na temelju korpusa koji je sama sačinila iz stručnih časopisa, sveučilišnih udžbenika, pravnih priručnika, nekoliko zakonskih tekstova, Ustava te primjera iz leksikona pravnog nazivlja.

Na temelju priloženog sinopsisa i popisa literature povjerenstvo je došlo do zaključka da je kandidatkinja Ružica Zeljko-Zubac izvršila vrlo ozbiljne pripreme za izradu svoje disertacije i da pokazuje nedvojbenu kvalificiranost za naznačenu temu disertacije te stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da kolegici Ružici Zeljko-Zubac odobri temu za izradu doktorske disertacije pod naslovom Tvorba imeničkih složenica u njemačkom i hrvatskom jeziku. Kontrastivna analiza primjera iz jezika pravne struke jer ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike.

Zagreb, 4. svibnja 2006.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Stanko Žepić, red. prof. u.m.

Dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.








Dr. sc. Josip Silić, prof. emeritus
Ružica  Zeljko-Zubac  
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            TVORBA  IMENIČKIH  SLOŽENICA  

      U  NJEMAČKOM  I   HRVATSKOM JEZIKU



Kontrastivna analiza primjera iz jezika pravne struke


Predmet istraživanja u ovoj radnji bit će imeničke složenice u hrvatskom i  njemačkom jeziku analizirane na primjerima iz jezika pravne struke. Cilj nam je pokazati da su u  stručnom jeziku pravnika  kao i u svim  drugim  stručnim jezicima imenice odnosno imeničke složenice najučestalija vrsta riječi. Razlog  je vjerovatno što se njima postiže najveća preciznost u izrazu. Posebno  je zanimljiva tvorba specifičnih stručnih izraza od (pre-)dugih imeničkih složenica  kojima obiluje njemački jezik. Namjera  mi je obraditi načine tvorbe imeničkih složenica  u oba jezika, te metodom kontrastivne analize, a na osnovi utvrđenih sličnosti  i  razlika, ustanoviti stupanj (ne)podudarnosti u tvorbi pravnih izraza  dvaju sustava.

Radnja bi se sastojala  od uvodnog  dijela  i šest poglavlja. U  I. poglavlju osvrnut ćemo se na ciljeve i metode kontrastivne lingvistike, ali i na definiranje  samih pojmova  opći jezik  -  stručni jezik,  te njihovog utjecaja jednog na drugi. 

U  II.  poglavlju obradit će se načini tvorbe imeničkih složenica u njemačkom jeziku. Načine koji se prema DUDEN-u  označavaju kao posebni (Zusammenbildungen, Zusammenrückungen) obradit ćemo samo usput, a najveću pozornost  posvetit  ćemo  tzv. “čistom slaganju” imenica, pri čemu ćemo se osobito zadržati  na najčešćem  tvorbenom tipu  - Determinativkomposition. Utvrdit ćemo sve mogućnosti u pogledu  sudjelovanja pojedinih vrsta riječi  u  nastanku novih  imeničkih složenica, opisati njihove međusobne odnose,  rod novonastalih riječi, kao i postojanje i funkciju infiksa. Uz pomoć transformacije odredit ćemo značenje imeničkih složenica.

U  III. poglavlju promatrat će se nekoliko načina  tvorbe imeničkih složenica u hrvatskom jeziku. Utvrdit ćemo  osobitosti  svakog od  pojedinih načina tvorbe takvih složenica, ali i značenja složenica ovisno o njihovom semantičkom opisu.

S obzirom da se u II. i III. poglavlju bavimo teoretskim pitanjima vezanim za načine tvorbe imeničkih složenica oni nam predstavljaju temelj za IV. - empirijsko poglavlje koje će sadržavati kontrastivnu analizu izrađenu na temelju korpusa prikupljenog iz stručnih pravnih časopisa, udžbenika, skripti, pravnih priručnika, Zakonika, Ustava  (HR, BiH, F BiH, GG), leksikona i jedno- i dvojezičnih rječnika pravnog nazivlja  dostupnih na njemačkom i hrvatskom jeziku. 

Klasifikacija  prikupljenih primjera vršit će se prema  načinima tvorbe, a analiza imeničkih složenica   provest će se na morfološkoj i semantičkoj razini.

U  V.  poglavlju izložit ću  zaključke do kojih sam došla u svojim istraživanjima.

VI.   poglavlje  sadržavat će popis relevantne literature koja će se koristiti pri izradi ove radnje.

U  DODATKU na kraju rada nalazit će se registar svih prikupljenih i analiziranih primjera iz korpusa.

Mostar, 11.02.2002.

Potpis mentora                                 Potpis voditelja studija
           Potpis   kandidata

             ili  zamjenika                                   

______________________             ___________________                  __________________

Prof.dr.sci. Mirko Gojmerac
      Dr. Muhvić-Dimanovski
           Ružica  Zeljko-Zubac





         znanstveni suradnik



1. dr. sc. Dubravko Kučanda, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

2. dr. sc. Mario Brdar, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

3. dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. prof.

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet:

Ocjena zadovoljavanja uvjeta propisanih programom poslijediplomskog doktorskog       studija i prihvaćanja teme doktorskog rada pristupnice Gabrijele Buljan
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. siječnja 2006. donijelo je odluku o imenovanju dr. sc. Dubravka Kučande, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek), dr. sc. Maria Brdara, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek) i dr. sc. Milene Žic Fuchs, izv. prof., u Stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Gabrijela Buljan uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija lingvistike i može li se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom (Re)konstrukcija značenja denominalnih glagolskih preobrazbi u engleskom jeziku.
Stručno povjerenstvo podnosi sljedeće izvješće:
Gabrijela Buljan podnijela je zahtjev za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom (Re)konstrukcija značenja denominalnih glagolskih preobrazbi u engleskom jeziku i predložila za mentora izv. prof. dr. sc. Maria Brdara s Odsjeka za anglistiku Filozofskog fakulteta u Osijeku.
Uvidom u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo utvrdilo je da je pristupnica Gabrijela Buljan ispunila sve obaveze doktorskog studija propisane programom poslijediplomskog znanstvenog studija lingvistike: pohađala predavanja, izradila programom predviđene seminarske radove (ukupno četiri), položila ispite (prosječna ocjena 4,77) te 6. studenoga 2004. obranila, s ocjenom odličan, kvalifikacijski rad naslovljen Glagolske konverzije u engleskom jeziku.
Gabrijela Buljan rođena je 9. rujna 1977. godine u Osijeku. 1995. g. upisala je studij engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti na Pedagoškom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku. Za vrijeme studija boravila je akademske 1998/99. godine, a u okviru međusveučilišne suradnje i razmjene, kao stipendist na University of Pennsylvania u Edinborou. 2000. g. diplomirala je na Pedagoškom fakultetu te time stekla zvanje profesora engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti. Iste godine upisuje poslijediplomski znanstveni studij lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od ožujka 2001. zaposlena je na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta u Osijeku kao znanstveni novak – asistent. Prvo je bila angažirana u sklopu istraživanja u okviru projekta MZOŠ-a br. 122013 (Komplementacija pridjeva u engleskom i hrvatskom), a zatim od 2002. do danas u okviru projekta br. 0122001 (Metonimija između leksikona i gramatike). U sklopu rada na tim projektima izlagala je samostalno i u suautorstvima na brojnim domaćim i međunarodnim  znanstvenim skupovima. Osim rada na projektima, povjereno joj je i izvođenje nastave iz nekoliko kolegija. Od 2002. godine tajnica je Jezikoslovlja, časopisa u izdanju Filozofskog fakulteta u Osijeku. Član je Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku te od 2004. g. i Njemačkog društva za kognitivnu lingvistiku. 

Ukupno gledano, dosadašnji stručni i znanstveni rad Gabrijele Bujan u cijelosti zadovoljava uvjete zadane Pravilnikom o Poslijediplomskom doktorskom studiju lingvistike. Objavila je 15 radova, od toga 2 u publikacijama s međunarodnom recenzijom, a ostalo u domaćim časopisima i zbornicima radova (3 u časopisima navedenima u Pravilniku iz NN 2/97.)

Poglavlja u knjizi:

Buljan Gabrijela, 2002. Red and white in language and mind. U: Elvira Petrović (ed.) The first 25 Years of English Studies in Osijek. The first 25 Years of English Studies in Osijek. Osijek: Pedagoški fakultet.
Buljan, Gabrijela, 2004. Most u grlu – Metonymy and conceptual integration in idiom modifications: A Case Study. U: D Kučanda, M. Brdar and B. Berić (eds.) Teaching English for life:Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of her 70 th Birthday. Osijek: Filozofski fakultet.
Znanstveni radovi u časopisima:

Brdar, Mario, Rita Brdar-Szabó, Gabrijela Buljan, 2001. Tipologija metonimija i

            njihova obrada u jednojezičnoj i dvojezičnoj leksikografiji. Filologija 36-37: 73-83.

Brdar Mario, Brdar-Szabó Rita, Gradečak-Erdeljić Tanja, Buljan Gabrijela, 2001. Predicative adjectives in some Germanic and Slavic languages: On the role of metonymy in extending grammatical constructions. Suvremena lingvistika 27.1-2: 35-57.

Brdar Mario, Brdar-Szabó Rita, Buljan Gabrijela,Gradečak-Erdeljić Tanja, 2002. Strukturno-tipološki čimbenici u prevođenju: Primjer predikacijskih metonimija i pridjeva u nekim germanskim i slavenskim jezicima. Život i škola 8.2: 7-22.  

Buljan Gabrijela, 2004. Interpreting English Verb Conversions: The Role of Metonymy and Metaphor. Suvremena lingvistika 57-58.1-2: 13-30.

Buljan, Gabrijela i Dubravko Kučanda, 2004. Semantičke funkcije subjekta, teorija prototipova i metonimija. Jezikoslovlje 5.1-2: 87-101.

Kučanda, Dubravko and Gabrijela Buljan, 2005. A Contrastive View on Non-Canonical Subjects:Prototype Effects, Semantic Roles and Metonymy. Suvremena lingvistika. 59-60.1-2: 1-17.
Radovi u zbornicima skupova s međunarodnom recenzijom

Buljan, Gabrijela, 2004. English verb conversions and their German and Croatian counterparts. U: Alina Kwiatkowska and Barbara Lewandowska-Tomaszczyk (eds.) Imagery in Language. Festschrift in Honour of Professor Ronald W. Langacker. 409-422.

Buljan, Gabrijela, Dubravko Kučanda, 2005. Implicature-explicature interface in metaphor interpretation. U: Piotr Cap (ed.). Pragmatics Today. 61-73. Frankfurt am Main: Peter Lang.

Radovi u zbornicima sa skupova (recenzirani)

Brdar Mario, Dubravko Kučanda, Tanja Gradečak-Erdeljić, Jadranka Zlomislić, Gabrjela Buljan, 2003. Konceptualna integracija i gramatikalizacija pseudo-argumenata. U: Diana Stolac, Nada Ivanetić, Boris Pritchard (ur.) Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zagreb-Rijeka:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 115-124.

Buljan Gabrijela, 2004. Glagolske konverzije u nastavi engleskog jezika kao stranog jezika-kognitivni pristup. U: Dijana Stolac, Nada Ivanetić, Boris Pritchard (ur.) Suvremena kretanja u nastavi stranih jezika. 73-89. Zagreb;Rijeka:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

Buljan Gabrijela, 2005. Iskustvena istaknutost kao odrednica učestalosti konceptualnih metafora:problemi i ograničenja (Rat u socio-ekonomskom diskursu) U: Diana Stolac, Nada Ivanetić, Boris Pritchard (ur.) Jezik u društvenoj interakciji. 73-89. Zagreb-Rijeka:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

Bulja Gabrijela 2005. Kognitivna gramatika – temelj jedinstvenog opisa engleskih glagolskih konverzija. U: Jagoda Granić (ur.) Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. 153-164. Zagreb-Split:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

Brdar Mario, Marija Omazić, Gabrijela Buljan, Dubravka Vidaković, 2005. O smjeru metaforičkih preslikavanja. U: Jagoda Granić (ur.) Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. 141-151. Zagreb-Split: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

Temu doktorskog rada pristupnica je odabrala i predložila u dogovoru s mentorom. Značaj teme i opravdanost njezina izbora proizlaze iz mogućih teorijskih konzekvencija istraživanja te dosadašnjih nepotpunih spoznaja u relevantnoj literaturi. O glagolskim se preobrazbama, kao tipično, ali ne i isključivo, engleskom tvorbenom procesu pisalo u monografijama o tvorbi riječi, ali i u sklopu općih lingvističkih razmatranja gdje su, kao donekle atipična jezična kategorija, potaknule teorijske rasprave o npr. problemu nultog morfema i derivacijske kategorije, smjeru derivacije, smještanju tvorbe riječi u sintaksu ili leksikon, o produktivnosti i, najčešće samo deklarativno, o problemu nepredvidivosti značenja što je nerijetko u sprezi s nekim od navedenih pitanja. Njihov 'neposluh' u pogledu gore navedenog uglavnom je rezultirao time da su rasprave o preobrazbama, osobito o njihovom značenju, uglavnom završavale prije nego bi i počele ili bi se za njih nalazila posebna načela koja ne proizlaze iz teorije već se moraju zasebno stipulirati. Nedostatak je većine dosadašnjih analiza izoliranje takozvanog gramatički relevantnog aspekta značenja, dok se nesustavan' ostatak, koji nije zanemariv, jednostavno zanemarivao. Pristupnica će pokušati pokazati suprotno: glagolske preobrazbe nisu semantički neuhvatljivi ishodi kakvog nasumičnog procesa, već rezultat načelne interakcije prototipnih događajnih  scenarija i konvencionalnih jezičnih konstrukcija u dinamičnom procesu konceptualne i gramatičke integracije. Cilj je, dakle, ove disertacije predložiti model (re)konstrukcije značenja denominalnih glagolskih preobrazbi na temelju analize velikog korpusa jezičnih podataka pomoću teorijsko-metodoloških postulata kognitivne lingvistike. 

Na temelju spoznaja kognitivne lingvistike o gramatičkim konstrukcijama kao simboličnim strukturama i jednim od osnovnih jedinica organizacije ljudskog znanja o gramatičkoj konvenciji, kao i o gramatici kao strukturiranom kontinuumu konvencionalnih simboličnih struktura nastalom apstrakcijom iz opetovanih uzoraka jezične uporabe, o neobjektivističkom tretmanu značenja koje se ogleda u pojmu profiliranja i predodžbenosti (Langacker 1987, 1999) značenje glagolskih preobrazbi postaje nešto više i nešto drukčije od minimuma obuhvaćenog dosad predlaganim sustavnim semantičkim obrascima, parafrazama ili pravilima leksičke zalihosti i sl. Iako glagoli mogu nastati i na temelju drugih vrsta riječi, pristupnica će se iz praktičnih razloga ograničiti samo na one nastale na temelju imenica. Razlog je tomu prvenstveno taj što za razliku od drugih vrsta riječi poput pridjeva i priloga koji su relacijske predikacije, većina imenica predstavlja autonomne konceptualne entitete te je za njihovo poglagoljenje (Langacker 1987) potrebno više kognitivnih operacija, tj. aktiviranje odgovarajućih prototipnih scenarija koji nisu unaprijed nazočni u bazi nominalnog profila. Kako su takvi scenariji već dio profila relacijskih predikacija, analiza glagola nastalih iz njih mogla bi slijediti ista načela analize postulirana za denominalne glagole, umanjena za element aktivacije odgovarajućih prototipnih scenarija iz konceptualne pozadine. 

Radnja će se temeljiti na nekoliko metodoloških koraka. Prvi će se korak sastojati iz analize dosadašnjih studija o preobrazbama i tvorbi riječi, dok će se drugi, analitički, korak sastojati iz dviju pilot studija, jedne provedene u sklopu izrade kvalifikacijskog rada za upis doktorskog studija i druge orijentirane na značenje glagola iz analiziranog korpusa. Bazu podataka za analizu sačinjavat će primjeri prikupljeni iz dosadašnjih studija o preobrazbama, druge literature, TV serija i Britanskog nacionalnog korpusa. 
Sukladno navedenom, Povjerenstvo smatra da tema (Re)konstrukcija značenja denominalnih glagolskih preobrazbi u engleskom jeziku pristupnice Gabrijele Buljan zadovoljava sve propisane uvjete, da je vrsno koncipirana i obrazložena i preporučuje Vijeću sposlijediplomskih studija da odobri predloženu temu, a za mentora imenuje izv. prof. dr. sc. Maria Brdara.
U Zagrebu 21. veljače 2006.                                  Povjerenstvo:

1. dr. sc. Dubravko Kučanda, izv. prof.

predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Mario Brdar, izv. prof.

član povjerenstva
3. dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. prof.

član povjerenstva
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Sinopsis doktorskoga rada

(Re)konstrukcija značenja denominalnih glagolskih preobrazbi u engleskom jeziku

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

O glagolskim se preobrazbama kao tipično engleskom tvorbenom fenomenu pisalo u monografijama o tvorbi riječi, ali i u drugim lingvističkim radovima gdje su potaknule teorijske rasprave o npr. problemu nultog morfema, smjeru derivacije, smještanju tvorbe riječi u sintaksu ili leksikon, produktivnosti i, najčešće samo deklarativno, o nepredvidivosti značenja. Njihov 'neposluh' u pogledu navedenog uglavnom je rezultirao time da su rasprave o preobrazbama, osobito o njihovom značenju, završavale prije nego bi i počele ili bi se za njih nalazila posebna načela koja se moraju zasebno stipulirati. Nedostatak je većine analiza izoliranje 'gramatički relevantnog' aspekta značenja, dok se 'nesustavan' ostatak zanemarivao. Takav djelomičan model ne može biti adekvatnim prikazom onoga što govornik jezika zna kada stvara ili interpretira izričaj koji sadrži glagol nastao preobrazbom. Najmanje od svega možemo tvrditi da je "raspon značenja koji se mogu izraziti nultom afiksacijom toliko velik da se nikakvo konkretno značenje uopće ne bi trebalo pripisivati procesu nulte afiksacije" (Lieber 2004: 91) ili da se radi o "nasumičnom i idiosinkratskom procesu kojim može nastati bilo kakva vrsta glagola" (ibid.: 95). 
Cilj je ove disertacije pokušati dokazati suprotno; da glagolske preobrazbe nisu semantički neuhvatljivi ishodi kakvih nasumičnih procesa, već rezultat principijelne interakcije između novih koncipiranih događaja koje želimo priopćiti i odgovarajućih konvencionalnih jezičnih konstrukcija u dinamičnom procesu konceptualne i gramatičke integracije. Na temelju analize velikog korpusa jezičnih podataka pomoću teorijsko-metodoloških postulata kognitivne lingvistike nastojat ću prikazati model (re)konstrukcije značenja denominalnih glagolskih preobrazbi. Važna je pretpostavka takvog modela poimanje značenja, ne kao kakve objektivne statične komponente u okviru gramatičkog modela, već kao dinamičnog konstrukta koji se stvara i modelira kroz dinamiku jezične uporabe. Konkretno, pokazat ću da u procesu konstrukcije značenja glagolskih preobrazbi dolazi do konceptualne integracije novog poimanog događaja u integrirajuće okvire gramatičkih konstrukcija kao spojeva oblika i značenja u stilu najnovijih spoznaja iz područja konstrukcijske gramatike tipa Crofta (2001), Taylora (2004) i Goldberg (1995), kao i teorije konceptualne (Fauconnier i Turner 1996, 1998, 2001; Turner i Fauconnier 1995) i gramatičke integracije (Mandelbilt 1997). Značenje izričaja s glagolskim preobrazbama tako nastaje putem alternativnog poimanja objektivne scene čiji se odabrani elementi konceptualno stapaju, npr. aktivnost i tema, te kodiraju s preobraženim glagolom, npr. to muzzle u sklopu odgovarajuće integrirajuće konstrukcije. Iako rečenica s preobraženim glagolom (Peter muzzled the dog) i rečenica bez njega (Peter put the muzzle on the dog) imaju iste uvjete istinitosti, pokazat ću da njihova značenja nisu ista, što ukazuje na neadekvatnost dosad predlaganih objektivističkih formula. Istovremeno, dio 'idiosinkratičnosti' takvih glagola proizlazi iz metaforičkog i/ili metonimijskog poimanja sudionika događaja. Drugi je važan cilj disertacije postulirati više tipova konstrukcija koje sudjeluju u nastanku glagola preobrazbom koje, uz ostale konstrukcije, čine integrirani i motivirani sustav konstrukcija za tvorbu glagola u engleskom jeziku. Pokazat ću da između pojedinih konstrukcija za tvorbu glagola preobrazbom postoje različite vrste veza, npr. metaforičke i metonimijske te taksonomske veze na relaciji shema i oprimjerenja. Svaka pojedina konstrukcija za tvorbu glagola preobrazbom tako zauzima ekološku nišu (Lakoff 1987) stojeći u višestrukim vezama s drugim konstrukcijama za tvorbu glagola preobrazbom, ali i s ostalim konstrukcijama za tvorbu glagola u engleskom jeziku. To ujedno omogućuje bolje sagledavanje problema kofunkcionalnosti i multifunkcionalnosti uzoraka za tvorbu glagola, što je jedan od dvaju sekundarnih ciljeva ove disertacije. Drugi je sekundarni cilj adekvatnije riješiti problem smjera derivacije i nultog morfema. 

Teorijsko-metodološka podloga ovog rada sastoji se, među ostalima, iz temeljnih postavki konstrukcijske gramatike (vidi gore) te uporabnog modela gramatike (Langacker 2000) o gramatici kao kontinuumu konvencionalnih simboličnih struktura; pojma profiliranja i predodžbenosti (Langacker 1987, 1991); teorije konceptualne i gramatičke integracije (vidi gore) te teorije konceptualne metafore i metonimije (Lakoff & Johnson 1980, Lakoff 1987, Kövecses i Radden 1999).

Osim potvrde prednosti neobjektivističkog tumačenja značenja jezičnih jedinica, ova studija potvrđuje i hipotezu o gramatici kao kontinuumu simboličnih struktura. Osim postuliranja iste konceptualne motivacije i konstrukcija za nastanak glagola preobrazbom kao i onih popraćenih afiksacijom, moguće je postulirati i iste konstrukcije za tvorbu izričaja bez glagolskih preobrazbi kao i izričaja s njima, razliku pripisujući izostanku, odnosno djelovanju konceptualnog stapanja elemenata poimanog događaja prilikom njihovog preslikavanja u integrirajuće okvire takvih konstrukcija.  

U ovoj se disertaciji ograničavam na analizu denominalnih glagolskih preobrazbi. Za razliku od relacijskih predikacija, pridjeva i priloga, većina imenica označava autonomne konceptualne entitete za čije je oglagoljenje potrebno dodatno aktivirati odgovarajuće prototipne scenarije iz konceptualne pozadine. Kako bi analiza glagola nastalih iz relacijskih predikacija slijedila ista načela analize denominalnih glagola, umanjeno za spomenuti element aktivacije, izuzeta je iz ovog rada.

Ova je studija temeljena na nekoliko metodoloških koraka. U prvom sam koraku analizirala dosadašnje studije o glagolskim preobrazbama kako bih utvrdila mjeru (ne)adekvatnosti predloženih analiza značenja. Drugo, provedena je pilot studija koja me je dovela do identifikacije osnovnih ciljeva istraživanja. Baza podataka sakupljana je sustavno te ju sačinjavaju primjeri iz relevantnih studija, ostale literature, TV serija i Britanskog nacionalnog korpusa. Ti su podaci analizirani i rezultati prikazani u analitičkom dijelu radnje. 

Rad je podijeljen u dva dijela. Prvi dio predstavlja uvod u problematiku glagolskih preobrazbi te prikaz teorijske podloge istraživanja i metodologije izrade rada. U prvom poglavlju prvog dijela radnje obrazložit ću potrebu za ovim istraživanjem te navesti glavne ciljeve studije u obliku pitanja čije ću odgovore izložiti u drugom dijelu disertacije. 2. poglavlje predstavlja prikaz definicija, terminologije i klasifikacija glagolskih preobrazbi te problema smjera derivacije i multifunkcionalnosti i kofunkcionalnosti tvorbenih uzoraka, nakon čega ću prikazati teorijsko-metodološku podlogu istraživanja. U 3. poglavlju opisat ću metodologiju izrade radnje. U drugom dijelu radnje iznosim rezultate istraživanja i zaključke do kojih sam došla. Rad zaključujem sažimanjem rezultata i navođenjem prednosti, nedostataka i ograničenja studije te implikacija za daljnja istraživanja. Na samom kraju nalazi se popis korištenih bibliografskih jedinica, sažetak, ključne riječi i životopis na  hrvatskom i engleskom jeziku. 
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Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2006. za članove stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Helena Radoš sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i može li joj se odobriti tema doktorske disertacije pod naslovom Filozofija povijesti Aurelija Augustina podnosimo Vijeću sljedeći

                                                   IZVJEŠTAJ

Helena Radoš, državljanka Republike Hrvatske, rođena 1975. u Travniku (Bosna i Hercegovina), diplomirala je teologiju u Rijeci te 2002. upisala poslijediplomski znanstveni studij filozofije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Položivši sve propisane ispite i izvršivši sve obveze predviđene programom poslijediplomskog magistarskog studija, imenovana je ispunila i dodatni uvjet (pozitivno joj je recenzirana znanstvena rasprava iz predviđene tematike disertacije) za prijelaz na poslijediplomski doktorski studij, te odslušala dva još semestra (u okviru kojih je pod nadzorom dosadašnjeg mentora istražila literaturu nužnu za rad na problematici klasične filozofije i teologije povijesti), nakon čega je stekla i uvjete za prijavu doktorske disertacije.

Pristupnica je predala sinopsis planirane disertacije pod naslovom Filozofija povijesti Aurelija Augustina. Sinopsis na zadovoljavajući način odgovara na pitanja o teorijskoj podlozi, aktualnim relevantnim spoznajama, ciljevima i metodama predloženog istraživanja, te nudi strukturu buduće disertacije, usredotočenu na Augustinove koncepcije čovjeka, vremena i povijesti, s posebnim osvrtom na kritiku cikličkog poimanja povijesnog kretanja i na razlikovanje svete od svjetovne povijesti (što implicira i relaciju povijesnoga s natpovijesnim), kao i na njegovu koncepciju univerzalne povijesti.

Držimo da sinopsis otvara prostor za jednu kvalitetnu disertaciju, koja bi mogla predstavljati relevantan doprinos filozofijskom vrednovanju Augustinove filozofije (ili filozofijske teologije) povijesti, te predlažemo da se Heleni Radoš odobri da pod vodstvom mentora prof. dr. Lina Veljaka započne s izradom doktorske disertacije pod naslovom Filozofija povijesti Aurelija Augustina.

U Zagrebu, 24. travnja 2006.                                                   Članovi povjerenstva:

                                                                                           Prof. dr. sc. Lino Veljak

                                                                                           Prof. dr. sc. Branko Despot

                                                                                            Prof. dr. sc. Žarko Puhovski

Fakultetsko vijeće                                                                                          Helena Radoš
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                                                   Sinopsis doktorskoga rada

                             FILOZOFIJA POVIJESTI AURELIJA AUGUSTINA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filozofija

Grana: ontologija

   Uvod

   Aureliju Augustinu pripada posebno mjesto među misliocima u vezi s problematikom filozofije povijesti. Koncepcije koje je iznio u svom djelu De civitate Dei , koje piše pod

dojmom pada tadašnje prijestolnice svijeta Rima pod udarcima Zapadnih Gota, s obzirom na 

tematiku filozofije povijesti ostaju vladajuće kroz cijeli srednji vijek, kršćansku skolastiku pa

i danas. Augustinova filozofija je misao jednog novog vremena koje je u Europi nastajalo na

ruševinama jedne civilizacije koja je prije svoje propasti izgledala vječna. On stvara novi filozofski koncept koji je izazvao prijelom u doživljavanju svijeta, čovjeka i smisla čovjekove egzistencije. Teorijska usmjerenost je različita od grčkog filozofskog koncepta čovjeka kao sveobuhvatnog kozmosa. Pozornicu prirode nadomješta drama čovjeka i svjetske povijesti. Augustinovo vrijeme obilježeno je klasičnim shvaćanjem svjetskog vremena kao besciljnog, periodičnog kružnog kretanja. Prema grčkom svjetonazoru sve se kreće u vječnom vraćanju istog pri čemu se nastajanje vraća na svoj početak. Ovaj svjetonazor sadrži prirodno razumijevanje univerzuma u kome su sjedinjene spoznaja vremenske promjene i periodičke pravilnosti, postojanosti i nepromjenjivosti.

Kršćansko tumačenje povijesti upravlja svoj pogled na budućnost kao vremenski horizont jednog određenog cilja i konačnog ozbiljenja.

Augustin je naglasio jednu važnu problematiku koja će biti stalni izazov obzirom na problem karaktera povijesti, njenog razvoja i smisla toga razvoja. Njegova razmišljanja su značajna s obzirom na tematiku filozofije povijesti, pokretačkom snagom povijesti, kao i njene zakonitosti i čovjekovog djelovanja.

   Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

   Augustin je jedan od prvih mislilaca koji su problematizirali fenomen povijesti, a njegova teologija i filozofija leže u temelju moderne Europe. Niz interpreta ukazuje na važnost njegove filozofije povijesti. Među njima se nalazi Karl Loewith koji ističe da je za pogled na filozofiju povijesti neobično značajan stav prema cijeloj povijesti filozofije u kojoj je Augustin nezaobilazan.

   Uže područje rada
   Augustinova filozofija povijesti

   Ciljevi istraživanja
   Kritička rekonstrukcija i valorizacija Augustinove filozofije povijesti te odgovor na pitanje aktualnosti njegova pristupa fenomenu povijesnoga.

   Metodologija
   Kritička filozofska analiza, s osobitim naglaskom na filologijskoj rekonstrukciji i povijesnoj kontekstualizaciji Augustinove filozofije povijesti.

   Struktura rada tj. kratak osvrt na elemente gradiva

   Kada govorimo o filozofiji i teologiji povijesti onda nam u prvom redu mora biti jasan i razgovijetan pojam ovih disciplina. Uvodno ću pokazati što je filozofija, a što teologija povijesti, što ispituju i koji im je smisao, u čemu se sastoji filozofsko, a u čemu teološko razmatranje povijesti. 

   Nakon toga istaknuti ću sve ono što je imalo utjecaja na oblikovanje Augustinove misli: osobe, povijesna događanja Augustinova vremena, antička slika vremena, biblijska slika vremena, mjesto i uloga čovjeka u antičkoj koncepciji, mjesto i uloga čovjeka u biblijskoj koncepciji. 

   Originalnost Augustinove misli o čovjeku, vremenu i događajima kao sastavnim dijelovima povijesti pokazati ću slijedeći njegova razmišljanja: dualizam postojanja čovjeka u vremenu i u odnosu prema vječnosti, čovjekov život, život njegovog tijela i duše istovremeno protječe u vremenu; vrijeme postoji samo zato što je ispunjeno proticanjem događaja, kojih kad ne bi bilo, ne bi bilo ni razlikovanja vremena; smjenjivanje događaja i proticanje vremena neizbježno su povezani; tri vremena: sadašnje prošlog, sadašnje sadašnjeg i sadašnje budućeg;

analiza ljudskog postojanja u vremenu dopunjena je analizom ljudske težnje za vječnošću; vječnost – savršenstvo čije je postojano trajanje vječita sadašnjost, a koja stalno sadrži u sebi prošlost i budućnost; dvojnost ljudskog postojanja izražava se konfliktom između psihofizičkog postojanja u tijeku vremena i vječnosti, koja je bila njegov početak i koja je njegova čežnja.

   Obraditi ću Augustinova stajališta o apsurdnosti cikličkog kretanja, poredbi svete i svjetovne povijesti, usmjerenosti povijesti. Tako će se pokazati njegove tvrdnje o povijesti kao vremenskom horizontu jednog određenog cilja i konačnog ozbiljenja, o besmislenom «smjenjivanju» - vječnom ponavljanju istog, Augustinov interes za svjetsku povijest, hilijastička očekivanja, Augustinova koncepcija univerzalne povijesti kao svrhovitog procursusa od početka do kraja bez međuvremenog molenijuma, Država Božja nije ideal koji se ozbiljuje u povijesti, a Crkva nije u svojoj zemaljskoj egzistenciji samo reprezentacija natpovijesne Civitas Dei, univerzalna  povijest i borba između civitas Dei i civitas terrena, povijesni proces i ordinatio Dei, trajni cilj razumijevanja sadašnjih i prošlih događaja, uloga i doseg čovjekove moći kao slobodnog stvaraoca povijesti.

   Konačno ću razmotriti i Augustinov utjecaj kroz stoljeća kao i prigovore i odobravanja modernih filozofa.
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Sinopsis magistarskog rada

POETIKA MARCHESE COLOMBI

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: romanistika

Uvod:

Djelo talijanske spisateljice Marie Antoniette Torriani (1840-1920.), koja objavljuje pod pseudonimom Marchesa Colombi, nakon pobuđenog interesa i prigovora tijekom 19. stoljeća unutar talijanske književnosti, posebice zbog «skandaloznog» načina života, s novijim književnim tokovima i interesima pada u zaborav. Tek posljednjih desetljeća njezino djelo vraća se na scenu i stječe zasluženo mjesto u povijesti talijanske književnosti na prijelazu iz 19. u 20. stoljeće, posebice u ogledima Itala Calvina i Natalie Ginzburg  te nekolicine znamenitih talijanskih povjesničara književnosti. Njezin bogati opus koji obuhvaća romane, novele, novinske članke, pa čak i priručnik lijepog ponašanja, priče za djecu, kao i njezin onodobni angažirani feminizam razlikuje je u nizu spisateljica, začetnica «ženskog pisma» u talijanskoj književnosti, što su  primijetili već suvremenici Benedetto Croce i Giosue Carducci.

Teorijska podloga:

Teorijska podloga ovog rada bit će relevantne spoznaje u istraživanju romana i autobiografskog diskursa, radovi iz  sociologije i društvene psihologije te kulturalni i književni kontekst unutar kojega spisateljica stvara i djeluje. Bit će korištene novije kritičke analize tekstova spisateljice.

Uže područje rada:

Uže područje rada bit će romani Marchese Colombi  u novijim talijanskim izdanjima: In risaia (1878.) , Prima morire (1881.), Il tramonto di un ideale (1883.), Un matrimonio in provincia (1885.) , te autoričin «bonton» La gente per bene (1877.) kao kontrapunkt njezine samosvojne poetike.
Cilj istraživanja:

Cilj je istraživanja kontekstualizacija  romansijerskog opusa  Marchese Colombi, napisanog  u razdoblju od 1877. do 1885, unutar književnih i društvenih prilika onoga vremena. Pokazat će se zašto ta djela, premda plod onoga vremena, i danas privlače čitateljevu pažnju. Povezujući vlastiti život, intimnu nelagodu, želju za angažiranošću i obrazovanjem  i  književnost u vremenu koje tim nastojanjima još nije bilo sklono, Marchesa Colombi najavljuje osviješteno «pismo razlike» karakteristično za spisateljice 20. stoljeća.

Metodološki postupci:

Metodološki postupci uključit će rad na postojećoj sekundarnoj literaturi, suvremene književno- teorijske metode analize, književne povijesti, sociološke interpretacije, komparacije i interpretacije književnog djela.
Struktura rada:

U uvodnom dijelu bit će prikazan lik, književno stvaralaštvo i društveni angažman spisateljice Marchese Colombi. Njezin će opus biti kontekstualiziran unutar kulturne scene vodeći računa o povijesnim okolnostima i kulturnom, odnosno književnom nasljeđu, kako njezinih suvremenika tako i književnih prethodnika koji su joj mogli poslužiti kao žanrovski uzor pri pisanju romana, s posebnim osvrtom na autobiografski i angažirani element u njezinoj prozi. U središnjem dijelu bit će prikazana interakcija između spisateljičina stvaralaštva i njezine egzistencije te društvenih prilika koje su je okruživale, tj. prikazat će se  njihovo prepletanje i međusobni utjecaj na temelju proučenih romana  (In risaia, Prima morire, Il tramonto di un ideale, Un matrimonio in provincia, La  gente per bene).

Premda Marchesa Colombi nije formulirala ni svoju osobnu ni rodnu poetiku, njezina korespondencija sa suvremenim književnicima, kritički članci, osvrti na vlastite romane, kao i njezin vrlo angažiran novinarski rad, denotiraju njezine ideje i stavove o književnosti,  o položaju žene u tadašnjem društvu, kao i o ulozi literature u intelektualnoj izgradnji ženske osobnosti. Analizom i interpretacijom dvostruko kodiranih, metafikcionalnih ulomaka romana, kroz njihove intertekstualne i metatekstualne dijelove pokazat će se njezina razmišljanja o smislu i prirodi pisanja, te o ulozi i funkciji književnosti i obrazovanja. Marchesa Colombi, kao spisateljica koja pripada određenom kulturnom kontekstu i pripadnoj generaciji s kojom dijeli interes za estetičke, socijalne i političke probleme, ali koja je svjesna svoje, za ono vrijeme nepovoljne, no za nju ugodne i potrebne situacije žene-pisca, želi pisati i razmišljati ravnopravno sa svojim muškim suvremenicima i suprotstaviti se svakovrsnim konzervativnim promišljanjima.

U završnom dijelu, na osnovi sinteze, pokušat će se ocijeniti značenje i izvornost stvaralaštva Marchese Colombi sa suvremenih književno-teorijskih pozicija te objasniti njezin utjecaj na suvremenu književnost.

Zagreb, 14. travnja 2006.
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Sinopsis magistarskoga rada

  POREDBENA ANALIZA ROMANA VIKTORA PELEVINA „GENERATION „P“ I NJEGOVOG HRVATSKOG PRIJEVODA

U SVIJETLU PROBLEMA INTERKULTURNE KOMUNIKACIJE

Znanstveno područje: humanističke znanosti
Polje: filologija
Grana:
slavistika
1. Uvod

U suvremenom svijetu neprestano raste važnost istraživanja problema interkulturne komunikacije zbog povećanja interkulturnih kontakata, porasta interesa prema raznovrsnim nacionalnim kulturama, prema univerzalnom i specifičnom u percepciji svijeta u tim kulturama. Budući da je kulturna kompetencija neodvojiv sastavni dio komunikativne kompetencije, postoji  potreba pronaći optimalni pristup proučavanju odraza specifične nacionalno-kulturne slike svijeta u književnom tekstu. Čitanje strane književnosti (kako na izvornom jeziku tako i u prijevodu) je posebna vrsta interkulturne komunikacije, isto kao i sam proces prijevoda književnog dijela. U ovom „književnom“ obliku interkulturne komunikacije izuzetno je važna uloga prevodioca, koji ima funkciju lingvokulturnog posrednika izmeđi autora i čitatelja jer posjeduje oba dva koda. On uzima informaciju iz originalnog teksta i prenosi ju čitatelju uz pomoć drugog jezika te tako stvara „most“ između dvije kulture. Pri čemu bez obzira na kvalitetu prijevoda može doći do  „prekida“ i nesporazuma u čitateljskom razumijevanju inokulturnog teksta, a koji su  uglavnom rezultat pripadnosti recipijenta teksta k određenoj nacionalnoj kulturi. Posebno zanimljiva je sociokulturna analiza specifičnih poteškoća u međusobnom razumijevanju kod genetski srodnih kultura, u ovom slučaju hrvatske i ruske.

2. Teorijska podloga

 Interkulturalistički pristup poredbenom istraživanju originalnog teksta  i prijevoda  pružaju mogućnost teoretskog proučavanja utjecaja kognitivne baze pripadnika određene kulture  na stvaranje književnog teksta i na rezultat prijevoda tog teksta na drugi jezik te čitateljsku recepciju u „materinskoj“ i „tuđoj“ kulturi. 

3. Praktična primjenljivost i relevantne spoznaje
  Interkulturalistička istraživanja u komparativnoj književnosti i kulturološki komentar književnom tekstu može pomoći zainteresiranom čitatelju više saznati o tome kako tekst funkcionira u „materinskoj“ i u „tuđoj“ kulturi; poboljšati prevoditeljske vještine u uspoređivanim kulturama; pomoći studentima  u svladavanju novog jezika i nove kulture. O važnosti istraživanja poteškoća u razumijevanju književnih tekstova u drugim kulturama govore mnogi istraživači, poseban doprinos pitanju funkcioniranja ruske književnosti kod stranog čitatelja dali su Antipov G. A. Donec P. N.,  Donskih O. A., Gudkov D. B., Karaulov J. N., Kostomarov V. G., Markovina I. J., Ružicki I. V., Sorokin J. A., Vereščagin E. M. Izuzetno je važan za interkulturalistiku i Lotmanov prilog razumijevanju suodnosa teksta i kulture i njegov kulturološki komentar Puškinovu „Jevgeniju Onjeginu“.

3. Uže područje rada

Kao materijal za istraživanje odabran je ruski original romana suvremenog pisca Viktora Pelevina “Generation „P“ i  prijevod romana Irene Lukšić na hrvatski jezik. Izbor je uvjetovan izuzetno zahtjevnim za prijevod jezikom i stilom romana, obiljem raznovrsnih aluzija, novog leksika, frazeologije, realija, koje su  karakteristične za postsovjetsku Rusiju i zahtjevaju od prevodioca znatnu informiranost u pojedinostima suvremene ruske kulture. Još jedan od razloga odabira upravo ovog djela je posebna uloga pisca u suvremenom ruskom književnom procesu te fenomen izuzetne popularnosti tog romana kod ruskog čitatelja.


4. Ciljevi istraživanja

Cilj ovog rada je otkriti i razjasniti važne sadržajne “gubitke” u tekstu prijevoda, koji su uvjetovani sociokulturnim razlikama u suvremenoj ruskoj i hrvatskoj jezičnoj svijesti, slici 
svijeta i mentalitetu.

 5. Metodološki postupci

Metoda uzastopne poredbe tekstova orginala i prijevoda pomaže otkriti čimbenike koji otežavaju proces prijevoda. Znakovi njihove prisutnosti su naprimjer prevoditeljske transformacije, izostavljanja, komentari unutar ili izvan teksta, kompenzacijske ili funkcionalne zamjene i slično. 

6. Struktura rada


U uvodnom dijelu rada bit će obrazložena aktualnost teme, izloženi ciljevi istraživanja i teorijsko-metodološki okvir za analizu građe. Jedno poglavlje bit će posvećeno kratkoj poredbenoj analizi suvremene hrvatske i ruske kulture, njihovim „traumama“ i „duhovnim zaokupljenostima“. Bit će razmotreno mjesto i uloga V. Pelevina i romana “Generation „P“ u suvremenom ruskom literarnom polju. Središnji je dio rada poredbena analiza i komentar originala i prijevoda: istraživanje uloge aluzija u romanu i problema prijevoda Pelevinovih aluzija; analiza i interpretacija antroponima, toponima i njihovoga implicitnog smisla u djelu te poteškoćama u prijevodu; proučavanje problema rekonstrukciji realija u književnom prijevodu. U zaključku na osnovi sinteze svega gore navedenoga bit će procijenjena   aktualnost  i značenje interkulturalističkog pristupa književnosti.

U Zagrebu, 26.04. 2006.

prof. dr. Natalija Vidmarović

prof. dr.  Milivoj Solar
Ljubov Gadžijeva
Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3

10000 Zagreb










Maja Barać










Maksimirska 108









10000 Zagreb

Sinopsis magistarskog stručnog rada

PREVOĐENJE S ENGLESKOG NA HRVATSKI I S HRVATSKOG NA ENGLESKI JEZIK S OSOBITIM OBZIROM NA EUROPSKE INTEGRACIJE
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: anglistika
Ovim radom želim pokazati kako se teorijske spoznaje o lingvistici i prevoditeljstvu mogu praktično primijeniti u prevođenju stručnih, znanstvenih, publicističkih i književnih tekstova s engleskoga na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik. U tu svrhu odabrala sam oko pedeset autorskih kartica na engleskom jeziku iz tri različita područja (europske integracije, medicina i književnost)  koje ću prevesti na hrvatski jezik. Druga polovica rada obuhvaća oko pedeset autorskih kartica hrvatskoga teksta iz tri različita područja (socijalna politika, publicistika i popularna geografija)  koje ću prevesti na engleski jezik. Za prevođenje sam odabrala tekstove iz raznih područja, međutim težište mojega prevoditeljskog interesa bit će Europska unija i pitanja vezana uz pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji.  

Tekstovi prevedeni na engleski su:

(1) Puljiz, Vlado i Zrinščak, Siniša. Hrvatska obiteljska politika u europskom kontekstu (izvorni znanstveni članak), Revija za socijalnu politiku, Vol.9., No.2. (2002.), poglavlja: Definicija obiteljske politike, Demografske promjene i obitelj, Vanjski rad i obitelj (socijalna politika)
(2) Jurdana, Srećko. Preko Turske u Europu, Nacional, br.516., (2005.); Šimonović, Ivan. Kazna za nesuradnju,  Nacional, br.484., (2006.), Vlašić, Boris. Pokvarenim kombijem u Europu, Jutarnji list, (2005.) (publicistika)

(3) Novaković, Mato.  Jadran, okom galeba, poglavlja Pjesma vječnosti i Dodiri zavičaja, Biblioteka Baština, Zagreb (1990.) (popularna geografija)     

Tekstovi prevedeni na hrvatski su:

(1) Official Journal (of the European Union) L 176, 15/07/2003 P. 0037 – 0056  Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 concerning common rules for the internal market in electricity and repealing Directive 96/92/EC – Statements made with regard to decommissioning and waste management activities.
(2)  Jeffrey L. Cummings, M.D. Alzheimer’s Disease, The New England Journal of 


Medicine (www. nejm.org, July 1, 2004)

(3)  Trevor, William. The Dressmaker’s Child, Penguin Books (2005)

 Spark, Muriel. The Snobs, Penguin Books, (2005)
U prevođenju odabranih tekstova služit  ću se raznim referentnim pomagalima – referentnom jezičnom literaturom (jednojezični i dvojezični rječnici, pojmovnici, pravopisi i gramatike), referentnom stručnom literaturom (enciklopedije i priručnici), internetom, a konzultirat ću i stručnjake za pojedina područja.


Svrha ovoga rada jest postići nove praktične spoznaje o prevođenju, razviti vlastite prevoditeljske sposobnosti i doprinijeti kvaliteti rada hrvatskih prevoditelja. 

U Zagrebu, 20. travnja 2006. 
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Sinopsis magistarskog rada

POLICIJA KAO JAVNA SLUŽBA

 Stavovi policijskih službenica/ka o modelima policijskog djelovanja

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: sociologija

1. UVOD

Prema Zakonu o policiji (NN, br. 129/2000.), policija je javna služba Ministarstva unutarnjih poslova koja obavlja određene poslove propisane zakonom. Tradicionalni policijski model i model Policije u zajednici imaju različite odgovore vezane uz ulogu policije u društvu, tako je uloga policije prema tradicionalnom modelu fokusiranje na otkrivanje i rješavanje kaznenih djela, dok je prema modelu Policije u zajednici uloga policije otkrivanje i rješavanje različitih vrsta problema.

Suradnja između policije i građana je od vitalne važnosti za cjelokupno stanje sigurnosti zajednice.

Hrvatska kao tranzicijska zemlja ponukana iskustvima stranih policija počela je intenzivnije razmišljati  o uvođenju promjena u policijski ustroj. Jedana od tih promjena je i model Policija u zajednici koji se  pokazao vrlo korisnim i učinkovitim. Početak reforme policije u ovom smislu u hrvatskoj policiji započeo je prije nekoliko godina. Robert Trojanowicz je glasoviti međunarodni začetnik tog modela.” Policija u zajednici pomiče fokus policijskog djelovanja s reagiranja na dojave građana na rješavanje problema.” (Trojanowicz, Bucqueroux,1990:5). 

Policija bi se trebala shvaćati kao servis građana i s aspekta policajaca, a i s aspekta javnosti.

2. TEORIJSKA PODLOGA 

Budući da je reforma policije vid moderne policije čije su glavne karakteristike te da mora biti javna, profesionalna, specijalizirana, a prvenstveno proaktivna, za razliku od tradicionalne koja je prije svega represivna, a tek onda preventivna, teorijska podloga će obuhvaćati teorije koje je predstavlja autor Douglas McGregor, a to su: Teorija X i Teorija Y.

Teorija X predstavlja tradicionalni hijerarhijski oblik menadžmenta koji većina policijskih organizacija općenito koristi dok je Teorija Y predstavlja humanistički, sudionički menadžment, moderni pristup rukovođenja i rada u sustavu policije. Također obuhvaća spoznaje drugih autora i teoretičara policije, policijske kulture, a rad će se temeljiti na stavovima policijskih službenika i njihovim uvjerenjima vezanim uz transformaciju policije u javni servis.

3. UŽE PODRUČJE RADA

Analiza razloga prihvaćanja/neprihvaćanja novog modela policije od strane policijskih službenica/ka. Postavlja se teza da policajci u manjoj mjeri podržavaju taj novi model jer smatraju da se policajci u zajednici bave problemima i poslovima koji su za policiju sporedni, (mit o «pravom» policijskom poslu). Policijske službenice/ci ne prepoznaju promjene koje donosi transformacija policije kao pozitivan dugoročan učinak na smanjene kriminaliteta.

4. CILJEVI ISTRAŽIVANJA

Ispitati što policijske službenice/ci podržavaju, a što ne podržavaju u novom modelu rada policije. Prezentirat će se rezultati dobiveni pomoću upitnika koji je sastavljen od tvrdnji koje govore o policijskoj djelatnosti, načinu rezoniranja policajaca, uvidjet će se u kojoj mjeri se prihvaća policija kao javni servis među policijskom populacijom i 

Utvrdit će se razlike u stavovima o modelima policijskog djelovanja.

5. METODOLOŠKI POSTUPCI

Za realizaciju rada predviđa se anketno istraživanje na kvotnom stratificiranom uzorku u Policijskoj upravi zagrebačkoj jer je ona organizacijska jedinica obavljanja policijskih poslova.

Uzorak će se sastojati od 250 (da bismo s obzirom na metode koje će se koristiti u obradi, dobili validne rezultate) policijskih službenica/ka koji će biti stratificirani na osnovu toga rade li kao rukovoditelji ili kao nerukovoditelji.

Ispitanici će se birati na temelju zastupljenosti na poslovima rukovoditelja i nerukovoditelja, (20%:80%) i time će se simulirati odnosi u stvarnoj populaciji.

Istraživanje će se provesti uz pomoć pisanog upitnika s upotrebom skala Likertovog tipa (1-5). Dobiveni rezultati će se obraditi deskriptivnom statistikom za opis ispitivanih varijabli u ispitivanim skupinama kao i neparametrijskom i parametrijskom statistikom, ovisno o distribuciji podataka, za utvrđivanje statističke značajnosti između ispitivanih skupina.

6.  NAČELNA STRUKTURA RADA

Rad će se sastojati od: uvoda, konceptualno-teorijskog okvira, metodološkog dijela, rezultata i interpretacije i na kraju  iznijetih zaključaka  na osnovi stavova policijskih službenika vezanih uz policijski sustav.
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VRJEDNOVANJE BIOMEDICINSKIH ČASOPISA U OTVORENOM PRISTUPU S POMOĆU CITATNIH POKAZATELJA

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

Grana: bibliotekarstvo

Uvod. Kraj 20. stoljeća jedno je od najdinamičnijih razdoblja u povijesti znanstvenih časopisa.   Članci se gotovo u potpunosti priređuju u elektroničkom obliku, pa je i stvaranje baza podataka s cjelovitim tekstovima razmjerno jednostavno rješiv problem. Veliki komercijalni izdavači pristup su svojim časopisima u elektroničkom obliku osigurali u nekoliko modela, ali uz veliko povećanje cijena. Znanstvena zajednica odgovorila je zahtjevom za otvorenim pristupom rezultatima znanstvenih istraživanja. Pojavili su se elektronički časopisi u otvorenom pristupu, čije su glavne karakteristike: da su u elektroničkom obliku, dostupni na mreži, slobodni od većine ograničenja koja nameće autorsko pravo i licenciranje, te besplatni za krajnjeg korisnika – čitatelja. Postavlja se, međutim, pitanje vrijednosne usporedbe tih časopisa i časopisa koji su i dalje dostupni isključivo na komercijalnoj osnovi. To se poglavito odnosi na časopise s područja medicine, gdje pouzdanost i vjerodostojnost informacije ima izuzetno značenje.

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje. Problem vrjednovanja znanstvenih časopisa izuzetno je složen. Za usporedbu znanstvenog odjeka objavljenih radova u nekome časopisu vrlo često se koristi tzv. čimbenik odjeka (od engl. impact factor – IF). IF ukazuje na odjek nekog znanstvenog rezultata, odnosno na utjecaj koji ti rezultati imaju na daljnja istraživanja. Uvid u IF časopisa može se dobiti u publikaciji Journal Citation Reports (JCR), američkog izdavača Thompson Scientific. Službe za indeksiranje i sažimanje tek odnedavno redovito obrađuju znanstvene časopise koji izlaze isključivo u elektroničkome obliku, pa se tako vrlo mali broj nalazi na popisu onih koji imaju IF. Među časopisima u otvorenom pristupu veliki je broj novih naslova, pa se odjek u njima objavljenih radova ne može izmjeriti metodologijom koja se primjenjuje u JCR. Odjek tih časopisa može se utvrditi, međutim, praćenjem citiranosti kroz tražilicu Google Scholar.
Praktična primjenjivost spoznaja. Povećano korištenje časopisa u otvorenom pristupu, kao i korištenje tražilice Google Scholar za vrjednovanje znanstvenih časopisa.

Uže područje rada. Iz PubMed Centrala, elektroničkog arhiva National Library of Medicine, (Bethesda, SAD) koji osigurava slobodni pristup prema 214 časopisa iz biomedicine i prirodnih znanosti, izdvojili bi se naslovi koji su u otvorenom pristupu bez ikakvih ograničenja, a u 2005. godini objavili su najmanje jedan sveščić. Ta skupina časopisa broji 160 naslova. S pomoću tražilice Google Scholar za svaki će se naslov zasebno izbrojiti citati koje su primili radovi objavljeni u tim časopisima u petogodišnjem razdoblju, od 2001. do 2005., i usporediti s ukupnim brojem objavljenih članaka u istom razdoblju. Kao kontrolna skupina ispitat će se 20 naslova s tog popisa koji su za 2004. godinu imali utvrđen čimbenik odjeka (IF) u JCR-u.

Ciljevi istraživanja:

· utvrditi citatni odjek biomedicinskih časopisa u otvorenom pristupu (JCR i Google Scholar);

· u kontrolnoj skupini od 20 časopisa koji bi imali i jedan i drugi IF, utvrditi moguće odnose i razlike;

· ukazati na mogućnost utvrđivanja stvarnoga odjeka novih časopisa korištenjem alata u slobodnom pristupu (Google Scholar).

Metodološki postupci. Deskriptivnom i komparativnom metodom prikazat će se i usporediti relevantni standardi i smjernice, aktualni teorijski radovi i praktična rješenja. Izmjere će se obraditi statistički, dobiveni rezultati analizirati, a postavljene teze po potrebi revidirati.
Struktura rada. Rad će biti podijeljen na dijelove:

· obilježja i aktualnost otvorenog pristupa;

· vrjednovanje znanstvene produkcije i znanstvenih časopisa;

· izračun IF-ova i statistička obrada rezultata korištenjem standardnih pokazatelja; 
· perspektiva časopisa u otvorenom pristupu i usporedba s časopisima komercijalnih izdavača.
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CIVILNO DRUŠTVO I OSNIVANJE MUZEJA NA LOKALNOJ RAZINI
Istraživanja iz perspektive ostvarivosti koncepta osnivanja Muzeja Otoka Ivanića

Znanstveno područje:

društvene znanosti

Polje:



informacijske znanosti

Grana:



muzeologija

Datum:


29. ožujka 2006.

UVOD 
 

Poslijediplomski studij muzeologije upisala sam u cilju stvoriti stručnu podlogu za moguće osnivanje muzeja u Ivanić Gradu, jednom od upravnih središta Zagrebačke županije  koje, unatoč višestoljetnoj, bogatoj i raznolikoj povijesti još uvijek nema ustanove koja bi se sustavno in na razini novijih spoznaja struke bavila  zaštitom, proučavanjem i prezentacijom baštine zavičaja.  

No, razvijajući osnovnu ideju kroz teoretska i praktična razmatranja, susrela sam se s mnogim novim, ranije nepredviđenim preprekama, od kojih su mnoge izravno povezana s raznim aktualnim pojavama, tipičnim za društva u tranziciji. Te su me spoznaje okrenule pronalaženju novih modela djelovanja koje sam otkrila na području institucija civilnog društva  kao jednog od čimbenika stvaranja kulturnog profila lokalne zajednice.   

TEORIJSKA PODLOGA

Teorijska podloga ovoga rada spoznaje su provedenih teoretskih i praktičnih istraživanja na području muzeologije i relevantnih dodirnih znanstvenih područja, objavljene u recentnijoj, domaćoj i stranoj stručnoj literaturi. 

PRAKTIČNA PRIMJENLJIVOST SPOZNAJA  DO KOJIH SE KANI DOĆI

Cjelokupni rad u sklopu moga poslijediplomskog studija namijenjen je mogućoj praktičnoj primjeni tekstualno predstavljenih spoznaja u konkretnim situacijama radne sredine muzejskih ustanova i/ili različitih institucija civilnog društva, posvećenih skrbi za očuvanje i primjerenu komunikaciju baštine zavičaja.

UŽE PODRUČJE RADA

Istraživanje mogućnosti djelovanja institucija civilnog društva u stvaranju podloga za osnivanje stvarne i virtualne komunikacijske mreže kojom bi se mogla, na suvremen i stručan način, objediniti zaštita i komunikacija baštine u okviru mogućeg novog Muzeja Otoka Ivanića.

OBRAZLOŽENJE CILJEVA ISTRAŽIVANJA

Zbog izrazitog uočavanja raskoraka između pristupa  očuvanju baštine na načine, razvijene u okvirima bivše države,  te novih, razdoblju globalne informatizacije i približavanju međunarodnim integracijama  primjerenijih  pristupa  i načina rada,  u svoja sam istraživanja uključila i područje institucija civilnog društva u kojima vidim jednu od mogućnosti konstruktivnog djelovanja u cilju očuvanja baštine zavičaja kao faktora u formiranju prepoznatljivog identiteta svake, ne samo naše lokalne zajednice.  Stoga vjerujem da bi model koji namjeravam prikazati u sklopu magistarskog rada, mogao poslužiti i u okvirima nekih drugih lokalnih zajednica sličnih uvjeta i početnih polazišta.

METODOLOŠKI POSTUPCI  I  OSNOVNA  STRUKTURA  RADA

1. Izgradnja modela sustava djelovanja pojedinaca-volontera i ustanova civilnog društva u razdoblju stvaranja materijalnih i drugih podloga za osnivanje muzeja

2. Izgradnja modela unutarnjeg ustrojstva kompleksa zavičajnog muzeja i komunikacijske mreže između pojedinih objekata u sklopu istoga muzejskog kompleksa

3. Usporedne analize podataka o osnivanju i djelovanju postojećih muzejskih ustanova sličnih profila  na području Hrvatske i pojedinih država EU

4. Provedba lokalnih terenskih istraživanja i analiza dobivenih podataka (ankete isl.)

5. Zaključci na temelju sinteze i evaluacije obrađenih podataka u odnosu na teoretska ishodišta iz točaka 1. i 2.

ZAKLJUČAK

Ovaj sam studij izabrala jer čvrsto vjerujem u svrsishodnost i korisnost popularizacije i osvještavanja ideje o važnosti očuvanja prirodne i kulturno-povijesne baštine  koja predstavlja trajnu vrijednost i na lokalnoj razini, kao neizostavni dio baštine cjelokupnog čovječanstva.
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HRVATSKO I SRPSKO NOVINSTVO O SRBIMA U HRVATSKOJ

(Odabrani događaji: 1989. - lipanj 1990.) 

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Povijest

Grana: Nacionalna povijest

Predložena tema ima za cilj, na temelju odabranih slučajeva, kritički analizirati hrvatski i srpski novinski diskurs koji se odnosi na djelovanje i položaj Srba u Hrvatskoj u razdoblju od 1989. do sredine 1990. Unatoč malom vremenskom odmaku, ali i nedostupnosti arhivskih fondova, na temelju kritičke analize novinskog diskursa moguće je prikazati propagandni utjecaj novinstva na pitanje o djelovanju i položaju Srba u Hrvatskoj.    

Trenutno ne postoji rad koji se isključivo bavi pitanjem Srba u Hrvatskoj neposredno prije početka oružane pobune. O razdoblju obuhvaćenom u radu važna je knjiga Nikice Barića, Srpska pobuna u Hrvatskoj. Uz konzultiranje relevantne hrvatske i strane literature koja se bavi posljednjim godinama komunističke Jugoslavije, koristit će se srpska literatura da se prikaže situacija u Srbiji u drugoj polovici osamdesetih. Posebno treba istaknuti dva dijela zbornika radova Srpska strana rata. 

Glavni dio rada temeljit će se na kritičkoj analizi hrvatskog i srpskog novinstva i njihovih interpretacija vezanih za djelovanje i položaj Srba u Hrvatskoj. Uglavnom radit će se o slijedećim novinama: Vjesnik, Večernji list, Slobodna Dalmacija, Danas, Glas koncila, Pravoslavlje, Komunist, Narodna armija, Politika, Politika ekspres, Borba, Večernje novosti, Duga, Nin i Intervju. 

S obzirom na nedostupnost arhivskih fondova glavni je cilj rada prikazati na koji način su pojedine hrvatske i srpske novine interpretirale događaje vezane za položaj i djelovanje Srba u Hrvatskoj. Kroz analizu novinstva, preko odabranih slučajeva, nastojat će se pokazati uloga hrvatskog i srpskog novinstva u propagandnom sukobu koji je prethodio ratu. Također će se pokušati prikazati na koji način je probuđeni srpski nacionalizam pod vodstvom Slobodana Miloševića utjecao na dio Srba u Hrvatskoj. Vrlo važan cilj rada je pokazati politički i društveni kontekst u kojem nastaje novinska produkcija.  

U radu će se koristiti kronološka, komparativna i analitička metoda. Komparativnom analizom hrvatskog i srpskog novinstva pokazat će se odnos pojedinih novina prema položaju i djelovanju Srba u Hrvatskoj. Koristit će se suvremena kritička analiza medijskog diskursa.   

Uvodni dio rada sadržavat će metodologiju i ciljeve istraživanja, kritički osvrt na literaturu i opis korištene građe. Prvo poglavlje obuhvatit će prikaz situacije u Jugoslaviji u osamdesetima, populistički pokret u Srbiji, dolazak Slobodana Miloševića na vlast i  propagandno djelovanje srpskog nacionalizma prema pitanju Srba u Hrvatskoj, u razdoblju od pojave tzv. Memoranduma SANU 1986. pa do sredine 1989. U drugom poglavlju pokušat će se prikazati položaj Srba u Hrvatskoj na temelju dostupnih izvora i literature. Treće poglavlje odnosit će se na kritičku analizu novinskog diskursa vezano za proslavu 600-te obljetnice kosovske bitke kod Knina u srpnju 1989. U četvrtom poglavlju, uz pomoć kritičke analize novinskog diskursa, prikazat će se reakcije na pritvaranje i suđenje Jovanu Opačiću. Na isti način u slijedeća dva poglavlja obradit će se navodni atentat na Franju Tuđmana i navodni napad na Miroslava Mlinara iz prve polovice 1990. Na kraju rada biti će zaključak, popis kratica i popis korištenih izvora i literature.    
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KULTURNA POLITIKA VLASTI U NARODNOJ  REPUBLICI HRVATSKOJ – PRIMJER MATICE HRVATSKE  1945.-1952.
Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje:  Povijest

Grana: Hrvatska povijest

Odnos komunističke vlasti prema nacionalnoj tradiciji važno je historijsko pitanje. Kakva je priroda tog odnosa dvaju svjetonazora, jesu li oni u opreci te jesu li mogli paralelno opstajati budući da je komunizam proklamirao novi sustav vrijednosti i novo društveno uređenje u kojem na prvi pogled nema mjesta tradiciji i baštini? Historijska istraživanja komunizma pokazuju da u praksi tih sustava tom pitanju ipak nije pristupano tako jednostrano, nego se baština i tradicija javljaju kao česta pitanja agitpropovskog rada. One su dakle ipak predstavljale određeni problem na koji se trebalo odgovoriti u skladu s postavkama novog uređenja. Osobito 'osjetljivima' ali i nezaobilaznima nadavali su se neki aspekti tradicije, npr. odnos prema nacionalnom. U tom smislu istraživanje položaja Matice hrvatske u sustavu komunističke vlasti u Hrvatskoj 1945.- 1952. može poslužiti kao 'studija slučaja' za taj odnos.     

Sama Matica hrvatska, kao jedna od najznačajnijih hrvatskih kulturnih i znanstvenih institucija te njezino djelovanje, u historiografskoj literaturi je nedovoljno obrađeno. Budući da literatura obuhvaća fragmente njezinog djelovanja, željela bih u svrhu cjelovitog pregleda rada jednog razdoblja ove institucije, dati obimniji pregled rada Matice. Osobito je izazovno istraživačko pitanje kakva je njezina pozicija u sustavu uspostavljenom 1945. 

Pokušat ću istražiti i propitati najvažnije Matičine zadaće u tom periodu – izgradnju nacionalne kulture i promicanje hrvatske kulturne baštine kroz širenje prosvjete, razvijanje hrvatske beletristike i širenje slavenske, razvijanje glazbene i likovne umjetnosti. Nastojat ću prikazati kako su se te zadaće ostvarivale i kako se to odražavalo na svakidašnji život. Posebno je važna bila i sama izdavačka djelatnost Matice koja se očitovala kroz mnogobrojna objavljena književna djela te časopise što ću također analizirati. Istražit ću i problem nacionalnog pitanja pri Matičinom radu – između razvijanja južnoslavenskog jedinstva i obrane hrvatskih nacionalnih interesa i zaštite hrvatske kulturne baštine. U kontekstu interpretacije nacionalnih interesa i još više zaštite baštine osobito je zanimljiv i  - složen - međuodnos ove organizacije i sustava vlasti: Matica to pravo izvodi iz svoje povijesne nacionalne pozicije, komunistička vlast iz vizure svoje ideologije ali i pozicije glavnog 'arbitra' u području kulture.    

Period od 1945. pa do 1952. značajan je u djelovanju Matice jer se tada ona profilira u aspektu novonastalih političkih prilika i previranja glede formiranja socijalističke Jugoslavije te njenog odnosa prema slavenstvu, a nadasve SSSR-u.

Zbog oskudnosti  historiografske literature o Matici hrvatskoj u razdoblju RH, kao osnovni izvor istraživanja za ovaj rad poslužit će arhivski fondovi. Namjera je, uz sam fond Matice hrvatske istražiti i fondove drugih institucija relevantnih za prikupljanje podataka. Kao jedan od najvažnijih izvora nameće se fond CK SKH u serijama Politbiro – Izvršni komitet, Dokumentacija, Agitprop, te fond Narodna fronta/Socijalistički savez radnoga naroda (NF/SSRN). 

 Nastojat ću analitičkom metodom na temelju navedenih fondova doći do željenih spoznaja o djelovanju Matice kao takve te utvrditi refleksije Matice na cjelokupnost društvenog života u Hrvatskoj. Pokazat ću i stav tadašnje vladajuće politike na Matičino djelovanje i to od 1945. pa 1952. Osim arhivskih fondova i literature namjera je pregledati i periodiku tj. novine i časopise tog razdoblja kako bi se došlo do objektivnijih spoznaja iz različitih izvora.

Struktura magistarskog rada bila bi koncipirana u nekoliko tematskih cjelina:

· uvod u problematiku definiranjem istraživačkog problema /definiranje temeljnih pojmova/  te analiziranje dosadašnjih spoznaja o radu Matice hrvatske kroz informacije o objavljenoj literaturi te o odnosu komunističkih sustava prema tradiciji, osobito nacionalnoj 

· analiza društveno - političkih prilika i ozračja u periodu od poraća do početka sedamdesetih godina 20. stoljeća 

· analiza djelovanja Matice u razdoblju komunističke vlasti kroz svoja tijela dijelom kronološkim, a dijelom tematskim slijedom

Zagreb, 3.5.2006.

Mentor:
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Dr.sci. Damir Agičić
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                                               Sinopsis magistarskog rada

ODNOSI KATOLIČKE CRKVE I HRVATSKIH VLASTI U DOBA DRUGOG VATIKANSKOG KONCILA (OD 1961. DO 1966.)
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: hrvatska povijest

       Drugi vatikanski koncil označava prekretnicu u svaćanju odnosa Crkve i države, naznačujući da se taj odnos mora promatrati iz perspektive misije Crkve u suvremenom svijetu i ljudskoj zajednici. Sve rasprave na Koncilu i doneseni dokumenti otvorili su nove mogućnosti Katoličkoj crkvi za svoje djelovanje u suvremenim svjetskim zbivanjima. Tako se rad Koncila morao odraziti i na odnose Katoličke crkve prema Jugoslaviji, tj. trebalo je kompromisnim pristupom pokušati poboljšati položaj Katoličke crkve.

       U ovom radu istražit ću koja je uloga II. vatikanskog koncila u normalizaciji odnosa između Katoličke crve i komunističke vlasti u Hrvatskoj (Jugoslaviji), te kako se Crkva angažira u javnom životu kroz kulturna, društvena i politička zbivanja.

        Rad će obuhvatiti razdoblje od 1961. do 1966. godine, vrijeme održavanja II. vatikanskog koncila, ali to je i razdoblje koje je obilježeno aktivnom djelatnošću države i Crkve na normalizaciji odnosa, što je rezultiralo potpisivanjem Protokola između Svete Stolice i Jugoslavije 1966. godine.

        Na području bivše Jugoslavije značajna saznanja o ovoj temi dali su M. Akmadža, Katolička crkva u Hrvatskoj i komunistički režim 1945.-1966., u hrvatskoj historiografiji, te R. Radić, Država i verske zajednice 1945.-1970., u srpskoj historiografiji. Drugi autor koji su se bavili II. vatikanskim koncilom uglavnom su stavljali naglasak na njegovo značenje za crkvenu obnovu i promjene koje su se dogodile u samoj Crkvi.

        Strukturu rada čini uvod u kojem ću prikazati što je Koncil značio za Crkvu, ukratko predstaviti papu Ivana XXIII., te pokušati naznačiti s kojim ciljem je krenuo ka sazivanju novog Koncila. U središnjem dijelu ću kroz poglavlja analizirati kakva je situacija u Hrvatskoj i što se promijenilo u odnosu Crkve i države obzirom na prethodne godine. Pritom ću prije svega pokušati odgovoriti na pitanje: koliko su za to zaslužni neki dokumenti II. vatikanskog koncila koji govore o političkoj ulozi Crkve u suvremenom svijetu, te o dijalogu sa ateistima i ateističkim društvima? Budući da su komunističku vlast posebno interesirali istupi hrvatskih biskupa na Koncilu, analizirat ću i njihove govore u onim segmentima u kojima se tiču ove teme, ali i stav državnih vlasti prema Koncilu koji se očituje kroz rad Komisije za odnose s vjerskim zajednicama iz tog vremena. S druge strane pokušat ću istražiti što se mijenja u stavovima državnih vlasti i zašto žele imati dobre odnose s Katoličkom crkvom u domovini i Svetom Stolicom. Zatim ću istaknuti koliko je popuštanje političke napetosti i utjecaj II. vatikanskog koncila dovelo do obnove vjerskog djelovanja, duhovne i materijalne obnove što se osobito može vidjeti kroz teme kojima se bavi tisak, posebice crkveni list Glas Koncila, ali i Vjesnik i neke druge novine u Hrvatskoj. I na kraju, koliko su te promjene utjecale na potpisivanje Protokola između Svete Stolice i Jugoslavije.

          U zaključku ću sažeti dobivene rezultate i pokušati dati odgovor na postavljeno istraživačko pitanje.
Zagreb, 10. travnja 2006.

doc. dr. Miroslav Akmadža           prof. dr. Damir Agičić                Danica Marčeta

Fakultetsko vijeće                                                                 Davorin Hrkać

Filozofskog fakulteta                                                            Naselje A. Hebranga 8/3

Sveučilišta u Zagrebu                                                           35000 Slavonski Brod

Ivana Lučića 3
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Sinopsis magistarskog rada

STANOVNIŠTVO BRODA I OKOLICE U KRAJIŠKOJ TRANZICIJI KROZ MATIČNE KNJIGE 1856.-1885.

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Znanstveno polje: povijest

Tema predložene magistarske radnje ima za cilj u zadanome vremenskom okviru, a na temelju dosad neobjavljenih ili nedovoljno obrađenih povijesnih izvora, prikazati život stanovnika Broda u posljednjoj fazi postojanja Vojne krajine do njezina razvojačenja i inkorporiranja u hrvatsko-slavonski Provincijal. Središte istraživanja bio bi grad Brod, ključno središte ovoga dijela Posavine kojemu važnost zamjetno raste kad Austro-Ugarska 1878. preuzima upravu nad Bosnom i Hercegovinom, što se primjećuje kroz demografske i gospodarske pokazatelje.

Komparativnom analizom stanovništva Broda i 15 sela Trnjanske satnije/općine, istočno od  Broda, pokušat će se utvrditi što povezuje, a možda još više, što dijeli gradski od seoskog načina života. Radnjom bi se potvrdila postavka da je istraživanje lokalne povijesti temelj istraživanja u području povijesne demografije. Analizom matičnih knjiga koje pružaju vitalne podatke pokušat će se odgovoriti na temeljno istraživačko pitanje, a to je koliko su razlikuju socijalno-gospodarske strukture gradskog i seoskog stanovništva navedenog područja u razdoblju 1856.-1885. Analiza će se izvršiti kvantitativno-kvalitativnom, poredbenom te genealoškom metodom. Uz postojeće matične knjige, dragocjene podatke pružaju također objavljeni izvori, kao što su popisi stanovništva, Brodsko-posavska županija na tajnim zemljovidima u 18. i 19. stoljeću te na razini svakodnevice, kronike Franjevačkog samostana u Brodu. U radu ću se referirati i na postojeće radove o povijesti Broda i njegove okolice, kao što su djela I. A. Brlića, V. Rema, I. Martinovića, I. Rubića, L. Lukića, Z. Toldija, P. Cvekana, M. Markovića, B. Vranješ-Šoljan, J. Kljajića, A. Zidruma, D. Matanovića i dr. 

Praktičnu primjenu rada vidim u pokušaju pridonošenja unificiranijem pristupu istraživanja matičnih knjiga, napose otklonu od jednostavnog prebrojavanja podataka. Naime, uz pomoć visoke računalne tehnologije moguće je doći do slojevitih zaključka koji na prvi pogled nisu uočljivi zbog količine izvora. Kako bi se dobila cjelovita slika grada Broda i okolice namjeravam izvršiti analizu svih vjerskih zajednica. Prema dosadašnjim izvidima u izvore rimokatoličkih matica koje sam uzeo u obzir za navedeno područje i vremenski raspon, baze matica rođenih, umrlih i vjenčanih sadrže blizu 800 tisuća podataka, relevantnih za dobivanje slike vitalnih događaja toga područja. Tridesetogodišnje razdoblje povijesno je zanimljivo jer se radi o tranzicijskom razdoblju Vojne krajine, prijelazu austro-ugarske vlasti u Bosnu te početku industrijalizacije, obilježenim dolaskom željeznice 1878. Sve će se to odraziti na stanovništvo čime će se stvoriti temelji onome što danas određuje Brod i njegovu okolicu.

Osim analize podataka koje pružaju matične knjige, na temelju objavljenih statističkih izvora namjeravam prikazati ostale strukture stanovništva Broda i okolice, kao što su spol, zanimanje, pismenost, narodnost, jezik, čime bi se odgovorilo na neka, dosad nedovoljno istražena pitanja, primjerice, kakva je bila prostorna regulacija mjesta, kako brodske obitelji fluktuiraju unutar njega, kako se otvaraju i gase nove aktivnosti dolaskom novih naraštaja, kakve su veze najjačih brodskih obitelji, kako je dolazak vojnih postrojbi 1878. utjecao na moral, koliko je vojna komponenta utjecala na broj izvanbračne djece, kakvo je bilo opće zdravstveno stanje grada, u kojem je trenutku popustio sanitarni kordon na Savi, tko je najugroženija populacija, ritam vjenčanja u gradu i na selu te još mnoga druga koja zadiru u antropološku problematiku.

Magistarski rad strukturirao bih na sljedeći način:

U uvodnome dijelu objasnit ću zadaću i ciljeve navedene teme, metodologiju istraživanja, stanje izvora i historiografski osvrt na literaturu. 

Središnji dio rada sastojao bi se iz pet poglavlja. U prvom poglavlju prikazat ću povijesno-geografske prilike u Brodu i okolici; u drugom, trećem i četvrtom poglavlju prikazat ću demografsku sliku navedenog područja putem vitalnih događaja (matica rođenih, umrlih i vjenčanih); u petom poglavlju izvršit ću poredbenu analizu socijalno-gospodarskih, demografskih i drugih struktura stanovništva Broda i okolnih sela Trnjanske satnije. 

U zaključku ću pokušati dati odgovore na istraživačka pitanja postavljena u magistarskom radu.  

Slavonski Brod, 8. ožujka 2006.

       Mentor:                          Voditelj poslijediplomskog studija:               Kandidat: 

Prof. dr. Božena Vranješ-Šoljan      Prof. dr. Damir Agičić                     Davorin Hrkać  

Zagreb, 25. travnja 2006.

FILOZOFSKI FAKULTET ZAGREB

Fakultetsko vijeće

Predmet: Irena Hip-Baumgärtner – vrednovanje razdoblja provedenog na inozemnom 

                visokom učilištu 

Temeljem zahtjeva za vrednovanje razdoblja provedenog na inozemnom visokom učilištu Irene Hip-Baumgärtner  KLASA:602-06/06-01/2 od 13. veljače 2006., Odsjek za pedagogiju imenovao je stručno povjerenstvo u sastavu: dr.sc. Marko Palekčić, red.prof., dr.sc. Vlatko Previšić, red.prof. i dr.sc. Slavica Bašić, izv.prof.

Mišljenje je stručnog povjerenstva, nakon uvida u priloženu dokumentaciju, da je gospođa Irena Hip-Baumgärtner odslušala i položila propisne ispite na studiju pedagogije Univeziteta u Augsburgu, te da joj se može priznati razdoblje preddiplomskog studija pedagogije i mogućnost upisa u diplomski studij pedagogije, kada se on bude realizirao, uz polaganje razlikovnih ispita.
                                                                                     Stručno povjerenstvo:

                                                                                    Dr.sc. Marko Palekčić, red.prof.

                                                                                     __________________________

                                                                                     Dr.sc. Vlatko Previšić, red.prof.

                                                                                     _________________________

                                                                                    Dr.sc. Slavica Bašić, izv.prof.

                                                                                     _________________________

Prof dr. sc. Ivan Cifrić

OSNIVANJE KATEDRE ZA SOCIJALNU EKOLOGIJU - PRIJEDLOG

1. Stanje nastave i istraživanja

Na prijedlog Odsjeka za sociologiju Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta donijelo je odluku o novom dvosemestralnom kolegiju pri Odsjeku za sociologiju pod nazivom «Socijalna ekologija». Nastava iz ovog predmeta započela je prije dvadeset godina – 1986./1987. akademske godine i kontinuirano se održava do danas. Osnovna koncepcijska teza je prezentacija interdisciplinarnog pristupa u nastavi a u teorijskom pogledu tumačenje stanja, povijesnih mijena i aktualnosti u interferenciji društva (čovjeka) i prirode (okoliša), pri čemu je primarna sociologijska interpretacija.

Osim studenata sociologije, «Socijalna ekologija» kao predmet izborni je i za studente drugih studijskih grupa na Filozofskom fakultetu kao dvosemestralni predmet. Upisuje ga između 70 i stotinu studenata/ica. 

«Socijalna ekologija kao izborni predmet predaje se na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zadru (danas Odjel za sociologiju Sveučilišta u Zadru) za student/ic/e sociologije i drugih studijskih grupa i na Hrvatskim studijima. Kao izborni jednosemestralni predmet predaje se u okviru novog programa na Fakultetu kemijskog inženjerstva i tehnologije u Zagrebu, a kao izborni kolegij uveden je na Poslijediplomskom sveučilišnom studiju «Ekoinženjerstvo» i Poslijediplomskom studiju Učiteljske akademije u Zagrebu. Ugrađena je u nastavni program Sociologije na Sveučilištu u Splitu (kolegij: Društvo i okoliš) i Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku (Socijalna ekologija). U sklopu Odsjeka bio je organiziran poslijediplomski studij «Socijalna ekologija» u dva ciklusa. 

U novom nastavnom programu (3+2) «Socijalna ekologija» je predviđena kao jednosemestralni izborni za student/e/ice sociologije na dodiplomskom studiju i na doktorskom studiju kao izborni kolegij, a  kao obvezni na studiju Antropologije.

Nastava «Socijalne ekologije» je dio «projekta» koji obuhvaća (a) nastavu, (b) znanstvena istraživanja i (c) objavljivanje tekuće znanstvene produkcije. Tako je tijekom proteklog dvadesetogodišnjeg razdoblja provedeno više empirijskih istraživanja i organizirano nekoliko interdisciplinarnih skupova o problematici razvoja i okoliša, 1992. godine pokrenut je časopis «Socijalna ekologija» i biblioteka «Razvoj i okoliš». 

U svim tim aktivnostima sudjelovao je i predlagatelj koji je sudjelovao na znanstvenim skupovima, objavio niz znanstvenih članaka i nekoliko knjiga, te uredio nekoliko zbornika.   

2. Potreba za novom katedrom 

Suvremeno društvo se suočava s novim razvojnim izazovima koji zahtijevaju i novo promišljanje i istraživanje odnosa društva prema prirodi i okolišu. U sklopu diskursa o potrebi nove paradigme mišljenja i novog promišljanja neoliberalnog koncepta razvoja, socijalnoekološki pristup kao interdisciplinarni postaje njegovom sastavnicom. Interdisciplinarnost se s mukom probija u zatvorene disciplinarne okvire na sveučilištima i fakultetima, kako u nastavi, tako i u časopisnoj politici. To se posebice odnosi na hrvatsko društvo u kojemu se socijalne mijene odražavaju na stanje i promjene okoliša.  

Pogoršanje stanja okoliša, porast i osiromašenje stanovništva, povećanje razlike između bogatih i siromašnih zemalja, ubrzanje modernizacije (promjena) u globalnim okvirima itd., stvorili su potrebu za sustavno, ne samo teoretsko promišljanje uloge čovjeka i društva (kulture) o perspektivama, nego i empirijska istraživanja o aktualnim problemima stilova življenja čovjeka i kulture, imajući na umu dvojnu ulogu čovjeka u prirodi – onaj koji se prilagođava i mijenja prirodu. Socijalni i ekološki problemi postali su dugoročni izazovi post/modernom društvu.  

Dosad se kompleksni sadržaj u socijalnoj ekologiji predavao u sklopu jednog predmeta, što je moglo zadovoljiti potrebe za proširenjem vidika studenata/ica. Danas se pak nastavna građa teško može sažeti u jedan predmet. Zato je razumno da se otvori perspektiva diferenciranja građe u obliku organizacije specifičnih kolegija koji bi mogli značajnije produbiti znanja o odnosu društva (kulture) i okoliša (prirode) i studenti/ca/ma omogućiti veće uključivanje i samostalni angažman u istraživanjima. 

Prosvjetiteljski duh zahvatio je i ovo područje. Suvremenom čovjeku u radu i stanovanju potreban je novi prosvjetiteljski duh – «ekološko prosvjetiteljstvo», štoviše «ekološko civiliziranje», kojemu može pridonijeti i sveučilišna nastava iz socijalne ekologije, posebice ekološka edukacija. To je naročito važno za nastavne smjerove, odnosno odgoj budućih nastavnika. 

Posebno bih istaknuo da su za ostvarivanje spomenutog «projekta» danas nastupile nove okolnosti, koje u cilju inovacija zahtijevaju bolju organizaciju nastavnog i znanstvenoistraživačkog rada, te eventualno kadrovska proširenja.

3. Ciljevi koji bi se postigli

Osnivanje Katedre za socijalnu ekologiju proizlazi iz socijalni iznanstvenoistraživačkih i edukativnih potreba, a smjera se postići nekoliko ciljeva: (a) nastavna inovativnost i funkcionalno diferenciranje u kurikulumu, (b) primjerenije uključivanje studenata u istraživački rad i povećanje osobne samoinicijativnosti, (c) poticanje znanstvenih istraživanja, (d) stvaranje pretpostavki da Odsjek (eventualno kao sveučilišni odjel) bude ponuđač programa i nositelj i ove nastave za druge fakultete koji imaju takvu potrebu, (e) učinkovitije ukupne realizacije spomenutog socijalnoekološkog «projekta».  

Držim da je proteklih dvadeset godina opravdalo postojanje nastavnog predmeta pod nazivom «Socijalna ekologija» i da danas slijedi nova faza sadržajnog i organizacijskog razvoja. U dosadašnjoj fazi «Socijalna ekologija» je u sadržajnom pogledu bila nediferencirana i sadržavala različite aspekte. Osnivanjem Katedre sigurno bi se kurikularno udovoljilo novim nastavnim potrebama kao i eventualno novim izbornim kolegijima. Katedra za socijalnu ekologiju, prema nahođenju Odsjeka, može obuhvatiti i neke sadašnje kolegije. Držim da je za sada dovoljno osnivanje Katedre.

Zaključno: predlažem Odsjeku za sociologiju da se osnuje «Katedra za socijalnu ekologiju» koja će u sklopu Odsjeka za sociologiju nastaviti aktivnosti naznačene kao «projekt», a naročito: (a) brinuti za organiziranje nastave za potrebe studija sociologije na Odsjeku za sociologiju i za student/ic/e drugih studijskih grupa, (b) stvarati bolje pretpostavke za diferenciranje sadržaja predmeta u pojedine izborne kolegije, (c) otvoriti mogućnost kadrovske obnove, (d) poticati znanstvena istraživanja i objavljivanje tekuće znanstvene produkcije, (d) preko Odsjeka za sociologiju ponuditi Fakultetu i Sveučilištu organiziranje i izvođenje nastave iz više kolegija.

U Zagrebu, 2. svibnja 2006.

Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.

Odsjek za sociologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu

Predmet: Prijedlog za osnivanje 

katedre, dostavlja.-

Zagreb, 3. svibnja 2006. godine

Vijeću Odsjeka za sociologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Temeljem zaključka Vijeća Odsjeka za sociologiju donesenog na njegovoj sjednici održanoj 26. travnja 2006. godine da se pristupi rekonstrukciji sustava katedri na Odsjeku za sociologiju (nastavno: Odsjek), slobodan sam podastrijeti prijedlog da se osnuje Katedra za vojnu sociologiju kao statutarno aprobirana ustrojbena jedinica Odsjeka u okviru Filozofskog fakulteta u Zagrebu (nastavno: Filozofski fakultet).

Društveni i akademski razlozi za osnivanje Katedre za vojnu sociologiju

i njezina nacionalna zadaća
1. Povijesna pozadina

Nezavisnost Hrvatske i rat u Hrvatskoj suočili su društvene i druge znanosti s fenomenima koji do tada nisu bili predmet civilnog znanstvenog istraživanja - s vojskom kao novom nacionalnom institucijom i s ratom kao društvenom akcijom s izvanredno velikim i dalekosežnim posljedicama na društvo. U bivšoj Jugoslaviji sva istraživanja koja su se ticala oružanih snaga, njihove uporabe te rata bila su monopol institucija tadašnjih saveznih oružanih snaga (JNA) i nisu bila dostupna civilima. Zatvorenost bivše JNA i nemogućnost javne te osobito nezavisne znanstvene rasprave o politici obrane, ustroju i zadaćama oružanih snaga, imala je za posljedicu i izbijanje katastrofalnog rata, a odsustvo stručnog i znanstvenog rada na ovom području rezultiralo je također nepovoljnim stanjem u obrambenim pripremama Republike Hrvatske neposredno pred rat i u njegovoj početnoj fazi. Što je dugoročno još važnije, nepostojanje neovisnog znanstvenog rada na ovom području imalo je i nepovoljne učinke na razvoj društvenih i drugih znanosti, koje su vojsku i rat, kao iznimno važne društvene ustanove i fenomene, morale ostaviti izvan svojeg znanstvenog interesa i normalnog razvoja znanosti. Posljedica je bila potpuni izostanak kvalificirane rasprave, nedostatak istraživanja, nepostojanje znanstvene zajednice na ovom području kao i odsustvo metodologijskih zasada.


U demokratskim zemljama, u red kojih ide i Hrvatska, ravnopravno sudjelovanje, pa čak štoviše i izvjesna prevaga civilnih društvenoznanstvenih istraživanja na području vojske i rata, već su odavno postali društveni i civilizacijski standardi. Za vrijeme i poslije Drugog svjetskog rata u zapadnim demokracijama otpočeo je proces masovnog uključivanja civilnih institucija u postupke donošenja odluka u čisto vojnim pitanjima tako da su pitanja obrambene politike sve više razmatrana u stotinama različitih civilnih znanstvenih i obrazovnih institucija koje istražuju i razmatraju sva pitanja koja su odlučna za obranu i za uporabu oružanih snaga: od vanjske politike, strategije, doktrine, strukture snaga i sustava zapovijedanja, personalne politike, istraživanja i razvoja u vojnoj industriji pa sve do načela neposredne uporabe operativnih sastava. Osim u SAD, i u Europi su utemeljeni i djeluju neki od svjetski najuglednijih instituta za istraživanje na tom području (DCAF u Ženevi, IISS u Londonu, SIPRI u Stockholmu), a vidljiva su i usporedna nastojanja u tzv. novim demokracijama u Srednjoj i Istočnoj Europi (npr. Centar za mir i studije konflikta u Budimpešti). S vremenom  je ovo područje postalo i posebna znanstvena grana sigurnosnih studija (engl. security studies) bez kojih se više ne može zamisliti nijedno veće sveučilište. To je bio odlučni korak prema tome da se i u tim zemljama vojska učini funkcijom demokratskog društva.

2. Uloga Odsjeka u dosadašnjem razvoju vojne sociologije

Odgovarajući na ove društvene i akademske potrebe, Odsjek i s njegovim aktivnostima povezane institucije i znanstvenici razvili su niz djelatnosti u svrhu izgradnje vojne sociologije:

(a) Akademske 1995./1996. godine na Odsjeku je počelo izvođenje nastave iz izbornog predmeta Sociologija vojske i rata koja je izvođena svih narednih godina do danas (osim u akademskoj 2005./2006. godini kad je privremeno obustavljena zbog preopterećenosti predmetnog nastavnika drugim obvezama proizašlim iz implementacije bolonjskog procesa). Predlagač i izvoditelj nastave bio je prof. dr. sc. Ozren Žunec. Osim studenata sociologije, predmet su upisivali i studenti drugih studijskih skupina Filozofskog fakulteta, navlastito povijesti i psihologije, čime je dokazan interdisciplinarni interes za ovaj predmet u visokom obrazovanju. Iz područja znanstvenog interesa ovog predmeta izrađeno je i više diplomskih radova studenata sociologije. Izvoditelj nastave objavio je u međuvremenu nekoliko knjiga i više desetina znanstvenih i stručnih članaka iz sociologije vojske i rata, pri čemu se njegova knjiga Društvo i rat: ogledi iz sociologije vojske i rata (Zagreb, 1998.). predstavljala pionirsko djelo u Hrvatskoj. Predmet Sociologija vojske i rata izvoditelj kolegija predavao je pozivu i na dodiplomskom studiju sociologije na Sveučilištu u Zadru. Kolegij Sociologija nacionalne sigurnosti, proizišao iz dodiplomske nastave, izvodi se godinama i na poslijediplomskog studiju sociologije na Filozofskom fakultetu;

(b) U postupcima za stjecanje doktorata znanosti iz područja društvenih znanosti, polje sociologija, do sada je trojici pristupnika odobrena tema doktorskog rata iz vojne sociologije, a jedan pristupnik, doc. dr. sc. Tomislav Smerić, godine 2003. stekao je doktorat znanosti obranivši rad koji je kasnije objavljen kao knjiga Sparta usred Babilona? Sociologijski aspekti vojne profesije (Zagreb, 2005.), čime je značajno proširen krug znanstvenika koji se organizirano bave ovom granom kao svojim temeljnim znanstvenim interesom te je povećana društvena i akademska vidljivost vojne sociologije;

(c) Godine 1998. pokrenut je časopis za interdisciplinarna istraživanja rata i mira Polemos (izdavač Hrvatsko sociološko društvo u suradnji s Nakladom Jesenski i Turk) koji od tada redovito izlazi objavljujući radove s područja vojne sociologije i srodnih disciplina te okuplja autore iz različitih domaćih i stranih civilnih i vojnih obrazovnih i istraživačkih institucija, tijela državne uprave, oružanih snaga i međunarodnih vojnih i političkih saveza. Časopis ima međunarodno uredništvo, međunarodni recenzentski postupak i referira se u sekundarnim databazama društvenih znanosti. Glavni i odgovorni urednik je Ozren Žunec;

(d) Od 2002. do 2006. godine na Odsjeku je uz potporu Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa (nastavno: Ministarstvo) izvođen znanstveni projekt Socijalni korelati Domovinskog rata (glavni istraživač Ozren Žunec) na kojem su od 2002. odnosno 2003. godine zaposlena i dva znanstvena novaka (asistenta). U novom ciklusu prijavljivanja projekata Ministarstvu je 2006. godine predložen novi projekt pod naslovom Vojna kultura i identitet Oružanih snaga Republike Hrvatske i s istim glavnim istraživačem, uz sudjelovanje niza drugih znanstvenika koji su se profilirali kao stručnjaci na području vojne sociologije. U razdoblju od 1999. do 2002. godine glavni istraživač na ovim projektima izradio je s većim brojem suradnika i nekoliko stručnih projekata za potrebe državnih tijela čiji su rezultati objavljeni kao knjige (primjerice: Hrvatska vojska 2000.: Nacionalna sigurnost, oružane snage i demokracija, Zagreb, 1999.;  Nacionalna sigurnost, Zagreb, 2001., kao dio nacionalne strategije Hrvatska u 21. stoljeću, Ured za strategiju Vlade Republike Hrvatske); te


(e) U sklopu projekta integracije civilnog i vojnog školstva za potrebe obrazovanje kadrova Oružanih snaga Republike Hrvatske (nastavno: OSRH), Glavni stožer OSRH i Ministarstvo obrane zatražili su od Filozofskog fakulteta odnosno Odsjeka da za potrebe obrazovanja kadeta organizira izvođenje nastave iz predmeta Vojna sociologija na Hrvatskom vojnom učilištu u Zagrebu. Tim zahtjevom priznata je potreba uključivanja civilnih stručnjaka u curricula vojnog obrazovanja i korisnost njihovih istraživanja od strane oružanih snaga. Zahvaljujući tome, a u nemogućnosti da postojećim kadrovskim kapacitetima zadovolji ove potrebe OSRH, Odsjek i Filozofski fakultet otvorili su novo radno mjesto na koje je nedavno izabran doc. dr. sc. Tomislav Smerić. Istovremeno, djelatnici Odsjeka angažirani su na izvođenju nastave iz Vojne sociologije za potrebe obrazovanja vojnopomorskih časnika na Fakultetu pomorstva u Splitu, a planira se i uvođenje više predmeta na poslijediplomskom studiju.


Temeljem izloženoga može se zaključiti da je su Odsjek i s njime povezane institucije u razdoblju od 1995. godine do danas pokrenuli veliki broj djelatnosti koje su granu vojne sociologije profilirali kao predmet u visokom obrazovanju, da je objavljen niz radova koji su utemeljili i razvili struku i da je ona prepoznata kao legitimna sastavnica cjelokupnog akademskog djelovanja od koristi za društvo i državu.

3. Svrhe osnivanja i zadaće Katedre za vojnu sociologiju

Glavna svrhe osnivanja Katedre za vojnu sociologiju jesu institucionalizacija djelatnosti iz vojne sociologije na Odsjeku i Filozofskom fakultetu te stvaranje organizacijskog okvira za izvođenje i koordinaciju tih djelatnosti kao odgovora na povećanje opsega poslova i broja angažiranih djelatnika kao posljedice razvoja struke i njene akademske i društvene instrumentalnosti.


Polazeći od toga, zadaće Katedre za vojnu sociologiju bit će:

(a) Skrb za razvoj struke u teorijskom, znanstvenoistraživačkom i stručnom te kadrovskom pogledu;

(b) Postizanje bolje vidljivosti i prepoznatljivosti Odsjeka i Filozofskog fakulteta kao središnjih i matičnih institucija za ovu struku te vodećih nacionalnih središta za civilna društvenoznanstvena istraživanja vojske, rata, nacionalne sigurnosti i obrane, s perspektivom proširivanja nadležnosti Odsjeka i Filozofskog fakulteta na značajan dio novoutemeljenog polja sigurnosnih i obrambenih znanosti u području društvenih znanosti (uvedeno donošenjem Pravilnika o znanstvenim i umjetničkim područjima, poljima i granama, Narodne novine 76/05, 23.VI.2005.); te


(c) Organizacija i koordinacija različitih nastavnih, znanstvenoistraživačkih i izdavačkih djelatnosti u struci te organizacija i koordinacija poslova i zadovoljavanja potreba društvenih subjekata odnosno državnih tijela na ovom području.


Osnivanjem Katedre za vojnu sociologiju koja će objedinjavati i upravljati ovim djelatnostima, u većoj mjeri nego do sada bit će postignuti opći ciljevi radi čijeg ostvarenja je struka izvorno i utemeljena, a to je u prvom redu razvoj ekspertnih civilnih institucija i obrazovanje kvalificiranih stručnjaka koji mogu sudjelovati u oblikovanju politike razvoja oružanih snaga. Djelatnosti Katedre bit će instrumentalne u procesima pluralizacije demokracije i osposobljavanju većeg broja čimbenika koji traže mjesto u procesu donošenja odluka važnih za društvo, pri čemu područje obrambene politike i razvoja oružanih snaga ima značajno mjesto. Ta okolnost ne proizlazi samo iz veličine resursa koji su zato potrebni, nego i iz implikacija obrambene politike i razvoja oružanih snaga na funkcioniranje društva u cjelini. 

Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.
Prof. dr. sc. Aleksandar Štulhofer

PRIJEDLOG OSNIVANJA NOVE KATEDRE PRI ODSJEKU ZA SOCIOLOGIJU:

KATEDRA ZA SEKSOLOGIJU

Prije točno deset godina, pri Odsjeku za sociologiju je pokrenut prvi akademski kolegij posvećen ljudskoj spolnosti na našim sveučilištima. Uz generacije studenata koji su se u međuvremenu upoznali s interdisciplinarnim područjem seksoloških istraživanja (od kojih se nekolicina i nakon diplome nastavila istraživački baviti područjem), kolegij je izravno ili neizravno potaknuo deset znanstvenih istraživanja, od kojih dva međunarodna. Seksološka istraživanja koja je tijekom proteklih deset godina predlagatelj proveo sa suradnicima izazvala su značajan interes medija i javnosti te time pridonijela promociji kako Odsjeka za sociologiju tako i Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.


Prijedlog nove katedre, Katedre za seksologiju, temelji se na tri potrebe. Prvo, za razliku od situacije u zapadnoj Europi i SAD, seksologija kao disciplina u nas ne postoji. Osnivanje katedre imalo bi stoga značenje fokalne točke za sustavni razvoj discipline. Drugo, riječ je o interdisciplinarnom području, čije će njegovanje Odsjeku za sociologiju i Filozofskom fakultetu omogućiti povezivanje s drugim institucijama i razvijanje u nas deficitarne prakse interdisciplinarnih istraživanja. Naposljetku, inicijativa želi omogućiti daljnji akademski (nastavni) i istraživački razvoj razumijevanja ljudske seksualnosti pri Filozofskom fakultetu, poglavito kroz budući poslijediplomski studij, organizaciju ljetnih tečajeva vezanih uz seksualnu edukaciju u školama i problematiku seksualnog zdravlja te petogodišnji istraživački projekt bihevioralnog praćenja HIV/AIDS-a u Hrvatskoj (u suradnji s Referentnim centrom za HIV/AIDS).

Dosadašnja postignuća

U deset godina postojanja kolegija o ljudskoj seksualnosti, nastavna i istraživačka praksa je rezultirala sljedećim:

(a) Dvadeset i pet studenata je samostalno ili skupno objavilo seksološke znanstvene radove u Reviji za sociologiju, Društvenim istraživanjima, Socijalnoj psihijatriji, Medicini i Croatian Medical Journal-u.

(b) Predlagatelj je objavio 10 stručnih i 25 znanstvenih radova te tri knjige, od kojih je jedna zbornik izdan u inozemstvu (Sexuality and Gender in Postcommunist Eastern Europe and Russia, New York: Haworth Press, 2005.). Pozivna predavanja o tim istraživanjima održana su u Njemačkoj, Nizozemskoj, Sloveniji, Srbiji, Makedoniji i SAD.

(c) Predlagatelj je pokrenuo i vodio deset istraživačkih projekata iz šireg područja seksologije, od kojih su tri longitudinalna (u tijeku), a dva međunarodnog karaktera. Tematski, istraživanja su obuhvatila epidemiologiju muških i ženskih seksualnih disfunkcija, rizično seksualno ponašanje mladih, uporabu Interneta u seksualne svrhe, seksualnu kompulzivnost, seksualnu eksploataciju i međunarodno trgovanje ženama, utjecaj pornografije na seksualno zadovoljstvo, seksualne stilove urbanih žena, HIV-rizična ponašanja radnika migranata i seksualnu edukaciju mladih.

(d) Domaća seksološka istraživanja predstavljena su u tri tematska broja sljedećih znanstvenih časopisa: (1997.) Revija za sociologiju 28(3-4), temat: Sociologija spolnosti, (2000.) Društvena istraživanja 9(6), temat: Sociokulturalne i psihosocijalne dimenzije spolnosti i (2006.) Medicina 42(4), temat: Seksualno zdravlje i njegovi poremećaji.


(e) Interdisciplinarnost dosadašnjih seksoloških istraživanja inicirana je i potvrđena kako sastavom istraživačkih timova tako i objavljivanjem u disciplinarno raznorodnim časopisima. U dosadašnjim istraživačkim projektima u području koje je predlagatelj vodio sudjelovalo je petoro istraživača iz medicinskih znanosti (četvoro specijalista s doktoratom znanosti), troje psihologa (dvoje u zvanju profesora psihologije) i dvoje licenciranih seksualnih terapeuta iz inozemstva (SAD). Predlagatelj je samostalno ili sa suradnicima objavio 7 seksoloških radova u medicinskim časopisima, 3 rada u pedagogijskim časopisima, 2 rada u seksološkim časopisima te po jedan rad u pravnom i antropološkom časopisu.


(f) Godine 2001., predlagatelj je organizirao međunarodnu konferenciju posvećenu utjecaju tranzicijskih promjena na seksualnost. Na konferenciji, kojoj su pokrovitelji bili Kinsey institut, Berlinski arhiv za seksologiju i Nizozemski istitut za socioseksualna istraživanja, sudjelovali su istraživači iz 15 zemalja. Odabrana su izlaganja 2005. godine objavljena kao zbornik (Sexuality and Gender in Postcommunist Eastern Europe and Russia).

(g) Godine 2004. pokrenut je prvi edukacijski program iz područja seksualnog savjetovanja i terapije u Hrvatskoj, na kojem su kao edukatori sudjelovali stručnjaci iz SAD (2), Njemačke (2), Velike Britanije (1) i Nizozemske (1). Iste je godine iniciran prijevod i objavljivanje prvog udžbenika seksualne terapije. Program se nastavlja, a u planu je i njegovo licenciranje od strane Nizozemske seksološke udruge. Inicijativa je rezultirala i Web stranicom posvećenom seksualnom zdravlju, koja korisnicima omogućuje kontakt sa stručnjacima.


(h) U suradnji s izdavačkom kućom Jesenski i Turk pokrenuta je biblioteka prijevoda iz područja seksologije, u kojoj je do sada izašlo šest naslova.

Budući razvoj

Katedra za seksologiju je zamišljena kao centralno mjesto razvoja ne-kliničke seksologije u Hrvatskoj. Razvoj se poglavito planira u dva smjera, istraživačkom i edukacijskom. Kada je riječ o prvome, nedavno je prijavljen projekt petogodišnjeg bihevioralnog praćenja HIV/AIDS-a u Hrvatskoj kao dio interdisciplinarnog (kliničkog i ne-kliničkog) programa praćenja HIV/AIDS-a druge generacije. Projekt obuhvaća osam raznorodnih studija, od kojih je šest longitudinalnog karaktera, usmjerenih na analizu HIV-relevantnih rizika u različitim, osobito ranjivim, populacijama. Uz taj centralni projekt, katedra bi poticala i manje istraživačke studije, uključujući kvantitativna i kvalitativna studentska istraživanja (do sada je u sklopu kolegija Sociologija spolnosti provedeno više od dvadeset samostalnih studentskih istraživanja). Jedno takvo istraživanje (Uloga pornografije u seksualnoj socijalizaciji mladih u Hrvatskoj i Sloveniji) upravo je dogovoreno s kolegama na Filozofskom fakultetu i Fakultetu društvenih znanosti u Ljubljani.

Katedra će osobitu pozornost posvetiti promicanju interdisciplinarne suradnje, poput studije o povezanosti između posljedica srčanog udara, kvalitete partnerskog odnosa i seksualnog zadovoljstva, koja je upravo u pripremi.

U edukacijskom smislu, Katedra ima zadatak potaknuti nove kolegije, poglavito na diplomskom i poslijediplomskom studiju, vezane uz istraživačku praksu (Sociokulturni i psihosocijalni aspekti seksualnog zdravlja; Politički i sociokulturni aspekti praćenja i prevencije HIV/AIDS-a, Povijest i politika seksualne edukacije u školi itd.). Među ciljevima jest i pokretanje prvog interdisciplinarnog poslijediplomskog studija kliničke i ne-kliničke seksologije, u suradnji s institucijama poput Škole narodnog zdravlja A. Štampar, Hrvatskog seksološkog društva i Hrvatskog društva za socijalnu psihijatriju.

Katedra za seksologiju će razvijati i primijenjenu aktivnost, koja će se u sljedećih pet godina razvijati poglavito u smjeru analize programa seksualne edukacije u školama i njihove evaluacije, informiranju i prevenciji HIV/AIDS-a među mladima, te razrade programa informiranja i educiranja o seksualnosti i seksualnom zdravlju kao načinu intervencije u zajednici. Kada je riječ o posljednjem, nova bi katedra institucionalizirala postojeće kontakte predlagatelja s medijima i vremenom, kroz kadrovsko osnaživanje, postala središnji informacijski servis, to jest izvor, javnim medijima prilagođenih, stručnih i znanstvenih komentara vezanih uz ljudsku seksualnost. Takvu aktivnost smatramo iznimno važnom u situaciji u kojoj je pseudoznanstveni pristup seksualnosti sve zastupljeniji u medijima.

Naposljetku, potreba za Katedrom za seksologiju se iskazuje i u stvaranju snošljivijeg društvenog ozračja. U posljednjih desetak godina, nekoliko je domaćih seksoloških istraživanja imalo pozitivan utjecaj na hrvatsku javnost, poglavito u smislu otvaranja određenih tema. Poticanje seksoloških istraživanja, promicanje važnosti seksualnog zdravlja te pozitivnog i odgovornog odnosa prema seksualnosti, ima, čini se, ne samo akademsku već i društvenu važnost. Bolje razumijevanje ljudske seksualnosti može pomoći u smanjivanju stigmatizacije i diskriminacije (seksualnih manjina, osoba koje žive s HIV/AIDS-om, osoba koje prodaju seksualne usluge), ali i informiranju javnosti o potrebi određenih institucionalnih promjena, kao što je, primjerice, sustavno uvođenje sadržaja vezanih uz ljudsku seksualnost u hrvatske škole.








U Zagrebu, 29. travnja 2006.

Prof.dr. Milan Mesić

Prijedlog osnivanja nove katedre pri Odsjeku za sociologiju:

Katedra za migracijske i etničke studije
Društvena i znanstvena relevantnost migracijskih i etničkih studija


Interdisciplinarni studij migracija, u kojem je Sociologija migracija s vremenom stekla vodeću poziciju, sve do kraja 1980-ih bilo je jedno relativno benigno područje društvenih istraživanja, uvelike nepolitički usmjereno na socijalno-strukturalne, socijalno-ekonomske i demografske aspekte migracijskih tokova. Paralelno se, međutim, razvijao studij 'etničkih odnosa' i sa njim Sociologija etničkih odnosa, s osloncem na raniji studij i Sociologiju 'rasnih odnosa', u Europi začet u V. Britaniji. 

Pojedine razvijene europske zemlje primitka imigranata pokušale su graditi vrlo različite 'imigracijske politike', polazeći ponajprije od svojih modela građanskog državljanstva (citizenship) odnosno nacionalnog identiteta. U literaturi se obično kontrastiraju njemački  (etnički) model nacionalne konstitucije, koji počiva na ius sanguinis, i francuski (republikanski), blizak američkom (civilnom) modelu izvedenom iz načela ius soli. Bez obzira, međutim, na početne divergirajuće imigracijske politike, društvene i osobito kulturalne posljedice (suvremenih) migracija pokazuju se za sve europske zemlje vrlo sličnima. Zbog toga, ali i procesa europskih integracija, dolazi (nužno) do konvergencije u politikama integracije novih etničko-kulturnih manjina i zajednica u Europi. Od 1990-ih etnički odnosi i imigracija, kulturna različitost i migracijski pritisci, postali su središnji problem europskih društava i Europske Unije u cjelini. Istodobno došlo je do konceptualnog povezivanja prije razdvojenih istraživačkih polja: migracija i etniciteta. 

Zapravo su razmjeri i složenost suvremenih migracijskih kretanja bez premca u ljudskoj povijesti, a njihove političke, ekonomske i kulturne posljedice, nadalize sva ranija očekivanja. Migracije se danas mogu razumjeti tek u širem kontekstu radikalne preobrazbe moderniteta. Stoga migracijsko-etničke studije postaju sve više interdisciplinarne kulturalne studije, čija je okosnica Sociologija migracija i Sociologija etničkih odnosa. Njihov istraživački interes smjera sve do razumijevanja same dinamike (post)moderne kulture, osobito upliva međunarodnih migracija na stvaranje novih oblika (višestrukih) identiteta, deteritorijalizaciju i hibridnost kulturnih (trans)formacija.

Ukratko, migracije su postale jedno od ključnih globalnih pitanja suvremenog svijeta. Zbog toga je generalni sekretar OUN-a Kofi Annan inicirao krajem 2003. ustanovljenje the Global Commission on International Migration, što su podržale brojne vlade. Tijelo je sastavljeno od 19 neovisnih povjerenika i dobilo je mandat da koncipira koherentan, sveobuhvatan i globalan odgovor na problem međunarodnih migracija. U listopadu 2005. Komisija je podnijela svoje prvo Izviješće u kome je predložila načela i preporuke za migracijske politike na nacionalnoj, regionalnoj i globalnoj razini. I u Hrvatskoj vladi se razmišlja o formiranju jedne agencije odnosno službe za praćenje i strateško promišljanje hrvatske migracijske politike u europskom i svjetskom kontekstu.

Multikulturalizam – novi diskurs migracijskih i etničkih studija

U novije vrijeme s migracijskim i etničkim studijama sve se više isprepliće multikulturalizam (interkulturalizam). Multikulturalizam, kao idejni izraz problematike kulturne različitosti suvremenih društava, postao je jedan od ključnih svjetskih diskursa u razumijevanju suvremenog svijeta, kako u akademskoj tako i političkoj i javnoj sferi. Multikulturalnost modernih društava naprosto je činjenica, koja nam se može ili ne mora  sviđati, ali s kojom ćemo, po svemu sudeći, morati živjeti, barem u srednjoročnoj perspektivi. Ona nije neki historijski izuzetak, budući da su mnoga predmoderna društva, a osobito velika carstva, bila kulturno izrazito heterogena. No, sve do našega vremena manjinske su zajednice uglavnom prihvaćale svoj podređeni status, i nisu uživale zaštitu nekoga globalnog poretka. Što je, dakle, novo, nije multikulturalnost po sebi, nego njegova istaknutost i vidljivost kao političkoga i onda teorijskog problema. Sposobnost društvenih aktera da svoje zasebne identitete i interese nametnu kao javnu stvar, odnosno unesu u javnu sferu, značajno je porasla u zadnjem dijelu 20. stoljeća. Taj je proces uvelike povezan sa suvremenim međunarodnim migracijama i njihovim posljedicama za društva primitka i svijet u cjelini. Mada problematika kulturne različitosti nije ekskluzivna za moderni zapadni svijet, postala je dramatična baš u zemljama liberalne demokracije, jer su one poštivanje različitosti unijele u same osnove svojih 'društvenih ugovora', a svoju sposobnost integracije različitosti učinile jednim od temelja svoje legitimnosti, pa i dokaza svoje civilizacijske  i moralne naprednosti (namećući potom takve standarde i tranzicijskim zemljama). Gotovo sve moderne države danas susreću se s problemima multikulturalizma, čak i ako su daleko od toga da ga priznaju relevantnom političkom agendom, a kamoli službenom politikom. Migracije i njihove (kulturno-etničke) posljedice su danas, i to će biti za dogledno vrijeme središnji problem Europske Unije. Postojeće, kulturno različite migrantske zajednice više ili manje ostaju neintegrirane u domaćinska društva, ilegalne migracije ne mogu se obuzdati, ksenofobija raste, a europska društva stare i teško mogu razvijati svoja gospodarstva bez uvoza radne snage i mozgova. 

Migracijska situacija Hrvatske

Gledajući historijski, hrvatski je prostor u raznim razdobljima bio izložen više imigracijskim ili emigracijskim tokovima. U novijoj povijesti modernoga doba pretežito je na djelu bila emigracija potaknuta raznim političkim i ekonomskim čimbenicima. U ovom trenutku Hrvatska se nalazi na samom početku migracijske tranzicije, koju su prošle i druge europske tradicionalno emigracijske zemlje, a u najnovije vrijeme s njom su suočene nove članice EU. Možemo, naime, očekivati da će s priključenjem EU Hrvatska postati sve privlačnije imigracijsko odredište, prvo s ciljem tranzita a kasnije i trajnoga ostanka, za imigrante iz siromašnijih zemalja Regije, ali i Trećega svijeta (prvi kineski imigranti samo su najava procesa za koji se treba pripremiti cijelo društvo). Tim više, jer će, barem neko vrijeme, naše granice biti i šengenske vanjske granice EU.

Istraživačko-nastavna infrastruktura migracijsko-etničkih studija u Hrvatskoj 

Za razliku od većine drugih tranzicijskih društava, novoprimljenih članica EU, Hrvatska ima relativno razvijeno istraživačko područje migracija i etničkih odnosa, ali bi taj 'pogon' trebalo fokusirati upravo prema kulturalnim pitanjima migracijskih posljedica, koja i nas očekuju. Već od 1970-ih djelovala su dva centra za migracijska istraživanja, jedan orijentiran više historijski a drugi demografski. Predlagač ove katedre je 1984. po stupanju na dužnost direktora spojenih centara inicirao stvaranje Instituta za migracije i narodnosti, koji postoji i danas. Istodobno je utemeljio i specijalizirani znanstveni časopis Migracijske teme, čiji je bio glavni i odgovorni urednik do 1990. Časopis je već početkom 1990-ih proširio svoj naslov u Migracijske i etničke teme, prepoznajući rano povezanost ovih područja istraživanja. Među tada rijetkima od početka je imao međunarodni izdavački savjet, te objavljivao članke na svjetskim jezicima, kao i jezicima manjina. 

Dosadašnja postignuća na Odsjeku za sociologiju


Sociologiju etničkih odnosa na Odsjeku za sociologiju ustanovio je prof. dr. Vjeran Katunarić. Ona se bavi pitanjima od etničkih granica, preko krize nacionalne države uslijed procesa globalizacije, do europskog identiteta. Prof. Katunarić je vrstan  stručnjak, dobitnik državne nagrade za znanstveni rad (2003), ekspert Vijeća Europe za kulturnu politiku, koji je na području etničkih studija objavio knjige i brojne radove u zemlji i inozemstvu,. Predlagatelj je, pak, uveo dodiplomski predmet Sociologiju migracija 1991. od kada se kontinuirano predaje, bilo kao obavezni ili izborni premet za studente sociologije, a upisivali su ga (kao izborni) i studenti drugih studijskih grupa na Filozofskom fakultetu. Sredinom 1990-ih Sociologija migracija jedno je od tri usmjerenja na poslijediplomskom studiju sociologije u dva ciklusa. U njezinom okviru nastale su i Izbjegličke studije kao zaseban kolegij na poslijediplomskom studiju. To je u to vrijeme bio, koliko mi je poznato, jedini takav poslijediplomski studij u svijetu. Iz šire problematike migracija i etničkih odnosa obranjene su brojne diplomske radnje, desetak magistarskih kao i doktorskih radnji. Dobar dio istraživača u Institutu za migracije i narodnosti, i nekim drugim znanstvenim i nastavnim institucijama, svoju je profesionalnu promociju ostvarivao preko Sociologije migracija na Odsjeku za sociologiju. Tako je Odsjek za sociologiju u svom nastavnom programu razvijao oba aspekta migracijsko-etničkih studija koji se sve više povezuju, što je jedan od glavnih razloga za utemeljenje nove katedre.

Sa svojim studentima predlagatelj je proveo prvo sociološko istraživanje  izbjeglištva i prognaništva u nas (krajem 1991. i početkom 1992.) i objavio prvu sociološku studiju (Osjetljivi i ljuti ljudi, hrvatske izbjeglice i prognanici, 1992.), o ovom, za hrvatsko društvo tada novom i tragičnom problemu. Nekoliko godina kasnije istraživanje je preraslo u međunarodni projekt, koji je uključio i izbjeglice iz Bosne i Hercegovine u Hrvatskoj, Mađarskoj i Njemačkoj i također rezultiralo knjigom (Ljudi na čekanju, pogledi na povratak, 1996.), i brojnim člancima i referatima, objavljenim  u zemlji i svijetu. Napokon, predlagatelj je objavio i udžbenik, koji, opet zbog interdisciplinarne prirode predmeta, izlazi iz okvira same Sociologije migracija (Međunarodne migracije, tokovi i teorije, 2002.). Knjiga je dobila godišnju državnu nagradu za znanstveni rad. 

Sve veća usmjerenost migracijskih studija na kulturalna pitanja navela su predlagatelja na pokretanje projekta Multikulturalizam – ideje i politike (koji je u toku i trebao bi prerasti u novi projekt, koji uključuje i nove identitetne društvene pokrete). On je urodio prvo međunarodnom konferencijom pod sponzorstvom UNESO-a i zbornikom Perspectives of Multiculturalism: Western & Transitional Countries (2004.), a potom i knjigom sa statusom sveučilišnog udžbenika (Multikulturalizam – društveni i teorijski izazovi, 2006) i nizom referata prezentiranih na međunarodnim konferencijama i radova objavljenih u domaćim i stranim publikacijama. Predlagatelj je u zimskom semestru 2005/6. održao predavanja i seminare iz novouvedenog kolegija na dodiplomskim studijima sociologije i socijalne antropologije Ideje i teorije multikulturalizma i njihova kritika. Jednosemestralni kolegij s punom satnicom dizajniran je po bolonjskim načelima i mogu ga upisati svi studenti Filozofskog fakulteta. Napominjem da su mnoga ugledna sveučilišta, ponajprije u SAD, uvela kolegije s tematikom kulturne različitosti, koji su često i obavezni za sve studente.

Međunarodna suradnja

Na kraju, ali, uvjeren sam, ne manje važno, ne samo za Odsjek za sociologiju i Filozofski fakultet, nego i Sveučilište, ostvarena je suradnja sa Sveučilištem u Stavangeru (Norveška). na zajedničkom projektu pod nazivom Developing Croatian Cources for a Joint European MA „Migration and Intercultural Relations“(dalje: EU MA Migration and Intercultural Relations), kojega financira Savjet za istraživanja Norveške i Norveški centar za međunarodnu suradnju u visokom obrazovanju, uz podršku Norveškog ministarstva vanjskih poslova. Projekt podržava, uključujući i financijsku participaciju, i Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH.  Preko Sveučilišta u Stavangeru projekt je povezan s europskim CD projektom pod nazivom: www-supported learning in migration/intercultural relations – a joint MA programme for collaborative learning and cultural awerness – 29666-IC-1-2002-1-NO-ERASMUS-PROGUC-1. Europski MA Migration and Intercultural Relations okupio je konzorcij od četiri europska sveučilišta iz četiri zemlje: Norveške, Njemačke, Portugala i Slovenije. Koordinator je Sveučilište u Stavangeru (Norveška). Preko zajedničkog norveško-hrvatskog projekta njemu se priključuje i Filozofski fakultet, odnosno Sveučilište u Zagrebu, a na ulazak u Konzorcij priprema se i jedno češko sveučilište. Riječ je, dakle, o zajedničkom europskom diplomskom (MA) studiju (IV. i V. godina) prema svim kriterijima bolonjskog procesa, i moći će ga upisati studenti s BA diplomama ne samo sociologije nego i drugih društvenih i humanističkih disciplina. Većim dijelom studij će se odvijati (počevši od zimskog semestra 2006/7.) kao e-learning, uz pomoć interneta, video konferencija, skype phona i dr. Diplomirani studenti dobivaju zajedničku te nacionalne diplome uz odgovarajući supplement, temeljem  nacionalne i međunarodne akreditacije svih sastavnica programa. Na hrvatskom modulu Multiculturalism and Migration radi tim istaknutih istraživača i sveučilišnih nastavnika na području migracija, etničkih studija, interkulturalnog obrazovanja i multikulturalizma. Uz voditelja prof. dr. Milana Mesića, to su prof. dr. Vjeran Katunarić, prof. dr. Ognjen Čaldarović. prof. dr. Vedrana Spajić-Vrkaš i prof.dr. Boris Banovac (Riječko sveučilište).

Razlozi za osnivanje Katedre za migracijske i etničke studije

I.) Društvena relevantnost 

Teško da itko danas osporava važnost migracija i njihovih ponajprije kulturno-etničkih posljedica za zemlje primitka imigranata, Europsku Uniju, druge regije, i svijet u cjelini, pa tako i suvremenu Hrvatsku.


II.) Znanstvena relevantnost
Migracije i etnički odnosi svaki za sebe i sve više u međusobnoj isprepletenosti jedno su od najdinamičnijih i najpropulzivnijih istraživačkih područja ne samo u sociologiji nego i drugim društvenim i humanističkim disciplinama (historiji, antropologiji, Kulturalnim studijama, psihologiji, ekonomiji, socijalnoj lingvistici i dr.). Na ovom su području istraživanja pokrenuti brojni časopisi na svim svjetskim jezicima, uglavnom multidisciplinarni i interdisciplinarni po karakteru. Održavaju se brojne međunarodne konferencije i provode mnogi međunarodni projekti. Objavljene su nepregledne biblioteke knjiga i rasprava i osnovane specijalizirane baze podataka.


III.) Nastavna relevantnost
Na svjetskim sveučilištima predaju se raznovrsni kolegiji koji se odnose na širu problematiku migracija i etničkih odnosa. Na drugim studijima sociologije u nas, u okviru raznih kolegija i predmeta, predaju se teme vezane uz migracije i etničke odnose.  U svijetu postoji sve više inicijativa da se senzibiliziranje za kulturne različitosti, vezane uvelike na suvremene migracije, uključi u nastavne sadržaje različitih predmeta od osnovnih škola do visokog obrazovanja.


IV.) Razvijenost migracija i etničkih odnosa kao područja istraživanja i nastave
Jedna smo od manjeg broja zemalja u kojima je ustanovljen institut za migracije. Na Odsjeku za sociologiju godinama se predaju predmeti koji po svojoj tematici odavno nadilaze posebne sociologije, a istovremeno se tematski i konceptualno približavaju (Sociologija etničkih odnosa, Sociologija migracija, Izbjegličke studije, Multikulturalizam).


V.) Daljnji razvitak ovog područja istraživanja u nas
Katedra za migracijske i etničke studije, osim što bi objedinila spomenuti premete i kolegije na Odsjeku za sociologiju, trebala bi imati i središnju ulogu za daljnji razvitak ovoga područja istraživanja i nastave ne samo na Filozofskom fakultetu nego i na Zagrebačkom sveučilištu u njegovom očekivanom (pre)ustroju.


VI.) Međunarodna suradnja
Katedra bi olakšala i fokusirala međunarodnu suradnju na ovom području, posebno na već spomenutom zajedničkom europskom MA studiju Migration and Intercultural Relations.

U Zagrebu, 9. svibnja, 2006.
Prof.dr. Milan Mesić
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� Geografskoj odrednici moguće je pridodati i lingvističku. Prema podacima u literaturi, govor mjesta Kućište očituje čakavsku komponentu pa se u ovom radu Kućište uzima kao reprezentant čakavskog narječja. Ston i Brijesta po svim jezičnim značajkama pripadaju štokavštini te se uzimaju kao reprezentanti štokavskog narječja. U radu se, osim fonologije centralnog dijela poluotoka, ispitati jesu li sačuvane čakavske jezične značajke zapadnog dijela poluotoka te koliko je štokavoidnih inovacija prisutno u tom dijelu poluotoka. No kako je predmet ove radnje prvenstveno prikazati dijalekatsko stanje središnjeg dijela poluotoka Pelješca, o jezičnoj situaciji na zapadnoj strani poluotoka bit će riječi samo usputno.





